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			Tato kniha je věnovaná všem čtenářům, kteří byli těch posledních patnáct let radostnou součástí mého života. Když jsme se poprvé setkali, mnozí z vás byli teenageři s jasnýma a nádhernýma očima plnýma snů o budoucnosti. Doufám, že jste během uplynulých let dosáhli svých snů a že skutečnost je mnohem lepší, než jste čekali.

		


		
			1. První pohled

			Tohle byla ta část dne, kdy jsem si nejvíc přál, abych byl schopný spát.

			Střední škola.

			Nebo by bylo trefnější slovo spíš očistec? Protože kdyby existoval nějaký způsob, jak odčinit své hříchy, tohle by se jako očistec nejspíš mohlo brát. Na rutinu jsem si nezvykl; každý další den mi připadal nemožně monotónnější než ten předchozí.

			Nebo by se to nejspíš mohlo považovat za mou formu spánku – pokud je definice spánku nečinný stav mezi dvěma aktivitami.

			Sledoval jsem praskliny, které si vinuly omítkou ve vzdáleném rohu jídelny, a představoval jsem si vzory, které tam nebyly. Byl to jeden ze způsobů, jak utišit hlasy, které proudily jako řeka v mé hlavě.

			Stovky hlasů, které jsem znuděně ignoroval.

			Co se týče lidské mysli, vnímal jsem ji celkově, a ještě mnohem intenzivněji. Dneska se všechny myšlenky soustředily na banální drama ohledně příjezdu nového drobného studentského těla. Jak málo jim stačí k rozptýlení. Viděl jsem ten nový obličej opakovaně z každého úhlu v další a další mysli. Jenom obyčejná lidská dívka. Rozruch kolem jejího příjezdu byl únavně předvídatelný – byla to stejná reakce, kterou lze očekávat od několika batolat, jimž dáte lesklý předmět. Polovina chlapců si už jako stádo ovcí představovala, že jsou do ní zabouchnutí jenom proto, že byla něco nového, na co se dalo koukat. Snažil jsem se je ještě víc tišit.

			Jenom čtyři hlasy jsem blokoval spíš ze zdvořilosti než z odporu: svou rodinu, své dva bratry a dvě sestry, kteří byli v mé přítomnosti už natolik zvyklí na nedostatek soukromí, že si s tím zřídkakdy dělali starosti. Dopřával jsem jim tolik soukromí, kolik jen šlo. Snažil jsem se neposlouchat, ale nemohl jsem si pomoct.

			A i když jsem se snažil sebevíc, stejně… slyšel jsem je.

			Rosalie, jako obvykle, myslela na sebe – její mysl byla jako stojatá voda s několika málo překvapeními. Zahlédla svou siluetu v odrazu něčích brýlí a dumala o své dokonalosti. Nikdo jiný neměl vlasy barvy tak podobné pravému zlatu, nikdo jiný neměl tak perfektní postavu ve tvaru přesýpacích hodin, nikdo jiný neměl tvář tak dokonale oválnou. S místními lidmi se však nesrovnávala; bylo by to k smíchu, absurdní. Myslela na ty, kteří jsou jako my, a ani nikdo z nich se jí nemohl rovnat.

			Emmettova obvykle bezstarostná tvář vypadala zklamaně. Dokonce i teď, když si obrovskou dlaní učísl ebenové kudrliny, zatínal ruku plnou vlasů do pěsti. Pořád se vztekal kvůli prohranému nočnímu wrestlingovému zápasu proti Jasperovi. Bude to chtít všechnu jeho nevelkou trpělivost, aby vydržel do konce vyučování a mohl zorganizovat odvetu. Při poslouchání Emmettových myšlenek jsem se nikdy necítil nevítaný. Nikdy nepomyslel na nic, o čem by nemluvil nahlas nebo to následně neudělal. Nejspíš jsem se cítil provinile při poslouchání myslí ostatních, protože jsem věděl, že tam mohu najít myšlenky, které jsem neměl znát. Jestli byla Rosaliina mysl jako stojatá voda, Emmettova byla jako jezero bez stínů, průhledné sklo.

			A Jasper… trpěl. Potlačil jsem povzdech.

			Edwarde. Alice v duchu vyslovila mé jméno a na chvíli upoutala mou pozornost.

			Bylo to, jako by ho řekla nahlas. Byl jsem vděčný, že to jméno v posledních pár desetiletích vyšlo z módy – v minulosti to bylo otravné, automaticky vzhlédnout pokaždé, když někdo pomyslel na jakéhokoliv Edwarda.

			Teď jsem však nevzhlédl. S Alicí jsme byli v téhle soukromé konverzaci dobří. Nestávalo se, že by nás někdo odhalil. Pořád jsem sledoval linie v omítce.

			Jak se drží? zeptala se.

			Zamračil jsem se, jen nepatrná změna tvaru mých úst. Nic, čeho by si ostatní všimli. Mohl jsem se mračit jen z nudy.

			Jasper se už dlouho nepohnul. Nenapodoboval lidské tiky tak, jak jsme museli my ostatní – být neustále v pohybu, abychom nebyli nápadní. Emmett si pohrával s vlasy, Rosalie si přehazovala nohu přes nohu, Alice ťukala patou o linoleum a já jsem otáčel hlavou a sledoval různé vzory na zdi. Jasper vypadal jako paralyzovaný, jeho štíhlá postava byla strnulá jako tyč; dokonce se zdálo, že ani jeho medové vlasy nereagují na vzduch, který proudil z ventilace.

			Tón Alicina vnitřního hlasu byl najednou vyplašený a já v její mysli viděl, že pokradmu ve své vizi sleduje Jaspera. Je tu nějaké nebezpečí? Pátrala v blízké budoucnosti, procházela jednotvárnými představami, jak hledala důvod mého zamračení. Během toho si podepřela drobnou pěstí špičatou bradu a pravidelně mrkala. Odhrnula si z očí pramen krátkých černých rozježených vlasů.

			Pomalu jsem pohnul hlavou doleva, jako že si chci prohlédnout cihly ve zdi, povzdechl jsem si a pak jsem ji otočil doprava, zpátky k trhlinám ve stropě. Ostatní předpokládali, že si hraju na člověka. Jenom Alice pochopila, že kroutím nesouhlasně hlavou.

			Uvolnila se. Dej mi vědět, kdyby se to hodně zhoršovalo.

			Podíval jsem se nahoru na strop a pak zase zpátky dolů.

			Děkuju, že to pro mě děláš.

			Byl jsem rád, že jsem jí nemusel odpovědět nahlas. Co bych asi tak řekl? ‚S potěšením?‘ To těžko. Ladit se na Jasperovy vnitřní boje mě netěšilo. Bylo opravdu nutné takhle experimentovat? Nebylo by bezpečnější prostě přiznat, že možná nikdy nebude schopný ovládat žízeň tak dobře, jako to dokážeme my ostatní, a netlačit na něj? Proč si hrát s ohněm?

			Od našeho posledního lovu to jsou už dva týdny. Pro nás to nebyla tak nesmírně obtížná doba. Občas trošku nepříjemná – když se člověk dostal moc blízko, když vítr foukl špatným směrem. Ale lidé většinou moc blízko nechodí. Instinkty jim napovídají něco, co by jejich vědomí nikdy nepochopilo: byli jsme nebezpečí, kterému se musí vyhnout.

			A právě teď byl Jasper velmi nebezpečný.

			Nestávalo se to často, ale sem tam mě zaskočila ta nevšímavost lidí kolem nás. Všichni jsme na to byli zvyklí, vždy jsme to očekávali, ale občas to působilo nápadněji. Nikdo z nich nezaregistroval, jak si hovíme u otlučeného jídelního stolu, ačkoliv útok tygrů rozvalených na našich místech by byl méně smrtící, než když tu sedíme my. Všichni viděli pět osob, které vypadají zvláštně, ale dostatečně podobných lidem na to, aby se nebáli okolo nich projít. Bylo těžké si představit, že někdo dokáže přežívat s tak nemožně otupělými smysly.

			Malá dívka se právě zastavila na kraji nejbližšího stolu, aby si popovídala s kamarádkou. Pohrávala si s krátkými zrzavými vlasy, projížděla si je prsty. Klimatizace zavála její pach naším směrem. Byl jsem zvyklý na to, co se mnou pach dělá – na suchou bolest v krku, prázdnou touhu v žaludku, automatické napětí svalů, nadbytečný proud jedu v ústech.

			Tohle všechno bylo docela normální a obvykle docela jednoduché ignorovat. Ale teď se silnější reakcí – zdvojnásobenou, jak jsem kontroloval Jaspera – to bylo horší.

			Jasper se nechával unést fantazií. Představoval si to – představoval si sám sebe, jak se zvedá ze židle vedle Alice a přistupuje k té dívce. Viděl se, jak se k ní sklání, jako by jí něco šeptal do ucha. Rty se dotkl kraje jejího hrdla. Přemýšlel, jak by ten horký proud, který pulzoval pod slabou bariérou její kůže, mohl okusit v ústech…

			Kopl jsem mu do židle.

			Podíval se na mě, jeho černé oči byly na chvíli rozzlobené, a pak je sklopil. V jeho hlavě jsem zaznamenal hanbu a vzpouru.

			„Promiň,“ zamumlal.

			Pokrčil jsem rameny.

			„Neudělal bys to,“ zašeptala mu Alice. Snažila se zmírnit jeho ponížení. „Viděla jsem to.“

			Odvrátil jsem se zamračeně, což by mohlo upozornit na její lež. Musíme s Alicí držet pospolu. Není jednoduché být podivíni mezi těmi, co už dávno podivíny jsou. Navzájem chráníme svá tajemství.

			„Trošku pomáhá, když o nich přemýšlíš víc jako o lidech,“ navrhla mu Alice vysokým zpěvným hlasem a artikulací příliš rychlou na to, aby mu mohly lidské uši rozumět, i kdyby se nacházely dostatečné blízko. „Jmenuje se Whitney. Má malou sestřičku, kterou zbožňuje. Její matka pozvala Esme na tu zahradní slavnost, pamatuješ?“

			„Já vím, kdo to je,“ řekl Jasper stroze. Odvrátil se, aby mohl sledovat jedno z těch malých oken, která byla těsně pod linií střechy podél celé místnosti. Jeho tón celou konverzaci ukončil.

			Měl jít v noci lovit. Bylo směšné takto riskovat – testovat jeho síly a pokoušet se posílit jeho vytrvalost. Měl by prostě přiznat svá omezení a fungovat v rámci možností.

			Alice si tiše povzdechla, vstala, vzala tác s jídlem – který byl jen rekvizitou – a nechala ho o samotě. Dobře poznala, kdy už má dost její podpory. Přestože byl vztah Rosalie s Emmettem nápadnější, byla to Alice s Jasperem, kdo dokázal rozeznat potřebu toho druhého stejně dobře jako svou vlastní. Jako by také dokázali číst myšlenky – ale jen sobě navzájem.

			Edward.

			Reflex. Otočil jsem se za zvukem svého jména. Až na to, že ho nikdo nevolal, jenom na ně pomyslel.

			Moje oči se na půl vteřiny setkaly s párem velkých, čokoládově hnědých lidských očí zasazených v bledé, srdcovité tváři. Poznával jsem ten obličej, i když jsem ho nikdy předtím na vlastní oči neviděl. Byl dnes skoro ve všech hlavách. Nová studentka, Isabella Swanová. Dcera místního policejního ředitele, která sem přijela z nějakých rodinných důvodů. Bella. Opravuje každého, kdo ji osloví celým jménem.

			Znuděně jsem se podíval jinam. Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil, že to nebyla ona, kdo pomyslel na mé jméno.

			No ovšem, už se zajímá o Cullenovy. Slyšel jsem pokračování první myšlenky.

			Teď jsem ten „hlas“ poznal.

			Jessica Stanleyová – už chvíli mě otravuje svým vnitřním žvaněním. Jaká to byla úleva, když překonala své utkvělé představy. Bylo téměř nemožné uniknout jejím neustálým směšným fantaziím. V té chvíli jsem si přál, abych jí mohl jasně vysvětlit, co by se mohlo stát, kdybych se svými rty, ale hlavně zuby za nimi dostal do její blízkosti. To by mohlo ty otravné myšlenky utišit. Představa její reakce mě málem rozesmála.

			Stejně jí to není k ničemu, pokračovala Jessica. Vždyť ani není hezká. Nechápu, proč na ni Erik tak zírá… nebo Mike.

			Při posledním jménu sebou v mysli trhla. Její nová posedlost, populární Mike Newton, si jí absolutně nevšímal. Zato té nové dívky ano. Další dítě, které se natahuje po lesklém předmětu. Přestože byla Jessica navenek při vysvětlování obecných faktů o mé rodině k nováčkovi vstřícná, v myšlenkách byl ostrý tón. Nová studentka se na nás musela zeptat.

			Na mě taky dneska všichni koukají, pomyslela si Jessica samolibě. No není štěstí, že má Bella dvě hodiny se mnou? Vsadím se, že se mě Mike bude chtít zeptat na její…

			Snažil jsem se to hloupé žvanění dostat z hlavy dřív, než mě dovede k šílenství.

			„Jessica Stanleyová právě před tou novou Swanovic holkou pere všechno špinavé prádlo, co na Cullenův klan má,“ zamumlal jsem k Emmettovi pro rozptýlení.

			Zachechtal se pod vousy. Doufám, že to dělá dobře, pomyslel si.

			„Malý náznak skandálu. Ani špetka hororu. Jsem trochu zklamaný.“

			A co ta nová holka? Taky ji ty drby zklamaly?

			Zaposlouchal jsem se, abych slyšel, co si ta nová dívka, Bella, myslí o Jessičině tlachání. Co vidí, když se kouká na zvláštní rodinu s křídově bílou pletí, kterou všichni odmítají?

			Bylo mým úkolem zjistit její reakci. V rodině funguju jako pozorovatel. Abych nás chránil. Kdyby náhodou někdo začal mít podezření, zavčas bych nás varoval a pomalu bychom se vzdálili. Občas se to stane – nějaký člověk s bujnou fantazií nás může vnímat jako postavy z knih nebo filmů. Obvykle si to vyloží špatně, ale vždycky je lepší přestěhovat se než riskovat nějaké vyšetřování. Zřídka, velmi zřídka, někdo hádá správně. My mu však nedáme šanci ověřit si hypotézy. Jednoduše zmizíme a staneme se jen děsivou vzpomínkou.

			To se už několik desetiletí nestalo.

			Nic jsem neslyšel, i když jsem poslouchal blízko místa, odkud zněl Jessičin povrchní monolog. Bylo to, jako by vedle ní nikdo neseděl. Zvláštní. Ta dívka odešla? Nevypadalo to tak, protože Jessica pořád blábolila. Trošku vyvedený z míry jsem vzhlédl. Nikdy jsem nemusel kontrolovat, co mi můj mimořádný „sluch“ říká.

			Můj pohled se znovu setkal s těma velkýma hnědýma očima. Seděla přesně tam, kde předtím, a koukala na nás. To bylo nejspíš přirozené, když ji Jessica stále bavila místními drby o Cullenových.

			Myslet na nás by bylo taky přirozené.

			Ale neslyšel jsem ani hlásku.

			Jakmile sklopila zrak zahanbením, že byla přistižena při zírání na někoho cizího, její tváře zalila lákavá teplá červená barva. Ještě že Jasper pořád hleděl z okna. Nechtěl jsem si ani představit, co by tak jednoduché prokrvení lidského obličeje udělalo s jeho kontrolou.

			Emoce v jejím obličeji byly tak zřejmé, jako by je měla napsané na čele: překvapení, jak nevědomky vstřebávala známky jasných odlišností mezi svým druhem a mým, zvědavost, s níž poslouchala Jessičino vyprávění, a ještě něco víc… okouzlení? To by nebylo poprvé. Naší předurčené kořisti jsme připadali nádherní. A nakonec stud.

			A přestože její myšlenky byly tak jasné v těch zvláštních očích – zvláštních kvůli jejich hloubce –, jsem z místa, kde seděla, neslyšel nic než ticho. Jenom… ticho.

			Zneklidněl jsem.

			S něčím podobným jsem se nikdy předtím nesetkal. Bylo se mnou něco špatně? Cítil jsem se stejně jako vždycky. S obavami jsem se zaposlouchal ještě víc.

			Všechny hlasy, které jsem dosud blokoval, najednou řvaly uvnitř mé hlavy.

			…jakou má asi ráda hudbu… možná bych se mohl zmínit o tom novém cédéčku… přemýšlel Mike Newton o dva stoly dál – zaměřený na Bellu Swanovou.

			Podívej, jak na ni zírá. Nestačí, že už teď po něm jede půlka holek ze školy… Erik Yorkie měl kousavé myšlenky, které se taky motaly okolo té dívky.

			…tak hnusný. Jako kdyby byla slavná nebo co… Dokonce i Edward Cullen zírá… Lauren Malloryová málem pukla závistí. A Jessica se jí hned vychloubá jako novou nejlepší kámoškou. To je snad vtip… V myšlenkách dál plivala jed a špínu.

			…vsadím se, že se jí na to musí ptát každý. Ale chtěla bych si s ní promluvit. Co by bylo originálnější?… dumala Ashley Dowlingová.

			…možná se mnou bude mít španělštinu… doufal June Richardson.

			…večer tolik práce! Trigonometrie a test z angličtiny. Doufám, že mamka… Angela Weberová, tichá dívka, jejíž myšlenky byly neobvykle laskavé, nebyla Bellou jako jediná u stolu posedlá.

			Mohl jsem je všechny slyšet. Slyšel jsem každou bezvýznamnou myšlenku, která jim prolétla hlavou. Ale vůbec nic od té nové studentky s klamavě komunikativníma očima.

			Samozřejmě jsem mohl zaslechnout, co říkala Jessice. Nemusel jsem nikomu číst myšlenky, abych poznal její slabý, ale zřetelný hlas na druhé straně místnosti.

			„Který je ten kluk s rezavě hnědými vlasy?“ slyšel jsem, jak se zeptala, když se na mě snažila koutkem oka nenápadně podívat. Samozřejmě se hned zase odvrátila, když si všimla, že na ni stále zírám.

			Byl jsem zklamaný, protože jsem si myslel, že zaslechnout zvuk jejího hlasu mi pomůže určit tón jejích myšlenek. Obvykle jsou lidské myšlenky na stejné vlně jako jejich fyzické hlasy. Ale tento tichý, stydlivý hlas mi nebyl povědomý, nebyl to žádný ze stovek hlasů, které se točily v místnosti kolem mě, tím jsem si byl jistý. Tohle bylo něco úplně nového.

			Hodně štěstí, hlupačko! pomyslela si Jessica před tím, než jí na otázku odpověděla. „To je Edward. Je nádherný, samozřejmě, ale neplýtvej časem. On na rande nechodí. Žádná z holek pro něj asi není dost hezká.“ Tiše si odfrkla.

			Odvrátil jsem hlavu, abych zakryl úsměv. Jessica a její spolužačky neměly tušení, jaké mají štěstí, že mě žádná z nich nepřitahuje.

			Mimo to krátkodobé pobavení jsem pocítil i zvláštní nutkání, jemuž jsem nerozuměl. Mělo to co do činění s tou zlomyslnou částí Jessičiných myšlenek, o které neměla nová dívka tušení… Pocítil jsem podivnou touhu vkročit mezi ně a ukrýt tuhle Bellu Swanovou před temnými pochody Jessičiných myšlenek. Byl to zvláštní pocit. Jak jsem tak pátral po příčinách toho nutkání, prohlédl jsem si novou dívku ještě jednou Jessičinýma očima. Moje zírání by přitáhlo příliš pozornosti.

			Pravděpodobně to byl jen nějaký dávno pohřbený ochranný instinkt – potřeba pomáhat slabším. Tahle dívka vypadala mnohem křehčí než její spolužáci. Její kůže byla tak průsvitná, až bylo těžké uvěřit, že ji vůbec chrání před okolním světem. Mohl jsem zachytit rytmický pulz její krve v žilách pod průhlednou bledou membránou… Ale na to bych se neměl soustředit. Dokázal jsem si poradit se životem, který jsem si zvolil. Byl jsem sice žíznivý jako Jasper, ale tohle svůdné pokušení za to nestálo.

			Mezi obočím měla malou vrásku, o níž nejspíš ani nevěděla.

			Bylo to neuvěřitelně frustrující! Jasně jsem viděl, jak je pro ni namáhavé sedět tam, povídat si s cizinci a být středem pozornosti. Vycítil jsem její plachost ze způsobu, jakým držela křehká ramena. Byla mírně shrbená, jako by každou chvíli očekávala odmítnutí. Mohl jsem to pouze vycítit, pouze vidět, pouze si to představit. Kolem téhle velmi obyčejné lidské dívky se rozléhalo jen ticho. Nic jsem neslyšel. Proč?

			„Můžeme?“ Moje soustředění přerušilo Rosaliino zamumlání.

			S pocitem úlevy jsem od té dívky odtrhl mysl. Nechtěl jsem setrvávat ve svém selhání – neúspěch byl pro mě něco neobvyklého, proto to bylo spíš rozčilující než mimořádné. A nechtěl jsem vzbudit nějaký zájem v jejích skrytých myšlenkách, právě kvůli tomu, že byly skryté. Jakmile se mi je podaří rozluštit – a já najdu způsob, jak toho dosáhnout –, budou stejně nicotné a nudné jako kterékoli jiné lidské myšlenky. Nebudou stát za vynaloženou námahu.

			„Tak co, už se nás ta nová bojí?“ zeptal se Emmett, který pořád očekával odpověď na svou předchozí otázku.

			Pokrčil jsem rameny. Nezajímalo ho to dost na to, aby se dožadoval dalších informací.

			Vstali jsme od stolu a odešli z jídelny.

			Emmett, Rosalie a Jasper předstírali, že jsou v maturitním ročníku; vydali se do svých tříd. Já jsem hrál mladšího. Zamířil jsem na hodinu biologie pro třeťáky a v duchu jsem se připravoval na nudu. Nejistý pan Banner, muž s ne víc než průměrnou inteligencí, nemohl během hodiny vytáhnout nic, co by překvapilo držitele dvou diplomů z medicíny.

			Ve třídě jsem se usadil a knihy – znovu rekvizity: není v nich nic, co bych už dávno neznal – jsem rozsypal na lavici. Byl jsem jediný student, který měl stůl sám pro sebe. Lidé nebyli dost chytří na to, aby věděli, že se mě mají bát, ale jejich pud sebezáchovy stačil k tomu, aby se drželi dál.

			Místnost se pomalu zaplňovala, jak se vraceli z oběda. Opřel jsem se o židli a čekal, až čas uplyne. Znovu jsem si přál, abych byl schopen spát.

			Myslel jsem na tu novou dívku, takže se její jméno vetřelo do mé pozornosti, když ji Angela Weberová doprovodila ke dveřím.

			Bella působí stejně stydlivě jako já. Vsadím se, že je pro ni dnešek opravdu těžký. Kéž bych mohla něco říct… ale asi by to znělo jen hloupě…

			Ano! pomyslel si Mike Newton, jak se otáčel, aby mohl sledovat, jak dívky vcházejí.

			A stále nic z toho místa, kde stála Bella Swanová. Jen prázdný prostor tam, kde mě měly její myšlenky otravovat a nervovat.

			Co když všechny zmizí? Co když to je první příznak nějakého druhu mentálního úpadku?

			Často jsem si přál utéct té kakofonii. Být normální – tak, jak je u mě možné. Ale teď jsem se toho pomyšlení zděsil. Kým bych byl bez toho, co umím? Nikdy jsem o ničem takovém neslyšel. Uvidíme, jestli Carlisle ano.

			Dívka kráčela uličkou a mířila k učitelově katedře.

			Chudák holka; jediné volné místo v místnosti bylo vedle mě. Automaticky jsem knihy z její budoucí části stolu odklidil a srovnal na hromadu. Pochyboval jsem o tom, že by se tu mohla cítit pohodlně. Byla tu na celý semestr – alespoň v této třídě. Snad se mi podaří odhalit skrýš jejích myšlenek, když teď budu sedět vedle ní… ne že bych někdy předtím potřeboval tak důvěrnou blízkost. Zřejmě nezjistím nic zajímavého.

			Bella Swanová vkročila do proudu horkého vzduchu, který vycházel z větráku naproti mně.

			Její pach mě udeřil, jako by mě někdo praštil beranidlem, jako by vybuchl granát. Ani největší násilí by nedokázalo vystihnout sílu toho, co se se mnou v tu chvíli dělo.

			V tom okamžiku jsem se přeměnil. Stalo se ze mě něco, co nebylo vůbec blízké člověku, kterým jsem kdysi byl. Ani stopa po tom kousku lidskosti, jímž jsem se rozhodl zamaskovat.

			Já byl predátor. Ona moje kořist. Na ničem jiném nezáleželo.

			V mojí mysli nebyla místnost plná svědků – už to byly jenom přidružené ztráty. Záhada jejích myšlenek byla zapomenuta. Najednou už nic neznamenaly… protože už je moc dlouho v hlavě mít nebude.

			Byl jsem upír a ona měla tu nejsladší krev, jakou jsem za těch více než osmdesát let ucítil.

			Nikdy by mě nenapadlo, že může taková vůně existovat. Kdybych to věděl, už dávno bych ji hledal. Pročesal bych kvůli ní všechny kouty světa. Dokázal jsem si představit tu chuť…

			Žízeň v hrdle mě spalovala jako oheň. V ústech jsem měl sucho a vyprahlo. Ani čerstvý proud jedu nedokázal ten pocit rozptýlit. Žaludek se mi svíjel v křečích hladem, který však byl jen ozvěnou žízně. Svaly se mi napjaly jako pružina.

			Neuběhla ani sekunda. Pořád dělala stejný krok, který ke mně donesl tu vůni.

			Jakmile se její noha dotkla země, oči jí sklouzly ke mně. Asi to měl být nenápadný pohyb. Naše pohledy se setkaly a já se uviděl v zrcadle těch doširoka otevřených, velkých očí.

			Šok, který jsem v tom obličeji viděl, zachránil její život o další ožehavý moment.

			Ona mi to však neulehčovala. Když si všimla výrazu mého obličeje, krev znovu zalila její tváře tou nejchutnější červenou, jakou jsem kdy viděl. Pach mi zahalil hlavu jako hustá mlha. Nemohl jsem skoro ani přemýšlet. Mé instinkty nesouvisle zuřily, jak se snažily odporovat kontrole.

			Šla teď rychleji, jako by pochopila, že by měla utéct. Ve spěchu byla nemotorná – zakopla, klopýtla a málem upadla na dívku, která seděla na židli přede mnou. Zranitelná a slabá. Pro lidi více než obvyklé.

			Snažil jsem se soustředit na tvář v jejích očích. Tvář, kterou jsem s odporem poznával. Tvář monstra uvnitř mě. Tvář, již jsem úsilím a nekompromisní disciplínou zaháněl desítky let. Jak jednoduše se teď vynořila na povrch!

			Vůně se opět rozvířila okolo mě, rozptýlila moje myšlenky a téměř mě zvedla ze židle.

			Ne.

			Sevřel jsem spodek lavice, jak jsem se pokoušel udržet se na místě.

			Na tohle nebylo dřevo stavěné. Ruka se mi zabořila do desky a dlaň mi zasypaly piliny. Ve dřevě, které tam zbylo, zůstal otisk mých prstů.

			Zničit důkazy. To bylo základní pravidlo. Prsty jsem rozdrtil otisky tak, že v lavici zůstala jen nepravidelná díra. Hromádku pilin na podlaze jsem rozptýlil nohou.

			Zničit důkazy. Přidružené ztráty…

			Věděl jsem, co se teď stane. Ta dívka si musí sednout vedle mě a já ji musím zabít.

			Nevinní diváci ve třídě, osmnáct dalších dětí a jeden muž, nebudou moci opustit tuto místnost po tom, co brzy uvidí.

			Při myšlence, co musím udělat, jsem sebou trhl. I když jsem na tom byl nejhůř, nikdy jsem se takové krutosti neúčastnil. Nikdy jsem nezabil nevinného. A teď jsem plánoval zabít všech dvacet najednou.

			Monstrum v zrcadle se mi vysmívalo.

			I když se jedna moje část snažila tu zrůdu setřást, druhá už plánovala, co se stane.

			Kdybych tu dívku zabil jako první, měl bych jenom patnáct až dvacet sekund, než by lidé v místnosti začali reagovat. Možná i trošku déle, kdyby si ze začátku neuvědomovali, co dělám. Neměla by čas začít křičet ani by nepocítila žádnou bolest; nezabil bych ji krutě. To jediné bych mohl téhle cizince, která má tak nesmírně přitažlivou krev, dopřát.

			Jenže pak bych musel ostatním zabránit v útěku. Nemusel jsem si dělat starosti s okny, byla moc malá a moc vysoko na to, aby z nich někdo mohl vyskočit. Šlo jenom o dveře – zablokovat je a budou v pasti.

			Snažit se je zabít všechny bude pomalé a mnohem těžší, když budou panikařit a v chaosu do sebe strkat. Nebylo by to nemožné, ale udělalo by to příliš hluku. Na křik by měli spoustu času. Někdo by ho mohl slyšet… a já bych v této černé hodince musel zabít mnohem více nevinných lidí.

			A mezitím, co bych zabíjel ostatní, by její krev zchladla.

			Vůně mě trestala suchou bolestí v hrdle...

			Takže svědci budou první.

			Zmapoval jsem si to v hlavě. Byl jsem uprostřed místnosti, v nejvzdálenější řadě od čela třídy. Nejdřív vyřídím pravou stranu. Odhadoval jsem, že dokážu zlomit čtyři až pět vazů za sekundu. Nemělo by to být hlasité. Pravá strana bude mít štěstí; neuvidí mě přicházet. Pak se přesunu nalevo, zepředu dozadu. Zabít všechny v místnosti mi bude trvat asi pět sekund.

			Dost dlouho na to, aby Bella Swanová pochopila, co si pro ni jde. Dost dlouho na to, aby se začala bát. Dost dlouho na to, aby to zpracovala a začala křičet, pokud tedy nezkamení šokem. Jeden tichý výkřik, kvůli němuž by se nikdo nevzrušoval.

			Zhluboka jsem se nadechl. Ten pach byl jako oheň, který postupoval mými vysušenými žílami a cestou spaloval všechno dobré, co ve mně bylo.

			Právě se otáčela. Za pár vteřin bude sedět jen pár centimetrů ode mě.

			Zrůda v mé hlavě jásala.

			Někdo zaťukal deskami na mé levé rameno. Neotočil jsem se, abych se podíval, kdo z těch odsouzených lidí to je, ale ten pohyb ke mně zavál obyčejný vánek bez pachu.

			Na okamžik jsem byl schopný myslet jasně. V té drahocenné chvíli jsem ve své hlavě spatřil bok po boku dva obličeje.

			Jeden byl můj, tedy vlastně býval můj: monstrum s červenýma očima, které zabilo tolik lidí, že jsem je přestal počítat. Opravdové vrahy. Byl jsem zabiják zabijáků. Zabijáků a dalších méně mocných zrůd. Bylo to narcistické, uznávám – udělovat rozsudky smrti. Byl to kompromis, který jsem uzavřel sám se sebou. Krmil jsem se lidskou krví, ačkoliv „lidská“ byla jen obecná definice. Moje oběti byly při konání svých různých temných zábav stěží více lidmi než já.

			Druhý obličej byl Carlisleův.

			Ty dva obličeje si nebyly vůbec podobné. Byly jako jasný den a nejčernější noc.

			Neexistoval žádný důvod, aby mezi nimi byla nějaká spojitost. Carlisle nebyl můj biologický otec. Neměli jsme žádné shodné rysy. Shoda v barvě naší pleti byla zapříčiněna tím, čím jsme byli; každý upír má mrtvolně bledou kůži. Shoda v barvě našich očí byla jenom další znak – odraz společné volby.

			A přestože tu nebyla žádná podoba, představoval jsem si svůj obličej, který během těch sedmdesáti podivných let, kdy jsem přijal jeho volbu a následoval jeho kroky, začal reflektovat ten jeho. Moje rysy se nezměnily, ale připadalo mi, jako by se část jeho moudrosti podepsala na mém výrazu, jako by byl ve tvaru mých rtů nádech jeho soucitu a jako by byl náznak jeho trpělivosti vidět na mém obočí.

			Všechna ta vylepšení mého obličeje se ztrácela ve tváři monstra. Za pár okamžiků nezbude nic, co by vypovídalo o letech, která jsem strávil se svým stvořitelem, svým mentorem, svým otcem ve všech směrech. Oči mi zčervenají jako ďáblovy oči; podoba bude navždy ztracena.

			Carlisleovy laskavé oči mě však v mé mysli nesoudily. Věděl jsem, že by mi ten hrozný čin odpustil. Protože mě miloval. Protože mě považoval za lepšího, než doopravdy jsem.

			Bella Swanová se usadila na židli vedle mě, pohybovala se ztuhle a nemotorně – rozhodně kvůli strachu – a její pach se okolo mě nezadržitelně rozprostřel jako mrak.

			Teď dokážu, že se otec mýlí. Smutek z této pravdy mě bolel skoro stejně jako oheň v krku.

			S odporem jsem se od ní odklonil – byl jsem zhnusený tím monstrem, co po ní toužilo.

			Proč sem musela přijít? Proč musí vůbec existovat? Proč musí narušit můj vnitřní klid, který v tomhle ne-životě mám? Proč se tento otravný člověk vůbec narodil? Zničí mě.

			Odvrátil jsem se od ní, jak mě náhle zaplavila nesmyslná nenávist.

			Nechtěl jsem být zrůda! Nechtěl jsem zabít místnost plnou neškodných dětí! Nechtěl jsem přijít o všechno, co jsem získal v životě plném obětí a odmítání!

			To neudělám.

			Ona mě k tomu nedonutí.

			Problém byla vůně, hrozivě lákavá vůně její krve. Kéž by existoval nějaký způsob, jak jí odolat… kéž by mi další závan čerstvého vzduchu pomohl vyčistit hlavu.

			Bella Swanová rozhodila směrem ke mně dlouhé husté mahagonové vlasy.

			Copak se zbláznila?

			Ne, žádný nápomocný vánek tu sice nebyl, ale já jsem nemusel dýchat.

			Zarazil jsem proud vzduchu, který mi proudil do plic. Úleva byla okamžitá, ale neúplná. Pořád jsem si vybavoval její vůni a její chuť na špičce svého jazyka. Dlouho tomu nebudu schopen vzdorovat.

			Každý život v téhle místnosti byl v nebezpečí, když jsem v ní byl spolu s ní. Měl jsem utéct. Chtěl jsem utéct, uniknout jejímu teplu a té pálivé bolesti, jež mě tak vyčerpávala, ale nebyl jsem si na sto procent jistý, že když povolím svaly, aby se mohly pohybovat, dokonce jen abych se posadil, nezaútočím a nespáchám ten masakr, který jsem už naplánoval.

			Nejspíš bych však mohl hodinu odolat. Bude ta doba stačit na to, abych nad sebou získal kontrolu a mohl se pohnout, aniž bych zaútočil? Zapochyboval jsem o tom, ale pak jsem se donutil se k tomu zavázat. Zařídím, aby to stačilo. Aby ten čas stačil na to, abych vypadl z téhle místnosti plné svědků, kteří se možná nebudou muset stát svědky. Kdybych odolal jednu krátkou hodinu.

			Nedýchat byl nepříjemný pocit. Moje tělo nepotřebuje kyslík, ale bylo to v rozporu s mými instinkty. Když jsem byl ve stresu, spoléhal jsem se na čich nejvíc ze všech smyslů. Vede mě v boji a jako první mě varuje před nebezpečím, které se blíží. Nepřijdu často do kontaktu s něčím stejně nebezpečným, jako jsem já sám, ale pud sebezáchovy se u mého druhu projevuje stejně silně jako u lidí.

			Bylo to nepohodlné, ale dalo se to zvládnout. Bylo to přijatelnější než cítit ji, a přitom nepronikat zuby skrze její jemnou tenkou průsvitnou kůži, abych se tak dostal k její teplé, vlhké, pulzující…

			Hodina! Jenom jedna hodina. Nemůžu na tu vůni myslet.

			Tichá dívka mezi nás postavila vlasy. Byla nakloněná dopředu, takže se rozprostřely přes desky položené na lavici. Neviděl jsem její obličej, a nemohl si tak přečíst emoce v jejích jasných hlubokých očích. Snažila se je přede mnou schovat? Ze strachu? Ze studu? Aby přede mnou skryla svá tajemství?

			Moje podráždění z toho, že bránila své tiché myšlenky, bylo slabé a bledé v porovnání s potřebou – a nenávistí –, která se mě teď zmocnila. Nesnášel jsem tu křehkou dívenku vedle sebe. Nesnášel jsem ji se vším zápalem, kterým jsem lnul k samotnému stvořiteli, k lásce své rodiny, ke svým snům, v nichž jsem byl lepší, než doopravdy jsem. Nesnášet ji, nesnášet ty pocity, které ve mně vyvolávala – to mi trochu pomáhalo. Trochu k tomu přispělo i to slabé podráždění, které jsem cítil předtím. Upínal jsem se k jakékoliv emoci, která mě dokázala odvést od představy, jak by mohla chutnat…

			Nenávist a podráždění. Netrpělivost. Skončí ta hodina někdy?

			A až skončí… Odejde z místnosti. A co udělám já?

			Kdybych tak dokázal tu zrůdu udržet chvíli na uzdě, ukázat jí, že to čekání bude stát za to… Mohl bych se představit. Ahoj, já jsem Edward Cullen. Můžu tě doprovodit na další hodinu?

			Řekla by ano. Byla by to zdvořilost. Držela by krok a šla vedle mě i přesto, že se mě už teď určitě bojí. Odvést ji špatným směrem by mělo být dost jednoduché. Výběžek lesa se tyčil jako prst a dotýkal se zadní části parkoviště. Mohl bych jí říct, že jsem si zapomněl knihu v autě…

			Všiml by si někdo, že jsem byl poslední člověk, s kterým šla? Jako obvykle pršelo. Dvě postavy v tmavých pláštěnkách, které míří špatným směrem, by moc zájmu nevzbudily.

			Až na to, že jsem nebyl jediný student, který si jí dnes všímal – ačkoliv nikdo ji nevnímal tak intenzivně jako já. Zejména Mike Newton si uvědomoval každý pohyb jejího těla, které se vrtělo na židli – tak blízko vedle mě se necítila pohodlně, stejně jako všichni ostatní. Přesně jak jsem předpokládal, než její pach zničil všechen můj zájem o její myšlenky. Mike Newton by zaregistroval, kdyby opustila třídu se mnou.

			Když zvládnu vydržet hodinu, zvládnu vydržet i dvě?

			Trhl jsem sebou bolestí, které mě tak spalovala.

			Přišla by do prázdného domu. Policejní ředitel Swan pracuje celý den. Znám jeho dům stejně, jako znám každý jiný v tomhle malém městě. Choulil se přímo naproti hustým lesům, neměl blízké sousedy. I kdyby měla čas křičet, což mít nebude, nikdo by ji neslyšel.

			Bylo by rozumné se s tím takto vypořádat. Zvládl jsem sedmdesát let bez lidské krve. Pokud zadržím dech, zvládnu to další dvě hodiny. A když s ní budu sám, nikdo jiný nepřijde k úrazu. Není třeba to uspěchat, souhlasilo monstrum v mojí hlavě.

			Byl to mazaný podvod – myslet si, že budu menší zrůda jen proto, že s úsilím a trpělivostí zabiju jenom tu nevinnou dívku místo dalších devatenácti lidí v místnosti.

			Přestože jsem ji nesnášel, věděl jsem, že je má nenávist absolutně nespravedlivá. Taky jsem věděl, že doopravdy nesnáším jenom sebe. A až bude mrtvá, budu nás oba nenávidět ještě víc.

			A tak jsem překonal celou hodinu – plánováním těch nejlepších způsobů, jak ji zabít. Pokoušel jsem se odvrátit představu skutečného činu. To by na mě asi bylo moc. Takže jsem plánoval strategii a nic víc.

			Skoro na konci na mě pohlédla skrze tu pevnou zeď vlasů. Jakmile se naše pohledy setkaly, mohl jsem cítit tu neopodstatněnou nenávist, která ve mně bouřila – odraz té nenávisti jsem viděl v jejích vystrašených očích. Krev jí znovu zbarvila tváře ještě předtím, než je přede mnou stihla opět schovat za vlasy, a já to skoro nevydržel.

			Ale zazvonilo. Oba jsme byli zachráněni – jaké klišé. Ona byla zachráněna před smrtí. Já, na krátkou chvíli, před přeměnou v onu příšeru z nočních můr, které jsem se obával a již jsem nenáviděl.

			Teď jsem se musel pohnout.

			I když jsem se vší silou soustředil na ten nejjednodušší pohyb, nedokázal jsem jít tak pomalu, jak bych měl. Z místnosti jsem vystřelil. Kdyby mě někdo sledoval, možná by mohl pojmout podezření, že na mém odchodu bylo něco divného. Nikdo se však o mě nezajímal. Všechny lidské myšlenky se točily okolo té dívky, která byla odsouzena do hodiny zemřít.

			Schoval jsem se do auta.

			Nelíbilo se mi to. Bylo to zbabělé. Nezbylo ve mně dost kázně na to, abych mohl být mezi lidmi. Soustředění všeho úsilí na to, abych nezabil jednoho z nich, mi neponechalo dostatek motivace odolat ostatním. Bylo by to plýtvání. Pokud se tomu monstru vzdám, chci, aby ta porážka za to stála.

			Pustil jsem si hudbu, která mě obvykle uklidnila, ale teď moc nefungovala. To, co mi pomohlo nejvíc, byl chladný vlhký vzduch, který spolu se slabým deštěm pronikal staženým okénkem. Přestože jsem si stále zcela jasně vybavoval pach krve Belly Swanové, čerstvý vzduch, který jsem dýchal, omýval moje tělo od jeho nákazy.

			Byl jsem opět příčetný. Mohl jsem znovu přemýšlet. A mohl jsem znovu bojovat. Mohl jsem bojovat s tím, čím jsem se nechtěl stát.

			Nemusel jsem se vydat k ní domů. Nemusel jsem ji zabít. Očividně jsem byl rozumná a přemýšlivá příšera a měl jsem možnost volby. Vždycky je tu volba.

			V té místnosti mi to tak nepřišlo… ale teď jsem od ní byl daleko.

			Nemusel bych zklamat svého otce. Nemusel bych své matce způsobit stres, obavy… bolest. Ano, moji adoptivní matku by to taky zranilo. A ona byla tak jemná, něžná, laskavá a milující. Zranit někoho jako je Esme by bylo neomluvitelné.

			Kdybych se jí velmi, velmi pečlivě vyhýbal, nejspíš bych svůj život nemusel změnit. Líbilo se mi, jak jsem měl teď všechno uspořádané. Proč bych měl dovolit někomu s lahodnou vůni krve, která mě tak otravovala, aby mi to zkazil?

			Ironií bylo, že jsem chtěl tuhle lidskou dívku chránit před ubohými a bezzubými, výhrůžně sarkastickými myšlenkami Jessiky Stanleyové. Byl jsem ten poslední, kdo by měl Isabellu Swanovou chránit. Nikdy nebude třeba chránit ji před něčím víc než právě přede mnou.

			Kde je Alice, podivil jsem se najednou. To mě snad neviděla, jak zabíjím tu Swanovic holku všemi možnými způsoby? Proč nepřišla – zastavit mě nebo mi pomoct se zničením důkazů, ať už by šlo o cokoliv z toho. To byla tak pohlcena Jasperovými potížemi, že si nevšimla této mnohem pravděpodobnější, hrozivé vize? Nebo jsem byl silnější, než jsem si myslel? Opravdu bych té dívce neublížil?

			Věděl jsem, že to není pravda. Alice se na Jaspera musela velmi soustředit.

			Pátral jsem směrem, kde jsem věděl, že bude: v malých budovách používaných pro hodiny angličtiny. Netrvalo mi dlouho najít její známý „hlas“. A měl jsem pravdu. Všechny její myšlenky se točily okolo Jaspera, jak každou minutu kontrolovala jeho rozhodnutí.

			Přál jsem si, abych se jí mohl zeptat na radu, ale stejně tak jsem byl rád, že neví, čeho jsem byl schopný. Projela mnou další emoce – pocit studu. Nechtěl jsem, aby se to někdo z nich dozvěděl.

			Kdybych se dokázal Isabelle Swanové vyhýbat, kdybych ji dokázal nezabít – jenom jsem na to pomyslel, zrůda se kroutila a naštvaně skřípala zuby –, nikdo by se to nemusel dozvědět. Kdybych se dokázal držet dál od jejího pachu…

			Neexistoval důvod, proč bych to nemohl zkusit. Zvolit správně. Pokusit se být tím, kým si Carlisle myslí, že jsem.

			Poslední hodina vyučování byla téměř u konce. Rozhodl jsem se uvést svůj nový plán do pohybu. Lepší než sedět na parkovišti, kde by mohla projít okolo mě a zničit moji snahu. Znovu jsem pocítil vůči té dívce nespravedlivou nenávist.

			Šel jsem rychle – možná až příliš rychle, ale nebyli tu žádní svědci – přes malý areál školy do kanceláře.

			Kromě sekretářky, která můj tichý příchod nezaregistrovala, byla prázdná.

			„Paní Copeová?“

			Žena s nepřirozeně zrzavými vlasy vzhlédla a okamžitě se zatvářila překvapeně. Pokaždé je ty drobné odlišnosti našeho druhu, kterým nerozumí, vyvedou z míry, i když nás už viděli tolikrát.

			„Oh,“ zalapala trošku nervózně po dechu. Uhladila si tričko. Hlupačko, řekla sama sobě. Je tak mladý, že by to mohl být tvůj syn. „Dobrý den, Edwarde. Co pro vás můžu udělat?“ její řasy se za silnými brýlemi zatřepotaly.

			Nepříjemné. Ale věděl jsem, jak někoho okouzlit, když to potřebuju. Od té doby, co jsem byl schopný rozpoznat všechny reakce na svůj tón či gesta, to bylo jednoduché.

			Naklonil jsem se blíž a hluboce jsem se podíval do jejích mělkých hnědých očí. Její myšlenky okamžitě začaly vířit. To by mělo být jednoduché.

			„Říkal jsem si, jestli byste mi nemohla pomoci s rozvrhem,“ řekl jsem jemným hlasem, který jsem si schovával pro ne-strašení lidí.

			Slyšel jsem, jak se tep jejího srdce zrychlil.

			„Ale samozřejmě, Edwarde. Jak můžu pomoci?“ Tak mladý, tak mladý, opakovala si pro sebe. Omyl, samozřejmě. Byl jsem starší než její dědeček.

			„Přemýšlel jsem, jestli bych si nemohl prohodit biologii s přírodními vědami pro čtvrtý ročník. S fyzikou, nejspíš?“

			„Máte nějaký problém s panem Bannerem, Edwarde?“

			„Vůbec ne, jenom že jsem tuhle látku už probíral… “

			„Na té prestižní škole pro nadané studenty, kam jste všichni chodili na Aljašce, jistě.“ Její tenké rty se semkly, jak o tom uvažovala. Všichni by měli být na vysoké. Hodně učitelů si na ně stěžuje. Perfektní pětka, nikdy neváhají s reakcí na otázku, nikdy nemají špatné odpovědi v testech – jako kdyby našli nějaký způsob, jak v každém předmětu podvádět. Pan Varner radši věří, že všichni v trigonometrii podvádějí, než aby přiznal, že by některý student mohl být chytřejší než on… Vsadím se, že je doučuje jejich matka… „Vlastně, Edwarde, fyzika je dost plná už teď. Pan Banner nemá rád, když je ve třídě více než pětadvacet studentů…“

			„Nebudu dělat žádné potíže.“

			Samozřejmě, že ne. Perfektní Cullen nikdy. „Já vím, Edwarde. Ale ani tam není dost míst k sezení…“

			„Můžu tu hodinu tedy vynechat? Využil bych ten čas k samostudiu.“

			„Vynechat biologii?“ Její ústa se rozevřela. To je šílené. Jak složité může být sedět v předmětu, který už dávno znáš? Musí mít nějaký problém s panem Bannerem. „Nebudeš mít dost kreditů pro absolvování.“

			„Doženu to příští rok.“

			„Možná by sis o tom měl promluvit se svými rodiči.“

			Dveře za mnou se otevřely, ale ať už vešel kdokoliv, o mně nepřemýšlel, takže jsem to ignoroval a soustředil se na paní Copeovou. Naklonil jsem se lehce blíž a upřeněji jsem se jí zahleděl do očí. Tohle by zabralo víc, kdyby moje oči dnes měly zlatou barvu místo černé. Černota lidi děsila přesně tak, jak měla.

			I na ni zapůsobila. Cukla sebou dozadu, jak byla zmatená svými protichůdnými pudy.

			„Prosím, paní Copeová?“ zamumlal jsem nejjemněji a nejpřesvědčivěji, jaký jsem dovedl, a její chvilková averze se zmírnila. „Není tu nějaká jiná skupina, do které bych mohl přestoupit? Jsem si jistý, že někde určitě nějaké volné místo bude. Šestá hodina biologie nemůže být jediná možnost…“

			Opatrně jsem se na ni usmál, abych nevycenil zuby tak moc, že by ji to mohlo zase vystrašit. Snažil jsem se zjemnit výraz.

			Její srdce tlouklo rychleji. Tak mladý, připomínala si zoufale. „Dobře, možná bych mohla promluvit s Bobem – tedy panem Bannerem. Uvidím, jestli…“

			Jenom jedna vteřina stačila k tomu, aby se vše změnilo: atmosféra v místnosti, můj momentální úkol, důvod, proč jsem se nakláněl k téhle ženě se zrzavými vlasy... Důvod, proč jsem dělal to, co jsem dělal, se změnil.

			Jenom jedna vteřina stačila k tomu, aby Samantha Wellsová otevřela dveře, vložila podepsanou omluvenku do drátěného košíku vedle dveří a hned zase pospíchala ven, aby už byla ze školy pryč. Narazil do mě náhlý závan větru z otevřených dveří a já si uvědomil, proč mě nevyrušily myšlenky člověka, který předtím vešel.

			Otočil jsem se, i když jsem se nepotřeboval ujistit.

			Bella Swanová se opírala o zeď vedle dveří, v rukou svírala list papíru. Její oči byly ještě větší než obvykle, když vstřebala můj zuřivý, nelidský pohled.

			Pach její krve nasytil každý kout v malé horké místnosti. V mém hrdle vzplál oheň.

			Monstrum na mě znovu zíralo ze zrcadla v jejích očích. Maska ďábla.

			Moje ruce zaváhaly ve vzduchu nad přepážkou. Nemusel bych se ani otočit, abych dostatečnou silou udeřil hlavou paní Copeové o stůl. Raději dva životy než dvacet. Kompromis.

			Monstrum toužebně a hladově čekalo, až to udělám.

			Ale vždycky tu byla možnost – musela být.

			Zastavil jsem pohyb plic a zaměřil jsem se na Carlisleův obličej před svýma očima. Otočil jsem se zpátky k paní Copeové a uslyšel její vnitřní překvapení vyvolané změnou v mém výrazu. Odtáhla se ode mě, ale její strach se nepřeměnil do souvislých slov.

			S použitím vší kontroly, kterou jsem si vybudoval během desetiletí sebezapření, jsem promluvil jemně a vyrovnaně. V plicích mi zbylo dost vzduchu na to, aby se mohl v podobě slov vylinout ven.

			„No, tak nevadí. Vidím, že to není možné. Mockrát vám děkuju za pomoc.“

			Otočil jsem se a zmizel z místnosti. Pokoušel jsem se nevnímat horkost jejího těla a její teplou krev, když jsem tu dívku těsně míjel.

			Nezastavil jsem, dokud jsem nebyl v autě. Celou cestu jsem se pohyboval příliš rychle. Většina lidí už byla pryč, takže tu nebylo moc svědků. Slyšel jsem D. J. Garretta z druháku, jak si mě všiml, ale pak mě hned zase začal přehlížet.

			Odkud se tu Cullen vzal? Bylo to, jako by se vynořil z toho hustého vzduchu… A podívejme se, moje představivost je zpátky. Mamka vždycky říká…

			Když jsem vklouzl do volva, ostatní už tam byli. Snažil jsem se kontrolovat dýchání, ale lapal jsem po čerstvém vzduchu, jako bych se dusil.

			„Edwarde?“ zeptala se Alice s úzkostí v hlase.

			Jen jsem zavrtěl hlavou.

			„Co se ti sakra stalo?“ Emmett vyžadoval odpověď, protože jsem ho na chvíli odvedl od skutečnosti, že Jasper nechce uspořádat odvetný zápas.

			Místo odpovědi jsem tam dal zpátečku a rozjel se. Musím se dostat z parkoviště dřív, než se tam objeví Bella Swanová. Osobní démon, který mě mučí… Otočil jsem auto a zrychlil jsem. Jel jsem šedesátkou dřív, než jsme vyjeli z parkoviště. Na silnici, ještě než jsem zahnul za roh, jsem přidal na sto deset.

			Aniž jsem se musel podívat, věděl jsem, že se Emmett, Rosalie i Jasper koukají na Alici. Pokrčila rameny. Nemohla vidět, co se stalo, ale pouze to, co se stát teprve má.

			Podívala se na mou budoucnost. To, co jsme oba uviděli v její hlavě, nás překvapilo.

			„Ty odjíždíš?“ zašeptala.

			Ostatní teď zírali na mě.

			„Odjíždím?“ procedil jsem skrze zuby.

			A najednou, když moje odhodlání zaváhalo a jiná volba roztočila moji budoucnost temným směrem, to uviděla.

			„Ach.“

			Bella Swanová, mrtvá. Moje oči, rudě žhnoucí čerstvou krví. Pátrání, jež by následovala. Dostatečně dlouhý čas, kdy bychom museli čekat, než by pro nás bylo bezpečné vylézt z Forks a začít znovu…

			„Ach,“ zopakovala. Obrázek byl konkrétnější. Poprvé jsem uviděl interiér domu policejního ředitele Swana. V malé kuchyni se žlutými skříňkami byla Bella, otočená zády ke mně. Bylo to, jako bych ji sledoval ze stínů. Nechal jsem tu vůni, aby mě k ní dovedla…

			„Přestaň!“ zařval jsem, neschopný unést víc.

			„Promiň,“ zašeptala.

			Zrůda se radovala.

			Vize v její mysli se znovu změnila. Byla tam prázdná silnice v noci, stromy kolem byly zahalené sněhem, který vál rychlostí přes tři sta dvacet kilometrů za hodinu.

			„Budeš mi chybět,“ řekla. „Ať už budeš pryč jakkoli dlouho.“

			Emmett a Rosalie si vyměnili znepokojený pohled.

			Už jsme byli skoro u odbočky na dlouhou cestu, která vedla k nám domů.

			„Vylož nás tady,“ poručila Alice. „Carlisleovi bys to měl říct sám.“

			Přikývl jsem. Auto při náhlém zabrzdění zakvílelo.

			Emmett, Rosalie a Jasper tiše vystoupili; jakmile se rozjedu, budou po Alici vyžadovat vysvětlení. Alice mi položila ruku na rameno.

			„Uděláš správnou věc,“ zamumlala. Tentokrát to nebyla vize – byl to rozkaz.

			„Je jediná rodina, jakou Charlie Swan má. Zabilo by to i jeho.“

			„Ano,“ řekl jsem. Souhlasil jsem pouze s tou poslední částí.

			Vyklouzla ven za ostatními, obočí měla stažené starostmi. Rozplynuli se do lesa a z dohledu dřív, než jsem stačil otočit auto.

			Jak jsem spěchal stočtyřicítkou do Forks, Věděl jsem, že teď budou Aliciny vize probleskovat ze světla zpátky do temnoty. Nebyl jsem si vůbec jistý, kam pojedu. Rozloučit se s otcem? Nebo přijmout to monstrum uvnitř sebe? Silnice pod koly ubíhala.




		
			2. Otevřená kniha

			Opřel jsem se o měkkou vrstvu sněhu a nechal jsem suchý prášek, aby pod mou vahou změnil tvar. Kůže mi zchladla, jak se přizpůsobovala vzduchu kolem mě. Drobné kousky ledu mi připadaly jako samet.

			Nebe nade mnou bylo jasné, třpytilo se hvězdami. Někde zářilo modře, jinde žlutě. Hvězdy utvářely majestátné, vířivé tvary na černém pozadí prázdného vesmíru – dechberoucí podívaná. Neuvěřitelně krásné. Tedy, mělo by to být nádherné. Bylo by, kdybych byl schopný to doopravdy vidět.

			Vůbec se to nezlepšovalo. Uplynulo šest dní. Šest dní, kdy jsem se skrýval v téhle prázdné Denalijské divočině, ale nebyl jsem ani trochu blíž svobodě, kterou jsem měl do okamžiku, než jsem poprvé zachytil její pach.

			Jak jsem vzhlížel k tomu skvostnému nebi, bylo to, jako by byla mezi mýma očima a jeho krásou překážka. Ta překážka byla tvář, obyčejná lidská tvář, ale i tak jsem ji nedokázal vymazat z paměti.

			Uslyšel jsem myšlenky, které se ke mně blížily, ještě dřív, než jsem zaslechl kroky, jež je doprovázely. Zvuk toho pohybu byl jen slabý šepot v prachu.

			Nepřekvapilo mě, že mě sem Tanya následovala. Věděl jsem, že o téhle konverzaci dumala několik posledních dní. Odkládala to, dokud si nebude jistá, co chce doopravdy říct.

			Objevila se asi padesát metrů ode mě, vyskočila na vrcholek černé skály, která vystupovala ze země, a balancovala tam na špičkách bosých chodidel.

			Tanyina kůže byla ve svitu hvězd stříbrná, její dlouhé blond lokny zářily bledě a jemně narůžověle díky jahodovému nádechu. Jantarové oči se jí zatřpytily, když mě napůl zahalená ve sněhu špehovala, a plné rty se pomalu roztáhly do úsměvu.

			Nádhera. Kdybych ji byl schopen doopravdy vidět. Povzdechl jsem si.

			Nebyla oblečená pro lidské oči; měla na sobě jenom tenký bavlněný živůtek a šortky. Krčila se na výběžku kamene, dotýkala se skály konečky prstů a její tělo bylo schoulené.

			Dělová koule, pomyslela si.

			Vymrštila se do vzduchu. Její postava se změnila v tmavý, pohyblivý stín, jak se elegantně roztočila mezi hvězdami a mnou. Když dopadla do vrstvy sněhu vedle mě, stočila se do klubíčka.

			Nade mnou se prohnala sněhová vánice. Hvězdy zčernaly a já by pohřben hluboko v nadýchaných ledových krystalech.

			Znovu jsem si povzdechl, nasál led, ale nepohnul se, abych se vyhrabal. Černota pod sněhem ten výhled ani nezměnila, ani nezlepšila. Pořád jsem viděl stejný obličej.

			„Edwarde?“

			A sníh opět létal, jak mě Tanya svižně vyhrabávala. Aniž se mi podívala do očí, smetla mi sníh z kůže.

			„Promiň,“ zamumlala. „Byl to vtip.“

			„Já vím. Bylo to vtipné.“

			Koutky úst jí poklesly.

			„Irina a Kate říkaly, že bych tě měla nechat na pokoji. Myslí si, že tě štvu.“

			„Vůbec ne,“ ujistil jsem ji. „Právě naopak, to já jsem hrubý – hrozně hrubý. Moc se omlouvám.“

			Vracíš se domů, že? pomyslela si.

			„Ještě jsem se… úplně… nerozhodl.“

			Ale tady nezůstaneš. Její myšlenka se teď ke mně toužebně upínala.

			„Ne. Nezdá se, že by to … pomohlo.“

			Její ústa se zkroutila do úšklebku. „Je to moje vina, že?“

			„Samozřejmě že ne.“ Jistě, neulehčovala mi to, ale jediná skutečná překážka byla tvář, která mě strašila.

			Nebuď gentleman.

			Usmál jsem se.

			Není ti se mnou příjemně, obvinila mě.

			„Tak to není.“

			Zvedla jedno obočí; její výraz byl tak nevěřícný, že jsem se musel zasmát. Jeden krátký smích následovaný dalším povzdechem.

			„Dobře,“ přiznal jsem. „Trochu.“

			Taky si povzdechla a podepřela si bradu dlaněmi.

			„Jsi tisíckrát rozkošnější než hvězdy, Tanyo. To samozřejmě víš. Nenech si mojí tvrdohlavostí podkopat sebevědomí.“ Nad tou nepravděpodobností jsem se uchechtl.

			„Nejsem zvyklá na odmítnutí,“ zabručela a půvabně našpulila spodní ret.

			„Očividně ne,“ souhlasil jsem a snažil jsem se jen s malým úspěchem blokovat její myšlenky, když krátce prolétla vzpomínkami na tisíce úspěšných dobytí. Tanya převážně upřednostňovala lidské muže – bylo jich dostatečné množství, a navíc skýtali hebkost a teplo. A vždy byli dychtiví, to rozhodně.

			„Sukubo,“ popíchl jsem ji a doufal, že přeruším obrazy, které jí blikaly v hlavě.

			Zazubila se. „Z masa a kostí.“

			Na rozdíl od Carlislea objevovaly Tanya a její sestry své svědomí pomaleji. Nakonec to byla právě jejich slabost pro lidské muže, která je donutila vzepřít se vraždění. Nyní muži, které milují, žijí.

			„Když ses tu objevil,“ řekla Tanya pomalu, „myslela jsem si, že… “

			Měl jsem vědět, co si bude myslet. A měl jsem tušit, že to tak bude cítit. Ale v tu chvíli jsem nedokázal rozumně přemýšlet.

			„Myslela sis, že jsem si to rozmyslel.“

			„Ano,“ mračila se.

			„Cítím se hrozně, že jsem si tak hrál s tvou nadějí, Tanyo. Nechtěl jsem – nepřemýšlel jsem. To proto, že jsem odjel trochu… narychlo.“

			„Předpokládám, že mi nepovíš proč?“

			Posadil jsem se a založil si ruce na prsou; ramena jsem měl strnulá. „Radši bych o tom nemluvil. Prosím, odpusť mi mou zdrženlivost.“

			Znovu ztichla, stále přemýšlela. Ignoroval jsem ji. Marně jsem se snažil ocenit krásu hvězd.

			Po chvíli ticha to vzdala a její myšlenky se vydaly jiným směrem.

			Kam půjdeš, Edwarde, jestli odejdeš? Zpátky za Carlislem?

			„To si nemyslím,“ zašeptal jsem.

			Kam půjdu? Nedokázal jsem pomyslet na nějaké místo na planetě, které by mě zajímalo. Neexistovalo nic, co bych chtěl vidět nebo dělat. Protože ať se vydám kamkoliv, nepůjdu tam jen tak – budu před něčím utíkat.

			Nenáviděl jsem to. Kdy se ze mě stal takový zbabělec?

			Tanya přehodila štíhlou paži přes moje rameno. Ztuhl jsem, ale neuhnul před jejím dotykem. Myslela to jen jako přátelskou útěchu. Více méně.

			„Myslím si, že se vrátíš zpátky,“ řekla se slabým, dávno ztraceným ruským přízvukem. „Až už je to cokoliv… nebo kdokoliv… kdo tě straší. Postavíš se tomu čelem. Jsi ten typ.“

			Její myšlenky byly stejně jisté jako její slova. Snažil jsem se přijmout tu vizi sebe sama, kterou uchovávala v mysli. Toho, kdo se staví k věcem čelem. Bylo příjemné tak o sobě znovu přemýšlet. Před tou příšernou hodinou biologie jsem nikdy nepochyboval o vlastní odvaze ani schopnosti čelit potížím.

			Políbil jsem ji na tvář a hned jsem se odtáhl, když ke mně obrátila obličej. Smutně se zasmála té rychlosti.

			„Děkuju, Tanyo. To jsem potřeboval slyšet.“

			Její myšlenky byly náhle mrzuté. „Nemáš zač, asi. Kéž bys byl v některých věcech rozumnější, Edwarde.“

			„Omlouvám se. Víš, že jsi pro mě moc dobrá. Já jen… ještě jsem nenašel to, co hledám.“

			„No, pokud odejdeš dřív, než se znovu uvidíme… na shledanou, Edwarde.“

			„Na shledanou, Tanyo.“ A jak jsem to vyslovil, viděl jsem to. Viděl jsem sebe, jak odcházím. Že jsem dost silný na to, abych se vrátil na jediné místo, kde jsem chtěl být. „Ještě jednou díky.“

			Jedním hbitým pohybem byla na nohou a utíkala jako duch tak rychle, že se jí chodidla ani nestihla zabořit do sněhu. Nenechala za sebou žádné stopy. Neotočila se. Moje odmítnutí ji trápilo víc, než předtím dala najevo, dokonce i v myšlenkách. Než odejdu, už mě nechce vidět.

			Ústa se mi zkroutila zklamáním. Nerad jsem Tanye ubližoval, přestože její city nebyly hluboké, sotva čisté, a v žádném případě takové, jaké bych mohl oplácet. Pořád jsem se kvůli tomu cítil méně jako gentleman.

			Opřel jsem si bradu o kolena a hleděl opět na hvězdy, i když jsem se najednou nemohl dočkat, až budu na cestě. Věděl jsem, že mě Alice uvidí přicházet domů a že to řekne ostatním. To je rozveselí – Carlislea a Esme obzvláště. Ale koukal jsem na hvězdy ještě déle, pokoušel jsem se prohlédnout skrz ten obličej ve své hlavě. Mezi mnou a třpytivými světélky na obloze přemýšlel pár čokoládově hnědých očí nad mými pohnutkami, jako by se ptal, co bude to rozhodnutí pro ni znamenat. Samozřejmě jsem si nemohl být jistý, jaké informace její zvědavé oči doopravdy hledají. Dokonce ani ve svých představách jsem nemohl slyšet její myšlenky. Oči Belly Swanové mě dál vyslýchaly a neomezený výhled na hvězdy mi pořád unikal. S těžkým povzdechem jsem to vzdal a postavil se. Když poběžím, dostanu se ke Carlisleovu autu za méně než hodinu…

			Ve spěchu za rodinou – a touze být tím Edwardem, který se k věcem staví čelem – jsem utíkal přes hvězdami zalité sněhové pole a za sebou nezanechával žádné stopy.

			„Bude to v pohodě,“ vydechla Alice. Její oči se nesoustředily. Jasper ji jednou rukou lehce podpíral pod loktem a vedl ji, když jsme vešli do zchátralé jídelny v těsně semknuté skupince. Rosalie s Emmettem nám razili cestu. Emmett působil směšně – jako bodyguard uprostřed nepřátelského území. Rose vypadala taky ostražitě, ale mnohem víc podrážděně než ochranitelsky.

			„Samozřejmě že ano,“ zabručel jsem. Jejich chování bylo absurdní. Kdybych si nebyl jistý, že tento okamžik zvládnu, zůstal bych doma.

			Náhlý zvrat z našeho normálního, dokonce hravého rána – v noci totiž sněžilo a Emmett s Jasperem se hned chytili příležitosti rozptýlit mě bombardováním rozbředlými koulemi, a když je má nedostatečná odezva začala nudit, obrátili se proti sobě – do téhle přehnané ostražitosti by byl komický, kdyby nebyl tak otravný.

			„Ještě tu není, ale směr, kterým přijde… nebude po větru, když si sedneme na naše obvyklé místo.“

			„Samozřejmě si sedneme na naše obvyklé místo. Přestaň, Alice. Začínáš mi lézt na nervy. Já budu naprosto v pohodě.“

			Zamrkala, když jí Jasper pomáhal usednout, a její oči se konečně zaměřily na můj obličej.

			„Hm,“ řekla a znělo to překvapeně. „Myslím, že máš pravdu.“

			„Samozřejmě, že mám.“ zamumlal jsem.

			Nesnášel jsem, když jsem byl středem jejich starostí. Pocítil jsem náhlý soucit s Jasperem, když jsem si vybavil všechen ten čas, kdy jsme se ochranitelsky soustředili na něj. Naše pohledy se na chvíli střetly a on se zazubil.

			Otravný, viď?

			Ušklíbl jsem se na něj.

			Bylo to teprve minulý týden, kdy se mi tahle fádní místnost zdála být tak vražedně nudná? Kdy jsem si tady připadal jako ve spánku, jako v kómatu?

			Dnes jsem měl nervy napnuté jako kytarovou strunu, která se rozezní i při nejjemnějším dotyku. Moje smysly byly zalarmované; zkoumal jsem každý zvuk, každý pohled, každý pohyb větru, který se dotkl mé kůže, každou myšlenku. Hlavně myšlenky. Pouze jeden smysl jsem držel pod zámkem a odmítal ho použít. Čich, samozřejmě. Nedýchal jsem.

			Když jsem prolétal různými myšlenkami, předpokládal jsem, že uslyším víc o Cullenových. Celý den jsem čekal, hledal jsem jakoukoli novou informaci, s níž se Bella Swanová mohla svěřit, a pokoušel jsem se určit směr, kterým by se ty čerstvé drby mohly dát. Ale nic tam nebylo. Nikdo nepoznal pět upírů v jídelně, bylo to stejné jako předtím, než ta dívka přišla. Pár lidí o ní pořád přemýšlelo, ale byly to stejné myšlenky jako minulý týden. Místo toho, aby mi to připadalo nevýslovně nudné, mě to fascinovalo.

			To o mně nikomu nic neřekla?

			Nebylo možné, aby si nevšimla mého temného, vražedného pohledu. Viděl jsem její reakci. Nepochybně jsem ji vyděsil k smrti. Byl jsem si jistý, že se o tom někomu zmíní; možná to vyprávění trochu nafoukne, aby znělo líp. Přidá mi víc hrůzostrašných rysů.

			Navíc mě slyšela, jak jsem se snažil dostat se z naší společné hodiny biologie. Po tom, co viděla můj výraz, musela přemýšlet, zda je jeho příčinou. Normální dívka by se poptala, aby porovnala svou zkušenost s ostatními, hledali by společné východisko, které by vysvětlilo moje chování, a ona by se necítila vyčleněná. Lidé se zoufale potřebují cítit normální, zapadnout. Splynout s každým okolo nich, jako nevýrazné stádo ovcí. Tahle potřeba je obzvláště silná během nejistých let dospívání. Ona přece nebude výjimkou z pravidla.

			Ale nikdo si vůbec nevšímal, že sedíme jako obvykle. Bella musí být výjimečně stydlivá, když se nikomu nesvěřila. Třeba mluvila s otcem; to byl možná nejsilnější vztah… přestože se to zdálo nepravděpodobné, když vezmeme v úvahu fakt, že s ním strávila tak málo času. Bude mít blíž ke své matce. Budu se muset brzy setkat s policejním ředitelem Swanem a poslechnout si, co si myslí.

			„Něco nového?“ zeptal se Jasper.

			Soustředil jsem se, opět jsem dovolil tomu hejnu myšlenek vtrhnout do mysli. Nebylo tam nic, co by bylo výjimečné; nikdo o nás nepřemýšlel. Navzdory mým předchozím obavám se nezdálo, že by bylo něco špatně s mými schopnostmi, až na tu tichou dívku. Po návratu jsem sdílel svoje znepokojení s Carlislem, ale on pouze slyšel o tom, že se talent praxí zesílí. Nikdy nemizí.

			Jasper netrpělivě čekal.

			„Nic. Ona… nikomu nic neřekla.“

			Všichni nad tou novinkou povytáhli obočí.

			„Možná nejsi tak děsivý, jak si myslíš,“ zachechtal se Emmett. „Vsadím se, že bych ji vystrašil líp.“

			Protočil jsem panenky.

			„Přemýšlím proč…“ Lámal si hlavu s mým odhalením toho, jak nezvykle je tichá.

			„To už jsme řešili. Já nevím.“

			„Už přichází,“ zamumlala Alice. Zkameněl jsem. „Snaž se vypadat lidsky.“

			„Lidsky, říkáš?“ zeptal se Emmett.

			Zvedl pěst a rozevřel dlaň, aby ukázal sněhovou kouli, kterou v ní schovával. Samozřejmě že tam neroztála. Zmačkal ji do hrudkovitého kusu ledu. Sledoval Jaspera, ale já viděl směr jeho myšlenek. Stejně jako Alice, samozřejmě. Když na ni náhle hodil ten kus ledu, odmrštila jej ledabyle zatřepáním prstů. Led vystřelil přes celou délku jídelny moc rychle na to, aby to člověk mohl vidět, a roztříštil se s ostrým zapraskáním o cihlovou zeď. Cihla praskla taky.

			Všechny hlavy v tom rohu místnosti vzhlédly a zíraly na hromádku rozbitého ledu na zemi a otáčely se ve snaze najít viníka. Nedívaly se dál než ke stolům okolo sebe. Nikdo se nepodíval na nás.

			„Velmi lidské, Emmette,“ řekla Rosalie kousavě. „Proč rovnou neprorazíš zeď, když už jsi v tom?“

			„Bylo by působivější, kdybys to udělala ty, krásko.“

			Snažil jsem se jim věnovat pozornost, nepřestával jsem se šklebit, jako bych se jejich škádlení účastnil. Nedovolil jsem si podívat se na frontu; věděl jsem, že tam stojí. Jenom jsem poslouchal, nic víc.

			Vnímal jsem netrpělivost, kterou Jessica vůči té dívce, zřejmě také rozrušené. Stála nehybně v řadě, která se pohybovala. Viděl jsem, v Jessičiných myšlenkách, že tváře Belly Swanové opět zrůžověly krví.

			Dýchal jsem krátce a mělce, připraven přestat dýchat, jakmile se jen náznak jejího pachu dotkne vzduchu kolem mě.

			Mike Newton byl spolu s dívkami. Slyšel jsem oba dva hlasy – mentální i verbální –, když se ptal, co je se Swanovic holkou. Způsob, jakým se okolo ní točily jeho myšlenky, byl nechutný. Záblesky představ zavalily jeho mysl, když sledoval, jak se vytrhla ze svého snění, jako by zapomněla, že je tam i on.

			„Nic,“ slyšel jsem, jak řekla Bella tichým, ale pevným hlasem. Znělo to napříč tím žvaněním v jídelně jako zvuk zvonu. Přišlo mi to tak proto, že jsem ji poslouchal velmi soustředěně.

			„Dneska si dám jenom sodovku,“ pokračovala a zařadila se na konec fronty.

			Nemohl jsem si pomoct a vrhnul jsem jeden pohled jejím směrem. Zírala na podlahu, krev z jejího obličeje se pomalu vytrácela. Rychle jsem se podíval stranou, na Emmetta, který se teď smál mému bolestně působícímu úsměvu.

			Vypadáš nemocně, můj bratře.

			Zatvářil jsem se tak, aby můj výraz působil nenuceně.

			Jessica uvažovala nahlas o dívčině ztrátě chuti. „Ty nemáš hlad?“

			„Vlastně je mi trochu špatně.“ Její hlas byl tišší, ale přesto stále jasný.

			Proč mi ta snaha chránit ji, která najednou vyzařovala z myšlenek Mike Newtona, vadí? Co na tom záleží, že zároveň působily ty myšlenky majetnicky? Není to moje věc, jestli se o ni Mike přehnaně stará. Takhle na ni nejspíš reagovali všichni. Nechtěl jsem ji taky, instinktivně, chránit? Tedy, předtím jsem ji chtěl zabít, to jo….

			Ale byla nemocná?

			To bylo těžké posoudit – se svou průsvitnou kůží působila tak křehce… A pak jsem si uvědomil, že si taky dělám starosti, stejně jako ten pitomý kluk, a donutil jsem se nepřemýšlet o jejím zdraví.

			Stejně se mi nelíbilo sledovat ji skrze Mikovy myšlenky. Přepnul jsem na Jessiku a sledoval jsem pozorně, jak si ti tři vybírají, ke kterému stolu si sednou. Naštěstí se vydali za Jessičinými obvyklými společníky k jednomu z prvních stolů v místnosti. Žádný vánek, přesně jak Alice slíbila.

			Ta do mě teď dloubla loktem. Brzy se podívá, chovej se jako člověk.

			Usmál jsem se a zaťal přitom zuby.

			„Uklidni se, Edwarde,“ řekl Emmett. „Vážně. Tak zabiješ jednoho člověka. To není konec světa.“

			„Jako bys to znal,“ zamumlal jsem.

			Emmett se zasmál. „Musíš se naučit se s věcmi vypořádat. Jako to dělám já. Věčnost je dlouhá doba na to, aby sis liboval v pocitu viny.“

			Hned potom hodila Alice menší hrstku ledu, kterou schovávala v dlani, do Emmettova nicnetušícího obličeje.

			Překvapeně zamrkal a pak se v očekávání zašklebil.

			„Řekla sis o to,“ řekl, naklonil se přes stůl a zatřepal směrem k ní vlasy pokrytými ledem. Sníh, který v teplé místnosti roztál, létal z jeho vlasů jako napůl tekutá a napůl zledovatělá sprcha.

			„Fuj,“ stěžovala si Rose a spolu s Alicí se snažila vyhnout té spršce.

			Alice se zasmála a my ostatní jsme se připojili. V její hlavě jsem viděl, jak si tenhle dokonalý moment zorganizovala. Taky jsem věděl, že nás ta dívka – měl bych o ní přestat přemýšlet, jako by to byla jediná dívka na světě –, že nás Bella sleduje, jak se smějeme a hrajeme si a vypadáme přitom šťastně a lidsky a neskutečně dokonale, jako kresby Normana Rockwella.

			Alice se smála dál, před sebou držela tác jako štít. Ta dívka – Bella – na nás musí pořád koukat.

			…zase zírá na Cullenovy, pomyslel si někdo a upoutal mou pozornost.

			Automaticky jsem se podíval za tím neúmyslným voláním, a jednoduše jsem ten hlas poznal, když moje oči našly jeho místo – dneska jsem ho poslouchal až moc.

			Ale moje oči z Jessiky rovnou sklouzly a zaměřily se na dívčin upřený pohled.

			Rychle sklonila hlavu a schovala se opět za husté vlasy.

			Co si asi myslí? Moje frustrace se časem spíš prohlubovala, než aby mizela. Zkoušel jsem – nejistý ve svém počínání, protože jsem to nikdy dřív nedělal – zkoumat myslí ticho kolem ní. Můj mimořádný sluch ke mně vždycky přicházel přirozeně, bez žádání; nikdy jsem na tom nemusel pracovat. Ale teď jsem se soustředil, pokoušel jsem se zlomit ten štít, který ji obklopoval, ať už to bylo cokoliv.

			Nic než ticho.

			Co to s ní je? Pomyslela si Jessica a projevila tak stejnou frustraci, jakou jsem zažíval já.

			„Edward Cullen na tebe zírá,“ s chichotem pošeptala Swanovic dívce do ucha. V jejím tónu nebyl ani náznak žárlivého podráždění. Jessica zřejmě dobře uměla předstírat přátelství.

			Zaujatě jsem poslouchal dívčinu odpověď.

			„Nevypadá rozzlobeně, že ne?“ zašeptala.

			Takže si všimla mé divoké reakce minulý týden. Samozřejmě že ano.

			Ta otázka Jessiku zmátla. V jejích myšlenkách jsem spatřil vlastní obličej, jak zkontrolovala můj výraz, ale já se na ni nepodíval. Soustředil jsem se na tu dívku a snažil jsem se slyšet cokoliv. Moje úporné soustředění očividně nezabíralo.

			„Ne,“ řekla jí Jess a já věděl, že si přeje, aby mohla říct ano – jak ji moje zírání vnitřně trápí –, přestože po tom v jejím hlase nebylo ani stopy. „Měl by?“

			„Myslím, že mě nemá rád,“ zašeptala dívka v odpověď a položila si hlavu na paži, jako by najednou byla unavená. Snažil jsem se ten pohyb pochopit, ale mohl jsem jen hádat. Možná byla unavená.

			„Cullenovi nemají rádi nikoho,“ uklidňovala ji Jess. „No, oni si nikoho nevšímají dost na to, aby si k němu vytvořili vztah.“ Nikdy to nedělali. Její myšlenka byla plná stížností. „Ale on na tebe pořád zírá.“

			„Přestaň se na něj dívat,“ zasyčela dívka a zvedla hlavu, aby se přesvědčila, že Jessica poslechla.

			Jessica se zahihňala, ale podívala se jinam.

			Po zbytek času dívka nevzhlédla od stolu. Myslím si – ačkoli si samozřejmě nemůžu být jistý –, že to dělala úmyslně. Vypadalo to, jako by se na mě chtěla podívat. Její tělo se jemně natočilo mým směrem, její brada se začala otáčet, ale pak si to uvědomila, zhluboka se nadechla a upřeně se zadívala na toho, kdo zrovna mluvil.

			Částečně jsem ostatní myšlenky kolem ní ignoroval, když se zrovna netýkaly jí. Mike Newton po škole plánoval sněhovou bitvu na parkovišti, aniž si uvědomoval, že se sníh už proměnil v déšť. Dopadání jemných vloček na střechu se teď víc podobalo tlukotu dešťových kapek. Mike vážně neslyší tu změnu? Mně to připadalo hlasité dost.

			Když oběd skončil, zůstal jsem sedět. Lidé odcházeli a já se přistihl, jak se snažím oddělit zvuk jejích kroků od zvuku těch ostatních, jako by na nich bylo něco důležitého nebo neobvyklého. Jak hloupé.

			Ani moje rodina se neměla k odchodu. Čekala, co udělám.

			Půjdu do třídy, kde budu sedět vedle té dívky a budu cítit absurdně silný pach její krve a kde bude teplo jejího pulzu naplňovat vzduch kolem mě? Byl jsem na to dostatečně silný? Nebo toho za ten den už bylo dost?

			Jako rodina jsme tento moment probírali ze všech možných úhlů. Carlisle s tím rizikem nesouhlasil, ale nechtěl mi své přání vnucovat. Jasper s tím nesouhlasil skoro stejně silně, ale spíš kvůli strachu z odhalení, než že by se zajímal o lidi jako takové. Rosalie se jenom obávala, jak to ovlivní její život. Alice viděla tolik nejasných, protichůdných budoucností, že její vize jako obvykle ničemu nepomáhaly. Esme si myslela, že neudělám nic špatného. A Emmett si chtěl porovnat vlastní zkušenosti s vábivými vůněmi. Zasvětil Jaspera do svých vzpomínek, ale Jasperova minulost sebeovládání byla tak krátká a nepřehledná, že si nebyl jistý, jestli někdy vůbec s něčím podobným zápasil. Zato Emmett si ty dvě události pamatoval velmi dobře. Nebylo to moc povzbudivé. Ale byl v té době mladší, v sebeovládání ještě nebyl zběhlý. Určitě jsem silnější než on.

			„Já… myslím, že je to v pohodě,“ řekla Alice váhavě. „Tvoje mysl je rozhodnutá. Myslím, že tu hodinu zvládneš.“

			Ale Alice věděla velmi dobře, jak rychle se může mysl změnit.

			„Proč to tak hrotit, Edwarde?“ zeptal se Jasper. I když nechtěl působit samolibě, že jsem teď slaboch já, slyšel jsem, že se tak cítí, i když jenom trochu. „Běž domů. Jdi na to pomalu.“

			„O co jde?“ nesouhlasil Emmett. „Buď ji zabije, nebo ne. Aspoň už od toho bude pokoj.“

			„Já se ještě nechci stěhovat,“ stěžovala si Rosalie. „Nechci začínat znovu. Už máme skoro hotovou střední, Emmette. Konečně.“

			Byl jsem na vážkách. Hrozně moc jsem se tomu chtěl postavit čelem, a ne znovu utíkat. Ale taky jsem na sebe nechtěl být příliš tvrdý. Minulý týden byla chyba, že Jasper nebyl tak dlouho na lovu; byla tohle taky jen nesmyslná chyba?

			Nechtěl jsem vykořenit rodinu. Nikdo z nich by mi za to nepoděkoval.

			Ale chtěl jsem jít na hodinu biologie. Uvědomil jsem si, že chci ten obličej vidět znovu.

			To rozhodlo za mě. Zvědavost. Za ty pocity jsem na sebe byl naštvaný. Copak jsem si neslíbil, že nedovolím, aby ve mně tichost její mysli probudila nepřiměřený zájem? A takový jsem teď přesně byl: nepřiměřeně zaujatý.

			Chtěl jsem zjistit, co si myslí. Její mysl byla uzavřená, zato oči byly velmi otevřené. Nejspíš bych mohl číst z nich.

			„Ne, Rose, myslím si, že to bude doopravdy v pořádku,“ řekla Alice. „Je to… stabilnější. Jsem si na devadesát tři procent jistá, že se nic špatného nestane, když půjde do třídy.“ Podívala se na mě tázavě, jak přemýšlela, co asi mohlo změnit moje rozhodnutí a co způsobilo, že jsou její vize jistější.

			Bude zvědavost stačit k tomu, abych nechal Bellu Swanovou naživu?

			Emmett měl stejně pravdu – proč s tím neskoncovat? Postavím se pokušení čelem.

			„Jděte do tříd,“ zavelel jsem, když jsem se zvedal od stolu. Otočil jsem se a odkráčel od nich bez jediného ohlédnutí. Slyšel jsem, jak se za mnou vláčí Aliciiny obavy, Jasperova kritika, Emmettův souhlas a Rosaliino podráždění.

			Před dveřmi do třídy jsem se pořádně nadechl, a když jsem vkročil do malé teplé místnosti, zadržel jsem dech.

			Nepřišel jsem pozdě. Pan Banner se stále chystal na dnešní laborky. Dívka seděla v mé – v naší – lavici, hlavu měla opět sklopenou, jak sledovala papír, na který čmárala. Jak jsem se k ní blížil, zkoumal jsem ten náčrtek – zajímal jsem se i o tenhle nicotný výplod její mysli –, ale nedával žádný smysl. Jen náhodné čmáranice smyček uvnitř dalších smyček. Nejspíš se nesoustředila na ten vzorek, ale přemýšlela nad něčím jiným.

			S přehnanou hrubostí jsem odtáhl židli a udělal jsem na linoleu škrábanec – lidé se vždycky cítí pohodlněji, když je něčí příchod ohlášen hlukem.

			Věděl jsem, že ten zvuk slyšela; nevzhlédla, ale její ruka vynechala jednu smyčku v nákresu, takže teď byl nesouměrný.

			Proč nevzhlédla? Nejspíš je vystrašená. Musím zajistit, aby dneska odešla s jiným dojmem. Aby si myslela, že si ty věci předtím jen namlouvala.

			„Ahoj,“ řekl jsem tichým hlasem, který jsem používal, když jsem chtěl, aby se lidé cítili příjemněji. Nasadil jsem úsměv, který neukazoval moje zuby.

			Vzhlédla, její velké hnědé oči byly překvapené a plné tichých otázek. Byl to stejný výraz, který jsem měl celý minulý týden před očima.

			Jak jsem se díval do těch podivně hlubokých hnědých očí – barvu měly jako mléčná čokoláda, i když by se jejich čirost dala spíše přirovnat k silnému čaji, měly hloubku a byly průhledné; vedle zorniček měla drobné skvrny v barvách zeleného achátu a zlatého karamelu. Uvědomil jsem si, že ta nenávist, nenávist, o níž jsem si myslel, že si ji tahle dívka zaslouží už jen proto, že prostě existuje, se vytratila. Teď, když jsem nedýchal, když jsem necítil její pach, bylo těžké uvěřit, že by si někdo tak bezbranný mohl zasloužit nenávist.

			Její tváře začaly červenat. Nic neřekla.

			Díval jsem se jí do očí a soustředil jsem se pouze na jejich tázavou hloubku, snažil jsem se ignorovat tu vábivou barvu její kůže. Měl jsem ještě dost vzduchu na to, abych mohl mluvit nějakou chvíli bez nádechu.

			„Jmenuju se Edward Cullen,“ řekl jsem, ačkoliv jsem věděl, že to ví. Bylo zdvořilé tak začít. „Minulý týden jsem neměl šanci se představit. Ty musíš být Bella Swanová.“

			Vypadala zmateně – mezi očima měla opět tu malou vrásku. Trvalo jí déle, než by mělo, než odpověděla.

			„Odkud znáš moje jméno?“ zeptala se, její hlas se trochu zachvěl.

			Musel jsem ji vážně vyděsit, a za to jsem se cítil provinile. Jemně jsem se zasmál – věděl jsem, že ten zvuk působí na lidi klidněji.

			„No, myslím, že tady zná tvoje jméno každý.“ Rozhodně si musela všimnout, že se v tomhle monotónním místě stala centrem pozornosti. „Celé městečko čekalo, až přijedeš.“

			Zamračila se, jako by to byla nepříjemná informace. Předpokládal jsem, že pro ni bylo, vzhledem k její plachosti, být středem pozornosti špatné. Většina lidí to měla obráceně. I když nechtěli vyčnívat ze stáda, zároveň toužili po reflektoru, který by ukazoval jejich individuální uniformitu.

			„Ne,“ řekla. „Chci říct, proč jsi mi řekl Bello?“

			„Máš radši, když se ti říká Isabella?“ zeptal jsem se zmateně z toho důvodu, že jsem nemohl tušit, kam ta otázka směřuje. Nerozuměl jsem tomu. O tom, kterou podobu svého jména preferuje, se jednoznačně vyjádřila hned několikrát během prvního dne. Byli všichni lidé tak nesrozumitelní bez mentálního kontextu jako průvodce? Jak moc jsem se spoléhal na svůj mimořádný smysl? Byl bych bez něj úplně slepý?

			„Ne, mám ráda, když mi říkají Bella,“ odpověděla a naklonila hlavu lehce na stranu. Její výraz – pokud jsem ho tedy četl správně – byl napůl zahanbený a napůl zmatený. „Ale myslím, že Charlie – chci říct táta – o mně určitě mluví jako o Isabelle –, a zdá se, že takhle mě tu zná každý.“ Její kůže ztmavla o jeden odstín růžové.

			„Aha,“ řekl jsem chabě a rychle jsem se podíval stranou.

			Hned jsem si uvědomil, co její otázky znamenají: šlápl jsem vedle – udělal jsem chybu. Kdybych všechny ten první den neodposlouchával, napoprvé bych ji oslovil celým jménem. Všimla si toho rozdílu.

			Ucítil jsem bolestný neklid. Velmi rychle poukázala na mou chybu. Docela bystré na někoho, kdo by měl být vyděšený mojí blízkostí.

			Ale měl jsem větší problém než podezření, které možná skrývala v hlavě.

			Došel mi vzduch. Jestli na ni mám znovu promluvit, musím se nadechnout.

			Bylo by těžké vyhýbat se mluvení. Naneštěstí pro ni to, že se mnou sdílí lavici, z ní dělá mou kolegyní na laborky, a budeme spolu tedy dnes muset pracovat. Bylo by divné – a nepochopitelně hrubé –, kdybych ji během hodiny ignoroval. Začala by mě více podezírat, více se bát.

			Odklonil jsem se od ní, jak jsem jen mohl, aniž jsem se pohnul z místa, a vytočil jsem hlavu do uličky. Napnul jsem se, zaťal svaly a pak jsem rychle nasál ústy vzduch do celých plic.

			Ach!

			Bylo to opravdu bolestivé, jako polykat žhavé uhlíky. I když jsem ji necítil, mohl jsem ji okusit na jazyku. Touha byla stejně silná, jako když jsem minulý týden zachytil její pach poprvé.

			Zaťal jsem zuby a snažil se vzchopit.

			„Začněte,“ nakázal pan Banner.

			To, abych se mohl otočit zpátky k dívce, která se koukala na lavici, a usmál se, si vyžádalo veškeré mé sebeovládání, jež jsem budoval během těch sedmdesáti let tvrdé práce.

			„Dámy mají přednost, kolegyně?“ nabídl jsem.

			Zahlédla můj výraz a zbledla. Bylo na mém výrazu znát něco dalšího?? V jejích očích jsem viděl odraz svého obvyklého, k lidem přátelského výrazu. Fasáda vypadala perfektně. Byla zase vystrašená? Nepromluvila.

			„Nebo můžu začít já, jestli chceš,“ řekl jsem tiše.

			„Ne,“ řekla a její obličej opět přecházel z bíle do červené. „Já začnu.“

			Díval jsem se na vybavení na lavici – na otlučený mikroskop, krabici plnou sklíček –, abych nemusel sledovat tu krev, která přibývala a zase ubývala pod její průhlednou pletí. Rychle jsem se nadechl přes zuby a trhl sebou, jak mě ta chuť popálila v hrdle.

			„Profáze,“ řekla po krátkém přezkoumání a začala vyndávat sklíčko, i když je sotva prozkoumala.

			„Můžu se podívat?“ Instinktivně – hloupě, jako bych byl jeden z jejího druhu –, jsem se natáhl po její ruce, abych jí zabránil to sklíčko přemístit. Na sekundu se teplo z její kůže vpálilo do mé. Bylo to jako elektrický šok – teplo vystřelilo přes prsty až do paže. Vytrhla se mi.

			„Promiň,“ zamumlal jsem skrz zaťaté zuby. Potřeboval jsem se podívat jinam, takže jsem popadl mikroskop a krátce jsem nahlédl do okuláru. Měla pravdu.

			„Profáze,“ souhlasil jsem.

			Nebyl jsem si jistý, jestli se na ni můžu podívat. Dýchal jsem tak klidně, jak jsem jen skrz zaťaté zuby mohl, pokoušel jsem se ignorovat tu prudkou žízeň a soustředil se na jednoduchý úkol: zapsal jsem slovo na příslušnou linku laboratorního listu a pak rychle vyměnil první sklíčko za další.

			Co si asi teď myslí? Co asi cítila, když jsem se dotkl její dlaně? Má kůže musela být ledově chladná – musela ji odpuzovat. Nedivím se, že byla tak zticha.

			Zběžně jsem se podíval na sklíčko.

			„Anafáze,“ řekl jsem si spíš pro sebe a napsal to na druhý řádek.

			„Můžu?“ zeptala se.

			Podíval jsem se na ni a byl jsem překvapený, když jsem viděl, že čeká s jednou rukou napůl nataženou směrem k mikroskopu. Nevypadala vystrašeně. To si vážně myslí, že jsem odpověděl špatně?

			Nemohl jsem si pomoct a zasmál jsem se tomu nadějeplnému výrazu její tváře a přistrčil k ní mikroskop.

			Podívala se do okuláru s horlivostí, která však vzápětí zmizela. Koutky jejích úst poklesly.

			„Sklíčko tři?“ zeptala se, aniž vzhlédla od mikroskopu, ale natáhla ruku. Upustil jsem jí do ruky další sklíčko, tentokrát jsem se držel, co nejdále to šlo. Být vedle ní bylo jako sedět vedle rozpálené lampy. Cítil jsem, jak se i já trochu otepluju.

			Nekoukala na sklíčko moc dlouho. „Interfáze,“ řekla nenuceně – možná se snažila až moc, aby to tak znělo – a podala mi mikroskop. Nedotkla se papíru, čekala, až napíšu odpověď já. Zkontroloval jsem to – opět měla pravdu.

			Tak jsme pokračovali až do konce, jednou za čas jsme řekli nějaké slovo, aniž jsme se podívali tomu druhému do očí. Byli jsme jediní, kdo už to měl hotové – ostatní měli s laborkami potíže. Mike Newton vypadal, že se nedokáže soustředit, jak se nás snažil sledovat.

			Kéž by zůstal tam, kde byl, pomyslel si Mike a jízlivě se na mě díval. Zajímavé. Nevěděl jsem, že mě ten chlapec tak nemá rád. To byl nový vývoj, navzdory tomu, jak krátce tu ta dívka byla. Ještě zajímavější bylo, když jsem zjistil – ke svému překvapení –, že jsou ty pocity vzájemné.

			Znovu jsem se na ni podíval. Byl jsem omráčený spouští a zmatkem, které, navzdory svému obyčejnému a nevinnému vzhledu, v mém životě způsobila.

			Nebylo to tak, že bych nepoznal, o co Mikovi jde. Na člověka byla vlastně docela hezká, takovým zvláštním způsobem. A její obličej byl víc než krásný… byl nečekaný. Ani ne symetrický – její úzká brada neladila se širokými lícními kostmi; zvláštní byly barevné protiklady – světlá kůže a tmavé vlasy; a potom tu byly ty oči, které přetékaly tichými tajemstvími…

			Ty oči se najednou vpíjely do mých.

			Opětoval jsem její pohled a pokoušel se uhádnout alespoň jedno z těch tajemství.

			„Nosíš čočky?“ zeptala se náhle.

			Podivná otázka. „Ne.“ Málem jsem se zasmál představě, že by moje oči potřebovaly nějaké vylepšení.

			„Aha,“ zamumlala. „Myslela jsem, že máš nějaké jiné oči.“

			Opět jsem vystřízlivěl, když jsem si uvědomil, že dnes zřejmě nebudu jediný, kdo se pokusí vyslídit nějaká tajemství.

			Pokrčil jsem ztuhlými rameny a zíral jsem přímo na učitele, který obcházel třídu.

			Samozřejmě že se moje oči změnily od té doby, co se do nich naposledy dívala. Musel jsem se připravit na tu dnešní těžkou zkoušku, dnešní pokušení. Celý víkend jsem strávil lovem, ukájel jsem žízeň tak, jak jen to bylo možné. Opravdu jsem to přeháněl. Nasytil jsem se zvířecí krví, ale ne že by v tom byl nějaký rozdíl, když jsem byl teď vystaven vůni, která se kolem ní vznášela. Když jsem se na ni díval posledně, moje oči byly zčernalé žízní. Teď bylo moje tělo zaplavené krví a moje oči byly jako teplé zlato – jemný jantar.

			Další přešlap. Kdybych věděl, co tou otázkou myslí, řekl bych jí prostě ano.

			Sedával jsem vedle lidí na této škole už dva roky, ale ona byla první, kdo si mě mohla prohlédnout dostatečně zblízka na to, aby si všimla změny v barvě očí. Ostatní měli tendenci, když obdivovali krásu mé rodiny, se rychle podívat dolů, když jsme jim pohled opětovali. Vyhýbali se nám, přehlíželi detaily našeho vzhledu, jak instinktivně usilovali o nepochopení. Neznalost byla pro lidskou mysl potěšením.

			Proč to musela být zrovna tahle dívka, kdo toho musel tolik vidět?

			Pan Banner přistoupil k našemu stolu. Vděčně jsem nasál příval čistého vzduchu, který s sebou přinesl, než se smíchal s její vůní.

			„No tak, Edwarde,“ řekl, když studoval naše odpovědi. „Nemyslíte, že by i Isabella měla dostat svou šanci u mikroskopu?“

			„Bella,“ opravil jsem ho automaticky. „Ve skutečnosti identifikovala tři z pěti.“

			Myšlenky pana Bannera zněly skepticky, když se k ní otočil. „Už jste tuhle laboratorní práci dělala?“

			Zaujatě jsem sledoval, jak se usmála. Vypadala mírně rozpačitě.

			„Ne s cibulovým kořínkem.“

			„S blastulou bělice?“ zkoušel to pan Banner.

			„Jo.“

			To ho překvapilo. Dnešní hodina byla něco, co vytáhl z kurzu pro čtvrtý ročník. Zamyšleně na dívku kývl. „Byla jste ve Phoenixu v pokročilém programu?“

			„Ano.“

			Byla tedy pokročilá, na člověka inteligentní. To mě nepřekvapilo.

			„No,“ řekl pan Banner a svraštil rty. „Myslím, že je dobře, že vy dva jste partneři pro laboratorní práce.“ Otočil se a zamumlal si ‚Tak alespoň ostatní děti dostanou šanci se něco naučit‘ pod vousy. Pochybuji, že to slyšela. Začala si opět čmárat smyčky do sešitu.

			Dvě chyby hned v jedné půlhodině. Tak to ode mě byl extrémně chabý výkon. I když jsem neměl ani tušení, co si o mně myslí – jak moc se mě bojí, jak velké má podezření –, věděl jsem, že potřebuju vynaložit větší úsilí, abych v ní zanechal nový dojem. Bylo by lepší, kdybych potlačil její vzpomínky na naše poslední zuřivé setkání.

			„To je velká škoda s tím sněhem, viď?“ řekl jsem. Tlachal jsem tak, jak jsem slyšel u tuctu ostatních studentů. Nudné, běžné téma konverzace. Počasí – vždy jistota.

			Podívala se na mě se zřejmou pochybností v očích – nenormální reakce na moji velmi normální otázku. „Ani ne.“

			Snažil jsem se směřovat konverzaci k otřepaným tématům. Byla z mnohem jasnějšího, teplejšího místa – jako by to z její kůže, navzdory jemné kráse, nějakým způsobem vyzařovalo –, a zima jí tak musela být nepříjemná. Můj ledový dotek určitě byl.

			„Nemáš ráda zimu,“ hádal jsem.

			„Nebo mokro,“ souhlasila.

			„To se ti musí ve Forks těžko žít.“ Nejspíš jsi sem neměla vůbec jezdit, chtěl jsem dodat. Nejspíš by ses měla vrátit tam, kam patříš.

			Přesto jsem si nebyl jistý, jestli to chci. Budu si navždy pamatovat vůni její krve – mám nějakou záruku, že bych ji nakonec stejně nesledoval? Kromě toho, když odjede, její mysl pro mě zůstane navždy záhadou. Hádankou, která mě bude neustále obtěžovat.

			„To ani nemáš ponětí,“ zamumlala a na chvíli mě zpražila pohledem.

			Její odpovědi nikdy nebyly takové, jaké jsem očekával. Nutilo mě to ptát se dál.

			„Proč jsi sem tedy přijela?“ vyžadoval jsem odpověď, když jsem si najednou uvědomil, že můj tón zní, jako bych ji během tak obyčejné konverzace obviňoval. Otázka zněla hrubě, slídivě.

			„To je… komplikované.“

			Zamrkala, ale nechala to být, a já jsem téměř vybuchl zvědavostí – v té chvíli mě zvědavost spalovala stejně ostře jako žízeň v hrdle. Zjistil jsem, že se mi vlastně trochu lépe dýchá; muka se pro tu neformálnost stávala únosnějšími.

			„Myslím, že to dokážu pochopit,“ naléhal jsem. Snad ji obecná zdvořilost donutí odpovídat na moje otázky tak dlouho, dokud nebude hrubé je klást.

			Tiše sledovala svoje ruce. Byl jsem nedočkavý. Chtěl jsem ji chytit za bradu a zvednout jí hlavu tak, abych jí mohl číst z očí. Ale samozřejmě se už nikdy nemůžu dotknout její kůže.

			Najednou vzhlédla. Byla to úleva, že jsem mohl opět vidět emoce v jejích očích. Promluvila rychle, se slovy pospíchala.

			„Moje matka se znovu vdala.“

			Aha, tak to bylo dostatečně lidské, pochopitelné. Přes její tvář přelétl záblesk smutku a mezi očima se jí opět objevila ta vráska.

			„To nezní tak složitě,“ řekl jsem. Aniž jsem na tom nějak pracoval, zněl můj hlas vlídně. Její smutek ve mně zanechal zvláštní bezmoc. Přál jsem si, abych měl, čím bych ji mohl rozveselit. Divné nutkání.

			„Kdy se to stalo?“

			„Loni v září.“ Ztěžka se nadechla – ale nebyl to povzdech. Stiskl jsem zuby, jak mi po obličeji přejel teplý dech.

			„A ty ho nemáš ráda,“ hádal jsem po krátké pauze, dožadoval jsem se více informací.

			„Ne, Phil je fajn,“ řekla a opravila tak moji domněnku. V koutcích plných rtů teď měla náznak úsměvu. „Možná trochu moc mladý, ale docela milý.“

			To nesedělo do scénáře, který jsem si vytvářel.

			„Proč jsi s nimi nezůstala?“ Zeptal jsem se trošku zvědavě; znělo to vlezle. Což nepochybně bylo.

			„Phil hodně cestuje. Vydělává si jako baseballista.“ Úsměv na její tváři byl teď výraznější; jeho volba kariéry ji bavila.

			Aniž bych chtěl, usmál jsem se taky. Nesnažil jsem se, aby se cítila uvolněně. Její úsměv mě prostě donutil taky se usmát – zjistit nějaká tajemství.

			„Slyšel jsem o něm?“ rychle jsem v duchu prolétl seznam profesionálních baseballistů a přemýšlel jsem, který z nich bude asi její Phil.

			„Asi ne. Nehraje dobře.“ Další úsměv. „Jenom druhou ligu. Hodně se stěhuje.“

			Seznam v mojí hlavě se okamžitě rozplynul a ani ne za sekundu jsem si sestavil tabulku možností. Ve stejnou dobu jsem si představil další scénář.

			„A tvoje matka tě sem poslala, aby mohla cestovat s ním,“ řekl jsem. Vykládáním svých předpokladů jsem z ní dostal více odpovědí, než když jsem se jí ptal. Opět to zabralo. Vysunula bradu a najednou se zatvářila tvrdohlavě.

			„Ne, neposlala mě sem,“ řekla a v jejím hlase se objevil nový, tvrdý tón. Můj předpoklad ji naštval, ačkoliv jsem nechápal proč. „Poslala jsem se sama.“

			Nemohl jsem odhadnout ani význam, ani důvod jejího podráždění. Byl jsem naprosto ztracený.

			Ta dívka prostě nedávala smysl. Nebyla jako ostatní lidé. Tichost jejích myšlenek a její vůně nebyly možná jediné neobvyklé věci.

			„Tomu nerozumím,“ uznal jsem neochotně.

			Povzdechla si a dívala se mi do očí déle, než byla většina normálních lidí schopna ustát.

			„Napřed bydlela se mnou, ale stýskalo se jí po něm,“ vysvětlovala Bella pomalu. Její hlas zněl s každým dalším slovem opuštěněji. „Byla z toho nešťastná… tak jsem se rozhodla, že je na čase strávit nějakou dobu s Charliem.“

			Drobná vráska mezi jejíma očima se prohloubila.

			„Ale teď jsi nešťastná ty,“ zamumlal jsem. Nedokázal jsem přestat hypotézy vyslovovat nahlas a doufal jsem, že se něco naučím z jejích reakcí. Tahle se však nezdála být tak daleko od pravdy.

			„No a?“ řekla, jako by to ani nestálo za úvahu.

			Díval jsem se jí do očí a cítil, že jsem jí poprvé konečně letmo pohlédl do duše. V těch dvou slovech jsem viděl, kam se řadila ve svých prioritách. Na rozdíl od ostatních lidí byly její vlastní potřeby až na konci seznamu.

			Nebyla sobec.

			Jakmile jsem si to uvědomil, záhada tohoto člověka, který se skrýval za tichou myslí, začala trochu slábnout.

			„To se nezdá spravedlivé,“ řekl jsem. Pokrčil jsem rameny a snažil se působit nenuceně.

			Zasmála se, ale nebylo v tom žádné pobavení. „To ti ještě nikdo neřekl? Život není fér.“

			Chtěl jsem se těm slovům zasmát, ačkoli mě to taky nepobavilo. O nespravedlnosti života jsem něco věděl. „Myslím, že to už jsem někde slyšel.“

			Oplatila mi pohled a vypadala zmateně. Na chvíli se podívala jinam a pak zpátky na mě.

			„Tak to je všechno,“ řekla mi.

			Ještě jsem nebyl připravený ukončit tuhle konverzaci. To malé véčko mezi jejíma očima, pozůstatek smutku, mi vadil.

			„Hraješ to dobře.“ Mluvil jsem pomalu, jak jsem se soustředil na další hypotézu. „Ale klidně se vsadím, že trpíš víc, ale nedovolíš, aby to na tobě někdo poznal.“

			Udělala obličej, její oči se zúžily a ústa se zkroutila do úšklebku. Podívala se zpátky do čela třídy. Nelíbilo se jí, když jsem hádal správně. Nebyla průměrný mučedník – nechtěla svědky své bolesti.

			„Mýlím se?“

			Nepatrně sebou škubla, ale dál předstírala, že mě neslyšela.

			Usmál jsem se. „Myslím, že ne.“

			„Co na tom tobě záleží?“ otázala se. Pořád zírala jinam.

			„To je moc dobrá otázka,“ přiznal jsem víc sobě než jí.

			Její soudnost byla lepší než moje – zatímco já jsem chodil kolem horké kaše, slepě jsem se probíral vodítky, ona přešla rovnou k jádru věci. Na detailech jejího velmi lidského života by mi nemělo záležet. Bylo špatné, že jsem se tak zajímal o to, co si myslí. Kromě ochrany mé rodiny před podezíráním pro mě nebyly lidské myšlenky důležité.

			Nebyl jsem zvyklý být ten méně intuitivní. Až moc jsem se spoléhal na svůj mimořádný sluch – očividně jsem nebyl tak vnímavý, jak jsem si myslel.

			Povzdechla si a dál se byla zamračená. V jejím frustrovaném pohledu bylo něco legračního. Celá tahle situace, celá tahle konverzace byla legrační. Nikdo nikdy nebyl v takovém nebezpečí jako takhle drobná dívka – každou chvíli jsem se mohl, jak jsem byl nesoustředěný kvůli této pro mě zajímavé konverzaci, nadechnout nosem a zaútočit na ni dřív, než bych se stihl zastavit – a ona byla podrážděná, protože jsem neodpověděl na její otázku.

			„Otravuju tě?“ zeptal jsem se. Nad tou absurditou jsem se usmál.

			Krátce se na mě podívala. Vypadalo to, jako by její oči uvázly v mém pohledu.

			„Ne tak docela,“ řekla mi. „Spíš jsem otrávená sama ze sebe. Jsem tak snadno čitelná – mamka mi vždycky říká, že jsem její otevřená kniha.“

			Nespokojeně se zamračila.

			S úžasem jsem na ni zíral. Důvod, proč byla naštvaná, bylo to, že si myslela, že čtu její myšlenky příliš snadno. Jak bizarní. Nikdy v životě jsem nevyložil takové úsilí, abych někomu porozuměl – tedy spíš nikdy ve své existenci, protože život nebylo to správné slovo. Já jsem doopravdy neměl život.

			„Naopak,“ nesouhlasil jsem a cítil se zvláštně… ostražitě, jako by tu existovalo nějaké skryté tajemství, které se mi nedařilo prohlédnout. Mimo zřejmé nebezpečí tu bylo něco víc… Najednou jsem byl napjatý, ta předtucha mě znervózňovala. „Mně připadáš čitelná velmi obtížně.“

			„Pak tedy musíš být dobrý čtenář,“ hádala. Opět se trefila do černého.

			„Obvykle jsem,“ souhlasil jsem.

			Zeširoka jsem se na ni usmál, mé rty se odtáhly a odhalily tak řadu lesklých zubů ostrých jako břitva.

			Byla to hloupost, ale náhle jsem tu dívku chtěl zoufale nějak varovat. Její tělo bylo blízko jako nikdy předtím. Nevědomky otočené ve směru naší konverzace. Všechny ty malé náznaky a znamení, které stačily na to, aby vyděsily zbytek lidstva, na ni očividně neplatily. Proč se přede mnou nekrčila hrůzou? Určitě viděla dost z mé temné stránky, aby si uvědomovala nebezpečí.

			Neměl jsem šanci vidět, jestli moje varování dosáhlo svého účelu. Hned nato pan Banner požádal třídu o pozornost a ona se ode mě odvrátila. Zdálo se, že se jí díky tomu vyrušení ulevilo, takže to možná nevědomky cítila.

			Doufal jsem, že ano.

			Rozpoznával jsem tu fascinaci, která ve mně rostla, i když jsem se ji snažil zapudit. Nemůžu si dovolit zajímat se o Bellu Swanovou. Tedy… ona si to nemůže dovolit. Ale já už jsem se nemohl dočkat, až budu mít další šanci s ní mluvit. Chtěl jsem vědět víc o její matce, o životě, který vedla, než sem přijela, o jejím vztahu s otcem. Všechny tyhle bezvýznamné detaily budou dávat tvar jejímu charakteru. Ale každá vteřina, kterou jsem s ní trávil, byla chyba. Risk, kterému by se neměla vystavovat.

			Přesně v té chvíli, kdy jsem si dovolil se nadechnout, nepozorovaně pohodila svými hustými vlasy. Obzvláště koncentrovaná vlna vůně narazila do mého krku.

			Bylo to jako ten první den – jako výbuch granátu. Z té suchosti, která mi spalovala hrdlo, jsem měl závratě. Opět jsem se musel chytit lavice, abych se udržel na místě. V tu chvíli jsem měl trošku víc kontroly. Alespoň jsem nic nerozbil. Zrůda ve mně zaúpěla, ale v té bolesti si nelibovala. Byla tak pevně svázaná. Na chvíli.

			Naprosto jsem přestal dýchat a co nejvíc jsem se od ní odklonil.

			Ne, nemůžu si dovolit nechat se jí fascinovat. Čím více mě zajímala, tím bylo pravděpodobnější, že ji zabiju. Dnes už jsem dvakrát nepatrně šlápl vedle. Udělám chybu potřetí a to už tak nepatrné nebude.

			Jakmile zazvonilo, vyletěl jsem ze třídy – a tím zničil jakýkoli dojem zdvořilosti, který jsem v průběhu hodiny budoval. Venku jsem znovu zalapal po čistém vlhkém vzduchu, jako by to byl nějaký léčivý parfém. Pospíchal jsem, abych mezi námi vytvořil co největší vzdálenost.

			Emmett na mě čekal přede dveřmi třídy, kde jsme měli společnou hodinu španělštiny. Prohlédl si můj divoký výraz.

			Tak jak to šlo? zajímal se ostražitě.

			„Nikdo nezemřel,“ zamumlal jsem.

			Hádám, že to je něco. Když jsem tam na konci hodiny uviděl Alici, myslel jsem si…

			Když jsme vcházeli do třídy, viděl jsem jeho vzpomínku na situaci, která se stala před pár okamžiky a již spatřil otevřenými dveřmi z minulé hodiny: Alice kráčela rázně a bez výrazu cestou k přírodovědecké budově. Cítil jsem jeho nutkání zvednout se a připojit se k ní, ale nakonec se rozhodl zůstat. Kdyby potřebovala pomoc, řekla by si o ni.

			V úděsu a znechucení jsem zavřel oči a klesl jsem na židli. „Neuvědomoval jsem si, že to bylo tak tak. Nemyslel jsem si, že… Nevěděl jsem, že je to tak špatné,“ zašeptal jsem.

			Nebylo, uklidňoval mě. Nikdo nezemřel, ne?

			„Ne,“ procedil jsem skrz zuby. „Teď ne.“

			Třeba to bude jednodušší.

			„Jasně.“

			Nebo ji zabiješ. Pokrčil rameny. Nebudeš první, kdo to zbabrá. Nikdo tě nebude příliš přísně soudit. Někdy prostě člověk voní až moc dobře. Jsem ohromený, že jsi vydržel tak dlouho.

			„Moc mi nepomáháš, Emmette.“

			Štvalo mě, že přijal myšlenku, že bych tu dívku mohl zabít, jako by to bylo nevyhnutelné. Je to snad její vina, že voní tak dobře?

			Pamatuju si, když se to stalo mně… vzpomínal a zatáhl mě s sebou do doby před půl stoletím na venkovskou polní cestu za soumraku, kde žena ve středním věku sbírala suché prádlo ze šnůry natažené mezi dvěma jabloněmi. Už jsem to viděl dřív, silnější z jeho dvou setkání, ale ta vzpomínka se teď zdála být obzvláště živá – nejspíš to bylo kvůli tomu, že mě hrdlo pořád bolelo z minulé hodiny. Emmett vzpomínal na to, jak se vůně jablek těžce vznášela ve vzduchu – bylo po sklizni a nesesbírané ovoce bylo všude na zemi, takže vůně jablek z otlačenin na slupkách byla ještě intenzivnější. Čerstvě posekané louky tvořily té vůni pozadí, ladily s ní. Emmett šel za Rosalií a žena si ho nevšímala. Nebe nad nimi bylo fialové, nad horami na západě oranžové. Pokračoval vinoucí se pěšinkou a nebyl by žádný důvod si ten večer pamatovat, kdyby náhlý noční vánek nerozfoukal bílé prádlo jako hady, kteří se plazí po zemi, a nedovál ženin pach k Emmettově tváři.

			„Ach,“ tiše jsem zasténal. Jako by nestačila vzpomínka na moji žízeň.

			Já vím. Nevydržel jsem ani půl sekundy. Ani mě nenapadlo, že bych tomu mohl odolat.

			Jeho vzpomínka byla až moc jasná na to, abych ji mohl ustát.

			Vyskočil jsem, zuby jsem měl pevně stisknuté.

			„Estás bien, Edward?“ zeptala se paní Goffová, vyplašená mým náhlým pohybem. Mohl jsem svůj obličej vidět v její tváři a věděl jsem, že vůbec nevypadám dobře.

			„Perdóname,“ zabručel jsem, jak jsem se vrhl ke dveřím.

			„Emmett – por favor, puedas ayudar a tu hermano?“ zeptala se a ukázala na mě bezradně, když jsem chvátal z místnosti.

			„Jasně,“ slyšel jsem ho říkat. A pak byl hned za mnou.

			Následoval mě až do nejvzdálenější části budovy, kde mě dohonil a položil mi dlaň na rameno.

			Nadměrnou silou jsem jeho ruku odstrčil. Kosti v lidské dlani by to rozdrtilo a paže by taky nevyvázla bez zranění.

			„Omluvám se, Edwarde.“

			„Já vím.“ Zhluboka jsem dýchal a snažil jsem se vyčistit si hlavu i plíce.

			„Je to pořád špatné?“ zeptal se mě a snažil se nemyslet na vůni a chuť ze své myšlenky. Bez úspěchu.

			„Horší, Emmette, horší.“

			Chvíli byl zticha.

			Možná…

			„Ne, nebylo by lepší, kdybych se s tím vypořádal. Jdi do třídy, Emmette. Chci být sám.“

			Bez jediného slova nebo myšlenky se otočil a rychle odkráčel. Mohl říct učitelce španělštiny, že jsem nemocný nebo rozrušený… nebo nebezpečný nekontrolovatelný upír. Vážně ta omluva něco znamená? Možná se už nevrátím. Možná musím odejít.

			Vydal jsem se zase do auta, abych tam počkal, než škola skončí. Abych se schoval. Zase.

			Měl jsem ten čas strávit přemýšlením či snahou posílit své odhodlání, ale jako nějaký závislák jsem se přehraboval bláboly myšlenek, které vycházely ze školních budov. Známé hlasy vyčnívaly, ale já jsem právě teď neměl zájem poslouchat Aliciny vize nebo Rosaliiny stížnosti. Jessiku jsem našel jednoduše, ale dívka s ní nebyla, tak jsem pokračoval v hledání. Moji pozornost upoutaly myšlenky Mika Newtona. Nakonec jsem ji s ním lokalizoval v tělocvičně. Byl nešťastný kvůli tomu, že jsem se s ní dnes v biologii bavil. Přemítal nad její reakcí, když to téma vytáhl.

			Nikdy jsem ho neviděl, že by s někým prohodil víc než jedno slovo. Samozřejmě že se rozhodl bavit s Bellou. Nelíbí se mi, jak se na ni dívá. Ale ona nevypadala, že je z něj nějak nadšená. Cože mi to předtím řekla? ‚Zajímalo by mě, co to s ním minulý pondělí bylo?‘ Něco takovýho. To nezní, jako by o něj měla zájem. Nemohla to být nějaká zajímavá konverzace…

			Jásal nad představou, že Bella nebyla z toho povídání se mnou nadšená. To mě trochu rozčilovalo, tak jsem ho přestal poslouchat.

			Vložil jsem cédéčko drsné hudby do rádia a zesílil ji, dokud neutopila i ostatní hlasy. Musel jsem se na hudbu velmi soustředit, abych se myšlenkami nevrátil zpátky k mysli Mika Newtona, a mohl tak špehovat nic netušící dívku.

			Párkrát jsem podváděl, jak se hodina blížila ke konci. Snažil jsem se přesvědčit sám sebe, že ji nešpehuju. Že se jen připravuju. Chtěl jsem vědět přesně, kdy opustí tělocvičnu, kdy se objeví na parkovišti. Nechtěl jsem, aby mě překvapila.

			Když studenti začali hrnout ze dveří tělocvičny, vystoupil jsem z auta. Nebyl jsem si jistý, proč to dělám. Slabě pršelo – ignoroval jsem, jak se mi déšť pomalu vpíjí do vlasů.

			To chci, aby mě viděla? Doufám snad, že si se mnou přijde promluvit? Co to vyvádím?

			Nepohnul jsem se, i když jsem se snažil přesvědčit sám sebe, abych se do auta vrátil. Věděl jsem, že je moje chování trestuhodné. Měl jsem ruce zkřížené na prsou a dýchal jsem velmi mělce, když jsem ji sledoval, jak jde pomalu směrem ke mně, koutky úst stočené dolů. Nepodívala se na mě. Párkrát pohlédla nahoru na mraky a zašklebila se, jako by ji štvaly.

			Byl jsem zklamaný, když dorazila ke svému autu, aniž prošla kolem mě. Promluvila by na mě? Promluvil bych já na ni?

			Nastoupila do vybledlého červeného náklaďáku Chevy, zrezivělé obludy, která byla starší než její otec. Sledoval jsem, jak náklaďák nastartovala – starý motor řval hlasitěji než kterékoli jiné auto na parkovišti – a natáhla ruce k topení. Chlad jí byl nepříjemný – neměla ho ráda. Prsty si pročísla husté vlasy a pohodila vlasy v proudu horkého vzduchu, jako by se je snažila vysušit. Představil jsem si, jak asi může být kabina toho náklaďáku cítit, a hned se od té myšlenky odtáhl.

			Rozhlédla se, jak se připravovala na couvání, a konečně se podívala mým směrem. Opětovala mi pohled jen na půl sekundy, a co jsem spatřil v jejích očích, bylo pouze překvapení. Pak je ode mě odtrhla a škubla autem dozadu. Náklaďák zakňučel, jak musela hned zastavit, když se zadní část její dodávky vyhnula pouze o milimetry kolizi s autem Nikol Caseyové.

			Dívala se do zpětného zrcátka, pusu měla otevřenou, jak se vyděsila blízkosti druhého auta. Když kolem ní projelo, zkontrolovala všechna slepá místa v zrcátku dvakrát a vyjela z parkoviště tak opatrně, že jsem se musel usmát. Vypadalo to, jako by si myslela, že je v tom sešlém náklaďáku nebezpečná.

			Představa Belly Swanové, která je pro někoho nebezpečná, ať už řídila cokoliv, mě rozesmála, když projížděla okolo mě a dívala se přímo před sebe.




		
			3. Riziko


			Upřímně, neměl jsem vůbec žízeň, ale i tak jsem se rozhodl jít tu noc na lov. Trocha prevence, ačkoli jsem věděl, že je nepřiměřená.

			Carlisle šel se mnou. Od té doby, co jsem se vrátil z Denali, jsme spolu nebyli sami. Jak jsme běželi černým lesem, zaslechl jsem ho přemýšlet o tom ukvapeném loučení z minulého týdne.

			V jeho vzpomínkách jsem viděl, jak byly moje rysy zkroucené zuřivou beznadějí. Cítil jsem jeho překvapení a náhlé obavy.

			„Edwarde?“

			„Musím odejít, Carlisle. Musím hned odejít.“

			„Co se stalo?“

			„Nic. Zatím. Ale stane se, pokud tu zůstanu.“

			Natáhl se pro moji ruku. Cítil jsem, jak ho ranilo, když jsem pod jeho dlaní ucukl.

			„Nerozumím tomu.“

			„Už jsi někdy… už se ti někdy stalo…“

			Sledoval jsem sám sebe, jak se zhluboka nadechuju, viděl jsem ten divoký záblesk ve svých očích skrze jeho hlubokou starost.

			„Voněl ti někdy někdo lépe než zbytek lidí? Mnohem lépe?“

			„Aha.“

			Když jsem uviděl, že pochopil, moji tvář zalil stud. Naklonil se, aby se mě dotkl. Ignoroval, že jsem se před ním znovu odtáhl, a položil mi ruku na rameno.

			„Udělej, co musíš, abys odolal, synu. Budeš mi chybět. Na, vezmi si moje auto. Nádrž je plná.“

			Teď přemýšlel, jestli se zachoval správně, když mě poslal pryč. Přemýšlel, jestli tím vyjádřením nedůvěry neranil moje city.

			„Ne,“ zašeptal jsem při běhu. „To jsem přesně potřeboval. Kdybys mi řekl, ať zůstanu, mohl jsem tvou důvěru snadno zklamat.“

			„Mrzí mě, že trpíš, Edwarde. Ale musíš udělat vše pro to, abys to Swanovic dítě udržel naživu. I kdyby to znamenalo, že nás znovu opustíš.“

			„Já vím, já vím.“

			„Proč ses vrátil? Víš, jak jsem rád, že tě tu máme, ale pokud je to pro tebe tak těžké…“

			„Nerad se cítím jako zbabělec,“ přiznal jsem.

			Zpomalili jsme – temnotou jsme teď jen mírně klusali.

			„Lepší než ji vystavit nebezpečí. Za rok nebo dva je pryč.“

			„Máš pravdu, já vím.“ Navzdory tomu ve mně jeho slova vyvolávala větší zvědavost. Ta dívka bude za rok nebo dva pryč…

			Carlisle zastavil a já taky. Otočil se ke mně, aby si prohlédl můj výraz.

			Ale ty před tím neutečeš, že?

			Svěsil jsem hlavu.

			Je to tvoje hrdost, Edwarde? Nemusíš se stydět, když…

			„Není to hrdost, co mě tu drží. Teď ne.“

			Nemáš kam jít?

			Krátce jsem se zasmál. „Ne, to by mě nezastavilo, kdybych musel odejít.“

			„Půjdeme s tebou, samozřejmě, pokud to potřebuješ. Stačí se jen zeptat. Ty ses kvůli nim taky bez námitek přestěhoval. Nebudou ti to vyčítat.“

			Zvedl jsem jedno obočí.

			Zasmál se. „Ano, Rosalie možná, ale dluží ti to. Každopádně pro nás bude mnohem lepší, když odejdeme teď, bez újmy, než později a poté, co skončí jeden život.“ Na konci byl všechen humor pryč.

			Po těch slovech jsem sebou trhl.

			„Ano,“ souhlasil jsem. Můj hlas zněl chraplavě.

			Ale neodcházíš.

			Povzdechl jsem si. „Měl bych.“

			„Co tě tu drží, Edwarde? Nemůžu na to přijít… “

			„Nevím, jestli to dokážu vysvětlit.“ Ani mně to nedávalo smysl.

			Dlouhou chvíli si měřil můj výraz.

			Ne, nechápu to. Ale budu respektovat tvoje soukromí, pokud si to přeješ.

			„Děkuju. Je to od tebe velkorysé – vzhledem k tomu, že já nemůžu dopřát soukromí nikomu.“ S jedinou výjimkou. A dělal jsem všechno pro to, abych o to připravil i ji.

			Všichni jsme něčím výstřední. Zasmál se. Můžeme?

			Právě zachytil pach malého stáda jelenů. Bylo těžké, i za normálních okolností, projevit nějaké nadšení pro to, na co se mi stěží sbíhaly sliny. A právě teď, když jsem měl na paměti vzpomínku na dívčinu čerstvou krev, se mi tím pachem zvedl žaludek.

			Povzdechl jsem si. „Jdeme,“ souhlasil jsem, i když jsem věděl, že prolití více krve mým hrdlem pomůže jen málo.

			Oba jsme se jako lovci přikrčili a nechali ten nevábný pach, aby nás tiše popohnal před.

			Když jsme se vrátili, bylo chladněji. Roztátý sníh zmrzl; vypadalo to, jako by všechno pokrývala tenká vrstva skla – každé smrkové jehličí, každý list kapradí, každé stéblo trávy byly pokryty ledem.

			Carlisle se šel převléct na ranní směnu v nemocnici, ale já zůstal u řeky a čekal jsem na východ slunce. Cítil jsem se téměř… otekle z toho množství krve, kterou jsem zkonzumoval, ale věděl jsem, že to, že právě necítím žízeň, nebude znamenat skoro nic, až se opět posadím vedle té dívky.

			Chladný a nehybný, stejně jako kámen, na kterém jsem seděl, jsem sledoval, jak teče tmavá voda kolem ledových ker. Hleděl jsem skrz ni.

			Carlisle měl pravdu. Měl bych Forks opustit. Rozšířili by nějakou historku, která by vysvětlovala mou nepřítomnost. Internátní škola v Evropě. Návštěva vzdálených příbuzných. Teenagerský útěk z domova. Na tom příběhu nezáleželo. Nikdo by se moc nevyptával.

			Bude to jenom rok nebo dva, a pak ta dívka zmizí. Bude pokračovat ve svém životě – bude mít život, v němž bude moct pokračovat. Půjde někam na vysokou, zestárne, začne kariéru, nejspíš si i někoho vezme. Dokázal jsem si to představit – viděl jsem ji celou v bílém, jak kráčí pravidelným krokem zavěšená do svého otce.

			Bolest, kterou mi ta představa způsobila, byla podivná. Nerozuměl jsem jí. Žárlil jsem na její budoucnost, protože to bylo něco, co nikdy nebudu mít? To nedávalo smysl. Každý člověk okolo mě má před sebou stejný potenciál – život – a zřídkakdy jsem jim záviděl.

			Měl bych jí ponechat její budoucnost. Přestat riskovat její život. To je správná věc. Carlisle vždy udělá správnou věc. Měl bych ho teď poslechnout. Poslechnu ho.

			Slunce za mraky stoupalo, slabé světlo se lesklo na zmrzlém sklu.

			Ještě jeden den, rozhodl jsem se. Ještě jednou ji uvidím. To zvládnu. Nejspíš bych se mohl zmínit o tom, že v budoucnu zmizím, vymyslet nějakou historku.

			Bude to těžké. Poznal jsem to ze zdráhání, které mě nutilo vymýšlet si výmluvy, abych mohl zůstat – prodloužit termín o dva dny, tři dny, čtyři dny… Ale zachovám se správně. Věděl jsem, že můžu Carlisleově radě věřit. A taky jsem věděl, že jsem příliš zmatený na to, abych se sám rozhodl správně.

			Příliš zmatený. Kolik z toho zdráhání vychází z mé nutkavé zvědavosti a kolik z mé neuspokojené chuti?

			Vešel jsem dovnitř, abych se převlékl do čistého oblečení do školy.

			Alice na mě čekala, seděla na nejvyšším schodu na kraji třetího patra.

			Zase odcházíš, obvinila mě.

			Povzdechl jsem si a přikývl.

			Nevidím, kam tentokrát půjdeš.

			„Ještě nevím, kam půjdu,“ zašeptal jsem.

			Chci, abys zůstal.

			Zavrtěl jsem hlavou.

			Já a Jazz možná můžeme jít s tebou.

			„Budou tě potřebovat víc, když tu nebudu, abych kvůli nim dával pozor. A mysli na Esme. To bys jí chtěla jediným mávnutím ruky vzít půlku rodiny?“

			Bude tak smutná.

			„Já vím. A přesně proto tu musíš zůstat.“

			To není totéž, jako když jsi tu ty, to víš.

			„Jo. Ale musím udělat správnou věc.“

			Je tolik správných věcí, stejně tak jako nesprávných, že?

			Na krátký moment mě strhla s sebou do jedné ze zvláštních vizí; sledovali jsme spolu, jak se neurčité obrázky třepotaly a vířily. Viděl jsem sám sebe zamotaného do divných stínů, které jsem nemohl identifikovat – nezřetelné, nepřesné tvary. A pak, najednou, se moje kůže třpytila ve svitu slunce na malé otevřené louce. Tohle místo jsem znal. Na louce se mnou byla postava, ale opět byla nejasná, nebyla tam dost na to, abych ji rozeznal. Obrázky se zachvěly a zmizely, jak milion nepatrných rozhodnutí opět změnilo budoucnost.

			„To jsem moc nepochopil,“ řekl jsem jí, když vize zčernala.

			Já taky ne. Tvoje budoucnost se natolik mění, že se ničeho nedokážu chytit. I tak si myslím…

			Zastavila se a provedla mě obrovskou sbírkou svých nedávných vizí. Všechny byly stejné – rozmazané a nejasné.

			„Myslím si, že se něco mění,“ řekla nahlas. „Tvůj život se zdá být na rozcestí.“

			Neradostně jsem se zasmál. „Uvědomuješ si, že zníš jako falešná cikánka na pouti?“

			Vyplázla na mě drobný jazyk.

			„Dneska je ale všechno v pohodě, že?“ zeptal jsem se náhle s úzkostí.

			„Nevidím, že bys dneska někoho zabil,“ ujistila mě.

			„Díky, Alice.“

			„Jdi se převléct. Nikomu nic neřeknu – nechám tě, abys to ostatním oznámil sám, až budeš připravený.“

			Postavila se a seběhla ze schodů, ramena mírně shrbená. Budeš mi chybět. Hrozně moc.

			Ano, ona mi taky bude hrozně moc chybět.

			Během cesty do školy nikdo nemluvil. Jasper cítil, že je Alice z něčeho rozrušená, ale věděl, že kdyby o tom chtěla mluvit, už by to udělala. Emmett s Rosalií nedávali pozor. Byla to právě jedna z těch chvil, kdy si navzájem obdivně zírali do očí – bylo víc než nechutné sledovat to. Všichni jsme si byli moc dobře vědomi toho, jak jsou zamilovaní. Nebo jsem možná byl jen zahořklý kvůli tomu, že jsem byl jediný sám. Některé dny bylo těžké žít s třemi páry perfektně sehraných milenců. Tohle byl jeden z nich.

			Možná by byli všichni šťastnější, kdybych se nepotloukal kolem, nevrlý a zlostný jako nějaký stařík, jímž bych teď měl být.

			Samozřejmě, že jakmile jsme přijeli ke škole, začal jsem po té dívce pátrat. Opět jsem se jen připravoval.

			Dobře.

			Bylo ponižující, jak se můj svět najednou točil kolem ní.

			I když to bylo jednoduché pochopit. Po osmdesáti letech, kdy jsem dělal ve dne v noci pořád totéž, je každá změna zajímavá.

			Ještě nepřijela, ale hromové supění její dodávky jsem slyšel už zdálky. Opřel jsem se o bok auta a čekal. Alice zůstala se mnou, ostatní šli rovnou do třídy. Moje závislost je už nudila – bylo pro ně nepochopitelné, jak mě může jeden člověk zajímat tak dlouho. Bez ohledu na to, jak výtečně voní.

			Pomalu mi vjela do výhledu, oči měla upřené na silnici a pevně svírala volant. Vypadalo to, že má z něčeho obavy. Chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil z čeho. Všiml jsem si, že dnes mají všichni řidiči stejný výraz. Bylo to proto, že silnice byla kluzká, a všichni se snažili řídit opatrněji. Viděl jsem, že přidané riziko bere vážně.

			Zapadalo to do toho mála, co jsem se o jejím charakteru naučil. Přidal jsem to na svůj krátký seznam: byla vážná, zodpovědná osoba.

			Nezaparkovala ode mě moc daleko, ale ani si nevšimla, že ji sleduju. Přemítal jsem, co by udělala, kdyby si toho všimla. Začervenala by se a odešla? To byl můj první odhad. Ale možná by mě taky sledovala. Možná by si se mnou přišla popovídat.

			Zhluboka jsem se nadechl a s nadějí jsem zaplnil plíce vzduchem. Kdyby náhodou.

			Opatrně vystoupila z náklaďáku a nohou otestovala vzniklé kluziště, než se na ně plnou vahou postavila. Nevzhlédla, a to mě zklamalo. Možná bych si s ní mohl promluvit …

			Ne, to by nebylo správné.

			Místo toho, aby zamířila ke škole, se vydala k zadní části dodávky. Komicky se přidržovala postranice korby, protože nevěřila, že se jinak udrží na nohou. Nad tím jsem se musel usmát a na tváři jsem pocítil Aliciny oči. Neposlouchal jsem, co si o tom myslí – tolik mě bavilo sledovat dívku, jak kontroluje sněhové řetězy. Klouzala po ledu a vážně to vypadalo, že upadne. Nikdo jiný s tím potíže neměl – to snad zaparkovala na nejzledovatělejším místě?

			Zastavila se a se zvláštním výrazem se dívala dolů. Byl to projev… starostlivosti? Jako by v ní ty pneumatiky vyvolávaly… city?

			Zvědavost mě opět zabolela jako žízeň. Toužil jsem dozvědět se, co si myslí – jako by na ničem jiném nezáleželo.

			Půjdu si s ní promluvit. Stejně to vypadalo, že potřebuje pomoct, minimálně než se dostane z kluzké vozovky. Samozřejmě jí nemůžu nabídnout rámě, že? Zaváhal jsem, byl jsem rozpolcený. Vzhledem k tomu, jak neměla ráda sníh, by sotva uvítala dotyk mé ledové, bílé dlaně. Měl jsem si vzít rukavice…

			„NE!“ vyhrkla Alice nahlas.

			Okamžitě jsem projel její myšlenky, kdy jsem si poprvé pomyslel, že jsem zvolil špatně a ona mě vidí dělat něco neomluvitelného. Ale se mnou to nemělo nic společného.

			Tyler Crowley se rozhodl vjet do zatáčky na parkoviště nepřiměřenou rychlostí. Jeho rozhodnutí zapříčiní, že na ledové ploše dostane smyk.

			Tu vizi jsem zahlédl jen půl sekundy před tím, než se stala realitou. Tylerova dodávka právě na rohu zatáčela, když jsem ještě sledoval to, co donutilo Alice zalapat po dechu.

			Ne, tahle vize se mnou neměla nic společného, ale přesto se mnou měla společné úplně všechno, protože Tylerova dodávka – její pneumatiky právě mířily na led pod tím nejhorším úhlem – se začne točit přes parkoviště a narazí přímo do dívky, jež se stala nezvaným středobodem mého světa.

			I bez Aliciny předpovědi bylo jednoduché přečíst trajektorii auta, které se Tylerovi vymklo z kontroly.

			Dívka, která stála na absolutně nejhorším místě u zadní části svého náklaďáku, vzhlédla, zmatená zvukem skřípajících pneumatik. Podívala se přímo do mých vyděšených očí a pak se otočila a jednoduše čelila nevyhnutelné smrti.

			Ona ne! Ta slova rezonovala v mé hlavě, jako by patřila někomu jinému.

			Pořád jsem byl zabraný do Aliciných myšlenek a spatřil jsem, jak se její vize najednou změnila, ale už jsem neměl šanci zjistit jak.

			Vystřelil jsem přes parkoviště a vrhl se mezi dodávku, která klouzala po ledě, a ztuhlou dívku. Pohyboval jsem se tak rychle, že všechno okolo mě, až na střed mého zájmu, byly jen rozmazané čáry. Neviděla mě – žádné lidské oči nemohly postřehnout můj let –, pořád zírala na mohutný vůz, který se chystal rozdrtit její tělo o železnou konstrukci náklaďáku.

			Místo toho, abych byl něžný tak, jak potřebovala, jsem ji chytil okolo pasu s přílišnou naléhavostí. Setinu vteřiny mezi tím, než jsem vytrhl její drobné tělo z cesty smrti, a tím, když jsem s ní v náručí dopadl na zem, jsem si byl plně vědom jejího křehkého, rozbitného těla.

			Když jsem slyšel, jak se hlavou uhodila o led, připadalo mi, že jsem se taky proměnil v kus ledu.

			Na to, abych zjistil, jak jí je, jsem ale neměl ani sekundu. Uslyšel jsem, jak se za námi dodávka se skřípotem a vrzáním obtočila kolem robustní železné konstrukce dívčina náklaďáku. Obloukem změnila kurz a mířila znovu na dívku – jako by byla magnet, který dodávku k nám táhl.

			Mezi zuby mi uniklo slovo, které jsem nikdy předtím v přítomnosti dámy neřekl.

			Už teď jsem udělal příliš. Ještě než jsem proletěl vzduchem, abych ji odstrčil, jsem si byl plně vědom chyby, kterou dělám. A i když jsem věděl, že je to chyba, nezastavilo mě to, nevěnoval jsem tomu riziku pozornost – riziku, které neohrožovalo jen mě, ale i celou moji rodinu.

			Odhalení.

			A tohle tomu rozhodně nepomůže, ale neexistovala možnost, že bych dopustil, aby dodávka uspěla v druhém pokusu vzít jí život.

			Pustil jsem dívku a vymrštil ruce dopředu, abych zachytil dodávku, než se jí dotkne. Síla dodávky mě odrazila na auto zaparkované vedle náklaďáku a já jsem cítil, jak se mi jeho konstrukce prohnula pod rameny. Dodávka se otřásla a rozklepala pod nepoddajnou bariérou mých ramen a pak se zhoupla, jak nestabilně balancovala na dvou předních kolech.

			Kdybych spustil ruce, zadní kola by jí dopadla na nohy.

			Pro lásku boží, copak ty pohromy nikdy neskončí? Co se ještě může pokazit? Těžko tu můžu sedět, držet dodávku ve vzduchu a čekat na záchranu. Ale ani ji nemůžu odhodit stranou – musel jsem brát v úvahu řidiče, jehož myšlenky byly chaotické.

			S tichým zasténáním jsem do dodávky strčil tak, že se na okamžik zhoupla směrem od nás. Jak padala zpátky, zachytil jsem ji pravou rukou pod rámem, kdežto levou jsem dívku chytil kolem pasu, odvlekl ji z dosahu smrtonosné pneumatiky a pevně si ji přitiskl k boku. Když jsem ji natočil tak, aby měla nohy v bezpečí, měla úplně bezvládné tělo – byla v bezvědomí? Jak moc jsem jí ublížil svým improvizovaným záchranným pokusem?

			Nechal jsem dodávku spadnout, když už ji teď nemohla ohrozit. Narazila na zem a všechna okna se naráz roztříštila.

			Uvědomoval jsem si, že jsem se postaral o dokonalou katastrofu. Kolik toho viděla? Zahlédl mě nějaký jiný svědek, když jsem se zhmotnil po jejím boku a jak jsem pak žongloval dodávkou, když jsem se ji pokoušel zpod ní dostat? Tyhle otázky by mi měly dělat starosti.

			Ale byl jsem příliš znepokojený na to, abych se příliš staral o hrozící prozrazení. Příliš jsem panikařil, že jsem ji možná ve snaze zachránit ji zranil. Byl jsem příliš vyděšený z toho, že ji mám takhle blízko u sebe, když jsem věděl, co ucítím, pokud si dovolím nadechnout se. Příliš jsem vnímal teplo jejího měkkého těla, které se tisklo k mému – dokonce i přes dvojitou vrstvu našich bund jsem to horko cítil.

			Nejhorší byly prvotní obavy. Když se začal ozývat křik svědků, naklonil jsem se, abych si prohlédl její obličej a podíval se, jestli není v bezvědomí – zoufale jsem doufal, že nekrvácí.

			Její doširoka rozevřené oči na mě v šoku zíraly.

			„Bello?“ zeptal jsem se naléhavě. „Jsi v pořádku?“

			„Jsem v pohodě.“ Odpověděla automaticky a omámeně.

			Se zvukem jejího hlasu mnou projela taková úleva, až to skoro zabolelo. Nadechl jsem se skrz zuby a plamen v hrdle doprovázený bolestí jsem protentokrát neřešil. Svým způsobem jsem ho vítal.

			Snažila se zvednout, ale nebyl jsem připravený ji propustit. Přišlo mi to nějak… bezpečnější? Lepší, minimálně když se ke mně tiskla.

			„Buď opatrná,“ varoval jsem ji. „Myslím, že ses pořádně praštila do hlavy.“

			Necítil jsem čerstvou krev – díky bohu za to –, ale to nevylučovalo vnitřní zranění. Najednou jsem se nemohl dočkat, až ji vezmu ke Carlisleovi a na pořádný rentgen.

			„Au,“ řekla a znělo to směšně překvapeně, když zjistila, že mám pravdu.

			„Myslel jsem si to.“ Ulevilo se mi a připadalo mi to vtipné; byl jsem skoro nadšený.

			„Jak ses…“ hlas jí zeslábl a víčka se jí zatřepetala. „Jak ses sem tak rychle dostal?“

			Úleva se vytratila, humorná nálada zmizela. Viděla toho příliš.

			Teď, když se ukázalo, že je ve slušném stavu, začala být starost o rodinu závažnější.

			„Stál jsem hned vedle tebe, Bello.“ Ze zkušenosti jsem věděl, že když lžu sebevědomě, tazatel si je pak pravdou méně jistý.

			Opět se pokusila zvednout a tentokrát jsem jí to dovolil. Potřeboval jsem se nadechnout, abych mohl svou roli zahrát správně. Potřeboval jsem odstup od jejího teplokrevného těla, aby mě to v kombinaci s jejím pachem nepřemohlo. Odtáhl jsem se od ní, co nejdál to v tom malém prostoru mezi dvěma nabouranými vozidly šlo.

			Pozorovala mě a já ji sledoval. Odvrátit zrak jako první by byla chyba, kterou by udělal pouze neschopný lhář, a to nejsem. Můj výraz byl jemný, vlídný. Zdálo se, že ji to zmátlo. To je dobře.

			Místo nehody bylo nyní obklopeno převážně studenty, dětmi, které se tlačily a zíraly skrze vraky, aby se podívaly, jestli jsou vidět rozdrcená těla. Slyšel jsem hlasitý křik a proud šokovaných myšlenek. Projel jsem je, abych se ujistil, že zatím nikdo nemá podezření, a hned jsem je zase vypnul a soustředil se pouze na dívku.

			Byla tím zmatkem rozhozená. Rozhlížela se kolem, stále působila omráčeně a pokoušela se zvednout na nohy.

			Lehce jsem jí položil dlaň na rameno, abych ji udržel dole.

			„Ještě zůstaň v klidu.“ Vypadala v pořádku, ale měla by opravdu hýbat krkem? Znovu jsem si přál, aby už byla u Carlislea. Moje teoretické znalosti medicíny se nedaly srovnat se staletím jeho praxe.

			„Ale je zima,“ namítla.

			Málem byla dvakrát rozdrcena k smrti, ale dělala si starosti kvůli zimě. Uchechtl jsem se, než jsem si uvědomil, že situace není vůbec k smíchu.

			Bella zamrkala a pak se mi upřeně podívala do očí. „Tys byl tamhle.“

			Znovu jsem vystřízlivěl.

			Podívala se směrem na jih, přestože nemohla vidět nic jiného než pomačkanou stranu dodávky. „Stál jsi vedle svého auta.“

			„Ne, nestál.“

			„Viděla jsem tě,“ naléhala. Když byla tvrdohlavá, zněla jako dítě. Vystrčila bojovně bradu.

			„Bello, já jsem stál vedle tebe a stáhl jsem tě stranou.“

			Hluboce jsem se jí díval do očí a snažil jsem se ji donutit, aby přijala mou verzi – jedinou možnou verzi, která připadala v úvahu.

			Zaťala čelist. „Ne.“

			Snažil jsem se zůstat klidný, nepanikařit. Kdybych ji jenom tak dokázal na chvíli umlčet, abych měl šanci zničit důkazy… a podkopat její příběh tím, že odhalím její úraz hlavy.

			Nemělo by být jednoduché udržet tuhle mlčenlivou, uzavřenou dívku zticha? Kdyby mi jen na pár chvilek věřila…

			„Prosím tě, Bello,“ řekl jsem příliš naléhavě, protože jsem najednou chtěl, aby mi věřila. Hrozně jsem to chtěl, nejen pokud jde o tuhle nehodu. Takové hloupé přání. Jaký by to mělo smysl, kdyby mi věřila?

			„Proč?“ zeptala se nedůtklivě.

			„Věř mi,“ prosil jsem.

			„Slibuješ, že mi všechno později vysvětlíš?“

			Naštvalo mě, že jsem jí musel znovu lhát, když jsem si tak moc přál, abych si nějak získal její důvěru. Odpověď jsem odsekl.

			„Dobrá.“

			„Dobrá,“ opakovala stejným tónem.

			Jak začaly pokusy o naši záchranu – přišli dospělí, zavolali příslušné orgány, v dáli jsem slyšel sirény –, snažil jsem se ji ignorovat a určit si priority. Prohledával jsem každou myšlenku na parkovišti, jak svědků, tak i těch, kdo přišli později, ale nenacházel jsem nic nebezpečného. Spousta z nich byla překvapená, když mě uviděli vedle Belly, ale všichni usoudili – jako by tu nebyl žádný jiný možný závěr –, že si mě jenom nevšimli, jak vedle ní před nehodou stojím.

			Byla jediná, která nepřijala jednoduché vysvětlení, ale taky bude považována za nejméně spolehlivého svědka. Byla vyděšená, traumatizovaná, a to ani nemluvím o té ráně do hlavy. Možná v šoku. Bude pochopitelné, když bude její příběh zmatený, no ne? Vzhledem k tak obrovskému počtu diváků tomu nebude nikdo přikládat velkou váhu.

			Cukl jsem sebou, když jsem zachytil Rosaliiny, Jasperovy a Emmettovy myšlenky – právě dorazili na scénu. Večer mi to dají sežrat.

			Chtěl jsem srovnat to prohnutí, které moje ramena udělala do hnědého auta, ale dívka byla příliš blízko. Musím počkat, až nebude dávat pozor.

			Bylo frustrující čekat – s tolika očima upřenýma na mě –, když lidé zápasili s dodávkou a snažili se ji od nás odtlačit. Mohl jsem jim pomoct, jen abych ten proces urychlil, ale už i tak jsem měl dost problémů a dívka měla bystré oči. Konečně se jim podařilo dodávku posunout dostatečně daleko na to, aby se k nám mohli dostat zdravotníci s nosítky.

			Uviděl jsem povědomou šedivou tvář.

			„Hej, Edwarde,“ řekl Brett Warner. Byl registrovaný zdravotník a já jsem ho dobře znal z nemocnice. To byl závan štěstí – dnes jediný –, že se k nám dostal jako první zrovna on. V myšlenkách poznamenal, že vypadám ostražitě, ale klidně. „Jsi v pohodě, mladej?“

			„Úplně, Brette. Nic se mě nedotklo. Ale mám strach, že tady Bella má nejspíš otřes mozku. Ošklivě se praštila do hlavy, když jsem ji strhnul na stranu.“

			Brett obrátil pozornost k dívce, která po mě hodila divoký, vyčítavý pohled. Tak je to pravda. Je tichá mučednice – dává přednost tomu, trpět tiše.

			K mému příběhu neměla výhrady, takže jsem se cítil lépe.

			Další zdravotník se mě pokoušel přesvědčit, abych se nechal vyšetřit i já, ale nebylo těžké ho od toho odradit. Slíbil jsem, že se nechám prohlédnout od svého otce, a on to nechal být. S většinou lidí stačilo mluvit s klidnou jistotou. S většinou lidí, ne s tou dívkou, samozřejmě. Zapadá vůbec do nějakého normálního vzorce?

			Když jí nasadili límec – a její tváře se rudě zbarvily studem –, využil jsem momentu nepozornosti, abych patou tiše opravil tu promáčklinu v hnědé dodávce. Všimli si toho pouze moji sourozenci. Slyšel jsem v Emmettově mysli slib, že spraví vše, co jsem přehlédl.

			Vděčný za jeho pomoc – a ještě vděčnější za to, že už mi alespoň Emmett odpustil mou nebezpečnou volbu – jsem byl uvolněnější, když jsem naskočil do sanitky na sedadlo spolujezdce vedle Bretta.

			Policejní ředitel přijel dřív, než Bellu naložili dozadu.

			I když byly myšlenky Bellina otce v pozadí, panika a starost, které z jeho mysli vyzařovaly, přehlušovaly všechny ostatní myšlenky v okolí. Když spatřil svou jedinou dceru na nosítkách, vyplavila se z něj obrovská vlna bezeslovné úzkosti.

			Když mě Alice varovala, že když zabiju dceru Charlieho Swana, zabiju tím i jeho, nepřeháněla.

			Provinile jsem sklonil hlavu, jak jsem poslouchal jeho panický hlas.

			„Bello!“ zařval.

			„Jsem úplně v pořádku, Char… tati.“ Vzdychla. „Nic mi není.“

			Ujišťování sotva uklidnilo jeho strach. Obrátil se k nejbližšímu zdravotníkovi a dožadoval se více informací.

			Ještě než jsem ho uslyšel promluvit – na paniku, která se ho zmocnila, tvořil dokonale souvislé věty –, jsem si uvědomil, že jeho starost a obavy nebyly bezeslovné. Jenom… jsem nedokázal zaslechnout konkrétní slova.

			Hm. Charlie Swan nebyl tak tichý jako jeho dcera, ale už jsem věděl, po kom to zdědila. Zajímavé.

			Nikdy jsem s městským policejním ředitelem netrávil moc času. Vždycky jsem ho považoval za muže s pomalejším myšlením – teď jsem si uvědomil, že ten pomalejší jsem byl já. Jeho myšlenky byly skryté jen částečně. Mohl jsem pouze rozeznat jejich smysl, jejich tón.

			Chtěl jsem poslouchat pozorněji, abych zjistil, jestli nemůžu v téhle nové, menší hádance najít klíč k Belliným tajemstvím, ale hned potom ji naložili a sanitka už byla na cestě.

			Bylo těžké se odtrhnout od možného vyřešení záhady, která mě posedla. Teď jsem však musel ze všech úhlů přemýšlet o tom, co se dneska stalo. Musel jsem poslouchat, abych se ujistil, že jsem nás nevystavil příliš velkému nebezpečí, a nemusíme proto okamžitě odejít. Musel jsem se soustředit.

			V myšlenkách zdravotníků nebylo nic, čeho bych se musel obávat. Z toho, co mohli říct, s tou dívkou nic nebylo. A Bella se zatím držela příběhu, který jsem jim poskytl.

			Když jsme dorazili do nemocnice, bylo první prioritou najít Carlislea.

			Prošel jsem ve spěchu automatickými dveřmi, ale nebyl jsem schopný Bellu úplně přestat hlídat. Poočku jsem ji sledoval skrze myšlenky nemocničního personálu.

			Bylo jednoduché najít známou mysl mého otce. Byl ve své malé kanceláři, úplně sám – druhý závan štěstí v tomto nešťastném dni.

			„Carlisle.“

			Slyšel můj příchod a hned, jak uviděl můj výraz, se vyděsil. Vyskočil a nahnul se přes úhledně srovnaný ořechový stůl.

			Edwarde – že jsi…?

			„Ne, ne, to není ono.“

			Zhluboka se nadechl. Samozřejmě, že ne. Omlouvám se, že jsem to vzal vůbec v úvahu. Tvoje oči, samozřejmě, měl jsem to poznat. S úlevou si všiml mých stále zlatých očí.

			„Ale je zraněná, Carlisle, nejspíš to není vážně, ale…“

			„Co se stalo?“

			„Hloupá autonehoda. Byla ve špatnou dobu na špatném místě. Nemohl jsem tam jenom tak stát a nechat ji rozdrtit… “

			Začni znovu, nerozumím ti. Jak jsi do toho zapojený ty?

			„Dodávka dostala smyk na ledu,“ zašeptal jsem. Mezitím, co jsem mluvil, jsem se díval na zeď za ním. Místo přehršle zarámovaných diplomů měl na zdi pouze jednu olejovou malbu – svou nejoblíbenější, neobjevený Hassam. „Stála v cestě. Alice to viděla, ale už nebyl čas udělat něco jiného než přeběhnout parkoviště a odstrčit ji z cesty. Nikdo si toho nevšiml… kromě ní. Já… já se moc omlouvám, Carlisle. Nechtěl jsem nás vystavit nebezpečí.“

			Obešel stůl, krátce mě objal a hned zase ustoupil zpět.

			Udělal jsi správnou věc. A nebylo to pro tebe jednoduché. Jsem na tebe hrdý, Edwarde.

			Po těch slovech jsem se mu už mohl podívat do očí. „Ona ví, že je se mnou… něco jinak.“

			„Na tom nezáleží. Pokud budeme muset odejít, odejdeme. Co řekla?“

			Zavrtěl jsem trochu frustrovaně hlavou. „Zatím nic.“

			Zatím?

			„Souhlasila s mojí verzí – ale očekává vysvětlení.“

			Zamračil se, jak nad tím dumal.

			„Udeřila se do hlavy – teda já ji udeřil,“ pokračoval jsem rychle. „Srazil jsem ji docela silně. Vypadá v pořádku, ale… nemyslím si, že bude těžké zpochybnit její důvěryhodnost.“

			Připadal jsem si jako hrubián, jen co jsem ta slova vyslovil.

			Carlisle tu nechuť v mém hlase slyšel. To nejspíš nebude nutné. Podíváme se na to, ano? Zní to, jako že tu máme nového pacienta, kterého musíme zkontrolovat.

			„Prosím,“ řekl jsem. „Mám takový strach, že jsem jí ublížil.“

			Jeho výraz se rozzářil. Uhladil si světlé vlasy – jenom o pár odstínů světlejš než jeho zlaté oči – a zasmál se.

			Zažil jsi zajímavý den, že ano? V jeho mysli jsem viděl tu ironii a bylo to vtipné, tedy alespoň pro něj. Náhlý zvrat v postavení. Někdy během té krátké, nepromyšlené sekundy, kdy jsem sprintoval přes zamrzlé parkoviště, jsem se změnil ze zabijáka v ochránce.

			Zasmál jsem se s ním, když jsem si vzpomněl, jak jsem si byl jistý tím, že Bella nebude nikdy potřebovat ochranu před ničím jiným víc než přede mnou. V mém smíchu byl ostrý podtón, protože, nehledě na dodávku, to byla pořád pravda.

			Čekal jsem sám v Carlisleově kanceláři – byla to jedna z nejdelších hodin, jaké jsem zažil – a poslouchal jsem nemocnici plnou myšlenek.

			Vypadalo to, že Tyler Crowley, řidič dodávky, je více zraněný než Bella a všechna pozornost byla upřena na něj, zatímco ona čekala na rentgen. Carlisle se držel v pozadí, věřil diagnóze zdravotníků, že je pouze lehce zraněná. To mě znervózňovalo, ale věděl jsem, že má pravdu. Jediný pohled na jeho tvář by jí okamžitě připomněl mě a fakt, že je na mé rodině něco zvláštního, a to by mohlo způsobit, že by začala mluvit.

			Měla partnera dostatečně ochotného konverzovat. Tyler se užíral vinou, že ji málem zabil, a nevypadalo to, že by o tom chtěl přestat mluvit. Jeho očima jsem mohl vidět její výraz, a bylo jasné, že si přeje, aby přestal. Jak to, že si toho nevšiml?

			Když se jí Tyler zeptal, jak se dostala z cesty, bylo to pro mě napínavé.

			Čekal jsem, zkamenělý, když zaváhala.

			„Ehm…“ slyšel ji říkat. Zarazila se na tak dlouho, že Tyler přemýšlel, jestli ji jeho otázka nezmátla. Nakonec pokračovala. „Edward mě odtamtud odtáhl.“

			Vydechl jsem. A pak se mi dech zrychlil. Nikdy předtím jsem ji neslyšel vyslovit své jméno. Líbilo se mi, jak to znělo – dokonce i když jsem ho slyšel jen z Tylerových myšlenek. Chtěl jsem to zažít na vlastní uši…

			„Edward Cullen,“ řekla, když Tyler nepochopil, koho myslí. Najednou jsem byl u dveří, rukou jsem svíral kliku. Touha ji vidět sílila. Musel jsem si připomenout, že je třeba být opatrný.

			„Stál vedle mě.“

			„Cullen?“ Hm. To je divný. „Neviděl jsem ho.“ To bych přísahal… „Páni, seběhlo se to všechno tak rychle. Je v pořádku?“

			„Asi ano. Je někde tady, ale ani nepotřeboval nosítka.“

			Viděl jsem ten pozorný výraz v její tváři, podezíravé přivření očí, ale tyhle malé změny v jejím výrazu byly pro Tylera nepostřehnutelné.

			Je pěkná, pomyslel si téměř překvapeně. I takhle celá rozcuchaná. I když není můj typ. I tak… měl bych ji někam pozvat. Omluvit se za dnešek…

			Byl jsem už na chodbě, v půli cesty na pohotovost, aniž jsem pouhou sekundu přemýšlel o tom, co dělám. Naštěstí sestřička vstoupila do místnosti dřív než já – Bella přišla na řadu u rentgenu. Opřel jsem se o zeď v tmavém zákoutí hned za rohem, a když ji odváželi, snažil jsem se dát se dohromady.

			Nezáleželo na tom, jestli si Tyler myslí, že je pěkná. Toho si všiml každý. Nebyl jediný důvod, abych se cítil… jak jsem se cítil? Naštvaně? Nebo snad byl blíž pravdě výraz rozčileně? Vůbec to nedávalo smysl.

			Zůstal jsem, kde jsem byl, jak nejdéle jsem mohl, ale netrpělivost mě přemohla a já šel zadem k radiologické místnosti. Byla už zpátky na pohotovosti, ale alespoň jsem se mohl podívat na její snímky, zatímco sestřička věnovala pozornost něčemu jinému.

			Když jsem je prostudoval, byl jsem klidnější. Její hlava je v pořádku. Vůbec jsem jí neublížil.

			Carlisle mě tam přistihl.

			Vypadáš líp, komentoval.

			Díval jsem se před sebe. Nebyli jsme sami, chodba byla plná sanitářů a návštěv.

			Ach ano. Položil její snímky na světelnou tabuli, ale já je nepotřeboval znovu vidět. Já vím. Je naprosto v pořádku. Dobrá práce, Edwarde.

			Uznání mého otce ve mně vyvolalo smíšené pocity. Měl bych mít radost, až na to, že jsem věděl, že by nesouhlasil s tím, co se teď chystám udělat. Nesouhlasil by s tím, kdyby znal mé opravdové pohnutky.

			„Myslím, že si s ní půjdu promluvit – než uvidí tebe,“ zamumlal jsem pod vousy. „Budu se tvářit, jako by se nic nestalo. Zamáznu to.“ Všechno to jsou přijatelné důvody.

			Carlisle nepřítomně kývl, stále sledoval snímky. „Dobrý nápad. Hm.“

			Podíval jsem se, co ho tak zaujalo.

			Podívej se na všechny ty zahojené pohmožděniny! Kolikrát ji její matka musela upustit? Carlisle se zasmál vlastnímu vtipu.

			„Začínám si myslet, že ta dívka nemá vůbec štěstí. Pořád je ve špatnou dobu na špatném místě.“

			Forks je pro ni rozhodně špatné místo, když jsi tu ty.

			Cukl jsem sebou.

			Jdi. Zamázni to. Za chvíli jsem u tebe.

			Rychle jsem odešel a cítil se provinile. Nejspíš jsem byl příliš dobrý lhář, když jsem dokázal oklamat i Carlislea.

			Když jsem dorazil na pohotovost, Tyler mumlal omluvy. Dívka se snažila uniknout jeho výčitkám svědomí předstíráním spánku. Oči měla zavřené, ale nedýchala rovnoměrně a sem tam jí prsty netrpělivě zaškubaly.

			Na dlouhou chvíli jsem se jí zadíval do tváře. Tohle je naposledy, co ji vidím. Ta skutečnost mi spustila prudkou bolest v prsou. Bylo to kvůli tomu, že jsem nechtěl nechat jakoukoliv hádanku nevyřešenou? Neznělo to jako přesvědčivé vysvětlení.

			Konečně jsem se zhluboka nadechl a přistoupil blíž.

			Když mě Tyler spatřil, chtěl začít mluvit, ale já si položil prst na ústa.

			„Spí?“ zamumlal jsem.

			Belliny oči se rozevřely a zaměřily se na můj obličej. Okamžitě se rozšířily a hned zase zúžily zuřivostí či podezřením. Vzpomněl jsem si, že nesmím vypadnout z role, takže jsem se na ni usmál, jako by se dnes ráno nestalo nic neobvyklého – až na tu její ránu do hlavy a to, jak její představivost zdivočela.

			„Hele, Edwarde,“ řekl Tyler. „Já se vážně omlouvám…“

			Zvedl jsem ruku, abych jeho omluvu zastavil. „Žádná krev se neprolila, tak co,“ řekl jsem sarkasticky. Bez přemýšlení jsem se svému vtipu zasmál.

			Tyler se zachvěl a podíval se jinam.

			Bylo překvapivě jednoduché ignorovat Tylera, který ležel asi metr a půl ode mě, i když z jeho hlubších ran ještě stále tekla krev. Nikdy jsem nepochopil, jak byl Carlisle tohohle schopen – ignorovat krev pacientů ve snaze je léčit. Není neustálé pokušení příliš rušivé, příliš nebezpečné? Ale teď… pochopil jsem, že když se soustředím dostatečně silně na něco jiného, pokušení nic neznamená.

			Dokonce ani čerstvá a nekrytá Tylerova krev neznamenala nic ve srovnání s tou Bellinou.

			Držel jsem si od ní odstup a posadil jsem se na okraj Tylerovy matrace.

			„Takže, jak zní verdikt?“ zeptal jsem se jí.

			Trošku našpulila spodní ret. „Vůbec nic mi není, ale oni mě nechtějí pustit. Jak to, že tebe nepřivázali k posteli jako nás ostatní?“

			Musel jsem se její netrpělivosti usmát.

			Na chodbě jsem uslyšel Carlislea.

			„To záleží na tom, jaké máš známosti,“ řekl jsem mírně. „Ale neboj, přišel jsem tě vyzvednout.“

			Pozorně jsem sledoval její reakci, když můj otec vstoupil do místnosti. Její oči se rozevřely a brada jí klesla údivem. Uvnitř jsem zanaříkal. Ano, jistěže si všimla té podoby.

			„Tak, slečno Swanová, jak se cítíte?“ zeptal se Carlisle. Měl skvělé vystupování, kterým okamžitě většinu pacientů uklidnil. Nedokázal jsem odhadnout, jaký to bude mít vliv na Bellu.

			„Nic mi není,“ řekla tiše.

			Carlisle připnul její snímky na světelnou tabuli nad postelí. „Vaše snímky vypadají dobře. Nebolí vás hlava? Edward říkal, že jste se pořádně uhodila.“

			Povzdechla si a opět řekla, že jí nic není, ale teď z jejího hlasu zmizela netrpělivost. Zpražila mě pohledem.

			Carlisle k ní přistoupil a přejel jí prsty po hlavě, dokud nenarazil na bouli ve vlasech.

			Byl jsem vyvedený z míry emocemi, které mě zaplavily.

			Carlisleovu práci s lidmi jsem viděl už tisíckrát. Před rokem jsem mu dokonce neformálně asistoval – tedy jen v situacích, kdy nešlo o krev. Takže to pro mě nebylo nic nového, sledovat ho, jak s ní pracuje, jako by byl člověkem stejně jako ona. Častokrát jsem mu takovou kontrolu záviděl, ale tohle nebylo totéž. Záviděl jsem mu víc než jen kontrolu. Trpěl jsem rozdílem mezi sebou a Carlislem – že on se jí může dotknout tak jemně, beze strachu, protože ví, že jí nikdy neublíží.

			Cukla sebou a i já jsem sebou škubl. Musel jsem se chvíli soustředit, abych se znovu navenek uvolnil.

			„Bolí?“ zeptal se Carlisle.

			Mírně zvedla bradu. „Ani ne.“ řekla.

			Další malý kousek jejího charakteru zapadl do skládačky: byla statečná. Nerada projevovala slabost.

			Pravděpodobně to byla ta nejbezbrannější bytost, jakou jsem kdy poznal, ale nechtěla působit slabě. Z úst se mi vydralo uchechtnutí.

			Střelila po mně dalším pohledem.

			„No,“ řekl Carlisle. „Váš otec čeká v čekárně – už s ním můžete odjet domů. Ale vraťte se, kdybyste měla závrať nebo nějaké potíže se zrakem.“

			Její otec je tady? Projel jsem myšlenkami zaplněnou čekárnu, ale než zase začala mluvit, nestihl jsem jeho nepatrný mentální hlas z té skupiny vyčlenit. Její výraz znervózněl.

			„Můžu se vrátit do školy?“

			„Možná byste to dneska měla vypustit,“ navrhoval Carlisle.

			Její oči po mě střelily. „A on do školy půjde?“

			Tvař se normálně, nedej nic znát… ignoruj, co cítíš, když se ti dívá do očí.

			„Někdo musí rozšířit dobrou zprávu, že jsme přežili,“ řekl jsem.

			„No, totiž,“ opravil mě Carlisle, „zdá se, že v čekárně je většina školy.“

			Teď jsem její reakci očekával – její averzi k pozornosti. Nezklamala.

			„To ne,“ zasténala a zakryla si obličej rukama.

			Líbilo se mi, že jsem konečně hádal správně. Začínal jsem jí rozumět.

			„Chcete tu zůstat?“ zeptal se Carlisle.

			„Ne, ne!“ řekla rychle, přehodila nohy přes okraj postele a sklouzla nohama na zem. Zavrávorala, vyvedená z rovnováhy, přímo do Carlisleových paží. Zachytil ji a přidržel.

			Opět mnou projela závist.

			„Jsem v pořádku,“ řekla ještě dřív, než to mohl komentovat. Její tváře lehounce zrůžověly.

			Samozřejmě, že to Carlislea neobtěžovalo. Ujistil se, že stojí pevně na nohou, a spustil ruce.

			„Vezměte si nějaký tylenol na bolest,“ vybídl ji.

			„Tak moc to nebolí.“

			Carlisle se usmál a podepsal její kartu. „Vypadá to, že jste měla mimořádné štěstí.“

			Lehce natočila hlavu, aby mi upřeně pohlédla do očí. „Bylo štěstí, že Edward stál náhodou vedle mě.“

			„No ano, jistě,“ souhlasil rychle Carlisle, který v jejím hlase slyšel to, co já. Nepřipisovala to podezření své představivosti. Ještě ne.

			Je celá tvoje, pomyslel si Carlisle. Vyřeš to tak, jak myslíš, že bude nejlepší.

			„Díky moc,“ zašeptal jsem rychle a tiše. Nikdo mě neslyšel. Carlisleovy rty se nepatrně usmály mému sarkasmu a obrátil se k Tylerovi. „Obávám se, že vy u nás budete muset zůstat o trošku déle,“ řekl a začal prohlížet jeho řezné rány způsobené roztříštěným čelním sklem.

			Dobře, nadělal jsem nepořádek a bylo jen fér, že ho taky musím uklidit.

			Bella kráčela rozvážně ke mně a nezastavila, dokud nebyla nepříjemně blízko. Vzpomněl jsem si, jak jsem si přál, před tím vším chaosem, aby ke mně přistoupila. Tohle bylo jako výsměch.

			„Můžu si s tebou na chvilku promluvit?“ zasyčela na mě.

			Její teplý dech mi zavál kolem obličeje a já zavrávoral o krok zpět. Její přitažlivost se ani trochu nezmírnila. Pokaždé, když byla u mě, začaly se spouštět moje nejhorší, nejnaléhavější instinkty. Jed mi proudil ústy a tělo toužilo po útoku – sevřít ji a rozdrtit jí hrdlo zuby.

			Moje mysl byla silnější než tělo, ale jenom nepatrně.

			„Tvůj otec na tebe čeká,“ připomenul jsem jí a čelist jsem měl pevně zaťatou.

			Podívala se na Carlislea a Tylera. Tyler nám nevěnoval žádnou pozornost, zato Carlisle sledoval každý můj pohyb.

			Opatrně, Edwarde.

			„Ráda bych s tebou mluvila o samotě, jestli ti to nevadí,“ naléhala tiše.

			Chtěl jsem jí říct, že mi to velmi vadí, ale věděl jsem, že to nakonec stejně budu muset udělat. Musím se s tím vypořádat.

			Teď jsem musel sehrát představení. Znal jsem svou roli – měl jsem ji zvládnutou: budu padouch. Budu lhát a vysmívat se jí a budu krutý.

			Bylo to proti všem mým pohnutkám – lidským pohnutkám, k nimž jsem se celé ty roky upínal. Nikdy jsem si nepřál zasloužit si důvěru víc než v tomto okamžiku, kdy jsem musel tu možnost úplně zničit.

			Ještě horší to bylo, protože jsem věděl, že tohle bude poslední vzpomínka, kterou na mě bude mít. Tohle je moje loučení.

			Spustil jsem na ni.

			„Co chceš?“ zeptal jsem se chladně.

			Jemně se přikrčila pod mými nepřátelskými slovy. Její oči byly zmatené a tvář dostala pro mě strašidelný výraz.

			„Dlužíš mi vysvětlení,“ špitla. Ta trocha barvy, co měla ve slonovinovém obličeji, pomalu mizela.

			Bylo velmi těžké mluvit hrubě. „Zachránil jsem ti život – nedlužím ti nic.“

			Trhla sebou – pálilo mě jako kyselina, když jsem sledoval, jak ji má slova zraňují.

			„Slíbils mi to,“ zašeptala.

			„Bello, narazila sis hlavu, nevíš, o čem mluvíš.“

			Zatvářila se vzdorně. „S mou hlavou je všechno v pořádku.“

			Teď se naštvala, a to pro mě bylo jednodušší. Oplatil jsem jí pohled a tvářil jsem se tak, abych působil chladně a drsně.

			„Co ode mě chceš, Bello?“

			„Chci znát pravdu. Chci vědět, proč mám kvůli tobě lhát.“

			To, co chtěla, bylo fér – frustrovalo mě to popírat.

			„Co si myslíš, že se stalo?“ téměř jsem na ni zavrčel.

			Její slova se vyvalila ven jako přívalová vlna. „Já vím jenom to, že jsi nestál nikde vedle mě – ani Tyler tě neviděl, tak mi nevykládej, že jsem se praštila do hlavy. Ta dodávka měla narazit do nás obou – a to se nestalo, a navíc tvoje ruce zanechaly otisk v karosérii – a ještě jsi udělal prohlubeň ve vedlejším autě a nejsi vůbec zraněný – a ta dodávka mi měla rozdrtit nohy, ale tys ji zvedl…“ Najednou zaťala zuby a oči se jí zalily slzami.

			Díval jsem se na ni úzkostlivě výsměšně, i když jsem doopravdy cítil úzkost; všechno viděla.

			„Ty si myslíš, že jsem tu dodávku z tebe zvedl?“ zeptal jsem a přidal jsem do hlasu sarkastický tón.

			Pomalu přikývla.

			Můj hlas zněl ještě posměšněji. „Nikdo tomu neuvěří, to snad víš.“

			S námahou kontrolovala emoce – hněv, nejspíš. Když mi odpověděla, každé slovo pronesla pomalu, obezřetně. „Já o tom nebudu nikomu vykládat.“

			Myslela to vážně – viděl jsem to v jejích očích. I rozzuřená a zrazená by udržela moje tajemství.

			Proč?

			Šok z toho asi na půl sekundy rozvrátil můj pečlivě pilovaný výraz, ale pak jsem se ovládl.

			„Tak proč na tom záleží?“ zeptal jsem se a pracoval na tom, aby můj hlas zněl pořád přísně.

			„Záleží na tom mně,“ řekla naléhavě. „Nerada lžu – takže bych k tomu aspoň měla mít dobrý důvod.“

			Žádala mě o důvěru. Stejně jako jsem ji žádal já. Ale tohle byla mez, kterou jsem nemohl překročit.

			Můj hlas zněl pořád bezcitně. „Nemůžeš mi prostě jenom poděkovat a zapomenout na to?“

			„Děkuju,“ řekla a tiše zuřila, čekala.

			„Ty to takhle nenecháš, že ne?“

			„Ne.“

			„V tom případě…“ Nemohl jsem jí říct pravdu, i kdybych chtěl… a já jsem nechtěl. Byl bych radši, kdyby si vytvořila nějaký svůj příběh, než aby zjistila, co jsem, protože nic nemůže být horší než pravda – byl jsem chodící noční můra, přímo ze stránek hororové novely. „Doufám, že ti nevadí zklamání.“

			Mračili jsme se na sebe.

			Zrudla a opět zaťala zuby. „Proč ses vůbec obtěžoval?“

			Její otázka nebyla z těch, kterou bych očekával nebo se na ni připravoval. Vypadl jsem z role. Cítil jsem, jak mi maska spadla z obličeje, a projednou jsem jí řekl pravdu.

			„Nevím.“

			Naposledy jsem si zapamatoval její tvář – stále v ní byla spousta vzteku, krev jí ještě pořád nezmizela z tváří – a pak jsem se od ní odvrátil a odešel.

		


		
			4. Vize

			Šel jsem zpátky do školy. Bylo to to nejlepší, co udělat, nejméně nápadné chování.

			Na konci dne se téměř všichni studenti vrátili do tříd. Jenom Tyler s Bellou a pár dalších – ti, kteří nejspíš využili nehody jako šance k tomu, aby se ulili – zůstalo nepřítomných.

			Nemělo by pro mě být tak těžké zachovat se správně. Ale celé odpoledne jsem musel zatínat zuby před potřebou ulít se taky – a najít znovu tu dívku.

			Jako pronásledovatel. Posedlý pronásledovatel. Posedlý upíří pronásledovatel.

			Dneska byla škola – přímo neuvěřitelně – ještě nudnější než před týdnem. Jako bych byl v kómatu. Bylo to, jako by se všechny barvy vytratily z cihel, stromů, nebe, obličejů okolo mě… Zíral jsem na praskliny ve zdech.

			Byla tu něco dalšího, co bych měl dělat… ale nedělal jsem. Samozřejmě to bylo taky špatně. Záleželo na úhlu pohledu.

			Z pohledu Cullena – nejen jako upíra, ale Cullena jako někoho, kdo patří do rodiny, což je v našem světě tak vzácný jev – by byla správná věc něco takového:

			„Překvapuje mě, že tě vidím ve třídě, Edwarde. Slyšel jsem, že jsi byl dnes ráno u té hrozné nehody.“

			„Ano, byl, pane Bannere, ale měl jsem štěstí.“ Přátelský úsměv. „Nejsem vůbec zraněný. Kéž by se dalo totéž říct o Tylerovi a Belle.“

			„Jak jsou na tom?“

			„Myslím, že Tyler je v pořádku… Má jen nějaké řezné rány od čelního skla. Ale nejsem si jistý Bellou.“ Znepokojené zamračení. „Nejspíš má otřes mozku. Prý chvíli mluvila úplně nesouvisle – dokonce měla i nějaké halucinace. Vím, že doktoři o ni měli starost…“

			To jsem měl udělat. To jsem dlužil své rodině.

			„Jsem překvapený, že tě vidím ve třídě, Edwarde. Slyšel jsem, že jsi byl dnes ráno u té hrozné nehody.“

			Žádný úsměv. „Nic se mi nestalo.“

			Pan Banner nepohodlně přešlápl.

			„Nemáš tušení, jak jsou na tom Tyler Crowley a Bella Swanová? Slyšel jsem, že je někdo zraněný…“

			Pokrčil jsem rameny. „Jak to mám vědět? “

			Pan Banner si odkašlal. „Ehm, dobře…“ řekl a můj chladný výraz ho zřejmě trochu podráždil.

			Rychle odkráčel zpátky do čela třídy a zahájil hodinu.

			To byla ta špatná věc, kterou jsem udělal. Tedy pokud se na to nedíváte prvoplánově.

			Bylo by tak… nešlechetné pomlouvat tu dívku za jejími zády, hlavně když byla zřejmě důvěryhodnější, než jsem si kdy uměl představit. Neřekla nic, čím by mě zradila, i když k tomu měla dobrý důvod. Můžu ji zradit, když moje tajemství udržela?

			Vedl jsem téměř identický rozhovor s paní Goffovou – jen ve španělštině – a Emmett se na mě dlouze zadíval.

			Doufám, že máš dobrý vysvětlení pro to, co se dneska stalo. Rose pěkně vyvádí.

			Dal jsem oči v sloup, aniž jsem se na něj podíval.

			Vlastně jsem si vymyslel vysvětlení, které znělo dostatečně přesvědčivě. Předpokládejme, že bych tu dodávku nezastavil, aby ji nerozmačkala. Při té představě jsem sebou cukl. Ale kdyby do ní narazila, byla by rozdrcená a krvácela by, červená tekutina by se rozlila, bylo by jí spousta na asfaltu, vůně dívčiny čerstvé krve by pulzovala vzduchem…

			Znovu jsem se otřásl, ale tentokrát nejen zděšením. Část mě se roztřásla touhou. Ne, nebyl bych schopný dívat se, jak krvácí, aniž bych nás všechny jednoznačně a šokujícím způsobem odhalil.

			Ta výmluva změna perfektně… ale já ji nepoužiju. Byla to ostuda.

			A napadla mě až dlouho po tom činu.

			Dávej si pozor na Jaspera, pokračoval Emmett, nehledě na moji zasněnost. Není ani tak naštvaný… jako odhodlaný.

			Když jsem uviděl, co tím myslí, na chvíli se místnost kolem mě zatočila. Záblesk hněvu mě tak pohltil, že moje vidění zastínila rudá mlha. Myslel jsem, že se udusím.

			EDWARDE! VZCHOP SE! řval na mě Emmett v hlavě. Položil mi dlaň na rameno, aby mě udržel na židli, než jsem byl schopen vyskočit. Málokdy používal plnou sílu – nikdy to nebylo třeba, protože byl mnohem silnější než jakýkoli upír, s nímž jsme se kdy setkali –, ale teď to udělal. Ale místo toho, aby mě zatlačil dolů, mi sevřel rameno, Kdyby zatlačil, židle pode mnou by se zřítila.

			KLID! poručil.

			Snažil jsem se uklidnit, ale bylo to těžké. Hlava mi plála hněvem.

			Jasper nic neudělá, dokud si všichni nepromluvíme. Jen jsem si myslel, že bys měl vědět, co má v plánu.

			Soustředil jsem se, abych se uvolnil, a cítil jsem, jak se Emmettovo sevření uvolnilo.

			Snaž se na sebe nestrhávat víc pozornosti. Už tak máš potíží ažaž.

			Zhluboka jsem se nadechl a Emmett mě pustil.

			Jako obvykle jsem myslí prohledal místnost, ale naše konfrontace byla tak tichá a krátká, že si jí všimlo jenom pár lidí, kteří seděli za Emmettem. Nikdo z nich nevěděl, co si o tom myslet, tak nad tím pokrčili rameny. Cullenovi byli divní – to už všichni věděli.

			Zatraceně, chlape, tys teda dopadl, doplnil se soucitem v hlase.

			„Trhni si,“ zamumlal jsem. Slyšel jsem, jak se tlumeně uchechtl.

			Emmett se na mě nezlobil a já jsem mu měl být pravděpodobně vděčný za pohodovou reakci. Ale viděl jsem, jak mu Jasperovy úmysly připadají smysluplné, jak zvažuje, že to bude nejspíš nejlepší směr, kterým se vydat.

			Hněv sice vřel, ale už jsem ho měl téměř pod kontrolou. Ano, Emmett je silnější než já, ale ve wrestlingovému zápasu mě ještě neporazil. Připisoval to tomu, že podvádím, ale moje čtení myšlenek bylo to, čím jsem byl, stejně jako jeho obrovská síla byla tím, co formovalo jeho. V boji jsme byli vyrovnaní.

			Boj? Tak tam to celé směřovalo? Budu bojovat s rodinou kvůli člověku, kterého sotva znám?

			Chvíli jsem nad tím přemýšlel; nad jejím křehkým tělem v mé náruči v porovnání s Jasperem, Rose a Emmettem – nadpřirozeně silnými a rychlými mašinami, které od přírody vraždí ostatní.

			Ano, bojoval bych za ni. Proti vlastní rodině. Zachvěl jsem se.

			Ale nebylo by fér nechat ji bez ochrany, když sem to byl právě já, kdo ji vystavil nebezpečí!

			Sám nemám šanci vyhrát, ne proti nim třem. Zvažoval jsem, kdo by mohl být můj spojenec.

			Carlisle, rozhodně. S nikým bojovat nebude, ale bude naprosto proti Rosiiným a Jasperovým návrhům. To by mohlo stačit.

			Esme, možná. Taky by se proti mně nepostavila a nerada by nesouhlasila s Carlislem, ale bude pro všechno, co nerozvrátí její rodinu. Její prioritou nebude to, co je správné, ale já. Pokud byl Carlisle duší naší rodiny, ona byla jejím srdcem. On byl vůdce, který je následováníhodný; ona to následování proměnila v lásku. Všichni se navzájem milujeme – dokonce i přes tu zuřivost, kterou jsem právě teď cítil k Jasperovi a Rose, dokonce i když jsem plánoval proti nim bojovat, abych tu dívku zachránil, jsem věděl, že je miluju.

			Alice… o té jsem neměl ponětí. Nejspíš bude záležet na tom, co uvidí. Nejspíš bude na straně vítěze, domníval jsem se.

			Takže to budu muset udělat bez jakékoli pomoci. Sám je neporazím, ale nedovolím, aby té dívce kvůli mně ublížili. To znamená úhybný manévr.

			Můj hněv se tím náhlým černým humorem trochu utlumil. Snažil jsem se představit si, jak bude ta dívka reagovat, když ji unesu. Samozřejmě jsem zřídkakdy odhadl její reakci správně, ale mohla by se zachovat jinak, než že se vyděsí?

			Nebyl jsem si jistý, jak to zorganizovat – její únos. Nemůžu být v její blízkosti moc dlouho. Nejspíš ji prostě donesu zpátky k její matce. I to bude plné nebezpečí. Pro ni.

			A také pro mě, uvědomil jsem si najednou. Kdybych ji náhodou zabil… Nebyl jsem si jistý, kolik bolesti by mi to způsobilo, ale věděl jsem, že by byla mnohonásobná a intenzivní.

			Jak jsem dumal nad komplikacemi, které mě čekají: hádka, která mě čeká doma, spor s rodinou, dálka, do níž budu potom nucen odejít, čas rychle ubíhal.

			Nemohl jsem si stěžovat, že by byl život mimo tuhle školu jednotvárný. To ta dívka ho tak změnila.

			Když zazvonilo, Emmett a já jsme tiše směřovali k autu. Dělal si starosti o mě a o Rosalie. Věděl, že nemá na výběr, když dojde k výběru stran, a to ho štvalo.

			Ostatní už na nás čekali v autě, taky beze slova. Byli jsme velmi tichá skupinka. Jen já jsem mohl slyšet ten křik.

			Idiote! Šílenče! Pitomče! Pako! Sobecký, nezodpovědný hlupáku! Rosalie si tím neustálým proudem nadávek vyřvávala mentální plíce. To mi ztěžovalo slyšet ostatní, ale ignoroval jsem ji, jak jen to šlo.

			Emmett měl s Jasperem pravdu. Svým směrem si byl jistý.

			Alice se trápila; měla starosti o Jaspera a přepínala mezi vizemi budoucnosti. Ať už útočil na dívku z jakéhokoli směru, vždy jsem tam byl já, abych mu v tom bránil. Zajímavé… ani Rosalie, ani Emmett s ním v těchto vizích nebyli. Takže plánoval pracovat samostatně. To vyrovná síly.

			Jasper byl nejlepší a rozhodně nejzkušenější bojovník z nás všech. Moje jediná výhoda tkvěla v tom, že jsem mohl přečíst jeho pohyby ještě dřív, než je udělal.

			S bratry jsem nikdy nebojoval jinak než v rámci hry – jen jsme blbli. Bylo mi špatně z představy, že bych měl Jasperovi doopravdy ublížit.

			Ne, to ne. Jenom mu v tom zabránit. To bylo všechno.

			Soustředil jsem se na Alici, která vzpomínala na různá místa jeho útoků.

			Jakmile jsem to udělal, její vize se změnily, pohybovaly se mnohem a mnohem dál od domu Swanových. Už jsem se od něj odpoutal.

			Přestaň s tím, Edwarde! vyjela na mě. Takhle to nebude. Nedovolím to.

			Neodpověděl jsem, dál jsem ji sledoval.

			Heděla víc dopředu, do mlhavé, nejisté říše vzdálených možností. Všechno bylo zastíněné a neurčité.

			Celou cestu domů se napjaté ticho nezměnilo. Zaparkoval jsem ve velké garáži vedle domu. Carlisleův mercedes už tam byl, hned vedle Emmettova velkého jeepu, Rosiiny M3-ky a mého vanquishe. Byl jsem rád, že už je Carlisle doma – tohle ticho nakonec exploduje a já jsem chtěl, aby byl u toho.

			Zamířili jsme rovnou do jídelny.

			Jídelna samozřejmě nikdy nesloužila svým účelům. Ale byla zařízená velkým oválným mahagonovým stolem obklopeným židlemi – měli jsme zásadu, že budou všechny rekvizity na správném místě. Carlisle ji rád využíval jako konferenční místnost. Ve skupině silných a nesourodých osobností bylo občas nutné probrat věci klidně, rozvážně.

			Měl jsem pocit, že prostředí tomu dnes moc nepomůže.

			Carlisle seděl na svém obvyklém místě na východní straně místnosti. Esme byla vedle něj – nad stolem se drželi za ruce.

			Esme mě sledovala svýma zlatýma očima; jejich hloubka byla plná starostí.

			Zůstaň. To byla její jediná myšlenka. Neměla ani tušení, co se tu bude dít; ona se o mě pouze strachovala.

			Přál jsem si, abych se na tu ženu, která mi byla opravdovou matkou, mohl usmát, ale neměl jsem ji teď čím utěšit.

			Posadil jsem se z Carlisleovy druhé strany.

			Carlisle vnímal lépe, co přichází. Rty měl semknuté a čelo zvrásněné. Ten výraz působil v jeho mladém obličeji příliš staře.

			Když se posadili i ostatní, viděl jsem, že kostky jsou vrženy.

			Rosalie se posadila přímo naproti Carlisleovi na druhý konec dlouhého stolu. Sledovala mě, nepodívala se jinam.

			Emmett se posadil vedle ní, zklamání v obličeji i myšlenkách.

			Jasper zaváhal a šel si stoupnout ke zdi za Rosalie. Byl rozhodnutý, bez ohledu na výsledek téhle diskuze. Zaťal jsem zuby.

			Alice přišla jako poslední a oči měla soustředěné na něco hodně vzdáleného – na budoucnost, která pro ni byla stále hodně nezřetelná na to, aby ji mohla využít. Když se posadila vedle Esme, zdálo se, že na to ani nemyslí. Třela si čelo, jako by ji bolela hlava. Jasper sebou rozpačitě škubl a chvíli zvažoval, že se k ní přidá, ale nakonec zůstal na místě.

			Zhluboka jsem se nadechl. Začnu – musím mluvit první.

			„Omlouvám se,“ řekl jsem a nejdřív jsem se podíval na Rose, Jaspera a nakonec na Emmetta.

			„Nechtěl jsem nikoho z vás vystavit riziku. Bylo to bezohledné, přijímám plnou odpovědnost za své ukvapené jednání.“

			Rosalie na mě zlověstně zírala. „Jak to myslíš, ‚přijímám plnou odpovědnost‘? Ty to snad spravíš?“

			„Ne tak, jak si myslíš,“ řekl jsem a musel jsem pracovat na tom, abych měl hlas vyrovnaný a klidný. „Plánoval jsem, že odejdu ještě dřív, než se to stalo. Odejdu teď…“ Když budu věřit, že ta dívka bude v bezpečí, doplnil jsem v duchu. Když budu věřit, že se jí nikdo z vás nedotkne. „ .a situace se vyřeší sama.“

			„Ne,“ zamumlala Esme. „Ne, Edwarde.“

			Pohladil jsem ji po ruce. „Bude to jenom pár let.“

			„Esme má stejně pravdu,“ řekl Emmett. „Nemůžeš odejít. To by byl pravý opak pomoci. Musíme vědět, co si lidé myslí, teď víc než kdy jindy.“

			„Alice zachytí všechno důležité,“ nesouhlasil jsem.

			Carlisle zavrtěl hlavou. „Myslím, že Emmett má pravdu, Edwarde. Ta dívka bude víc mluvit, pokud zmizíš. Odejdeme všichni, ne jen jeden z nás.“

			„Ona nic neřekne,“ naléhal jsem rychle. Rose se chystala explodovat a já chtěl, aby tohle bylo venku dřív.

			„Neznáš její mysl,“ připomněl mi Carlisle.

			„Tohle vím. Alice, pomoz mi.“

			Alice se na mě unaveně podívala. „Nevidím, co se stane, když to budeme jednoduše ignorovat.“ Podívala se na Rose a Jaspera.

			Nemohla onu budoucnost vidět – ne, když byli Rosalie s Jasperem tak rozhodně proti tomu, ignorovat celou tu události.

			Rosalie třaskavě udeřila dlaní do stolu. „Nemůžeme tomu člověku umožnit, aby něco řekl. Carlisle, to musíš pochopit. I kdybychom se rozhodli všichni odejít, nemůžeme za sebou nechat příběhy. Žijeme tak rozdílně oproti ostatním jedincům svého druhu – víš, že jsou tací, kteří by uvítali záminku, aby na nás mohli ukázat. Musíme být opatrnější než ostatní!“

			„Už dřív jsme za sebou nechali pověst,“ připomněl jsem jí.

			„Jenom pověst a podezření, Edwarde. Ne svědky a důkazy!“

			„Důkazy!“ vysmál jsem se jí.

			Ale Jasper přikyvoval, vypadal přesvědčeně.

			„Rose…“ začal Carlisle.

			„Nech mě domluvit, Carlisle. Nemusí to být nějaký velký proces. Ta dívka se dnes uhodila do hlavy. Možná že to zranění bude vážnější, než se zdálo,“ pokrčila rameny. „Každý smrtelník odchází spát s možností, že už se nemusí nikdy probudit. Ostatní od nás očekávají, že po sobě uklidíme. Technicky by to měla být Edwardova práce, ale tohle jde očividně mimo něj. Víš, že já jsem schopná kontroly. Nezanechala bych po sobě žádné důkazy.“

			„Ano, Rosalie, všichni moc dobře víme, jak zkušený zabiják jsi,“ zavrčel jsem.

			Zasyčela na mě, momentálně beze slov. Kéž by to vydrželo.

			„Edwarde, prosím,“ řekl Carlisle. Pak se otočil k Rosalie. „Rosalie, v Rochesteru jsem to nechal být, protože jsem cítil, že si zasloužíš spravedlnost. Muž, kterého jsi zabila, ti hrozně ukřivdil. Tohle není stejná situace. Swanovic dívka je naprosto nevinná.“

			„Není to osobní, Carlisle,“ ucedila skrz zuby. „Je to pro naši ochranu.“

			Krátkou chvíli ticha si Carlisle promýšlel odpověď. Když přikývl, usmála se. Mělo by jí to být jasné. I kdybych nebyl schopný číst jeho myšlenky, mohl bych jeho další slova předpokládat. Carlisle nikdy nedělá kompromisy.

			„Vím, že to myslíš dobře, Rosalie, ale… vážně bych chtěl, aby naše rodina stála za tu ochranu. Příležitostná… nehoda nebo selhání kontroly je nežádoucí součástí toho, čím jsme.“ To byl celý on, když do toho množného čísla zahrnoval i sebe, přestože on nikdy v ničem neselhal. „Zabít chladnokrevně nevinnou dívku je naprosto odlišná věc. Uvědomuji si riziko, které to s sebou nese, ať už o svém podezření promluví, nebo ne, ale to není nic ve srovnání s tím větším rizikem. Pokud uděláme výjimku, abychom se chránili, riskujeme něco mnohem důležitějšího. Riskujeme ztrátu podstaty toho, čím jsme.“

			Velmi pečlivě jsem kontrolovat svůj výraz. Ani jsem se nepohnul, abych se usmál. Nebo zatleskal, což jsem si přál udělat.

			Rosalie se zamračila. „Je to jen o odpovědnosti.“

			„Je to bezohledné,“ Carlisle ji jemně opravil. „Každý život je drahocenný.“

			Rosalie se ztěžka nadechla a ohrnula spodní ret. Emmett ji hladil po ramenou. „Bude to v pohodě, Rose,“ podporoval ji tiše.

			„Otázkou je,“ pokračoval Carlisle, „zda bychom se měli odstěhovat.“

			„Ne,“ zasténala Rosalie. „Právě jsme se usadili. Nechci jít znovu do druháku!“

			„Můžete si ponechat svůj aktuální věk, samozřejmě.“ řekl Carlisle.

			„A přestěhovat se tak brzy?“ namítala.

			Carlisle pokrčil rameny.

			„Mám to tu ráda! Je tu tak málo slunce, že můžeme být téměř normální!“

			„No, jistě se nemusíme rozhodnout hned. Můžeme počkat a uvidíme, jestli to bude nutné. Vypadá to, že Edward si je mlčenlivostí té Swanovic dívky dost jistý.

			Rosalie si odfrkla.

			Ale já už jsem se o ni dál nestaral. Věděl jsem, že bude souhlasit s Carlisleovým rozhodnutím, i když jsem ji pořádně rozzuřil. Jejich konverzace se stočila k pouhým nepodstatným detailům.

			Zato Jasperovo rozhodnutí se nezměnilo.

			Chápal jsem proč. Než se s Alicí poznali, žil v bojové zóně, v nelítostném válečném kolbišti. Věděl, jaké jsou důsledky porušení pravidel – viděl ty děsivé následky vlastníma očima.

			Nesnažil se Rosalie zklidnit svým mimořádným nadáním ani se ji teď nepokoušel víc pobouřit. V téhle diskuzi se držel stranou.

			„Jaspere,“ řekl jsem.

			Podíval se na mě, jeho obličej byl bez výrazu.

			„Nebude platit za mou chybu. To nedovolím.“

			„Takže z toho tedy bude těžit? Dneska měla zemřít, Edwarde. Já bych to dal jenom do pořádku.“

			Zopakoval jsem to a zdůrazňoval jsem přitom každé slovo. „To nedovolím.“

			Obočí mu vystřelilo nahoru. Tohle nečekal – nepředpokládal, že ho budu chtít zastavit.

			Zavrtěl hlavou. „A já nedovolím, aby Alice žila v nebezpečí, ani v sebenepatrnějším. K nikomu necítíš totéž, co já k ní, Edwarde, a nezažil jsi to, co jsem zažil já, ať už jsi moje myšlenky viděl, nebo ne. Nerozumíš tomu.“

			„To nezpochybňuji, Jaspere. Ale říkám, že ti nedovolím, abys ublížil Isabelle Swanové.“

			Hleděli jsme jeden na druhého – nesledovali jsme se, ale měřili jsme si pozice. Cítil jsem, jak testuje náladu okolo mě, zkouší moje odhodlání.

			„Jazzi,“ řekla Alice a přerušila nás.

			Ještě chvíli mě sledoval a pak se podíval na ni. „Ani se neobtěžuj mi říkat, že se o sebe dokážeš sama postarat, Alice. To už vím. Ale to nemění…“

			„O mluvit nechci,“ přerušila ho Alice. „Chtěla jsem tě požádat o laskavost.“

			Uviděl jsem, co se chystá říct, rozevřel jsem ústa a slyšitelně zalapal po dechu. Šokovaně jsem na ni zíral nejasně si vědom toho, že na mě teď všichni kromě Alice a Jaspera pokradmu hledí.

			„Vím, že mě miluješ. Díky. Ale vážně bych ocenila, kdybys Bellu nezabil. Zaprvé, Edward to myslí vážně a nechci, abyste spolu bojovali. Zadruhé, je to moje kamarádka. Tedy: bude moje kamarádka.“

			V její hlavě bylo všechno jasné jako slunce: Alice se smála, ledově bílýma rukama objímala dívku kolem teplých křehkých ramen. A Bella se taky smála, paži měla obtočenou kolem Aliciny hrudi.

			Ta vize byla pevná jako kámen; pouze čas byl nejistý.

			„Ale… Alice…“ lapal Jasper po dechu. Nedokázal jsem otočit hlavu, abych viděl jeho výraz. Nedokázal jsem se odtrhnout od toho obrázku v Aliciině vizi, abych přečetl jeho myšlenky.

			„Jednou ji budu milovat, Jazzi. Pokud ji nenecháš být, budeš mít tichou domácnost.“

			Pořád jsem byl připoutaný k jejím myšlenkám. Viděl jsem budoucnost blýskat se stejně, jako se Jasperovo odhodlání bořilo pod jejím neočekávaným požadavkem.

			„Ach,“ vzdechla – jeho váhavost odkryla novou budoucnost. „Chápeš? Bella nikomu nic neřekne. Nemusíme se ničeho obávat.“

			Ten způsob, jakým řekla její jméno… jako by si už byly velmi blízké.

			„Alice,“ dusil jsem se. „Co… to…?“

			„Říkala jsem ti, že přichází změna. Nevím, Edwarde.“ Ale zaťala čelist a já jsem věděl, že toho je víc. Snažila se o tom nepřemýšlet. Najednou se začala velmi silně soustředit na Jaspera, i když byl příliš zmatený na to, aby nějak pokročil ve svém rozhodování.

			Občas tohle dělávala, když se přede mnou snažila něco zatajit.

			„Co, Alice? Co skrýváš?“

			Slyšel jsem Emmettovo zavrčení. Vždycky se cítil frustrovaně, když jsme s Alicí měli tyhle druhy konverzací.

			Zavrtěla hlavou, pokoušela se mě nepustit dovnitř.

			„Týká se to té dívky?“ dožadoval jsem se. „Týká se to Belly?“

			Zuby měla zaťaté, jak se soustředila, ale jakmile jsem řekl Bellino jméno, udělala chybu. Ta trvala jen nejtitěrnější část sekundy, ale stačilo to.

			„NE!“ zařval jsem. Slyšel jsem, jak moje židle spadla na zem, až potom jsem si uvědomil, že stojím.

			„Edwarde!“ Carlisle už stál taky, svíral moje rameno. Sotva jsem ho vnímal.

			„Zpevňuje se to,“ zašeptala Alice. „Každou minutou jsi víc rozhodnutý. Zbývají tu pouze dvě cesty. Je to jedna, nebo druhá, Edwarde.“

			Viděl jsem, co viděla ona… ale nemohl jsem to přijmout.

			„Ne,“ řekl jsem znovu. Tvrdošíjně jsem to odmítal. Nohy jsem měl jako želé a musel jsem se opřít o stůl. Carlisleova ruka sklouzla.

			„To je tak otravný,“ stěžoval si Emmett.

			„Musím odejít,“ zašeptal jsem Alici a Emmetta jsem ignoroval.

			„Edwarde, to už jsme řešili,“ řekl Emmett hlasitě. „To je nejlepší způsob, jak tu dívku přimět k řeči. A hlavně: když odejdeš, nebudeme si jistí, jestli promluví, nebo ne. Musíš tu zůstat a vyřešit to.“

			„Nevidím, že bys někam odcházel, Edwarde,“ řekla mi Alice. „Nevím, jestli vůbec můžeš odejít.“ Jen si to představ, přidala tiše. Představ si, že odcházíš.

			Pochopil jsem, co tím myslela. Ano, ta představa, že tu dívku už nikdy neuvidím, byla… bolestná. To už jsem pocítil v nemocniční hale, kde jsem jí dával drsné sbohem. Ale teď bylo odejít ještě nevyhnutelnější. Nemohl jsem se smířit s budoucností, k níž jsem ji očividně odsoudil.

			Nejsem si tak docela jistá Jasperem, Edwarde, pokračovala Alice. Pokud odejdeš a pokud si myslí, že je pro nás nebezpečná…

			„Nic takového neslyším,“ popíral jsem to; pořád jsem si plně neuvědomoval, že máme publikum. Jasper otálel. Neudělal by něco, co by Alici ublížilo.

			Teď ne. Ale budeš riskovat její život, necháš ji nechráněnou?

			„Proč mi tohle děláš?“ zasténal jsem. Hlavu jsem si schoval do dlaní.

			Nebyl jsem Bellin ochránce, nemůžu být. Nebyla snad Aliciina nejednotná budoucnost dostatečným důkazem?

			Já ji taky miluju. Teda budu. Není to totéž, ale chci ji mít kvůli tomu nablízku.

			„Taky miluju?“ zašeptal jsem nevěřícně.

			Povzdechla si. Ty jsi tak slepý, Edwarde. To nevidíš, kam jsi směřoval? To nevidíš, kde už jsi? Je to nevyhnutelné, jako že zítra ráno vyjde slunce. Podívej se, co vidím…

			Zděšeně jsem zakroutil hlavou. „Ne.“ Snažil jsem se zastavit vize, které mi odhalovala. „Nemusím se tím směrem vydat. Odejdu. Změním budoucnost.“

			„Můžeš to zkusit,“ řekla skepticky.

			„Ale no tak!“ zakňučel Emmett.

			„Dávej pozor,“ zasyčela na něj Rose. „Alice ho vidí, jak se zamiloval do člověka! Klasický Edward!“ Vydala dávivý zvuk.

			Sotva jsem ji vnímal.

			„Cože?“ řekl Emmett překvapeně. A pak se jeho dunivý smích roznesl po místnosti. „Takže tohle se tu děje?“ Znovu se zasmál. „To je smůla, Edwarde.“

			Na ruce jsem cítil jeho dlaň, ale nepřítomně jsem ji setřásl. Nemohl jsem se mu věnovat.

			„Zamiloval do člověka?“ zopakovala Esme omráčeně. „Do té dívky, kterou dnes zachránil? Zamiloval se do ní?“

			„Co vidíš, Alice? Přesně,“ dožadoval se Jasper.

			Otočila se k němu. Já dál strnule zíral tam, kde měla předtím tvář.

			„To všechno záleží na tom, jestli je dost silný. Buď ji zabije sám,“ – opět se podívala nasupeně zpátky na mě – „což by mě vážně popudilo, Edwarde, nemluvě o tom, co by to udělalo s tebou…“ Podívala se zpátky na Jaspera. „Nebo se jednoho dne stane jednou z nás.“

			Někdo zalapal po dechu; nepodíval jsem se, kdo to byl.

			„Tak to se nestane!“ znovu jsem řval. „Ani jedno!“

			Alice promluvila, jako by mě neslyšela. „Záleží na něm,“ opakovala. „Možná bude dost odhodlaný na to, aby ji nezabil – ale nebude od toho daleko. Bude to chtít ohromnou dávku kontroly,“ uvažovala. „Dokonce víc, než má Carlisle. Jediné, na co není dostatečně silný, je držet se od ní dál. Je to ztracený případ.“

			Nemohl jsem najít hlas. Zdálo se, že ani nikdo jiný. V místnosti byl klid.

			Zíral jsem na Alici a všichni ostatní se upřeně dívali na mě. Mohl jsem vidět vlastní vyděšený výraz z pěti různých pohledů.

			Po dlouhé chvíli si Carlisle povzdechl. „No, tohle… všechno komplikuje.“

			„To bych řekl,“ souhlasil Emmett. Jeho hlas neměl daleko ke smíchu. Emmett najde vtip i v záhubě mého života.

			„Předpokládám, že plány se nemění,“ řekl Carlisle přemýšlivě. „Zůstaneme a budeme to kontrolovat. Nejspíš nikdo… té dívce neublíží.“

			Ztuhl jsem.

			„Ne,“ řekl Jasper tiše. „S tím můžu souhlasit. Když Alice vidí pouze dvě cesty…“

			„Ne!“ Můj hlas nebyl křik, ani zavrčení, ani nářek zoufalství, ale kombinací toho všeho. „Ne!“

			Musím odejít, pryč od hluku jejich myšlenek – Rosaliin povýšený odpor, Emmettův humor, Carlisleova nikdy nekončící trpělivost…

			Horší: Aliciina jistota. Jasperova jistota v její jistotě.

			A nejhorší: Esmeina… radost.

			Vystřelil jsem z místnosti. Esme se natáhla pro moji ruku, když jsem šel kolem ní, ale to gesto jsem si nepřipouštěl.

			Rozběhl jsem se ještě dřív, než jsem byl venku. Překonal jsem trávník i řeku jedním skokem a utíkal do lesa. Déšť se vrátil, pršelo tak silně, že jsem byl za pár sekund promáčený. Měl jsem rád ten hustý závoj vody – vytvářel zeď mezi mnou a zbytkem světa. Uzavíral mě do sebe, nechával mě o samotě.

			Běžel jsem na východ, přes a skrze hory bez změny směru, dokud jsem neuviděl nejasnou stopu seattelských světel na druhé straně průlivu. Když jsem se přiblížil k linii hranice lidské civilizace, zastavil jsem se.

			Uzavřený deštěm, zcela sám, jsem se konečně ohlédl za tím, co jsem udělal – jak jsem zmrzačil budoucnost.

			V Aliciině první vizi se dívky držely kolem ramen, šly spolu lesem u školy – důvěra a přátelství byly tak zřejmé, že z toho obrázku jako by zpívaly. Belliny velké čokoládové oči v této vizi nebyly zmatené, i když stále plné tajemství – v té chvíli se zdály být šťastné. Neucukla před Aliciinou ledovou paží.

			Co to znamená? Kolik toho ví? A co si v tom živém momentu z budoucnosti myslí o mně?

			A pak tu byl další obrázek, tak podobný, jen s hororovým nádechem. Alice s Bellou stály na verandě mého domu, rukama se stále důvěrně přátelsky objímaly. Ale nyní nebyl mezi těmato rukama žádný rozdíl – obě byly bílé, hladké jako mramor, tvrdé jako ocel. Belliny oči už neměly čokoládovou barvu. Duhovky byly otřesně rudé. Tajemství v nich byla nezměřitelná – přijetí, nebo beznaděj? To nebylo možné určit. Její tvář byla chladná a nesmrtelná.

			Zachvěl jsem se. Nedokázal jsem potlačit otázky – podobné, avšak jiné: Co to znamená? Jak se to stalo? A co si teď o mě myslí?

			Na tu poslední jsem mohl odpovědět. Pokud jsem ji donutil k tomuto prázdnému polovičnímu životu svou slabostí a sobeckostí, rozhodně mě bude nenávidět.

			Ale byl tu další, mnohem hrůzostrašnější obrázek – horší, než jaký jsem kdy měl v hlavě.

			Moje oči, tmavě rudé lidskou krví, oči monstra. Bellino zlomené tělo v mých pažích, popelavě bílé, vysáté, bez života. Bylo to tak dané, tak jasné.

			Tohle jsem nemohl vydržet. Nemohl jsem to unést. Snažil jsem se to vymazat z mysli, snažil jsem se zahlédnout cokoli jiného. Snažil jsem se opět vidět výraz jejího živého obličeje, který zatarasil můj výhled v poslední kapitole mé existence. Bez úspěchu.

			Alicina pochmurná vize mi zaplnila hlavu a já se uvnitř svíjel bolestí, kterou mi způsobovala. Monstrum ve mně překypovalo nespoutanou radostí, jásalo nad pravděpodobností svého úspěchu.

			Tohle se nesmí stát. Musí existovat způsob, jak obejít budoucnost. Nenechám Aliciny vize, aby určovaly můj směr. Zvolím si jinou cestu. Vždycky je tu volba.

			Musí být.

		


		
			5. Pozvání

			Střední škola. Už to nebyl očistec, ale čisté peklo. Muka a oheň… ano, bylo tam obojí.

			Všechno jsem teď dělal správně. Nad každé i jsem napsal tečku, každé t jsem přeškrtl. Nikdo si nemohl stěžovat, že se vyhýbám zodpovědnosti.

			Abych potěšil Esme a ochránil ostatní, zůstal jsem ve Forks. Vrátil jsem se ke svému starému časovému plánu. Nelovil jsem víc než ostatní. Každý den jsem šel do školy a hrál jsem člověka. Každý den jsem pozorně poslouchal, jestli se neříká něco nového o Cullenových – nikdy jsem nic nového nezaslechl. Ta dívka o svém podezření nepromluvila ani jediné slovo. Pořád opakovala stejný příběh – stál jsem tam s ní a odstrčil jsem ji z cesty –, dokud to její horlivé posluchače nezačalo nudit a nepřestali se o více detailů zajímat. Nehrozilo nám žádné nebezpečí. Moje ukvapené jednání nikomu neublížilo.

			Nikomu kromě mě.

			Byl jsem rozhodnutý, že změním budoucnost. Pro jednotlivce to nebyl zrovna nejlehčí úkol, ale byla to jediná možnost, se kterou bych mohl žít.

			Alice říkala, že nebudu dostatečně silný na to, abych se od té dívky držel dál. Dokážu, že nemá pravdu.

			Myslel jsem si, že první den bude nejhorší. A na jeho konci jsem si tím byl jistý. No, mýlil jsem se.

			Trápilo mě, že jí ubližuju. Uklidňoval jsem se faktem, že její bolest nemůže být větší ta způsobená malou ranou – jenom drobné bodnutí, které odmítnutí způsobilo – v porovnání s mou. Bella je člověk a ví, že já jsem něco jiného, něco špatného, něco hrůzostrašného. Pravděpodobně se jí spíš uleví, než že by se cítila zraněná, když se k ní otočím zády a budu předstírat, že neexistuje.

			„Ahoj, Edwarde,“ přivítala mě hned první den zpátky ve škole na biologii. Její hlas byl příjemný, přátelský, o sto osmdesát stupňů jiný v porovnání s tím, když jsem s ní mluvil naposledy.

			Proč? Co ta změna znamená? Copak zapomněla? Rozhodla se, že celá ta příhoda byla jen její fantazie? Mohla by mi doopravdy odpustit, že jsem nedostál svým slibům?

			Ty otázky mě bodaly a svíjely se jako žízeň, která na mě útočila pokaždé, když jsem se nadechl.

			Jen se jí na chvíli podívat do očí. Jen abych se podíval, jestli tam můžu přečíst odpovědi…

			Ne. Ani to jsem si nemohl dovolit. Ne, pokud jsem chtěl změnit budoucnost.

			Pohnul jsem bradou kousek jejím směrem, aniž jsem odhlédl od čela třídy, jednou jsem přikývl a .

			Znovu už na mě nepromluvila.

			To odpoledne, jakmile skončila škola a já dohrál svou roli, jsem běžel do půli cesty do Seattlu, stejně jako předchozí den. Zdálo se, že snáším bolest o trochu lépe, když létám nad zemí a všechno kolem mě se mění v zelenou skvrnu.

			Stalo se to mým každodenním zvykem.

			Miluju ji? To si nemyslím. Zatím. Aliciiny letmé pohledy do budoucnosti ve mně zůstaly a já viděl, jak jednoduché může být se do Belly zamilovat. Bylo by to stejné jako pád: nenucené. Nedovolit si se do ní zamilovat by byl přesný opak pádu – bylo by to jako škrábat se po hraně útesu, jedna ruka za druhou. Kdybych neměl více síly než smrtelníci, byl by to vyčerpávající úkol.

			Uplynul více než měsíc a každý den byl těžší. Nedávalo mi to žádný smysl – stále jsem čekal, že to přejde, že ten boj bude snazší, nebo se alespoň ustálí. Tohle musí být to, co měla Alice na mysli, když předpovídala, že nebudu schopný držet se od ní dál. Viděla, jak se bolest stupňuje.

			Ale já jsem bolest dokázal snést.

			Nezničím Bellinu budoucnost. Pokud jsem byl odsouzen ji milovat, nebylo pak vyhýbání se jí to poslední, co jsem pro ni mohl udělat?

			Ačkoli vyhýbat se jí bylo nad moje síly. Mohl jsem předstírat, že ji ignoruju, a nikdy se nepodívat jejím směrem. Mohl jsem předstírat, že mě nezajímá. Ale pořád jsem visel na každém jejím nádechu, každém slově, které vyřkla.

			Nemohl jsem ji sledovat svýma očima, tak jsem ji sledoval očima ostatních. Obrovská většina mých myšlenek se točila okolo ní, jako by byla středem gravitace mé mysli.

			Jak se to peklo uzemňovalo, dělil jsem svá muka do čtyř kategorií.

			První dvě již byly známé. Její vůně a její tichost. Nebo spíš – abych vzal zodpovědnost na sebe, jak náleží – moje žízeň a zvědavost.

			Žízeň z nich byla nejvíc spalující. Nedýchat v hodině biologie bylo teď mým zvykem. Samozřejmě tu stále byly výjimky – když jsem musel odpovědět na otázku a potřeboval jsem k mluvení kyslík. Pokaždé, když jsem ochutnal vzduch kolem té dívky, bylo to stejné jako první den – oheň a potřeba a surová, hrubá touha se osvobodit. V těch chvílích bylo těžké se upnout na rozum nebo se ovládnout. A stejně jako první den ve mě monstrum řvalo, bylo tak blízko proklouznutí.

			Zvědavost byla nejstálejší muka. Ta otázka mi nikdy nešla z mysli: O čem asi teď přemýšlí? Když jsem slyšel její tichý povzdech. Když si nevědomky omotávala pramen vlasů kolem prstu. Když položila knížky s větší vervou než obvykle. Když spěchala pozdě do třídy. Když netrpělivě podupávala nohou. Každý pohyb, který jsem zachytil periferním viděním, byl nesnesitelná záhada. Když mluvila s ostatními lidskými studenty, analyzoval jsem každé její slovo a tón. Sdělovala své myšlenky, nebo to, co si myslela, že by měla říct? Často mi připadalo, jako by se snažila říkat to, co její posluchači očekávají, a to mi připomnělo mě a moji rodinu a náš každodenní život v iluzi – my jsme v tom byli lepší než ona. Ale proč by měla hrát roli? Byla jednou z nich – lidský teenager.

			Jenom… občas se jako jeden z nich nechovala. Například když nám pan Banner v biologii přidělil skupinový projekt. Vždycky nechával studenty, aby si zvolili kolegy sami. A jak to obvykle se skupinovými projekty bývalo, ti nejodvážnější z ambiciózních studentů – Beth Dawsová a Nicholass Laghari – se mě hned zeptali, jestli se k nim připojím. Souhlasil jsem. Věděli, že svou část udělám perfektně, případně i tu jejich, pokud ji nezvládnou.

			Nepřekvapilo mě, že se Mike spojil s Bellou. Ale bylo nečekané, že si Bella vyžádala třetího člena skupiny, Taru Galvazovou.

			Pan Banner obvykle musel Taru do skupinky přiřadit. Vypadala spíš překvapeně než potěšeně, když jí Bella zaklepala na rameno a nejistě se jí zeptala, jestli chce pracovat s nimi.

			„Je mi to jedno,“ odpověděla Tara.

			Když se pak vrátila na místo, Mike na ni zasyčel, „Ona je totální mimoň. Neudělá žádnou práci. Myslím si, že z biologie propadne.“

			Bella zavrtěla hlavou a pošeptala mu: „Neměj strach. Udělám všechno, co ona neudělá.“

			To Mika neuklidnilo. „Proč jsi to udělala?“

			Na tuhle otázku jsem taky umíral touhou se zeptat, i když ne stejným tónem.

			Tara doopravdy propadala z biologie. Pan Banner o ní právě teď přemýšlel, překvapený a dojatý Bellinou volbou.

			Nikdo nikdy tomu dítěti nedal šanci. Je to od Belly hezké – je laskavější než většina těch kanibalů tady.

			Všimla si Bella, jak se Tara obvykle zbytku třídy stranila? Neuměl jsem si představit, že by Bellu k tomu, aby oslovila Taru, vedlo něco jiného než její laskavost, zvlášť vzhledem k tomu, jak stydlivá Bella obvykle byla. Přemýšlel jsem, jak náročné to pro ni asi muselo být, a usoudil jsem, že pravděpodobně natolik, nakolik by se žádný místní člověk kvůli cizinci nepřekonal.

			Vzhledem k tomu, jak Bella biologii rozuměla, jsem si říkal, že známka z jejich projektu zachrání Taru před propadnutím alespoň z tohoto předmětu. A to se přesně stalo.

			A pak tu byla ta chvíle u oběda, kdy Jessica s Lauren mluvily o svých vysněných destinacích číslo jedna ze seznamu svých přání. Jessica si vybrala Jamajku jen proto, aby si připadala důležitější, a Lauren navrhla Azurové pobřeží. Tyler nadhodil Amsterdam a přemýšlel o proslulých čtvrtích s červenými lucerničkami a ostatní o tom začali živě diskutovat. Netrpělivě jsem čekal na Bellinu odpověď, ale předtím, než se jí mohl Mike (kterému se líbilo Rio) zeptat, Eric nadšeně vykřikl: „Comic-Con“ a stůl vybuchl smíchem.

			„To je hňup,“ vyprskla Lauren.

			Jessica se zahihňala. „To teda.“

			Tyler obrátil oči v sloup.

			„Ty si nikdy nenajdeš holku,“ řekl mu Mike.

			Bellin hlas, hlasitější než její obvykle plachý tón, se vložil do šarvátky.

			„Ne, to je super,“ naléhala Bella. „Taky bych tam chtěla jet.“

			Mike okamžitě obrátil. „Myslím, že některé kostýmy jsou super. Leia jako otrok.“ Měl jsem držet pusu.

			Jessica a Lauren si vyměnily zamračené pohledy.

			Ach, prosím, pomyslela si Lauren.

			„Rozhodně bychom měli jet,“ rozplýval se Erik nad Bellou. „Teda, až dost našetříme.“ Comic-Con s Bellou! Mnohem lepší než Comic-Con o samotě…

			Bella se na chvíli zarazila, ale když zahlédla výraz Lauren, pokračovala odhodlaněji. „Jo, kéž by. Bude to nejspíš dost drahé, že?“

			Erik začal rozebírat cenu vstupenek a hotelů versus spaní v autě. Jessica s Lauren se vrátily ke své předchozí konverzaci, zatímco Mike nešťastně poslouchal Erika s Bellou.

			„Myslíš si, že cesta tam bude trvat dva, nebo tři dny?“ ptal se Erik.

			„Nemám tušení,“ řekla Bella.

			„No, jak daleko to je odtud do Phoenixu?“

			„Můžeš to zvládnout za dva dny,“ řekla sebejistě. „Pokud jsi ochotný řídit patnáct hodin denně.“

			„San Diego by mělo být trošku blíž, ne?“

			Vypadalo to, že jsem jediný, kdo si všiml, jak se nad Bellinou hlavou rozsvítila žárovka.

			„Ach ano, San Diego je rozhodně blíž. Ale pořád je lépe počítat se dvěma dny, pro jistotu.“

			Bylo jasné, že ani nezná místo, kde se Comic-Con koná. Přerušila je jen kvůli tomu, aby zachránila Erika před výsměchem. Svědčilo to o jejím charakteru – pořád jsem si sestavoval seznam –, jenže teď nikdy nezjistím, co by si sama vybrala. Mike byl téměř stejně nespokojený, ale zdálo se, že si nevšiml jejího skutečného záměru.

			Takhle to u ní bylo často: ze své tiché komfortní zóny vykročila jen tehdy, když to potřeboval někdo jiný; změnila téma, když byl někdo z kruhu jejích lidských přátel příliš krutý k druhému; poděkovala učiteli za hodinu, když se zdál být na dně; vzdala se své skříňky kvůli jiné na méně vhodném místě, aby spolu dva kamarádi mohli sousedit; usmívala se zvláštním úsměvem, který neukazovala spokojeným přátelům, zjevoval se pouze těm, kterým někdo ubližoval. Drobné věci, kterých si její známí či obdivovatelé nevšímali.

			Díky všem těmhle drobnostem jsem byl schopný přidat na seznam nejdůležitější vlastnost, nejviditelnější z nich, tak prostou jako vzácnou. Bella byla dobrý člověk. Všechno ostatní se sečetlo: byla laskavá a skromná a nesobecká a statečná – byla dobrá skrz na skrz. Zdálo se, že si toho nikdo kromě mě nebyl vědom, i když ji Mike pozoroval skoro stejně často.

			A tohle bylo nejpřekvapivější z mých muk: Mike Newton.

			Koho by kdy napadlo, že by mě tak obyčejný, nudný smrtelník mohl obtěžovat? Abych byl upřímný, měl bych mu být trochu vděčný; dokázal tu dívku rozmluvit víc než ostatní. Naučil jsem se tak o ní prostřednictvím jejich konverzací spoustu věcí, ale Mikeova pomoc v tomhle směru mě štvala. Nechtěl jsem, aby zrovna on odemykal její tajemství.

			Pomáhalo mi, že si nikdy nevšiml jejích malých odhalení, jejích malých uklouznutí. Nic o ní nevěděl. V mysli si vytvořil Bellu, která neexistovala – obyčejnou dívku, stejnou, jako byl on sám. Nevšiml si její nesobeckosti a statečnosti, která ji odlišovala od ostatních. Neslyšel mimořádnou zralost jejích vyslovených myšlenek. Nevnímal, že když mluvila o své matce, zněla jako rodič, který mluví o dítěti, a ne obráceně – milující, shovívavá, lehce pobavená a zuřivě ochranářská. Neslyšel trpělivost v jejím hlase, když předstírala zájem o jeho nesouvislé historky, a nepoznal soucit, který bylo za tou trpělivostí ukryté.

			Přesto se mi těmito užitečnými objevy nezavděčil. Majetnický způsob, jakým se na Bellu díval – jako že ji musí získat – mě provokoval skoro stejně jako jeho vulgární fantazie o ní. Časem si taky byl stále jistější tím, že Bella dává jemu přednost před ostatními, které považoval za své soky – Tylerem Crowleyem, Erikem Yorkiem, a dokonce, ojediněle, i mnou. Pravidelně si sedal na její stranu lavice, než začala hodina biologie, tlachal s ní, povzbuzován jejími úsměvy. Pouze zdvořilými úsměvy, říkal jsem si. Přesto jsem se často bavil představou, jak ho odpálím přes celou místnost na zeď na druhé straně.. Nejspíš by ho to nezranilo smrtelně…

			Mike o mě často nepřemýšlel jako o sokovi. Po té nehodě se obával, že se s Bellou sblížíme díky společnému zážitku, ale očividně to vyústilo v opak. Tehdy mu pořád vadilo, že jsem ze všech jejich vrstevnic věnoval pozornost zrovna Belle. Ale teď jsem ji ignoroval stejně důkladně jako ostatní a on překypoval spokojeností.

			Co si myslí? Vítá jeho pozornost?

			A nakonec poslední z mých muk, nejbolestivější: Bellina lhostejnost. Jako jsem ignoroval já ji, stejně ignorovala ona mě. Už nikdy se na mě nepokusila znovu promluvit. Z toho, co jsem věděl, na mě nikdy ani nepomyslela.

			Nejspíš bych zešílel – nebo hůř, zlomilo by to mou rozhodnost –, kdyby se na mě občas nedívala tak, jako to dělala předtím. Neviděl jsem to na vlastní oči, protože jsem si nedovolil na ni pohlédnout, ale Alice nás vždycky varovala; ostatní z rodiny byli pořád ostražití kvůli Belliným, pro nás problematickým, vědomostem.

			To, že se na mě sem tam z dálky podívala, zmírňovalo bolest. Samozřejmě že nejspíš jen přemýšlela, jaká asi anomálie to jsem.

			„Bella se na Edwarda za minutu podívá. Tvařte se normálně,“ řekla Alice jednoho úterý v březnu a ostatní si hned dali záležet na tom, aby sebou vrtěli a pohupovali se.

			Věnoval jsem pozornost tomu, jak často se dívala mým směrem. Těšilo mě, i když by nemělo, že frekvence časem neklesala. Nevěděl jsem, co to znamená, ale cítil jsem se líp.

			Alice si povzdechla. Přeju si…

			„Nech to být, Alice,“ řekl jsem tlumeně. „Nestane se to.“

			Našpulila rty. Alice dychtila po tom, aby už mohla navázat předpovězené přátelství s Bellou. Zvláštním způsobem jí chyběla dívka, kterou neznala.

			Musím přiznat, že jsi lepší, než jsem si myslela. Tvoje budoucnost je teď celá spletitá a nesmyslná. Doufám, že jsi šťastný.

			„Mně dává smysl dost.“

			Jemně si odfrkla.

			Snažil jsem se ji vypnout, na konverzaci jsem byl příliš netrpělivý. Neměl jsem dobrou náladu – byl jsem napjatější, než kdokoli z nich viděl. Pouze Jasper si byl vědom toho, jak moc nervózní jsem, když – se svou jedinečnou schopností pocítit a ovlivňovat nálady ostatních – cítil stres, který ze mě vyzařoval. Nerozuměl příčinám mých nálad a od té doby, co jsem byl neustále ve špatném rozpoložení, si jich nevšímal.

			Dnešek bude těžký. Těžší než předchozí den, takový byl vzorec.

			Mike Newton hodlá pozvat Bellu na rande.

			Ples s dívčí volenkou se blížil a on velmi doufal, že ho Bella pozve. To, že to dosud neudělala, trochu zamávalo s jeho sebevědomím. Byl v choulostivé situaci – užíval jsem si jeho rozpaky víc, než bych měl –, protože Jessica Stanleyová ho právě pozvala. Nechtěl říct ano, protože stále doufal, že si ho Bella vybere (a on tak utvrdí své vítězství nad ostatními možnými nápadníky), ale nechtěl říct ne a skončit tak, že bude na plese chybět úplně. Jessica, které jeho zaváhání ranilo, protože odhadla důvod, který za ním stál, proklínala Bellu. Opět jsem měl nutkání postavit se mezi ni a Jessičiny naštvané myšlenky. Tomu nutkání jsem teď už rozuměl lépe a o to víc bylo frustrující, že jsem to nemohl udělat.

			Kdybych věděl, že to dojde tak daleko! Byl jsem naprosto fixovaný na drobná dramata střední školy, kterými jsem kdysi tak pohrdal.

			Když Mike doprovázel Bellu na biologii, bojoval s nervozitou. Čekal jsem, než dorazí, a poslouchal jsem jeho vnitřní boj. Ten kluk byl slaboch. Záměrně čekal na tento ples, měl strach, aby jeho poblouznění nevyšlo najevo dřív, než mu ona projeví náklonnost. Nechtěl se vystavit odmítnutí, chtěl, aby první krok udělala ona.

			Zbabělec.

			Posadil se opět na náš stůl, pohodlně – tak jak byl zvyklý a já si představoval zvuk, který by vydalo jeho tělo, kdyby narazilo do protější zdi dostatečnou silou, aby se zlomila většina kostí.

			„Takže,“ řekl jí a díval se na podlahu. „Jessica mě pozvala na jarní ples.“

			„To je skvělé,“ odpověděla Bella okamžitě s nadšením. Bylo těžké se nesmát, když Mike zpracoval její tón. Doufal, že bude zklamaná. „S Jessikou si to báječně užiješ.“

			Hledal správnou odpověď. „No…“ zaváhal, málem se otočil a utekl. Pak se sebral. „Já jsem jí řekl, že si to musím rozmyslet.“

			„Proč bys to dělal?“ zeptala se. Její tón byl nesouhlasný, ale byl v něm patrný i slabý náznak úlevy.

			Co to znamená? Nečekaně prudká zuřivost mě donutila zatnout ruce v pěst.

			Mike tu úlevu neslyšel. Jeho tvář zčervenala – stejně dravě, jako jsem se najednou cítil, tohle vypadalo jako vhodná příležitost – a podíval se zpátky na zem, když promluvil.

			„Říkal jsem si, jestli… no, jestli třeba nemáš v plánu pozvat mě ty.“

			Bella zaváhala.

			V té chvíli jsem spatřil budoucnost mnohem jasněji, než ji mohla vidět Alice.

			Dívka možná řekne ano na Mikovu nevyřčenou otázku, nebo taky ne, ale každopádně jednou někomu ano odpoví. Byla půvabná a fascinující a lidští muži si toho faktu všímali. Ať už se spokojí s někým z tohohle nevýrazného davu, nebo počká, až se osvobodí z Forks, ten den přijde a ona bude souhlasit.

			Viděl jsem její život stejně jako předtím – vysoká, kariéra… láska, manželství. Znovu jsem ji zahlédl zavěšenou do jejího otce, oblečenou v bílé, tváře zčervenalé štěstím, jak se pohybuje za zvuku Wagnerova svatebního pohodu.

			Bolest, kterou jsem během vize této budoucnosti cítil, mi připomínala utrpení přeměny. Stravovalo mě to.

			A nejen bolest, ale i vztek.

			Zuřivost prahla po nějaké fyzické ventilaci. I když tenhle nevýznamný kluk, který si ji nezaslouží, nebude tím, komu Bella řekne ano, toužil jsem rozdrtit jeho lebku pěstí, jako by se byl zástupcem kohokoli, kdo to jednou bude.

			Nerozuměl jsem té emoci – byla to taková směsice bolesti a zuřivosti a touhy a beznaděje. Nikdy předtím jsem to necítil; nedokázal jsem to pojmenovat.

			„Miku, myslím, že bys jí měl říct, že s ní půjdeš,“ řekla Bella mírně.

			Mikovy naděje se zřítily. Za jiných okolností bych si to užíval, ale teď jsem byl zmatený a otřesený a vyčítal jsem si, co mi bolest a zuřivost provedly.

			Alice měla pravdu. Nejsem jsem dostatečně silný.

			Právě teď sleduje, jak se budoucnost točí a kroutí a zase se trhá. Potěší ji to?

			„Ty už jsi někoho pozvala?“ zeptal se Mike mrzutě. S podezřením se podíval na mě, poprvé po mnoha týdnech. Uvědomil jsem si, že jsem prozradil svůj zájem; hlavu jsem naklonil Belliným směrem. Prudká závist v jeho myšlenkách – závist ke komukoli, koho tato dívka upřednostní před ním – najednou pojmenovala mou emoci.

			Žárlil jsem.

			„Ne,“ řekla dívka lehce pobaveným tónem. „Já na ten ples vůbec nepůjdu.“

			Přes všechny výčitky a hněv jsem po jejích slovech pocítil úlevu. Bylo špatné, dokonce nebezpečné, považovat Mikea a ostatní smrtelníky, kteří se o Bellu zajímali, za své soky, ale musel jsem přiznat, že se jimi právě stali.

			„Proč ne?“ zeptal se Mike tvrdě. Urazilo mě, že vůči ní použil takový tón. Potlačil jsem zavrčení.

			„Tu sobotu jedu do Seattlu,“ odpověděla.

			Zvědavost teď nebyla tak úporná jako dřív – teď, když jsem měl pevně v plánu najít odpovědi na všechno. Velmi brzy budu znát důvody tohoto nového odhalení.

			Mikův hlas se změnil na manipulativní. „Nemůžeš jet nějaký jiný víkend?“

			„Je mi líto, ne.“ Bella teď byla ostřejší. „Neměl bys Jess nechávat déle čekat – je to hrubé.“

			Její starost o Jessičiny city rozvířila plameny mé žárlivosti. Tenhle výlet do Seattlu byl jasně jenom výmluvou, aby mohla říct ne – odmítla ho čistě jen z loajality ke kamarádce? Na to byla nesobecká víc než dost. Nepřála si ve skutečnosti, aby mohla říct ano? Anebo byly oba tipy špatné? Má zájem o někoho jiného?

			„Jo, máš pravdu,“ zamumlal Mike tak zoufale, že jsem ho skoro litoval. Skoro.

			Odvrátil od ní oči a v myšlenkách mě odřízl od pohledu na její obličej.

			To jsem nehodlal snášet.

			Otočil jsem se, abych si mohl její obličej přečíst sám, poprvé za déle než měsíc. Když jsem si to dovolil, prudce se mi ulevilo. Bylo to, jako když se přiloží led na bolavou popáleninu. Náhlé přerušení bolesti.

			Měla zavřené oči a dlaně si tiskla na tváře. Byla schoulená. Trochu zatřepala hlavou, jako by se z ní snažila vytlačit nějakou myšlenku.

			Frustrující. Fascinující.

			Hlas pana Bannera ji probral ze snění a pomalu otevřela oči. Okamžitě se na mě podívala, nejspíš cítila můj pohled. Zírala mi do očí zmateným pohledem, který mě tak dlouho pronásledoval.

			V tom okamžiku jsem necítil výčitky nebo vinu či hněv. Věděl jsem, že se brzo vrátí, ale v té chvíli jsem se cítil podivně, nervózně a vznešeně. Jako bych zvítězil, ne prohrál.

			Nepodívala se jinam, i když jsem na ní zíral s nepřiměřenou intenzitou, jak jsem se pokoušel marně číst její myšlenky skrze hnědé oči. Byly plné otázek, ne odpovědí.

			Viděl jsem odraz vlastních očí, zčernalých žízní. Byly to téměř dva týdny od mého posledního lovu; nebyl to zrovna nejbezpečnější den na to, aby se moje vůle rozpadla. Ale nezdálo se, že by ji černota děsila. Stále nepohlédla jinam a její kůži začala barvit jemná, ničivě lákavá růžová barva.

			O čem právě teď přemýšlíš?

			Skoro jsem se zeptal nahlas, ale v té chvíli pan Banner vyslovil mé jméno. Vybral jsem z jeho hlavy správnou odpověď, krátce pohlédl jeho směrem a rychle nasál vzduch.

			„Krebsův cyklus.“

			Žízeň mi spalovala hrdlo – napínala mé svaly a plnila ústa jedem – a já jsem zavřel oči, snažil jsem se soustředit se i přes touhu po její krvi, která ve mně zuřila.

			Monstrum bylo silnější než kdy předtím, radovalo se. Přijalo tuhle dvojí budoucnost, která mu dávala šanci padesát na padesát získat to, po čem tak brutálně toužilo.

			Třetí, nejistá budoucnost, kterou jsem se sám snažil vytvořit silou vůle, se zhroutila – nakonec ji zničila obyčejná žárlivost – a zrůda tak byla blízko svému cíli.

			Výčitky a vina ve mně teď hořely spolu s žízní, a kdybych měl schopnost plakat, oči by se mi zalily slzami.

			Co jsem to udělal?

			Když už jsem věděl, že je boj prohraný, nebyl už žádný důvod odolávat tomu, co jsem chtěl. Otočil jsem se, abych ji mohl opět sledovat.

			Schovávala se za vlasy, ale zahlédl jsem, že má tváře tmavě purpurové.

			Příšeře se to líbilo.

			Neopětovala mi pohled, ale nervózně točila pramenem černých vlasů mezi prsty. Její křehká zápěstí, její jemné prsty byly tak rozbitné, připadalo mi, jako by je pouhý můj dech mohl zlomit.

			Ne, ne, ne. Tohle nemůžu udělat. Je tak křehká, tak dobrá, tak vzácná, nezaslouží si to. Nemůžu dovolit, aby se můj život střetl s jejím a zničil ho.

			Ale ani se od ní nemůžu držet dál. V tom měla Alice pravdu.

			Monstrum ve mě naštvaně syčelo, protože jsem bojoval.

			Skákal jsem z bláta do louže a krátká hodina s ní utekla příliš rychle. Zazvonilo a ona si začala skládat věci, aniž se na mě podívala. To mě zklamalo, ale stěží jsem mohl čekat opak. Způsob, jakým jsem se k ní od té nehody choval, byl neomluvitelný.

			„Bello?“ řekl jsem neschopný se zastavit. Síla mé vůle se rozpadla na kousky.

			Zaváhala, než se na mě podívala. Když se otočila, její výraz byl opatrný, podezíravý.

			Připomněl jsem si, že má veškeré právo mi nedůvěřovat. Že by mi měla nedůvěřovat.

			Čekala, že budu pokračovat, ale já na ni jen zíral, četl jsem její obličej. Vtahoval jsem mělké doušky vzduchu v pravidelných intervalech, bojoval jsem s žízní.

			„Cože?“ řekla nakonec, v hlase měla ostrý tón. „Ty se mnou zase mluvíš?“

			Nebyl jsem si jistý, jak na otázku odpovědět. Mluvil jsem s ní v tom smyslu, který měla na mysli?

			Ne, pokud tomu nenapomůžut. Zkusím to.

			„Ne, vlastně ne,“ řekl jsem jí.

			Zavřela oči, čímž všechno ještě víc zkomplikovala. Odřízla mě tak od mého nejlepšího přístupu k jejím pocitům. Dlouze a pomalu se nadechla a promluvila, aniž je otevřela. „Tak co tedy chceš, Edwarde?“

			Tohle určitě nebyl obvyklý způsob, jak spolu lidé komunikují. Proč to dělá?

			Ale jak jí mám odpovědět?

			Pravdivě, rozhodl jsem. Odteď k ní budu co nejupřímnější. Nechci si vysloužit její nedůvěru, i kdyby nebylo možné získat si její důvěru.

			„Omlouvám se,“ řekl jsem jí. Bylo to pravdivější, než mohla tušit. Naneštěstí jsem se mohl bezpečně omluvit pouze za to nepodstatné. „Jsem velmi hrubý, já vím. Ale tak je to vážně lepší.“

			Její oči se doširoka rozevřely, výraz měla stále obezřetný. „Nevím, jak to myslíš.“

			Pokusil jsem se jí vnuknout nejvíc varovnou myšlenku, jakou jsem si povolil. „Je lepší, když nebudeme přáteli.“ Určitě to dokáže vycítit. Je bystrá. „Věř mi.“

			Přimhouřila oči a já si vzpomněl na to, že jsem stejná slova vyslovil už dříve – předtím, než jsem porušil svůj slib. Trhl jsem sebou, když se silným cvaknutím zaťala zuby – jistě si to taky pamatovala.

			„Je velká škoda, žes na to nepřišel dřív,“ řekla naštvaně. „Mohl sis tak ušetřit všechnu tu lítost.“

			Zíral jsem na ni v šoku. Co ví o mé lítosti?

			„Lítost? Lítost nad čím?“ vyžadoval jsem odpověď.

			„Žes nenechal tu pitomou dodávku, aby mě rozmačkala.“

			Zmateně jsem se zarazil.

			Jak si to může myslet? Záchrana jejího života byla jediná přijatelná věc, kterou jsem od té doby, co jsem ji poznal, udělal. Jediné, za co jsem se nestyděl, co mě dělalo šťastným, díky čemu jsem byl rád, že existuji. Bojoval jsem, abych ji udržel naživu, od prvního okamžiku, kdy jsem zachytil její pach. Jak může pochybovat o jediném dobrém skutku ve všem tom chaosu?

			„Ty si myslíš, že lituju, že jsem ti zachránil život?“

			„Já to vím,“ odsekla.

			Její odhad mých úmyslů mě rozběsnil. „Nic nevíš.“

			Pochody její mysli byly tak matoucí a nesrozumitelné! Vůbec nemůže přemýšlet stejným způsobem jako ostatní lidé. Tohle musí být vysvětlení jejího mentálního ticha. Je úplně jiná.

			Trhla hlavou a opět zaskřípala zuby. Tváře měla rudé zuřivostí. Hodila knížky na jednu hromadu, vrazila si je pod paži a pochodovala směrem ke dveřím, aniž mi opětovala jediný pohled.

			I když jsem byl rozmrzelý, něco na jejím vzteku mou mrzutost zmírňovalo. Nebyl jsem si jistý, čím to je, že mi její rozčilení připadá… roztomilé.

			Šla strnule, nedívala se, kam šlape, a nohou zavadila o práh dveří. Všechny věci se jí rozsypaly na zem. Místo aby se sehnula a zvedla je, zůstala stát. Ani se nepodívala dolů, jako by si nebyla jistá, že má cenu knihy zvedat.

			Nikdo mě nesledoval. Přilétl jsem k ní a knihy jsem srovnal dřív, než si stihla prohlédnout ten nepořádek.

			Napůl se sehnula, spatřila mě a zkameněla. Podal jsem jí knihy. Dával jsem si přitom pozor, aby se má ledová kůže nedotkla její.

			„Díky,“ řekla ostře.

			„Nemáš zač.“ Můj hlas nesl pořád stopy podrážděnosti, ale než jsem si mohl odkašlat a zkusit to znovu, s trhnutím se narovnala a odrázovala na další hodinu.

			Sledoval jsem, jak naštvaně odchází, tak dlouho, dokud nezmizela.

			Španělština uplynula v mlze. Paní Goffová se nikdy na mou roztržitost neptala – věděla, že je moje španělština lepší než její, a dopřávala mi tak velkou míru volnosti – umožnila mi přemýšlet.

			Takže tu dívku nemůžu ignorovat. To je zřejmé. Ale znamená to, že nemám jinou možnost než ji zničit? To nemůže být jediná možná budoucnost. Musí existovat jiná volba, nějaký kompromis. Snažil jsem se na něco přijít.

			Do konce hodiny jsem Emmettovi nevěnoval moc pozornosti. Byl zvědavý – Emmett nebyl příliš intuitivní v tom, odhadnout náladu ostatních, ale sledoval zřejmou změnu, která se ve mně odehrávala. Přemýšlel, co se asi stalo, že se už nemračím jako předtím. Zápasil s tím, aby tu změnu pojmenoval, a nakonec usoudil, že vypadám nadějně.

			Nadějně? Tak jsem zvnějšku vypadal?

			Když jsme šli k volvu, uvažoval jsem, v čem přesně mám naději.

			Ale neuvažoval jsem dlouho. Jak jsem byl citlivý na myšlenky, které se týkaly té dívky, upoutal mou pozornost zvuk Bellina jména v hlavách lidí, které bych opravdu neměl považovat za soky. Erik a Tyler, kteří slyšeli – s velkým uspokojením – o Mikovu neúspěchu, se připravovali na další postup.

			Erik už byl na místě, opřený o její dodávku, kde se mu neměla jak vyhnout. Tylerova hodina se protáhla kvůli rozdávání úkolů, takže zoufale spěchal, aby ji zastihl dřív, než unikne.

			Tohle musím vidět.

			„Počkej tu na ostatní, jo?“ zamumlal jsem k Emmettovi.

			Podezíravě si mě prohlédl, ale pak pokrčil rameny a přikývl.

			Ten kluk se zbláznil, pomyslel si pobaveně.

			Bella byla na cestě z tělocvičny a já čekal na místě, kde mě nemohla vidět. Jak se blížila k Erikově pasti, vykročil jsem vpřed a sladil tempo tak, abych prošel kolem ve správnou chvíli.

			Sledoval jsem, jak ztuhla, když si všimla chlapce, který na ni čekal. Na chvíli zkameněla, pak se uvolnila a pokračovala.

			„Ahoj, Eriku,“ slyšel jsem její přátelské zvolání.

			Najednou jsem byl nečekaně nervózní. Co když je pro ni tenhle vyčouhlý teenager s nezdravou pletí určitým způsobem okouzlující? Možná její dřívější laskavé chování k němu nebylo tak docela nezištné.

			Erik hlasitě polkl, ohryzek se mu zhoupl. „Ahoj, Bello.“

			Vypadalo to, že si Bella jeho nervozitu neuvědomuje.

			„Co se děje?“ zeptala se, když odemykala náklaďák, aniž zahlédla jeho vyděšený výraz.

			„Ehm, jen jsem si tak říkal… jestli bys nešla na jarní ples se mnou?“ Hlas se mu zlomil.

			Konečně vzhlédla. Byla šokovaná, nebo potěšená? Erik se na ni nedíval, takže jsem neviděl její obličej v jeho mysli.

			„Myslela jsem, že tohle je holčičí volenka,“ řekla a znělo to rozzlobeně.

			„No, to jo,“ souhlasil žalostně.

			Tenhle ubožák mě nedráždil tolik jako Mike Newton, ale ani jeho jsem nedokázal litovat, když mu Bella mírně odpověděla.

			„Díky za pozvání, ale já budu ten den v Seattlu.“

			Tohle už slyšel, ale i tak to pro něj bylo zklamání.

			„Aha,“ zamumlal a sotva se odvážil zvednout oči na úroveň jejího nosu. „No, tak možná příště.“

			„Jasně,“ souhlasila. A pak se kousla do rtu, jako by zalitovala, že mu ponechala nějakou naději do budoucna. To mě potěšilo.

			Erik se schoulil a odešel. Mířil jiným směrem, než stálo jeho auto; myslel jen na to, aby už byl pryč.

			V té chvíli jsem prošel okolo ní a zaslechl, jak si úlevně oddechla. Než jsem se stačil ovládnout, zasmál jsem se.

			Otočila se za tím zvukem, ale já jsem se díval před sebe a snažil se pobaveně nezašklebit.

			Tyler už byl za mnou, téměř běžel, jak ji chtěl stihnout, než odjede. Byl odvážnější a sebevědomější než ti druzí dva. Čekal, než Bellu pozve, protože respektoval Mikeovo právo zeptat se jako první.

			Chtěl jsem, aby to stihl, ze dvou důvodů. Pokud – začínal jsem být podezíravý – všechna takhle pozornost Belle vadí, chtěl jsem si užít její reakci. A pokud ne – kdyby čekala na Tylerovo pozvání –, chtěl jsem to taky vědět.

			Změřil jsem si Tylera Crowleyho jako soupeře, i když jsem věděl, že to je trestuhodné. Připadal mi únavně průměrný a nezajímavý, ale co jsem věděl o Belliných preferencích? Třeba se jí líbí průměrní kluci.

			Při té myšlence jsem sebou trhl. Nikdy nebudu moct být průměrný kluk. Bylo bláhové považovat se za kandidáta na její náklonost. Jak by se vůbec mohla zajímat o někoho, kdo je hlavní padouch příběhu?

			Na padoucha byla příliš dobrá.

			Přestože bych ji měl nechat odjet, neomluvitelná zvědavost mě odváděla od toho, co je správné. Zase. Ale co když ji bude Tyler kontaktovat jindy, když teď zmešká příležitost, a já nezjistím výsledek? Vyjel jsem s volvem do úzké uličky a zablokoval jí výjezd.

			Emmett a ostatní už byli na cestě. Popsal jim moje zvláštní chování, takže teď šli pomalu, sledovali mě a snažili se rozluštit, co to dělám.

			Sledoval jsem ji ve zpětném zrcátku. Mračila se na kufr mého auta, aniž se mi podívala do očí, a zdálo se, jako by si přála, aby řídila tank místo zrezivělého chevyho.

			Tyler pospíchal do auta a zařadil se do fronty za ní. Byl vděčný za moje nevysvětlitelné chování. Zamával na ni, jak se snažil upoutat její pozornost, ale nevšimla si ho. Chvíli počkal a pak opustil auto, a když se blížil k jejímu okénku, přinutil nohy k loudavému tempu. Zaklepal na sklo.

			Nadskočila a zmateně na něj pohlédla. Po chvíli okénko manuálně stáhla. Zdálo se, že s tím má nějaké problémy.

			„Promiň, Tylere,“ řekla a její hlas zněl podrážděně. „Jsem tady zaseklá za Cullenem.“

			Moje příjmení vyslovila docela tvrdě.

			„No jo, já vím,“ řekl Tyler, kterého její nálada neodradila. „Jenom jsem se tě na něco chtěl zeptat, když tady tak trčíme.“

			Nafoukaně se ušklíbl.

			Potěšilo mě, jak zbledla nad jeho očividným úmyslem.

			„Pozveš mě na jarní ples?“ řekl a v jeho mysli nebyla jediná myšlenka na prohru.

			„Nebudu ve městě, Tylere,“ odvětila; podráždění bylo v jejím hlase stále patrné.

			„Jo, Mike to říkal,“ připustil.

			„Tak proč…“ zeptala se.

			Pokrčil rameny. „Doufal jsem, že jsi ho jen tak odbyla.“

			Její oči se zaleskly a hned zase ochladly. „Promiň, Tylere,“ řekla, ale vůbec to neznělo upřímně. „Vážně budu pryč z města.“

			Vzhledem k jejímu obvyklému postupu, kdy upřednostňovala potřeby ostatních před svými, jsem byl trochu překvapený jejím skálopevným rozhodnutím, které se týkalo plesu. Odkud pramenilo?

			Tyler její omluvu přijal, jeho sebevědomí zůstalo nedotčeno. „To je v pohodě. Ještě máme stužkovací slavnost.“

			Vykračoval si zpátky k autu.

			Měl jsem pravdu, na tohle stálo za to si počkat.

			Ten vyděšený výraz v jejím obličeji měl nevyčíslitelnou hodnotu. Řekl mi to, co bych si neměl tak zoufale přát vědět – že necítí nic k žádnému z těch lidských mužů, kteří by se o ni chtěli ucházet.

			A taky byl snad tou nejvtipnější věcí, jakou jsem kdy viděl.

			Pak dorazila má rodina, zmatená, že jsem se pro změnu otřásal smíchem, místo abych se na všechny vražedně mračil.

			Co je tak vtipný? chtěl vědět Emmett.

			Jenom jsem zavrtěl hlavou. Bella naštvaně túrovala hlasitý motor svého auta. Zdálo se, že si opět přeje mít tank.

			„Jedeme!“ zasyčela Rosalie netrpělivě. „Přestaň se chovat jako idiot. Pokud můžeš.“

			Její slova mi nevadila – vážně jsem se bavil. Ale udělal jsem, co chtěla.

			Nikdo na mě cestou domů nepromluvil. Každou chvíli jsem se uchechtl, jak jsem si vybavoval Bellin obličej. Když jsem odbočil na silnici – a přidal jsem, protože tam nebyli žádní svědci –, Alice mi zkazila náladu.

			„Takže už si s Bellou můžu promluvit?“ zeptala se najednou.

			„Ne,“ vyštěkl jsem.

			„To není fér! Na co mám čekat?“

			„Nic jsem ještě nerozhodl, Alice.“

			„To je jedno, Edwarde.“

			V její hlavě byly dva Belliny osudy jasné.

			„Co na tom záleží, jestli ji poznáš?“ zamumlal jsem náhle nevrle. „Když ji stejně zabiju?“

			Alice na chvíli zaváhala. „Máš pravdu,“ přiznala.

			Poslední zatáčku do u jsem projel skoro stopadesátkou a pak jsem na to dupl a zastavil jenom centimetry od zadní stěny garáže.

			„Užij si běh,“ řekla Rosalie samolibě, když jsem vyskočil z auta.

			Jenže toho dne jsem nešel běhat. Místo toho jsem se vydal na lov.

			Ostatní plánovali lov na zítra, ale já jsem si teď nemohl dovolit mít žízeň. Přeháněl jsem to, pil jsem víc, než bylo nutné, opět jsem se přesytil – malou skupinkou losů a jedním černým medvědem. Měl jsem štěstí, že jsem na ně narazil takhle začátkem roku. Byl jsem tak plný, až to bylo nepříjemné. Proč to nemůže stačit? Proč musí být její vůně silnější než všechno ostatní?

			A nejen její vůně – ať už to bylo cokoli, způsobovalo to, že se stávala terčem katastrof. Byla ve Forks pouze několik týdnů a už stála dvakrát jen centimetry od nenadálého konce. Z toho, co jsem věděl, se může právě v tomto okamžiku potácet k dalšímu rozsudku smrti. Co to bude tentokrát? Střechu prorazí meteorit a rozdrtí ji v posteli?

			Dál už jsem lovit nemohl a bude trvat ještě hodiny a hodiny, než bude svítat. Když mě teď ta myšlenka o meteoritech a všech možných dalších eventualitách napadla, bylo těžké ji zavrhnout. Snažil jsem se být rozumný, zvážit šance proti všem těm pohromám, ale nepomohlo to. Jaké byly šance, že se někdo přestěhuje do města se slušným procentem upírů jako jeho stálých obyvatel? Jaké byly šance, že jednoho z nich bude tak dokonale přitahovat?

			Co když se jí něco stane v noci? Co když zítra přijdu do školy, budu se všemi smysly a pocity soustředit na místo, kde by měla sedět, ale ona tam nebude?

			Najednou se riziko zdálo nepřijatelné.

			Jediná možnost, která by zajistila, že bude v bezpečí, byla ta, že vedle ní bude někdo, kdo chytí meteorit dřív, než se jí stačí dotknout. Projela mnou další vlna nervozity, když jsem si uvědomil, že ji jdu hledat.

			Bylo po půlnoci a Bellin dům byl tmavý a tichý. Dodávka byla zaparkovaná na obrubníku, policejní auto jejího otce stálo na příjezdové cestě. V okolí jsem nenašel žádné uvědomělé myšlenky. Sledoval jsem dům z temnoty lesa, který ho lemoval z východu.

			Nebyly tu známky žádného nebezpečí… kromě mě.

			Poslouchal jsem a vypátral zvuk dvou lidí, kteří dýchali uvnitř domu, dvou vyrovnaných tlukotů srdce. Takže všechno musí být v pořádku. Opřel jsem se o kmen mladého jedlovce, usadil se a čekal na zbloudilé meteority. Problém čekání byl v tom, že dalo mysli prostor vytvářet různé teorie. Meteorit byl samozřejmě jen metafora pro všechno nepravděpodobné, co by se mohlo vymknout kontrole. Každé nebezpečí neproletí oblohou s oslnivým šleháním plamenů. Myslel jsem na mnoho dalších rizik, která by dopředu nevarovala. Nebezpečí, která se do tmavého domu můžou tiše připlížit, která už tam teď klidně můžou být.

			Byly to směšné obavy. V této ulici nebylo potrubí zemního plynu, takže únik oxidu uhelnatého nebyl pravděpodobný. Pochyboval jsem, že často používají uhlí. Olympijský poloostrov obývalo velmi málo nebezpečných, volně žijících živočichů. Nic velkého, co bych už teď nebyl schopen slyšet. Nebyli tu jedovatí hadi, škorpioni ani stonožky, jen pár pavouků; žádný z nich nebyl pro zdravého člověka smrtelný, navíc nebylo pravděpodobné, že by se objevil uvnitř domu. Směšné. Věděl jsem to. Věděl jsem, že jednám iracionálně.

			Ale byl jsem nervózní, rozrušený. Nemohl jsem ty temné představy vytlačit z mysli. Kdybych ji jen mohl vidět…

			Podívám se zblízka.

			Jenom za půl sekundy jsem přeběhl dvorek a vyšplhal se po boční straně domu. Okno v horním poschodí bude pravděpodobně hlavní ložnice. Možná jsem měl začít vzadu. Bylo by to míň nápadné. Visel jsem za jednu ruku na okapu nad oknem, díval jsem se skrze sklo a dech se mi zastavil.

			Byl to její pokoj. Viděl jsem ji v malé posteli, pokrývku měla omotanou okolo nohou. Samozřejmě byla naprosto v pořádku, jak ta rozumnější část mě samotného dávno věděla. V bezpečí… ale ne v klidu. Jak jsem ji pozoroval, neklidně sebou trhla a přehodila si jednu ruku přes hlavu. Nespala tvrdě, alespoň ne tuto noc. Vycítila blízkost nebezpečí?

			Byl jsem sám sebou znechucený, jak jsem sledoval, jak se v posteli znovu převalila. V čem jsem lepší než nějaký odporný šmírák? Nejsem jsem vůbec lepší. Jsem mnohem, mnohem horší.

			Uvolnil jsem konečky prstů, abych se mohl pustit, ale nejdřív jsem si dovolil ještě jednou se podívat na její tvář.

			Stále nebyla klidná. Mezi obočím měla malou rýhu, koutky úst měla stočené dolů. Její rty se zachvěly a pak rozevřely.

			„Dobře, mami,“ zamumlala.

			Promluvila ze spaní.

			Zvědavost vzplanula a přemohla pocit sebeznechucení. Tak dlouho jsem se snažil Bellu zaslechnout – a nedařilo se mi to. Pokušení těchto nechráněných, nevědomky vyslovených myšlenek bylo neuvěřitelně lákavé.

			Co pro mě znamenají lidská pravidla? Kolik jich denně porušuju?

			Pomyslel jsem na množství nelegálních dokumentů, které moje rodina potřebuje k tomu, aby mohla žít podle svých potřeb. Falešná jména a falešná minulost, řidičské průkazy, díky nimž jsme se mohli přihlásit do školy, a lékařská doporučení, která umožňují Carlislemu pracovat jako lékař. Papíry, které z naší zvláštní skupiny téměř stejně starých dospělých dělaly rodinu. Nic z toho by nebylo nutné, kdybychom se nesnažili usadit, kdybychom nechtěli mít domov.

			A pak tu byl samozřejmě způsob, jakým jsme všechno financovali. V zákoně o obchodování s neveřejnými informacemi korporací se sice o čtení mysli nezmiňují, ale určitě to není čestné. A převod pozůstalosti z jednoho vymyšleného jména na druhé taky nebude legální.

			A pak tu byly všechny ty vraždy.

			Nezpochybňovali jsme je, ale samozřejmě nikdo z nás nikdy nebyl za své činy potrestán lidským soudem. Ututlali jsme je – další zločin.

			Tak proč bych se měl cítit tak provinile za jeden malý přečin? Lidské zákony se na mě nikdy nevztahovaly. A tohle nebylo moje první vloupání.

			Věděl jsem, že to dokážu udělat opatrně. Monstrum bylo neposedné, ale dobře spoutané. Udržím si bezpečný odstup. Neublížím jí. Nikdy se nedozví, že jsem tam byl. Jen jsem se chtěl ujistit, že je v pořádku.

			Všechno bylo odůvodněné, zlé argumenty od toho ďábla, který mi seděl na levém rameni. Věděl jsem to, ale na pravém rameni jsem neměl žádného anděla. Budu se chovat jako ta příšera z nočních můr, jíž jsem. Zkusil jsem okno; nebylo zamčené, i když bylo dlouhým nepoužíváním zaseknuté. Zhluboka jsem se nadechl – naposledy na dobu, kdy budu blízko ní – a lehce jsem ho odklonil. Při každém slabém zavrzání kovového rámu jsem ztuhl. Konečně bylo okno otevřené natolik, abych se jím mohl prosmýknout.

			„Mami, počkej…“ zamumlala. „Scottsdaleská silnice je rychlejší…“

			Její pokoj byl malý – chaotický a přeplněný –, ale ne špinavý. Vedle postele ležela na zemi hromádka knih otočených hřbetem k ní a vedle levného CD přehrávače byla rozházená cédéčka. Na něm stála průhledná šperkovnice. Štosy papíru obklopovaly počítač, který nejspíš patřil muzeu zaměřenému na zastaralé technologie. Dřevěná podlaha byla pokrytá botami.

			Strašně jsem si chtěl přečíst tituly jejích knih a cédéček, ale byl jsem odhodlaný, že nebudu víc riskovat. Místo toho jsem si sedl do starého koupacího křesla v nejvzdálenějším rohu místnosti. Moje starosti se ztišily, temné myšlenky ustoupily a mysl byla jasná.

			To jsem vážně někdy věřil, že vypadá průměrně? První den jsem si to myslel a byl jsem znechucený těmi lidskými chlapci, kteří jí byli tak fascinováni. Když jsem si ten obličej v jejich myslích vybavil, nemohl jsem pochopit, proč mi hned nepřipadala nádherná. Zdálo se to jako něco očividného.

			Právě teď – černé vlasy měla divoce rozcuchané kolem bledého obličeje, byla oblečená v obnošeném děravém tričku a ošuntělých teplácích, její rysy byly uvolněné v nevědomí, plné rty měla jemně rozevřené – mi vyrazila dech. Teda vyrazila by, pomyslel jsem si sarkasticky, kdybych dýchal.

			Nemluvila. Sen nejspíš skončil.

			Sledoval jsem její obličej a snažil jsem se přijít na to, jak by mohla být budoucnost snesitelná.

			Ublížit jí by bylo nesnesitelné. Znamenalo to, že jediná možnost je zase odejít?

			Ostatní už by se se mnou nehádali. Moje absence by nikoho nevystavila nebezpečí. Neexistovalo žádné podezření. Nic, co by upozorňovalo na tu nehodu.

			Váhal jsem stejně jako odpoledne a nic se nezdálo přípustné.

			Z kraje dveří od skříně vylezl malý hnědý pavouk. Můj příchod ho musel vyrušit. Eratigena agrestis – pokoutník stepní, podle velikosti nedospělý sameček. Kdysi ho považovali za nebezpečného, ale více aktuálních studií prokázalo, že jeho jed lidskému tělu neubližuje. Jeho kousnutí je však bolestivé… Natáhl jsem k němu prst a tiše ho rozmáčkl. Nejspíš jsem měl to stvoření nechat být, ale myšlenka, že by jí cokoliv ublížilo, byla nesnesitelná.

			A pak najednou byly nesnesitelné všechny moje myšlenky.

			Mohl bych zabít každého pavouka v jejím domě, ořezat trny všech růžových keřů, kterých by se kdy mohla dotknout, zatarasit každé jedoucí auto, jež by se k ní mohlo přiblížit blíž než na kilometr, ale neexistoval úkol, který bych mohl vykonat, a stal se díky němu něčím jiným, než jsem. Zíral jsem na své ruce bílé jako kámen – tak bizarně nelidské – a zoufal si.

			Nemohl jsem soupeřit s lidskými chlapci, ať už se jí líbili, nebo ne. Jsem padouch, noční můra. Jak by mě mohla vnímat jako něco jiného? Kdyby znala pravdu, vyděsilo a odradilo by ji to. Jako předurčená oběť v hororovém filmu by utíkala a ječela hrůzou.

			Vzpomněl jsem si na první den biologie… A věděl jsem, že by měla reagovat přesně takhle.

			Bylo pošetilé představovat si, že kdybych ji na ten hloupý ples pozval já, zrušila by své narychlo vytvořené plány a souhlasila by, že tam se mnou půjde.

			Nebyl jsem tím, komu měla předurčeno říct ano. Byl to někdo jiný, někdo lidský a teplý. A já bych si ani nemohl dovolit – jednou, až bude ano vyřčeno – ho chytit a zabít, protože by si ho zasloužila, ať už by šlo o kohokoli. Zaslouží si štěstí a lásku s každým, koho si vybere.

			Dlužím jí to. Měl bych udělat správnou věc. Nemůžu dál předstírat, že mi pouze hrozí, že se do ní zamiluju.

			Až odejdu, nebude to nakonec stejně nic znamenat, protože mě Bella nikdy neuvidí způsobem, jakým bych si přál. Nikdy mě nebude brát jako někoho, kdo je hoden lásky.

			Může se mrtvé, zmrzlé srdce zlomit? Nejspíš ano.

			„Edwarde,“ řekla Bella.

			Zkameněl jsem a zíral jsem na její zavřené oči.

			Vzbudila se, nachytala mě tady? Vypadalo to, že spí, i když měla jasný hlas.

			Tiše si povzdechla a pak se znovu neklidně pohnula, převalila se na stranu – stále spala a snila.

			„Edwarde,“ zamumlala tiše.

			Snila o mně.

			Může mrtvé, zmrzlé srdce začít bít? Připadalo mi, jako by to právě udělalo.

			„Zůstaň,“ vydechla. „Nechoď. Prosím… Nechoď.“

			Snila o mně a nebyla to noční můra. Chtěla, abych v tom snu neodcházel.

			Měl jsem potíže najít slova, jež by pojmenovala pocity, které mnou projely, ale žádná slova nebyla tak silná, aby je dokázala popsat. Dlouhou chvíli jsem se v nich topil.

			Jakmile jsem se vynořil, už jsem nebyl tím mužem, kterým jsem býval.

			Můj život byla půlnoc, která nikdy nekončila a neměnila se. Pro mě musela být pořád nutně půlnoc. Tak jak bylo možné, že teď najednou vycházelo slunce, uprostřed mé půlnoci?

			Když jsem se stal upírem a vyměnil tak duši a smrtelnost za nesmrtelnost v hrozné bolesti přeměny, doopravdy jsem zkameněl. Moje tělo se proměnilo v něco, co bylo víc kamenem než masem, odolné a neměnitelné. Já sám jsem taky zkameněl – moje osobnost, mé záliby a nelibosti, nálady a přání; všechno se na místě zastavilo.

			U ostatních to bylo to stejné. Všichni jsme byli zkamenělí. Byli jsme jako živé kamení.

			Když se u někoho něco změnilo, bylo to vzácné a trvalé. Viděl jsem, jak se to stalo Carlisleovi a pak o desetiletí později Rosalie. Láska je navěky změnila způsobem, který nikdy nevymizí. Uplynulo více než osmdesát let od doby, kdy Carlisle našel Esme, ale pořád se na ni dívá očima první lásky. A tak to bude napořád.

			Díval jsem se na její nepřítomný obličej a cítil jsem, jak se láska k ní usazuje v každém kousku mého kamenného těla.

			Spala teď pokojněji, na ústech měla mírný úsměv.

			Začal jsem plánovat.

			Miluju ji, takže se pokusím být dostatečně silný na to, abych ji opustil. Věděl jsem, že teď tak silný nejsem. Budu na tom musel zapracovat. Ale možná jsem dostatečně pevný na to, abych budoucnost obešel jinou cestou.

			Alice viděla pouze dvě možnosti a já jsem jim teď oběma porozuměl.

			To, že ji miluji, mi nezabrání v tom, abych ji zabil, když si dovolím dělat chyby.

			Najednou jsem monstrum necítil, nemohl jsem ho nikde uvnitř najít. Snad ho láska navždy umlčela. Kdybych ji teď zabil, nebylo by to úmyslně, ale byla by to pouze hrozná nehoda.

			Budu muset být nesmírně opatrný. Nikdy nepřestanu mít se na pozoru. Budu muset kontrolovat každý svůj nádech. Budu muset dodržovat bezpečnou vzdálenost.

			Nebudu moci udělat žádnou chybu.

			Konečně jsem pochopil druhou budoucnost. Byl jsem tou vizí zmatený – co by se muselo přihodit, aby se Bella stala vězněm v tomto nesmrtelném polovičním životě? Teď – zničený touhou po ní – jsem si dokázal představit, jak neodpustitelně sobecky žádám svého otce, aby pro mě tu laskavost udělal. Žádám ho, aby jí vzal život a duši a já si ji mohl nechat navždy.

			Ona si zaslouží víc.

			Ale zahlédl jsem ještě jednu budoucnost, úzký provaz, po kterém bych měl být schopný jít, pokud udržím rovnováhu.

			Zvládnu to? Být s ní a nechat ji člověkem?

			Úmyslně jsem zaťal tělo do perfektní nehybnosti, zkameněl jsem na místě a pak jsem se zhluboka nadechl. A pak znovu a znovu, nechával jsem její vůni, aby do mě vnikala jako ničivý požár. Pokoj byl té vůně plný; její aroma bylo rozvrstvené všude. Hlava se mi topila v bolesti, motala se. Budu si na to muset zvyknout, pokud se pokusím zůstat stále v její blízkosti. Znovu jsem se bolestivě nadechl.

			Sledoval jsem, jak spí, dokud za východními mraky nezačalo vycházet slunce, plánoval jsem a dýchal.

			Přišel jsem domů hned poté, co ostatní odjeli do školy. Rychle jsem se převlékl a Esmeiných zvědavých očí jsem si nevšímal. Viděla vzrušené světlo v mé tváři a cítila jak obavy, tak úlevu. Moje melancholie ji velmi trápila a byla šťastná, že jsem to snad překonal.

			Běžel jsem do školy a přijel jsem jen pár sekund po mých sourozencích. Neotočili se, i když minimálně Alice musela tušit, že jsem stál v hustém lese, který lemoval chodník. Počkal jsem, až se nikdo nebude dívat, a vykročil jsem jakoby nic ze stromů na parkoviště plné aut.

			Slyšel jsem Bellin náklaďák burácet za rohem a zastavil jsem se za suburbanem, odkud jsem ji mohl sledovat, aniž by mě viděla.

			Vjela na parkoviště a na chvíli se zamračeně zadívala na moje volvo, než zaparkovala na jednom z nejvzdálenějších míst.

			Bylo zvláštní si uvědomit, že je na mě nejspíš pořád naštvaná, a to z dobrých důvodů.

			Měl jsem chuť se sám sobě vysmát – nebo se nakopnout. Všechno moje plánování a přemítání nebylo relevantní, pokud se o mě nebude zajímat, no ne? Její sen se mohl týkat čehokoli jiného. Jsem prostě arogantní hlupák.

			No, kdyby se o mě nezajímala, bylo by to pro ni nejlepší. To by mě ale nezastavilo před tím, abych usiloval o změnu a snažil se. Ale poslechl bych její ne. To jí dlužím. Dlužím jí víc. Dlužím jí pravdu, kterou jsem jí nemohl dopřát. Takže jí prozradím tolik, kolik jen budu moci. Pokusím se ji varovat. A když potvrdí, že nikdy nebudu ten, kterému by řekla své ano, odejdu.

			Šel jsem tiše dopředu, a přemýšlel, jak k ní nejlépe přistoupit.

			Zjednodušila mi to. Klíčky od náklaďáku jí sklouzly z prstů, když vylézala z kabiny, a spadly do hluboké kaluže.

			Sklonila se, ale já se k nim dostal první, popadl jsem je dřív, než musela namočit prsty do ledové vody.

			Opřel jsem se o náklaďák, když se začala zvedat a pak se narovnala úplně.

			„Jak to děláš?“ dožadovala se odpovědi.

			Ano, pořád je naštvaná.

			Podal jsem jí klíčky „Jak dělám co?“

			Natáhla ruku a já jí je pustil do dlaně. Zhluboka jsem se nadechl, nasál jsem její vůni.

			„Objevíš se zničehonic,“ řekla na vysvětlenou.

			„Bello, to není moje chyba, že jsi mimořádně nevšímavá.“ Ta slova byla ironická, skoro jako vtip. Existuje snad něco, čeho si nevšimla?

			Postřehla, jak se můj hlas mazlí s jejím jménem?

			Dívala se na mě a vůbec neocenila můj vtip. Tep se jí zrychlil – zuřivostí? Strachem? Po chvíli sklopila zrak.

			„Co ta dopravní zácpa včera večer?“ zeptala se, aniž se na mě podívala. „Myslela jsem, že máš předstírat, že neexistuju, a ne mě dráždit až k smrti.“

			Pořád byla rozzlobená. Bude to chtít víc úsilí, abych dal věci do pořádku. Vzpomněl jsem si na své odhodlání být upřímný.

			„To bylo kvůli Tylerovi, ne kvůli mně. Musel jsem mu dát šanci.“ A pak jsem se zasmál. Nemohl jsem si pomoct, když jsem si vzpomněl na její včerejší výraz.

			„Ty…“ zalapala po dechu a pak zmlkla. Zdála se být příliš rozzuřená na to, aby větu dokončila. A bylo to tady – stejný výraz. Potlačil jsem další smích. Už tak byla dost vzteklá.

			„A nepředstírám, že neexistuješ,“ dokončil jsem. Zdálo se správné mluvit ležérním, škádlivým tónem. Už jsem ji nechtěl víc provokovat. Musím skrýt hloubku svých citů, nesmím na to tlačit.

			„Takže se vážně snažíš dráždit mě k smrti? Když si se mnou neporadila Tylerova dodávka?“

			Projel mnou krátký záblesk hněvu. Jak tomu může tak upřímně věřit?

			Neměl bych být tak nelogicky uražený – nevěděla o vší snaze, kterou jsem musel vynaložit, abych ji udržel naživu, nevěděla, že jsem kvůli ní bojoval s rodinou, nevěděla o té proměně, která nastala v noci. Ale stejně jsem byl podrážděný. Nedokázal jsem ovládnout emoce.

			„Bello, to je naprosto absurdní,“ vyštěkl jsem.

			Zčervenala a otočila se ke mně zády. Pomalu odcházela.

			Vyčítal jsem si to. Byl jsem nespravedlivý.

			„Počkej,“ zaprosil jsem.

			Nezastavila; vydal jsem se za ní.

			„Omlouvám se, to bylo hrubé. Netvrdím, že to není pravda,“ – bylo absurdní představit si, že jsem jí chtěl ublížit – „ale stejně jsem to neměl říkat, byla to hrubost.“

			„Proč mě nenecháš na pokoji?“

			Bylo tohle moje ne? Bylo to to, co chtěla? Bylo mé jméno v jejích snech opravdu bezvýznamné?

			Vybavil jsem si dokonale tón jejího hlasu a výraz její tváře, když mě žádala, abych zůstal.

			Ale pokud mi teď řekne ne… No, prostě to tak bude. Věděl jsem, co musím udělat.

			Netlač na to, připomněl jsem si. Tohle může být naposledy, co ji vidím. Pokud to tak bude, musím ji tu nechat se správnými vzpomínkami. Takže budu hrát normálního lidského kluka. A co víc, dám jí možnost volby a pak přijmu její odpověď.

			„Chtěl jsem se tě na něco zeptat, ale tys mě odstavila na vedlejší kolej.“ Došlo mi, kam směřuji, a zasmál jsem se.

			„Máš několikanásobný rozštěp osobnosti?“ zeptala se.

			Muselo to tak vypadat. Moje nálady byly divoce nevyzpytatelné, protože mnou zmítalo tolik nových emocí.

			„Děláš to znovu,“ řekl jsem.

			Povzdechla si. „Tak fajn. Na co se mě chceš zeptat?“

			„Říkal jsem si, jestli od soboty za týden…“ Sledoval jsem, jak jí přes tvář přelétl šokovaný výraz, a bojoval jsem s dalším smíchem. „Víš, v den toho jarního plesu…“

			Skočila mi do řeči a konečně se na mě podívala. „Snažíš se být vtipný?“

			„Necháš mě prosím tě domluvit?“

			Tiše čekala, zarývala zuby do jemného spodního rtu.

			Ta podívaná mě na chvíli rozptýlila. Vzbudila zvláštní, neznámé reakce v hlubinách mého zapomenutého lidského já. Snažil jsem se je setřást, abych mohl dál hrát svou roli.

			„Slyšel jsem tě, jak říkáš, že ten den pojedeš do Seattlu, tak mě napadlo, jestli nechceš svézt,“ nabídl jsem jí. Uvědomoval jsem si, že lepší než vědět o jejích plánech bude, když je s ní budu sdílet. Pokud řekne ano.

			Bezvýrazně se na mě podívala. „Cože?“

			„Chceš svézt do Seattlu?“ O samotě s ní v autě – moje hrdlo při té myšlence hořelo. Zhluboka jsem se nadechl. Zvykni si na to.

			„S kým?“ zeptala se zmateně.

			„Se mnou, samozřejmě,“ řekl jsem pomalu.

			„Proč?“

			Je vážně tak šokující, že jí chci dělat společnost? Mému předchozímu chování musela přikládat nejhorší možná vysvětlení.

			„No,“ řekl jsem tak ležérně, jak jen to šlo, „měl jsem v plánu v příštích pár týdnech zajet do Seattlu, a abych byl upřímný, nejsem si jistý, jestli tam tvůj náklaďák dojede.“ Připadalo mi bezpečnější ji škádlit než být příliš vážný.

			„Můj náklaďák jezdí dobře, díky za tvou starost,“ řekla stejně překvapeným tónem. Dala se opět do kroku. Držel jsem s ní tempo.

			Vysloveně mě neodmítla, ale mnoho nechybělo. Byla jen zdvořilá?

			„Ale dokáže tam tvůj náklaďák dojet na jednu nádrž?“

			„Nechápu, co je ti do toho,“ zavrčela.

			Její srdce zase tlouklo rychleji, i mělčeji dýchala. Myslel jsem si, že škádlení ji uklidní, ale možná jsem ji opět vyděsil.

			„Plýtvání neobnovitelnými zdroji je záležitost každého člověka.“ Moje odpověď mi připadala normální a ležérní, ale nedokázal jsem říct, jestli ji stejně vnímá i ona. Kvůli její tiché mysli jsem v odhadech pořád klopýtal.

			„Upřímně, Edwarde, já tě nechápu. Myslela jsem, že nechceš být můj kamarád.“

			Projelo mnou vzrušení, když vyslovila mé jméno, a byl jsem zase v jejím pokoji a poslouchal, jak mě prosí, abych zůstal. Přál jsem si, abych v tom okamžiku mohl žít navždy.

			Ale v tomto bodě byla přijatelná pouze upřímnost.

			„Říkal jsem, že by bylo lepší, kdyby z nás nebyli přátelé, ne že jím nechci být.“

			„Aha, díky, tím se všechno vyjasňuje,“ řekla sarkasticky.

			Zastavila se pod okrajem střechy jídelny a znovu se mi podívala do očí. Tlukot jejího srdce se zadrhl. Strachem, nebo zuřivostí?

			Pečlivě jsem volil slova. Potřebuje to vědět. Pochopit, že je v jejím nejlepším zájmu poslat mě pryč.

			„Bylo by pro tebe… rozumnější, kdybys nebyla mou přítelkyní.“ Jak jsem se díval do té čokoládové hloubky jejích očí, úplně jsem zapomněl na svoje netlač na to. „Ale už mě unavuje snažit se držet si od tebe odstup, Bello.“ Cítil jsem ta slova, jako by si vypálila cestu z mých úst.

			Její dech se zastavil a tu sekundu, co mu trvalo, aby se obnovil, jsem zpanikařil. Vážně jsem ji děsil, že?

			Tím líp. Přijmu svoje ne a pokusím se to unést.

			„Tak pojedeš se mnou do Seattlu?“ naléhal jsem usilovně.

			Přikývla, její srdce hlasitě bubnovalo.

			Ano. Řekla mi ano.

			A pak mě zasáhlo svědomí. Co ji to bude stát?

			„Opravdu by ses ode mě měla držet dál,“ varoval jsem ji. Slyšela mě? Unikne před budoucností, kterou jsem jí vyhrožoval? Udělám něco, abych ji před sebou ochránil?

			Netlač na to, řval jsem na sebe. „Uvidíme se na hodině.“

			A hned jsem si vzpomněl, že ji ve třídě neuvidím. Úplně rozptýlila moje myšlenky

			Musel jsem se soustředit, abych nezačal utíkat, jak jsem odtamtud prchal.




		
			6. Krevní skupina

			Celý den jsem ji sledoval očima ostatních lidí a sotva jsem si uvědomoval okolí.

			Nesledoval jsem ji očima Mika Newtona, protože už jsem nemohl dál vystát jeho odporné představy, ani očima Jessiky Stanleyové, protože mě její rozhořčení vůči Belle štvalo. Dobrá volba byla Angela Weberová, když tedy byly její oči dostupné. Byla laskavá – bylo jednoduché být v její hlavě. A občas mi nejlepší pohled poskytovali učitelé.

			Překvapilo mě, že jsem celý den sledoval Bellino klopýtání – zakopávala o praskliny v chodníku, o povalující se knížky, ale nejčastěji o vlastní nohy; kvůli tomu si o ní lidé, které jsem odposlouchával, mysleli, že je nemotorná.

			Uvažoval jsem o tom. Opravdu měla často problém stát zpříma. Vzpomněl jsem si, jak první den narazila do stolu, jak klouzala na ledě před tou nehodou, jak ji včera zaskočily nízké dveřní rámy. Bylo to zvláštní – měli pravdu. Byla nemotorná.

			Nechápal jsem, proč mi to připadá tak vtipné, ale jak jsem šel z hodiny amerických dějin na angličtinu, nahlas jsem se zasmál a pár lidí po mně střelilo ostražitým pohledem, ale hned se zase podívali jinam, když zahlédli mé obnažené zuby. Jak to, že jsem si toho nevšiml dřív? Nejspíš kvůli tomu, že na jejím klidu, na způsobu, jakým držela hlavu a šíji, bylo něco elegantního.

			Teď však příliš elegantně nevypadala. Pan Varner sledoval, jak se jí noha zachytila o koberec a ona doslova žuchla na židli.

			Znovu jsem se zasmál.

			Jak jsem tak čekal na šanci spatřit ji vlastníma očima, čas ubíhal neskutečně pomalu. Konečně zazvonilo. Rychle jsem se vydal do jídelny, abych zabral místo. V místnosti jsem byl první. Vybral jsem stůl, který býval obvyklé prázdný, a byl jsem si jistý, že to tak i zůstane, jakmile se k němu posadím.

			Když přišla moje rodina a uviděla, že sedím na novém místě, nebyla vůbec překvapená. Alice je musela varovat.

			Rosalie kolem mě rázně prošla, aniž mi věnovala jediný pohled.

			Idiote.

			Rosalie a já jsme nikdy neměli jednoduchý vztah – urazil jsem ji hned první větou, kterou jsem jí řekl, a od té doby to šlo jenom z kopce –, ale připadalo mi, že během posledních několika dní byla ještě nevrlejší. Povzdechl jsem si. Rosalie je přesvědčená, že se všechno točí jen kolem ní.

			Jasper se na mě napůl usmál, když mě míjel.

			Hodně štěstí, pomyslel si nejistě.

			Emmett dal oči v sloup a zavrtěl hlavou.

			Ten chudák se zbláznil.

			Alice zářila, její zuby se oslnivě leskly.

			Už si můžu promluvit s Bellou?

			„Drž se od ní dál,“ zamumlal jsem.

			Zatvářila se zklamaně, ale pak se zase rozzářila.

			Fajn. Klidně buď tvrdohlavý. Je to jen otázka času.

			Znovu jsem si povzdechl.

			Nezapomeň na dnešní laborky z biologie, připomněla mi.

			Přikývl jsem. Naštvalo mě, že má pan Banner takové plány. Promeškal jsem tolik hodin biologie, kdy jsem vedle ní jen seděl a předstíral, že ji ignoruju; bylo bolestně ironické, že propásnu i dnešní společnou hodinu.

			Jak jsem tak čekal, až Bella přijde, sledoval jsem ji očima prváka, který šel za Jessikou do jídelny. Jessica něco blábolila o blížícím se plesu, ale Bella jí na to neodpovídala. Tedy ne že by jí dala Jessica nějakou šanci.

			Jakmile Bella prošla dveřmi, její oči zalétly ke stolu, u nějž seděli moji sourozenci. Chvíli se na něj dívala, pak svraštila čelo a pohled jí sklouzl k zemi. Nevšimla si mě.

			Vypadala tak… smutně. Pocítil jsem silnou potřebu vstát a postavit se vedle ní, nějak ji utěšit, ale nevěděl jsem jak, aby jí to nepřipadalo nepříjemné. Jessica nepřestávala žvatlat o plese. Je Bella naštvaná, protože ho zmešká? To se mi nezdálo pravděpodobné.

			Ale pokud to je pravda… Přál jsem si, abych jí mohl tu možnost nabídnout. Jenže to není možné. Fyzická blízkost potřebná k tanci by byla příliš nebezpečná. K obědu si koupila jenom pití, nic víc. Je to v pořádku? Nepotřebuje víc výživy? Nikdy předtím jsem lidskému stravování nevěnoval příliš pozornosti.

			Lidé jsou tak nepříjemně křehcí! Existovalo milion dalších věcí, které by si měli hlídat.

			„Edward Cullen už na tebe zase zírá,“ slyšel jsem Jessiku. „Tak si říkám, proč dneska sedí sám.“

			Byl jsem jí vděčný – i když teď byla ještě podrážděnější –, protože Belliny oči vzhlédly a hledaly tak dlouho, dokud nenašly ty moje.

			V jejím obličeji už nebyly stopy smutku. Dovolil jsem si doufat, že byla nešťastná, protože si myslela, že jsem dnes odešel ze školy dřív, a ta naděje mě přiměla se usmát.

			Pokynul jsem jí, aby se ke mně přidala. Vypadala tak překvapeně, že jsem ji chtěl znovu poškádlit. Zamrkal jsem… a zatvářila se překvapeně.

			„Vážně myslí tebe?“ zeptala se hrubě Jessica.

			„Možná potřebuje pomoct s domácím úkolem z biologie,“ řekla tichým, nejistým hlasem. „Hm, radši se půjdu podívat, co chce.“

			To bylo téměř další ano.

			Cestou k mému stolu dvakrát klopýtla, i když jí nic nestálo v cestě, jen dokonale rovné linoleum. Vážně, jak jsem to mohl přehlédnout? Asi jsem věnoval víc pozornosti jejím tichým myšlenkám. Čeho ještě jsem si nevšiml?

			Už byla téměř u mého nového stolu. Snažil jsem se připravit. Buď upřímný. Netlač na to, skandoval jsem bezhlasně.

			Váhavě se zastavila za židlí naproti mně. Zhluboka jsem se nadechl, tentokrát raději nosem než ústy.

			Jen si ten žár osahej, pomyslel jsem si suše.

			„Co kdyby sis dneska sedla se mnou?“ zeptal jsem se.

			Odsunula židli a posadila se, přitom se celou dobu dívala na mě. Vypadala nervózně. Chtěl jsem, aby něco řekla.

			Chvíli to trvalo, ale nakonec promluvila. „Tohle je jiné.“

			„No,“ zaváhal jsem. „Rozhodl jsem se, že když už jsem na cestě do pekla, tak ať to stojí za to.“

			Proč jsem to řekl? Nejspíš to bylo alespoň upřímné. A možná zaslechla to znatelné varování, které má slova představovala. Třeba si uvědomí, že by měla vstát a odejít tak rychle, jak jen může.

			Ale ona se nezvedla. Dívala se na mě a čekala, jako bych tu větu nedokončil.

			„Víš, že nemám ponětí, jak to myslíš,“ řekla, když jsem nepokračoval.

			To byla úleva. Usmál jsem se. „Vím.“

			Bylo těžké ignorovat myšlenky, které na mě za jejími zády řvaly – a stejně jsem chtěl změnit téma.

			„Myslím, že se na mě tvoji přátelé zlobí, že jsem jim tě ukradl.“

			Nezdálo se, že by jí to dělalo starosti. „Oni to přežijou.“

			„Já tě ale možná nevrátím.“ Nebyl jsem si jistý, jestli se ji zase snažím škádlit, nebo jsem jen upřímný. Když jsem byl s ní, všechny moje myšlenky se pomotaly.

			Bella hlasitě polkla.

			Zasmál jsem se jejímu výrazu. „Vypadáš ustaraně.“ Vážně by mi to nemělo připadat vtipné. Měla by být ustaraná.

			„Ne.“ Věděl jsem, že to musí být lež; hlas se jí zlomil a prozradil ji. „Ve skutečnosti jsem překvapená… Proč to všechno tak najednou?“

			„Vždyť jsem ti to povídal,“ připomněl jsem jí. „Už mě unavilo držet se od tebe dál. Takže to vzdávám.“ Udržet úsměv na tváři mě stálo značné úsilí. Tohle vůbec nefungovalo – snažit se být zároveň upřímný a nenucený.

			„Vzdáváš?“ zopakovala zmateně.

			„Ano – vzdávám pokusy o vhodné chování.“ A zřejmě vzdávám i pokusy působit nenuceně. „Prostě teď budu dělat, co chci, ať si třísky lítají, kam chtějí.“ To bylo upřímné. Jen ať vidí, jak jsem sobecký. Musím ji však také varovat.

			„Zase jsem mimo.“

			Byl jsem dostatečně sobecký na to, abych byl rád, že tomu tak je. „Vždycky moc mluvím, když jsem s tebou – to je jeden z problémů.“ Docela nepatrný problém v porovnání s ostatními.

			„Neboj se,“ uklidňovala mě. „Já ničemu z toho nerozumím.“

			Dobře. Zůstane tu. „S tím počítám.“

			„Takže, abych to pochopila, teď jsme přátelé?“

			Chvíli jsem se nad tím přemýšlel. „Přátelé…“ zopakoval jsem. Nelíbilo se mi, jak to zní. Nebylo to… dostačující.

			„Nebo ne,“ vyslovila nesrozumitelně a vypadala poníženě.

			To si myslela, že mi tak vadí?

			Usmál jsem se. „No, myslím, že to můžeme zkusit. Ale varuju tě předem, nejsem pro tebe dobrý přítel.“

			Čekal jsem na její odpověď a byl jsem rozpolcený – přál jsem si, aby mě konečně poslouchala a pochopila, a napadlo mě, že nejspíš zemřu, pokud to udělá. Jak melodramatické.

			Srdce jí rychleji tlouklo. „To říkáš často.“

			„Ano, protože mě neposloucháš,“ řekl jsem opět příliš ostře. „Pořád čekám, že tomu uvěříš. Jestli máš rozum, tak se mi budeš vyhýbat.“

			Mohl jsem jenom hádat, jaká bolest bude následovat, jestli mě pochopí a udělá, co je správné.

			Její oči se zúžily. „Myslím, že sis taky udělal jasný názor ohledně mého intelektu.“

			Nebyl jsem si úplně jistý, co tím myslí, ale omluvně jsem se usmál. Hádal jsem, že jsem ji musel neúmyslně urazit.

			„Takže,“ řekla pomalu, „protože nemám… rozum, tak se budeme snažit být přáteli?“

			„Tak nějak.“

			Pohlédla dolů a upřeně sledovala láhev limonády, kterou měla v rukou.

			Stará známá zvědavost mě sužovala.

			„Na co myslíš?“ zeptal jsem se. Byla nesmírná úleva říct to konečně nahlas. Nemohl jsem si vzpomenout, jaký byl pocit nemít vzduch v plicích, ale říkal jsem si, jestli se ta úleva, když jsem se potom nadechl, tomuhle nějak podobala.

			Podívala se mi do očí a její dech se zrychlil; tváře se jí zbarvily do světlerůžové. Nadechl jsem se; ochutnával jsem to ve vzduchu.

			„Snažím se přijít na to, co jsi zač.“

			Pokoušel jsem se udržet si úsměv. Výraz obličeje mi ztuhl, ale celým mým tělem otřásla panika.

			Samozřejmě že o tom přemýšlí. Je bystrá. Nemohl jsem doufat, že si nebude všímat něčeho, co bylo tak zřejmé.

			„A daří se ti to aspoň trochu?“ zeptal jsem se tak nenuceně, jak jen to šlo.

			„Moc ne,“ přiznala.

			Uchechtl jsem, jak mě zaplavila náhlá úleva. „Jaké máš teorie?“

			Nemůžou být horší než pravda, ať už přijde s čímkoliv.

			Tváře jí ještě víc zčervenaly – a nic neřekla. Mohl jsem skoro cítit teplo jejího ruměnce.

			Zkusil jsem svůj přesvědčovací tón. Na normální lidi docela působil.

			Povzbudivě jsem se usmál. „Ty mi to nepovíš?“

			Zavrtěla hlavou. „Je to moc trapné.“

			No tak. Ze všeho nejhorší je nevědomost. Proč by jí měly vlastní odhady připadat trapné?

			„To je vážně frustrující, víš.“

			Moje stížnost v ní něco zažehla. Oči se jí zaleskly a slova z ní vylétla rychleji než obvykle.

			„Ne, nedokážu si představit, proč by to vůbec mělo být frustrující – že ti někdo odmítne povědět, co si myslí, i když každou chvíli dělá tajuplné drobné narážky, takže v noci nemůžeš spát a přemítáš, co asi tak mohly znamenat… Co je na tom prosím tě frustrujícího?“

			Zamračil jsem se na ni, když jsem si naštvaně uvědomil, že má pravdu. Nebylo to ode mě fér. Nevěděla, jaká loajalita a omezení mi drží jazyk za zuby, ale to nic neměnilo na nespravedlnosti, kterou v tom viděla.

			Pokračovala. „Anebo třeba se ten člověk chová podivně – jeden den ti za neskutečných okolností zachrání život a druhý den se k tobě chová jako k vyvrhelovi, a nikdy nic z toho nevysvětlí, i když to slíbil. Na tom přece taky není nic frustrujícího.“

			Byl to nejdelší proslov, který jsem od ní kdy slyšel, což do mého seznamu přidalo další její vlastnost.

			„Ty se lehce naštveš, co?“

			„Nemám ráda dvojí měřítka.“

			Měla plné právo být podrážděná.

			Díval jsem se na ni a přemýšlel o tom, jestli můžu vůbec něco udělat správně, když mě najednou vyrušil tichý řev v hlavě Mika Newtona. Byl tak rozzlobený, tak nedospěle vulgární, že jsem se musel znovu uchechtnout.

			„Co je?“ dožadovala se vysvětlení.

			„Zdá se, že si tvůj kluk myslí, že jsem na tebe ošklivý – zvažuje, jestli má, nebo nemá přerušit naši hádku.“ Vážně bych rád viděl, jak by to udělal. Znovu jsem se zasmál.

			„Nevím, o čem to mluvíš,“ řekla chladně. „Ale stejně jsem si jistá, že se pleteš.“

			Moc jsem si užíval, že ho vyřídila jedinou lhostejnou větou.

			„Nepletu. Jak jsem říkal, většinu lidí je snadné přečíst.“

			„Kromě mě, samozřejmě.“

			„Ano. Kromě tebe.“ Musí být výjimka? Úplně ze všeho? „Zajímalo by mě, proč to tak je.“

			Podívala se jinam, otevřela limonádu a rychle se napila; přitom si prohlížela stůl.

			„Ty nemáš hlad?“ zeptal jsem se.

			„Ne.“ Prohlédla si prázdný prostor mezi námi. „A ty?“

			„Ne, nemám hlad,“ odvětil jsem. To jsem rozhodně neměl.

			Dívala se dolů a špulila rty. Čekal jsem.

			„Můžeš mi prokázat laskavost?“ zeptala se náhle a znovu mi opětovala pohled.

			Co ode mě chce? Chce znát pravdu, kterou jsem jí nemohl říct – tu pravdu, o níž se neměla dozvědět?

			„To záleží na tom, co chceš.“

			„Nic zvláštního,“ slibovala.

			Čekal jsem a má zvědavost opět nesnesitelně vzplála. Jako obvykle.

			„Jenom jsem si říkala…“ začala pomalu, zírala na láhev limonády a kopírovala drobounkými prsty tvar jejího hrdla, „jestli bys mě mohl dopředu varovat, až se příště zase rozhodneš ignorovat mě pro moje dobro. Prostě abych byla připravená.“

			Chtěla varování? Takže se jí nelíbilo, že jsem ji ignoroval. Usmál jsem se.

			„To zní fér,“ souhlasil jsem.

			„Díky,“ řekla a vzhlédla. V její tváři byla taková úleva, že jsem se chtěl zasmát té svojí.

			„A můžu já dostat na oplátku jednu odpověď?“ zeptal jsem se s nadějí.

			„Dobře,“ souhlasila.

			„Pověz mi jednu teorii.“

			Začervenala se. „Tuhle ne.“

			„Nespecifikovala jsi, jenom jsi slíbila jednu odpověď,“ domáhal se.

			„Tys taky porušil svoje sliby,“ obhajovala se.

			Dostala mě.

			„Jenom jednu teorii – nebudu se smát.“

			„Ale ano, budeš.“ Zdála se si tím jistá, i když jsem si nedokázal představit nic, co by na tom mohlo být vtipného.

			Dal jsem přesvědčování ještě jednu šanci. Zadíval jsem se jí upřeně do očí – s tak hlubokýma očima to bylo jednoduché – a zašeptal jsem. „Prosím!“

			Zamrkala a úplně zbledla.

			No, to byla přesně ta reakce, kterou jsem chtěl vyvolat.

			„Ehm, cože?“ zeptala se po chvíli. Vypadala dezorientovaně. Je jí něco?

			Zkusil jsem to znovu.

			„Prosím tě, pověz mi jenom jednu malou teorii,“ žadonil jsem jemným, neděsivým tónem a upřeně jsme si hleděli do očí.

			K mému překvapení – a uspokojení – to konečně zafungovalo.

			„Ehm, no, kousl tě radioaktivní pavouk?“

			Komiksy? Tak to se nedivím, že si myslela, že se jí budu smát.

			„To není moc kreativní,“ pokáral jsem ji a snažil jsem se skrýt, jak se mi znovu ulevilo.

			„Je mi líto, nic jiného nemám,“ řekla uraženě.

			Oddechl jsem si ještě víc. Můžu ji znovu škádlit.

			„Nejsi ani blízko.“

			„Žádní pavouci?“

			„Ne.“

			„A žádná radioaktivita?“

			„Žádná.“

			„Zatraceně,“ povzdechla si.

			„Ani kryptonit mi nedělá starosti,“ řekl jsem rychle – než se mě stačila zeptat na kousnutí – a pak jsem se musel zasmát, protože mě pokládala za superhrdinu.

			„Slíbils, že se nebudeš smát, pamatuješ?“

			Stiskl jsem rty.

			„Já na to stejně nakonec přijdu,“ slíbila.

			A až na to přijde, uteče.

			„Přál bych si, aby ses o to nepokoušela,“ řekl jsem a všechno popichování bylo totam.

			„Protože…?“

			Dlužil jsem jí upřímnost. Ale i tak jsem se snažil usmívat, aby moje slova zněla méně hrozivě. „Co když nejsem žádný superhrdina? Co když jsem padouch?“

			Její oči se na zlomek vteřiny rozšířily a ústa nepatrně pootevřela. „Aha,“ řekla. A pak za vteřinu dodala: „Chápu.“

			Konečně mě poslouchá.

			„Vážně?“ zeptal jsem se a pokoušel se skrýt bolest.

			„Ty jsi nebezpečný?“ hádala. Její dech se zrychloval a srdce jí bušilo jako o závod.

			Neuměl jsem jí odpovědět. Je tohle naše poslední společná chvíle? A teď uteče? Můžu si dovolit jí říct, že ji miluju, ještě než odejde? Nebo by ji to vyděsilo ještě víc?

			„Ale ne zlý,“ zašeptala a zavrtěla hlavou bez viditelného strachu v očích. „Ne, já nevěřím, že jsi zlý.“

			„To se pleteš,“ vydechl jsem.

			Samozřejmě že jsem zlý. Neradoval jsem se snad, když jsem zjistil, že si o mně myslí něco lepšího, než si zasloužím? Kdybych byl dobrý, držel bych se od ní dál.

			Natáhl jsem ruku přes stůl, abych dosáhl na víčko od limonády – jen jako záminku. Neucukla před náhlou blízkostí mé dlaně. Opravdu se mě nebála. Zatím.

			Roztočil jsem víčko jako káču. I myšlenky jsem měl zamotané.

			Utíkej, Bello, utíkej. Nedokázal jsem ta slova vyslovit.

			Vyskočila. Jen co jsem se začal obávat, že nějak vycítila má bezhlasá varování, řekla: „Přijdeme pozdě.“

			„Já dneska na hodinu nejdu.“

			„Proč ne?“

			Protože tě nechci zabít. „Ono neškodí se tu a tam ulejt z hodiny.“

			Abych byl přesný, pro lidi bylo zdraví prospěšnější, když se upíři vyhnou dnům, kdy se pracuje s lidskou krví. Pan Banner chtěl dnes zjišťovat krevní skupiny všech studentů. Alice už se ulila z ranní hodiny.

			„No, já jdu,“ řekla. To mě nepřekvapilo. Byla zodpovědná – vždycky udělala správnou věc.

			Byla mým přesným opakem.

			„Tak zatím ahoj,“ řekl jsem a pokoušel jsem se znovu působit ležérně; přitom jsem sledoval víčko, které se točilo pořád dokola. Prosím, zachraň se. Prosím, nikdy mě neopouštěj.

			Zaváhala a já jsem chvíli doufal, že se mnou nakonec zůstane. Ale zazvonilo a ona pospíchala pryč.

			Počkal jsem, až odejde, a pak jsem si schoval víčko do kapsy – suvenýr z téhle důležité konverzace – a vydal jsem se deštěm k autu.

			Pustil jsem si nejoblíbenější cédéčko, které mě uklidňovalo – stejné, které jsem poslouchal první den –, ale dlouho jsem Debussyho skladby neposlouchal. Hlavou se mi linuly jiné tóny, zlomek melodie, který se mi líbil a zaujal mě. Vypnul jsem rádio a poslouchal hudbu v hlavě, hrál jsem si s tou malou částí, dokud se nerozvinula do celkové harmonie. Prsty se mi automaticky pohybovaly ve vzduchu, jak běhaly po imaginární klaviatuře.

			Pomalu se objevovala nová kompozice, když moji pozornost upoutala vlna mentální úzkosti.

			Omdlí? Co mám dělat? panikařil Mike.

			Asi sto metrů ode mě pokládal Mike Newton Bellino ochablé tělo na chodník. Se zavřenýma očima a kůží křídově bílou jako mrtvola se nepřítomně zhroutila na vlhký beton.

			Dveře od mého auta málem odlétly.

			„Bello?“ zařval jsem.

			Když jsem zvolal její jméno, nenastala v její mrtvolně bledé tváři žádná změna.

			Celé tělo mi zkamenělo víc než skála. Jen to potvrzovalo všechny ty směšné scénáře, které jsem měl v hlavě. Pokaždé, když mi zmizela z dohledu…

			Spěšně jsem prolétl Mikeovy myšlenky a byl jsem si vědom toho, že je dost rozčilený a překvapený. Myslel pouze na vztek, který ke mně choval, takže jsem nevěděl, co se s Bellou stalo. Pokud udělal něco, co jí ublížilo, zničím ho. Ani ta nejmenší částečka jeho těla se už nikdy nezotaví.

			„Co se jí stalo – je zraněná?“ dožadoval jsem se odpovědi a snažil jsem se soustředit na jeho myšlenky. Jít lidským tempem mě dohánělo k šílenství. Nemohl jsem však ke svému příchodu strhnout pozornost.

			Pak jsem uslyšel tlukot jejího srdce a rovnoměrné dýchání. Když jsem ji sledoval, stiskla pevněji oči. To mě částečně uklidnilo.

			Uviděl jsem v Mikově hlavě změť vzpomínek, koláž obrázků z hodiny biologie. Bella měla obličej na stole, její světlá pleť zezelenala. Na bílých destičkách jsem viděl kapky krve.

			Zjišťování krevních skupin.

			Zastavil jsem se a zadržel dech. Vůně byla jedna věc, ale tekoucí krev něco úplně jiného.

			„Myslím, že omdlela,“ řekl Mike zároveň starostlivě i rozčileně. „Nevím, co se stalo, ani se nepíchla do prstu.“

			Projela mnou úleva a znovu jsem dýchal, ochutnával vzduch. Ach ano, cítil jsem drobné krvácení z jeho vpichu. Kdysi by to na mě nejspíš působilo.

			Klekl jsem si vedle ní, zatímco Mike přešlapoval vedle mě, celý rozzuřený tím, že jsem zasáhl.

			„Bello. Slyšíš mě?“

			„Ne,“ zasténala. „Jdi pryč.“

			Zasmál jsem se s úžasným pocitem úlevy. Není v nebezpečí.

			„Vedl jsem ji na ošetřovnu,“ řekl Mike, „ale nechce v tom pokračovat.“

			„Já ji tam vezmu. Můžeš se vrátit do třídy,“ řekl jsem přezíravě.

			Mike zaťal zuby. „Ne. Mám to udělat já.“

			Neměl jsem v plánu jen tak tam postávat a dohodovat se s hlupákem.

			Nadšeně i vyděšeně, napůl vděčný a napůl zasažený tou ošemetnou situací, kdy bylo nezbytné se jí dotknout, jsem jemně zvedl Bellu z chodníku a vzal ji do náruče. Dotýkal jsem se pouze její nepromokavé bundy a džínů a snažil jsem se mezi námi udržet tak velkou vzdálenost, jak jen bylo možné. Vyvalila na mě udiveně oči.

			„Postav mě na zem!“ poručila slabě – z jejího výrazu jsem hádal, že se opět stydí. Nerada ukazovala slabost. Ale její tělo bylo tak malátné, že jsem pochyboval, že by byla schopná stát, natož chodit.

			Ignoroval jsem Mikovy hlasité protesty za námi.

			„Vypadáš hrozně,“ řekl jsem neschopen zadržet úšklebek, protože se jí nic nestalo, jen se jí motala hlava a měla žaludek jako na vodě.

			„Postav mě zpátky na chodník,“ řekla. Měla úplně bílé rty.

			„Takže ty omdlíváš, když vidíš krev?“ Zvrácená ironie.

			Zavřela oči a stiskla rty.

			„A to ani nejde o tvou vlastní krev,“ dodal jsem a usmál jsem se ještě víc.

			Došli jsme do kanceláře. Dveře byly pootevřené a já je vykopl z cesty.

			Paní Copeová polekaně vyskočila. „Propána,“ zalapala po dechu, když si prohlédla sinalou dívku v mém náručí.

			„Omdlela při biologii,“ vysvětlil jsem dřív, než se její představivost mohla utrhnout ze řetězu.

			Paní Copeová pospíchala ke dveřím ošetřovny. Bella měla opět otevřené oči a sledovala ji. Slyšel jsem sestřiččin vnitřní údiv, když jsem dívku opatrně pokládal na opotřebované lehátko. Jakmile už Bella nebyla v mé náruči, postaral jsem se, aby mezi námi byla šířka celé místnosti. Moje tělo bylo tak vzrušené, tak dychtivé, svaly jsem měl napjaté a jed mi proudil ústy. Byla tak teplá a voňavá.

			„Je jenom trochu bledá,“ uklidňoval jsem paní Hammondovou. „Při biologii se zjišťovaly krevní skupiny.“

			Přikývla, když pochopila. „Vždycky se někdo najde.“

			Potlačil jsem smích. A vždycky to musí být Bella.

			„Jenom si na minutku lehni, drahoušku,“ řekla paní Hammondová. „To přejde.“

			„Já vím,“ odvětila Bella.

			„Stává se ti to často?“ zeptala se sestřička.

			„Občas,“ přiznala.

			Snažil jsem se zakrýt další smích kašlem.

			To upoutalo sestřinu pozornost „Ty už se můžeš vrátit do třídy,“ řekla.

			Podíval jsem se jí přímo do očí a s perfektní sebejistotou jsem zalhal. „Já s ní mám zůstat.“

			Hm. Popřemýšlím… No dobře. Paní Hammondová přikývla.

			Na sestru to zapůsobilo, jak mělo. Proč musí být Bella tak problematická?

			„Přinesu ti trochu ledu na čelo, drahoušku,“ dodala sestřička, která se cítila poněkud nesvá, když se mi dívala do očí – jak by to mělo u lidí být –, a opustila místnost.

			„Měl jsi pravdu,“ zasténala a zavřela oči.

			Co tím myslí? Došel jsem k nejhoršímu závěru: uposlechla mého varování.

			„To já obvykle mívám,“ řekl jsem a snažil jsem se udržet pobavený tón; zněl docela nevrle. „Ale v čem tentokrát?“

			„Ulejvání vážně neškodí,“ vydechla.

			Znovu ta úleva.

			Pak byla zticha. Jenom se jemně nadechovala a zase vydechovala. Její rty dostávaly původní růžovou barvu. Ústa měla trochu nesouměrná; vrchní ret měla příliš plný na to, aby se hodil ke spodnímu. Když jsem je sledoval, cítil jsem se zvláštně. Nutila mě, abych se k ní přiblížil, což nebyl dobrý nápad.

			„Tam venku jsi mě na chviličku vystrašila,“ řekl jsem ve snaze obnovit konverzaci. Ticho bylo podivně bolestivé, bez jejího hlasu jsem se cítil osaměle. „Myslel jsem, že Newton táhne tvoje mrtvé tělo ven, aby ho pohřbil v lese.“

			„Ha, ha,“ odpověděla.

			„Upřímně – viděl jsem mrtvoly s lepší barvou.“ To byla pravda. „Už jsem se bál, že budu muset pomstít tvou vraždu.“ A to bych udělal.

			„Chudák Mike,“ vydechla. „Vsadím se, že je naštvaný.“

			Projel mnou vztek, ale rychle jsem ho potlačil. Jde určitě jen o zájem ze soucitu. Je laskavá. To je všechno.

			„Naprosto mě nenávidí,“ řekl jsem a ta představa mě potěšila.

			„To nemůžeš vědět.“

			„Viděl jsem jeho obličej – bylo to poznat.“ To byla nejspíš pravda. Kdybych si přečetl jeho výraz, asi bych získal dost informací k tomu, abych učinil takový závěr. Všechny zkušenosti s Bellou zostřovaly moje dovednosti.

			„Jak to, že jsi mě viděl? Myslela jsem, že jsi za školou.“ Její tvář vypadala líp – ten zelený nádech už jí z průsvitné kůže zmizel.

			„Seděl jsem v autě a poslouchal cédéčko.“

			Její rty sebou cukly, jako by ji tahle obyčejná odpověď překvapila.

			Když se paní Hammondová vrátila s ledovým obkladem, znovu otevřela oči.

			„Tady máš, drahoušku,“ řekla zdravotní sestra a položila jí ho na čelo. „Vypadáš líp.“

			„Myslím, že už je mi dobře,“ řekla Bella, posadila se a sundala si obklad z čela. No jistě. Nemá ráda, když se o ni někdo stará.

			Vrásčité ruce paní Hammondové se zatřepaly směrem k ní, jak se ji snažila opět položit, když vtom slečna Copeová otevřela dveře kanceláře a naklonila se dovnitř. S ní přivál i pach čerstvé krve, jen slabý závan.

			V místnosti za ní, kam nebylo vidět, byl stále naštvaný Mike Newton. Přál si, aby ten těžký hoch, kterého právě vlekl, byla dívka, která seděla vedle mě.

			„Máme tu dalšího,“ řekla paní Copeová.

			Bella rychle seskočila z lůžka – chtěla se co nejdříve dostat z centra pozornosti.

			„Tady máte,“ řekla a podala obklad paní Hammondové. „Já už to nepotřebuju.“

			Mike vrčel, jak se snažil protlačit Leea Stephense dveřmi. Z ruky, kterou měl položenou přes obličej, stále odkapávala krev a stékala na zápěstí.

			„Ale ne.“ To byl signál, že mám odejít – a vypadalo to, že stejně to nejspíš pochopila i Bella. „Jdi do kanceláře, Bello.“

			Udiveně se na mě podívala.

			„Věř mi – běž.“

			Otočila se, zachytila dveře dřív, než se stačily zabouchnout, a pospíchala do kanceláře. Šel jsem pár centimetrů za ní. Vlasy, které se jí pohupovaly na zádech, se mi otřely o ruku.

			Obrátila se, aby se na mě mohla podívat, stále se tvářila nejistě.

			„Tys mě opravdu poslechla.“ To bylo poprvé.

			Její malý nos se nakrčil. „Cítila jsem krev.“

			Tupě a překvapeně jsem na ni zíral. „Lidé krev nedokážou cítit.“

			„No, já to dokážu – právě z toho se mi dělá nanic. Páchne to jako rez… a sůl.“

			Tvář mi zkameněla, ale dál jsem na ni zíral.

			Byla vůbec člověk? Vypadala jako člověk. Byla měkká jako člověk. Voněla jako člověk – no, vlastně líp. Chovala se jako člověk… většinou. Ale nepřemýšlela jako člověk, nebo alespoň jako člověk neodpovídala.

			Existovaly nějaké jiné možnosti?

			„Co je?“ otázala se.

			„To nic.“

			Vyrušil nás Mike, který přišel do místnosti s rozzlobenými a násilnickými myšlenkami.

			„Vypadáš líp,“ řekl jí hrubě.

			Moje ruka sebou škubla, jak ho chtěla naučit lepším způsobům. Musím se kontrolovat, nebo toho protivného kluka doopravdy zabiju.

			„Hlavně drž ruku v kapse,“ řekla. Jednu strašlivou sekundu jsem si myslel, že mluví na mě.

			„Už to nekrvácí,“ odpověděl podrážděně. „Jdeš zpátky do třídy?“

			„Děláš si legraci? To bych se mohla rovnou otočit a vrátit se sem.“

			To bylo dobré. Myslel jsem si, že zmeškám celou společnou hodinu, ale místo toho dostanu čas navíc. Dar, který jsem si samozřejmě nezasloužil.

			„Jo, to asi jo…“ zamumlal Mike. „Takže pojedeš tenhle víkend? Na pláž?“

			Co to bylo? Měli plány. Hněv mě přikoval k místu. Ale byl to skupinový výlet. Mike si v hlavě třídil ostatní pozvané, počítal místa. Nebudou sami. Ale to můj vztek neutišilo. Nehybně jsem se opíral o pult a kontroloval své reakce.

			„Jasně, říkala jsem, že jsem pro,“ slíbila mu.

			Takže řekla ano i jemu. Žárlivost ve mně hořela a bolela víc než žízeň.

			„Máme sraz v deset v tátově obchodě.“ A Cullen NENÍ zvaný.

			„Budu tam,“ řekla.

			„Tak se uvidíme na tělocviku.“

			„Zatím čau,“ odpověděla.

			Odpotácel se zpátky do třídy, jeho myšlenky byly plné zloby. Co na tom podivínovi vidí? Jistě, asi bude bohatý. Holky si myslí, že je sexy, ale mně to teda nepřijde. Je příliš… příliš perfektní. Vsadím se, že jeho táta na všech experimentoval s plastickou chirurgií. Proto jsou všichni tak bílí a hezcí. Není to přirozené. A on vypadá tak… děsivě. Občas, když se na mě dívá, bych přísahal, že přemýšlí o tom, jak by mě zabil. Šílenec.

			Mike nebyl až tak úplně nevnímavý.

			„Tělák,“ zopakovala Bella tiše. Zasténala.

			Podíval jsem se na ni a viděl, že je z něčeho opět nešťastná. Nebyl jsem si jistý proč, ale bylo jasné, že nechce jít na další hodinu s Mikem, a já s takovým plánem hned souhlasil.

			Přistoupil jsem blíž a naklonil se k její tváři. Cítil jsem, jak teplo sálá z její kůže k mým ústům. Neodvážil jsem se nadechnout.

			„To můžu zařídit,“ zamumlal jsem. „Posaď se a snaž se být bledá.“

			Udělala, co jsem řekl – sesunula se na jednu ze skládacích židlí a opřela si hlavu o zeď. Za mnou vyšla ze zadní místnosti paní Copeová a posadila se za stůl. Když Bella zavřela oči, vypadalo to, jako by znovu omdlela. Pořád se jí do obličeje nevrátila barva.

			Otočil jsem se k recepční. Ještěže mě Bella poslechla, pomyslel jsem si cynicky. Takhle by měl člověk reagovat.

			„Paní Copeová?“ zeptal jsem se opět svým přesvědčovacím tónem.

			Řasy se jí zatřepotaly a tlukot jejího srdce se zrychlil. Vzpamatuj se!

			„Ano?“

			To bylo zajímavé. Když pulz Shelly Copeové zrychlil, bylo to proto, že mě považovala za atraktivního, ne proto, že by se mě bála. V blízkosti lidských žen, které se díky dlouhodobějšímu kontaktu se mnou nějak dokázaly přizpůsobit mému druhu, jsem na to byl zvyklý… a dosud mě nenapadlo, že by pro Bellino rychle tlukoucí srdce mohlo existovat stejné vysvětlení.

			Ta myšlenka si mi líbila, možná až moc. Usmál jsem se opatrným, pro lidi uklidňujícím úsměvem, a dýchání paní Copeové bylo náhle hlasitější.

			„Bella má příští hodinu tělocvik a já myslím, že se ještě necítí dost dobře. Tak jsem si říkal, že bych ji teď odvezl domů. Myslíte, že byste ji mohla z hodiny omluvit?“ Díval jsem se do jejích mělkých očí a užíval si tu spoušť, kterou jsem způsobil jejím myšlenkovým pochodům. Je možné, že Bella…?

			Paní Copeová hlasitě polkla, než odpověděla. „Vy také potřebujete omluvit, Edwarde?“

			„Ne, já mám paní Goffovou, té to nebude vadit.“

			Nevěnoval jsem jí teď pozornost. Uvažoval jsem nad novou možností.

			Hm. Rád bych věřil, že mě Bella pokládá za atraktivního, podobně jako ostatní lidé, ale kdy reagovala stejně jako ostatní? Neměl bych si dělat naděje.

			„Dobře, postarám se o to. Vy se rychle zotavte, Bello.“

			Bella slabě přikývla – trochu to přeháněla.

			„Můžeš jít, nebo chceš, abych tě zase nesl?“ zeptal jsem se, pobavený jejím chabým divadlem. Věděl jsem, že bude chtít jít – nechce být slabá.

			„Půjdu sama,“ řekla.

			Opět správně.

			Zvedla se a chvíli váhala, jako by kontrolovala balanc. Podržel jsem jí dveře a vyšli jsme do deště.

			Sledoval jsem, jak se zavřenýma očima a jemným úsměvem na rtech vystavila obličej dešti. Na co myslí? Něco se mi na tom pohybu nezdálo. Rychle jsem si uvědomil, proč mi ten postoj není povědomý. Normální lidské dívky takhle nevystavují obličej mrholení; normální lidské dívky nosí make-up, dokonce i na tomhle vlhkém místě.

			Bella nikdy make-up nepoužívala, ani nemusela. Kosmetický průmysl vydělává ročně miliardy dolarů díky ženám, které se snaží docílit stejné pokožky, jakou má ona.

			„Díky,“ řekla a usmívala se na mě. „To snad stojí i za tu nevolnost, když se člověk ulije z tělocviku.“

			Přelétl jsem očima areál školy a přemýšlel, jak čas s ní prodloužit.

			„Kdykoli,“ řekl jsem.

			„Takže pojedeš? Mám na mysli tuhle sobotu?“ zeptala se s nadějí v hlase.

			Její naděje zmírnila bodnutí žárlivosti. Chtěla, abych s ní byl já, ne Mike Newton. A já jsem chtěl říct ano. Jenže jsem musel zvážit spoustu věcí. Například to, že slunce bude tuto sobotu svítit.

			„Kam přesně vlastně všichni jedete?“ snažil jsem se znít nenuceně, jako by na odpovědi nezáleželo. Mike říkal pláž. Tam nebude moc příležitostí vyhnout se slunci. Kdybych zrušil naše plány, byl by Emmett naštvaný, ale to by mě nezastavilo, pokud bych s ní strávil nějaký čas.

			„Dolů do La Push, k přístavu.“

			Takže to nebylo možné.

			Ovládl jsem své zklamání a podíval se na ni se zahořklým úsměvem.

			„Vážně si nemyslím, že mě někdo pozval.“

			Najednou si odevzdaně povzdechla. „Právě jsem tě pozvala já.“

			„Radši už tento týden nebudeme Mika víc popouzet. Nechceme, aby ztratil nervy.“ Představil jsem si, jak chudáka Mika popouzím sám, a ten obrázek jsem si náramně užíval.

			„Mika vzal čert,“ řekla znovu odmítavě. Usmál jsem se.

			A pak najednou vyrazila pryč.

			Aniž jsem pomyslel na to, co dělám, automaticky jsem se natáhl a chytil ji za nepromokavou bundu. Trhla sebou dozadu, jak jsem ji zastavil.

			„Kam si myslíš, že jdeš?“ Byl jsem rozzlobený – téměř rozzuřený, že odchází. Nebyl jsem s ní dostatečně dlouho.

			„Jedu domů,“ řekla. Očividně byla zmatená, že mě to rozzlobilo.

			„Neslyšela jsi, že jsem slíbil, že tě tam v pořádku dopravím? Myslíš, že tě nechám v tomhle stavu řídit?“ Věděl jsem, že se jí to nebude líbit – moje narážka na její slabost. Ale potřeboval jsem trénovat na výlet do Seattlu a zjistit, jestli dokážu snést její blízkost v uzavřeném prostoru. Tohle byla mnohem kratší cesta.

			„V jakém stavu?“ vyžadovala odpověď. „A co moje auto?“

			„Postarám se o to, aby ho Alice po škole vyzvedla.“ Opatrně jsem ji vedl ke svému autu. Nejspíš pro ni bylo dostat náročné už jen docílit toho, aby šla rovně.

			„Pusť!“ řekla a snažila se mi vykroutit; téměř u toho klopýtala. Neměl bych hledat výmluvy, abych se jí mohl dotýkat. To mě přivedlo k myšlence, jak na mě reagovala paní Copeová, ale nechal jsem to na později. V tomhle ohledu toho ještě musím spoustu zvážit.

			Pustil jsem ji, jak žádala, a hned jsem toho litoval – okamžitě zakopla a narazila do dveří spolujezdce. Musím být ještě opatrnější, mít na paměti její problémy s rovnováhou.

			„Ty jsi tak neodbytný!“

			Měla pravdu. Moje chování bylo divné – velmi shovívavě řečeno. Odmítne mě?

			„Je otevřeno.“

			Sedl jsem si na místo řidiče a nastartoval. Stála vzpřímeně, pořád venku, i když začalo hustěji pršet a já jsem věděl, že nemá ráda zimu a mokro. Voda se vpíjela do jejích hustých vlasů, které téměř zčernaly.

			„Jsem naprosto schopná dojet domů sama!“

			Samozřejmě. Ale já jsem toužil po času stráveném s ní jako ještě nikdy po ničem. Nebylo to tak bezprostřední a neodbytné jako žízeň, bylo to něco jiného, jiný druh potřeby, jiný druh bolesti.

			Zachvěla se.

			Stáhl jsem okénko spolujezdce a naklonil se k ní. „Nastup si, Bello.“

			Její oči se zúžily a já jsem hádal, že přemítá, jestli má, nebo nemá utéct.

			„Prostě tě odtáhnu zpátky…“ zavtipkoval jsem a přemýšlel, jestli jsou moje odhady správné. Zděšení v jejím výrazu mi říkalo, že ano.

			Bradu měla přísně předsunutou, ale otevřela dveře a nastoupila. Voda z vlasů jí odkapávala na kožené sedačky a boty jí vrzaly.

			„Tohle naprosto není nutné,“ řekla.

			Připadalo mi, že se víc stydí, než zlobí. Je moje chování úplně mimo? Myslel jsem si, že ji škádlím, že se chovám jako průměrný poblázněný teenager, ale co když jsem to dělám špatně? Co když má pocit, že ji do toho nutím? Uvědomil jsem si, že přesně to nejspíš dělám.

			Nevěděl jsem, jak na to. Jak se o ni ucházet jako normální, lidský, moderní muž v roce 2005. Jako člověk jsem znal pouze zvyky, které panovaly za mých lidských dob. Díky svému zvláštnímu daru jsem docela dobře věděl, jak teď lidé přemýšlejí, co dělají, jak jednají, ale když jsem se snažil hrát tyhle role ležérně a moderně, zdálo se mi to všechno nějak nepravdivé. Nejspíš kvůli tomu, že jsem nebyl ani normální, ani moderní – a ani člověk. A od své rodiny jsem se taky nemohl nic naučit. Nikdo z nich neprožil normální námluvy – jak moderní, tak lidské.

			Rosalie a Emmett zažili otřepanou lásku na první pohled. Ani jeden z nich nikdy nezpochybňoval, čím pro něj ten druhý je. Ve chvíli, kdy Rosalie potkala Emmetta, ji začala přitahovat jeho nevinnost a upřímnost, což byly vlastnosti, s nimiž v dosavadním životě nepřišla do styku, a hned ho chtěla. V momentě, kdy Emmett spatřil Rosalii, uviděl bohyni, kterou od té doby ctí. Nikdy nezažili první konverzaci plnou pochybností, nikdy si neprošli nervydrásajícím momentem, zda řekne ano, či ne.

			Spojení Alice a Jaspera bylo dokonce ještě méně normální. Celých dvacet osm let před jejich setkáním už Alice věděla, že bude Jaspera milovat. Viděla roky, desetiletí i staletí, která spolu stráví. A když Jasper ucítil všechny její emoce v té dlouho očekávané chvíli, zaplavila ho čistota, jistota a hloubka její lásky. Muselo mu to připadat jako tsunami.

			Carlisle s Esme byli o něco klasičtější než ostatní. Esme už do Carlislea – k jeho překvapení – zamilovaná byla, ale ne díky nějakým mystickým nebo zázračným prostředkům. Potkala ho kdysi jako dívka a přitahovala ji jeho jemnost, důvtip a nadpozemská krása. Vypěstovala si k němu náklonost, která trvala po zbytek jejího života. Ten k ní však nebyl laskavý, takže není divu, že jedinečná vzpomínka na tak dobrého muže z jejího srdce nikdy nevymizela. Když se pak probudila po dlouhých, pálivých mukách proměny, dívala se do tváře svého dlouho hýčkaného snu a Carlisleova náklonost byla najednou stejná jako její.

			To já jsem upozornil Carlislea na její nepředvídatelnou reakci. Předpokládal, že ji bude přeměna šokovat, že jí bolest způsobí trauma a že ji vyděsí to, čím se stala, stejně jako se to stalo mně. Měl za to, že jí to vysvětlí, omluví se jí, uklidní a usmíří si ji. Navíc si byl dobře vědom toho, že existuje možnost, že by místo přeměny raději zemřela, že jím bude pohrdat kvůli volbě, kterou učinil bez jejího vědomí a souhlasu. Takže skutečnost, že už byla bezprostředně připravená vstoupit do nového života – života s ním – nečekal.

			Nikdy předtím si nepředstavoval, že by se ho mohla týkat romantická láska. Zdálo se mu to nemožné – byl přece upír, monstrum. Zjištění, která jsem mu tlumočil, změnila způsob, jakým se díval na Esme; jakým se díval sám na sebe.

			Navíc zvolit si někoho a zachránit ho byla velmi mocná věc. K tomuto rozhodnutí nedospěje s lehkostí nikdo, kdo rozumně uvažuje. Když si Carlisle vybral mě, už dávno ke mně cítil tucet zavazujících emocí. Mnohem dřív, než jsem se probudil a zjistil, co se se mnou děje. Odpovědnost, starost, něhu, lítost, naději, soucit… Přirozeně tíhl k činu, který jsem nikdy nezažil, jen jsem o něm slyšel z jeho a Rosaliiných myšlenek. Cítil se jako můj otec ještě dřív, než jsem se dozvěděl, jak se jmenuje. Bylo snadné a instinktivní zapadnout do role jeho syna. Láska se dostavila přirozeně – i když jsem to vždy víc připisoval tomu, kým byl jako člověk, než tomu, že mě přeměnil.

			Mohlo to být z těchto důvodů, nebo si prostě byli Carlisle a Esme souzeni… Nikdy si tím nebudu jistý, dokonce ani s darem všechno slyšet přímo v době, kdy to probíhalo. Ona ho milovala a on rychle pochopil, že jí lásku může oplácet. Trvalo jen velmi krátce, než se jeho překvapení změnilo ve zvědavost, prozření… a nakonec vztah. V obrovské štěstí.

			Zažili jenom pár rozpačitých momentů, které se – pomocí letmého čtení paměti – daly lehce překonat. Nebylo to rozpačité jako tahle situace. Ani jeden z nich nebyl tak bezradný a netápal jako já.

			Během necelé sekundy se mi v mysli mihla méně komplikovaná párování; Bella právě zavírala dveře. Rychle jsem zapnul topení, aby jí bylo příjemně, a tlumeně jsem pustil hudbu. Mířil jsem k výjezdu a koutkem oka jsem ji sledoval. Spodní ret měla tvrdohlavě našpulený.

			Najednou se zaujatě podívala na rádio a její trucovitý výraz zmizel. „Měsíční svit?“ zeptala se.

			Fanynka klasiky? „Ty znáš Debussyho?“

			„Moc ne,“ řekla. „Máma hraje doma spoustu klasické hudby – znám jenom svoje oblíbené.“

			„Taky je to jedna z mých oblíbených.“ Uvažoval jsem o tom a díval jsem se do deště. Nakonec s ní mám přece jen něco společného. Už jsem si začínal myslet, že jsme ve všech směrech rozdílní.

			Působila teď uvolněněji, zírala nepřítomně do deště stejně jako já. Využil jsem jejího rozptýlení a zkusil se nadechnout.

			Opatrně jsem nosem nasál vzduch.

			Opojné.

			Pevně jsem svíral volant. V dešti voněla ještě líp. Nenapadlo by mě, že je to možné. Jazyk mi přímo brněl.

			S odporem jsem si uvědomil, že monstrum nezemřelo. Jen čekalo na svůj čas.

			I přes bolest v hrdle jsem se pokusil polknout. Nepomohlo to. To mě naštvalo. S touhle dívkou mám tak málo času; co všechny ty průtahy, které jsem musel absolvovat jen proto, abych zajistil patnáct minut navíc? Znovu jsem se nadechl a bojoval s vlastní reakcí. Musím být silnější.

			Co bych udělal, kdybych nebyl hlavní padouch? zeptal jsem se sám sebe. Jak bych naložil s cenným časem?

			„Jaká je tvoje matka?“ zeptal jsem se.

			Bella se usmála. „Vypadá hodně jako já, ale je hezčí.“

			Skepticky jsem na ni pohlédl.

			„Já mám v sobě příliš z Charlieho,“ pokračovala. „Ona je víc společenská a odvážnější.“

			Společenská. Tomu jsem věřil. Odvážnější? Tím jsem si nebyl jistý.

			„Je nezodpovědná a lehce excentrická a je to velice nevyzpytatelná kuchařka. Je to moje nejlepší kamarádka.“ Její hlas zesmutněl. Svraštila obočí.

			Jak už jsem si všiml dřív, znělo to víc rodičovsky než dětsky.

			Zastavil jsem před jejím domem. Příliš pozdě jsem si uvědomil, že bych asi neměl vědět, kde bydlí. Ne, v tak malém městě to nebude podezřelé, zvlášť když je její otec veřejný činitel.

			„Kolik je ti, Bello?“ Musí být starší než její spolužáci. Nejspíš měla odklad nebo opakovala ročník, ale vzhledem k tomu, že byla tak bystrá, se to nezdálo příliš pravděpodobné.

			„Je mi sedmnáct,“ odpověděla.

			„Nevypadáš na sedmnáct.“

			Zasmála se.

			„Co je?“

			„Mamka vždycky říká, že jsem se narodila pětatřicetiletá a že se každý rok víc přibližuju střednímu věku.“ Znovu se zasmála se a pak si povzdechla. „No, někdo holt musí být dospělý.“

			To mi objasnilo pár věcí. Nebylo těžké pochopit, že nezodpovědnost matky může vyústit ve vyzrálost dcery. Musela dospět dřív, aby se stala opatrovatelkou. Proto nemá ráda, když se o ni někdo stará – cítí, že je to její práce.

			„Ty taky zrovna nevypadáš na třeťáka,“ řekla a vytrhla mě ze zasněnosti.

			Zamračil jsem se. Čeho jsem si všímal já na ní, registrovala ona na mně. Změnil jsem téma.

			„Tak proč si tvoje matka vzala Phila?“

			Chvíli zaváhala. „Moje matka… je na svůj věk velmi mladá. Myslím, že se s Philem cítí ještě mladší. Každopádně je do něj blázen.“ Shovívavě zavrtěla hlavou.

			„Schvaluješ to?“ chtěl jsem vědět.

			„Záleží na tom?“ zeptala se. „Chci, aby byla šťastná… a ona chce jeho.“

			Nesobeckost její poznámky by mě šokovala, kdyby tak dobře nezapadala do toho, co jsem se už o její povaze naučil.

			„To je velmi nesobecké… myslím.“

			„Cože?“

			„Byla by stejně ohleduplná ona k tobě, co myslíš? Bez ohledu na to, koho by sis vybrala?“

			To byla hloupá otázka. Nedokázal jsem přitom znít nenuceně. Nemělo smysl se vůbec považovat ze někoho, koho by někdo schválil své dceři. Nemělo smysl předpokládat, že by si mě Bella vybrala.

			„Asi ano,“ zajíkla se, jak reagovala na můj pohled. Bylo to ze strachu? Znovu jsem pomyslel na paní Copeovou. Jaké byly další signály? Její vykulené oči mohly prozrazovat obě emoce. Chvění řas nejspíš se strachem nesouviselo. Ústa měla pootevřená…

			Vzpamatovala se. „Ale ona je koneckonců rodič. To je trochu rozdíl.“

			Ušklíbl jsem se. „Takže nikoho příliš děsivého.“

			„Jak to myslíš, děsivého? Mnohonásobný piercing obličeje a rozsáhlé tetování?“ Culila se.

			„To je jedna definice, předpokládám.“ Podle mého velmi neděsivá definice.“

			„Jaká je tvoje definice?“

			Pořád pokládala špatné otázky. Nebo vlastně správné. Ty, na něž jsem v žádném případě nechtěl odpovídat.

			„Myslíš, že bych mohl být děsivý?“ zeptal jsem se a snažil se aspoň trochu usmívat.

			Chvíli o tom přemýšlela, než mi vážně odpověděla.

			„Hm… myslím, že bys mohl být, kdybys chtěl.“

			Taky jsem byl vážný. „Teď se mě bojíš?“

			Odpověděla hned, neuvažovala o tom. „Ne.“

			Teď jsem se usmíval o něco jistěji. Nejspíš neříkala celou pravdu, ale ani úplně nelhala. Alespoň se nebála tak moc, že by utekla. Říkal jsem si, jak by se asi cítila, kdybych jí sdělil, že si právě povídá s upírem, a pak jsem před její reakcí ve své představě ucukl.

			„Takže, budeš mi teď vyprávět o své rodině? To bude určitě mnohem zajímavější příběh než ten můj.“

			A trochu děsivější.

			„Co chceš vědět?“ zeptal jsem se obezřetně.

			„Cullenovi tě adoptovali?“

			„Ano.“

			Zaváhala a pak potichu promluvila: „Co se stalo s tvými rodiči?“

			To nebylo těžké. Ani jsem jí nemusel lhát. „Zemřeli před mnoha lety.“

			„To je mi líto,“ zamumlala. Jistě měla obavy, že mi tím ublížila.

			Měla o mě obavy. Byl to divný pocit, vnímat, že jí nejsem lhostejný, dokonce i v téhle obecné rovině.

			„Už si je ani pořádně nepamatuju,“ ujišťoval jsem ji. „Carlisle a Esme jsou mými rodiči už hodně dlouho.“

			„A ty je máš moc rád,“ usoudila.

			Usmál jsem se. „Ano. Neumím si představit nikoho lepšího.“

			„Máš velké štěstí.“

			„Vím, že mám.“ V té jediné záležitosti, které se týkala mých rodičů, mi štěstí nebylo odepřeno.

			„A tvůj bratr a sestra?“

			Kdybych ji nechal pídit se po detailech, musel bych jí lhát. Podíval jsem se sklíčeně na hodiny, protože můj čas s ní vypršel, ale zároveň jsem pocítil bolest. Zvládnout bolest bylo náročné a měl jsem strach, aby plamen v mém hrdle najednou nevzplanul tak silně, že by mě ovládl.

			„Můj bratr a sestra a taky Jasper a Rosalie budou dost naštvaní, když budou muset stát v dešti a čekat na mě.“

			„A jo, promiň, asi musíš jet.“

			Nepohnula se. Taky nechtěla, aby náš společný čas vypršel. Jenže já bych měl být zodpovědný.

			„A ty chceš nejspíš svůj náklaďák zpátky dřív, než policejní ředitel Swan přijede domů, abys mu nemusela vykládat o nehodě během biologie.“ Usmál jsem se nad vzpomínkou na její rozpaky v mé náruči.

			„Jsem si jistá, že už o tom slyšel. Ve Forks se nic neutají.“ Název města vyslovila se zřetelným odporem.

			Zasmál jsem se jejím slovům. Ovšem, nic se neutají. „Užij si to na pláži.“ Podíval jsem se ven na proud deště. Věděl jsem, že tohle počasí nepotrvá dlouho, ale přál jsem si víc než kdy jindy, aby vydrželo. „Přeju ti dobré počasí na opalování.“ To v sobotu bude. Užije si to. A její štěstí je to nejdůležitější. Důležitější než moje.

			„Zítra se neuvidíme?“

			Nespokojenost v jejím hlase mě potěšila, ale taky jsem toužil po tom, abych ji teď nemusel zklamat.

			„Ne. Začneme s Emmettem víkend o den dřív.“ Štvalo mě, že už mám plány. Mohl jsem je odpískat… ale v téhle chvíli jsem lov opravdu potřeboval. A moje rodina bude už tak dost zneklidněná mým chováním, i když zatím neměla představu, jak moc mě celá situace stravuje. Pořád jsem nechápal, jaké šílenství mě minulou noc ovládlo. Opravdu potřebuju najít způsob, jak tahle nutkání kontrolovat. Snad pomůže malý odstup.

			„Co budete dělat?“ zeptala se. Moje vysvětlení ji očividně příliš nepotěšilo.

			Víc radosti, víc bolesti.

			„Vyjedeme si do rezervace Goat Rocks, na jih od Mount Rainier.“ Emmett se už nemohl dočkat medvědí sezony.

			„No, tak si to užij.“ Neznělo to vůbec nadšeně. Tohle mě taky potěšilo.

			Díval jsem se na ni a začal se cítit zoufale, když jsem pomyslel na to, že se musíme, i když jen dočasně, rozloučit. Byla tak jemná, tak zranitelná. Připadalo mi bezohledné nechat ji bez dohledu, protože se jí může něco stát. I když to nejhorší, co se jí může přihodit, je být se mnou.

			„Uděláš pro mě tenhle víkend něco?“ zeptal jsem se vážně.

			Přikývla, i když ji naléhavost mého tónu očividně přivedla do rozpaků.

			Netlač na to.

			„Neuraz se, ale zdá se, že patříš k lidem, co přitahují nehody jako magnet. Takže… snaž se nespadnout do oceánu a nenech se přejet nebo tak něco, ano?“

			Smutně jsem se na ni usmál a doufal jsem, že v mých očích nezahlédne opravdový zármutek. Moc jsem si přál, aby jí beze mě nebylo lépe, ať už se tam bude dít cokoli.

			Utíkej, Bello, utíkej. Až moc tě miluji. Pro tvoje dobro. Nebo moje.

			Urazilo ji, že si ji dobírám; zase jsem to udělal špatně. Podívala se na mě. „Uvidím, co budu moct dělat,“ odsekla, vyskočila do deště a práskla dveřmi, jak nejsilněji dokázala.

			Pevně jsem sevřel klíče od auta, které jsem právě vytáhl z kapsy její bundy, a když sem odjížděl, zhluboka jsem se nadechl.




		
			7. Melodie


			Když jsem přijel do školy, musel jsem čekat. Poslední hodina ještě neskončila. To bylo dobře, protože jsem chtěl přemýšlet a potřeboval jsem být sám.

			Její vůně v autě přetrvávala. Nespustil jsem okénka, a nechal ji tak útočit; snažil jsem se zvyknout si na pocit hořícího hrdla.

			Přitažlivost.

			O tomhle pocitu nebylo lehké rozjímat. Měl tolik stránek, tolik různých významů a úrovní. Nebylo to totéž jako láska, ale obojí bylo neoddělitelně spjato.

			Neměl jsem ani tušení, jestli se Belle líbím. (Bude pro mě její mentální tichost víc a víc frustrující, až z toho nakonec zešílím? Nebo časem dosáhnu nějakého limitu?)

			Zkoušel jsem porovnat její fyzické reakce s ostatními, s recepční a Jessikou Stanleyovou, ale k ničemu to nevedlo. Stejná znamení – změny v tlukotu srdce a dýchání – mohla znamenat zájem, ale i strach, šok či stres. Ostatní ženy – i muži – na mou tvář reagují instinktivně s obavami. Tuhle odezvu zažívám čím dál více. Bella se nejspíš nebavila stejnými myšlenkami jako Jessica Stanleyová. Ale ví, že je se mnou něco špatně, i když netuší, co přesně. Dotkla se mé ledové kůže a pak před chladem ucukla.

			Vybavil jsem si Jessičiny vzpomínky, které mě předtím tak odpuzovaly, ale místo Jessiky jsem si představoval Bellu.

			Dýchal jsem rychleji, oheň v mém hrdle putoval nahoru a zase dolů.

			Co kdyby si mě tak představovala Bella? Jak objímám její křehké tělo? Jak si ji pevně přitahuju k hrudníku a pak ji uchopím za bradu? Jak odhrnuju tu hustou záclonu jejích vlasů ze zardělé tváře? Jak kopíruju tvar jejích rtů svými prsty? Jak se k ní nakláním a cítím tak teplo jejího dechu? A pak se přibližuju ještě víc…

			Nakonec jsem sebou cukl, protože jsem moc dobře věděl, co by se stalo, kdybych byl tak blízko. Stejně jako když o tom snila Jessica.

			Přitažlivost byla nemožné dilema, protože mě Bella přitahovala tím nejhorším způsobem.

			Chtěl jsem, abych Bellu taky tak přitahoval? Jako muž ženu?

			To byla špatná otázka. Správná otázka by byla, jestli bych vůbec měl chtít, abych ji takto přitahoval, a odpověď zněla ne. Protože nejsem člověk – a to není fér.

			Každým kouskem své existence jsem toužil být normálním mužem, abych ji mohl držet v náručí a neriskovat přitom její život. Abych se mohl nechat unést vlastními fantaziemi. Fantaziemi, které nekončí s její krví na mých rukou a v mých očích.

			To, jak jsem ji pronásledoval, bylo neomluvitelné. Jaký vztah jí můžu nabídnout, když se jí nedokážu ani dotknout?

			Složil jsem hlavu do dlaní.

			Všechno to bylo tak matoucí, protože jsem se nikdy dřív necítil být více člověkem – dokonce ani když jsem jím doopravdy byl, tedy pokud si to dokážu vybavit. Tenkrát se všechny mé myšlenky týkaly jen vojenské slávy. Po většinu mého dospívání zuřila první světová válka. Za devět měsíců jsem měl slavit teprve osmnácté narozeniny, když tu udeřila španělská chřipka. Z lidských let mi zůstaly jen nejasné dojmy, temné obrazy, které se s každým dalším desetiletím zdají méně opravdové. Jasnější vzpomínky jsem měl na matku, a když jsem si teď vybavil její obličej, pocítil jsem starou bolest. Matně si vybavuju, jak nesnášela budoucnost, které jsem dychtivě kráčel naproti, a jak se každý večer před jídlem modlila, aby už ta „hrůzná válka“ skončila.

			Nepamatuju si žádnou touhu. Kromě lásky své matky jsem neznal jinou lásku, kvůli níž bych chtěl zůstat.

			Tohle pro mě bylo úplně nové. Neměl jsem s čím srovnávat.

			Láska, kterou jsem k Belle cítil, se objevila zčistajasna, jenže teď všechno komplikovala. Strašně jsem se jí chtěl dotýkat. Taky to tak cítí?

			Na tom nezáleží, snažil jsem se přesvědčit sám sebe.

			Zíral jsem na své bílé ruce a nesnášel jsem jejich tvrdost, jejich chlad, jejich nelidskou sílu…

			Když se dveře spolujezdce otevřely, přímo jsem nadskočil.

			Cha. Načapal jsem tě. To je poprvé, pomyslel si Emmett, když si sedal. „Vsadím se, že si paní Goffová myslí, že jedeš v drogách. Poslední dobou jsi byl tak nevyzpytatelný. Kdes dneska byl?“

			„Já… dělal jsem dobré skutky.“

			Co?

			Zachechtal jsem se. „Staral jsem se o nemocné.“

			To ho zmátlo ještě víc, ale vtom se nadechl a zachytil pach v autě.

			„Aha. Zase ta holka?“

			Zamračil jsem se.

			Začíná to být divný.

			„Povídej mi o tom,“ zamumlal jsem.

			Znovu se nadechl. „Hm, ta má teda příchuť, že jo?“

			Zavrčení mi uniklo skrze zuby ještě dřív, než jsem vyslechl všechno. Automatická reakce.

			„V klidu, kámo. Byla to jenom poznámka.“

			Pak dorazili ostatní. Rosalie okamžitě zaregistrovala Bellinu vůni a zamračila se na mě; pořád ještě byla podrážděná. Pátral jsem po tom, co jí doopravdy vadí, ale zaslechl jsem jen urážky.

			Nelíbila se mi ani Jasperova reakce. Stejně jako Emmett si všiml, jak je Bellin pach zajímavý. Sice na něj nepůsobil ani z jedné tisíciny jako na mě, ale stejně jsem byl naštvaný, že její krev považovali za sladkou. Jasper se nedokázal příliš kontrolovat.

			Alice přiskočila k autu a natahovala ruku po klíčcích od Bellina náklaďáku.

			„Jenom jsem viděla, že to udělám,“ řekla – jak bylo jejím zvykem – tajemně. „Budeš mi muset říct proč.“

			„To neznamená…“

			„Já vím, já vím. Počkám. Nebude to dlouho trvat.“

			Povzdechl jsem si a dal jí je.

			Následoval jsem ji k Bellině domu. Déšť bušil hlasitě jako milion kladívek, takže Belliny lidské uši nemohly slyšet burácení motoru náklaďáku. Sledoval jsem její okno, ale neobjevila se v něm. Možná není doma. Neslyšel jsem žádné myšlenky.

			Zasáhlo mě, že nedokážu rozpoznat alespoň něco z její mysli, abych ji mohl zkontrolovat – ujistit se, že je šťastná, nebo aspoň v bezpečí.

			Alice si vlezla dozadu a vyrazili jsme domů. Silnice byly prázdné, takže to trvalo jen pár minut.

			Postupně jsme vešli do budovy a pak už jsme se věnovali vlastním záležitostem.

			Emmett a Jasper byli uprostřed komplikované šachové hry, která využívala osm spojených desek rozprostřených podél zadní skleněné stěny. Nikdy mě nepřiberou; se mnou už hraje jenom Alice.

			Vydala se k počítači, který byl hned za rohem, a já zaslechl, jak se počítač probudil k životu. Navrhovala módní kolekci pro Rosaliin šatník, ale Rosalie se k ní dnes nepřipojila, aby za ní stála a poroučela si střihy a barvy, zatímco Aliciny prsty ťukaly na dotykovou obrazovku. Místo toho se rozmrzele natáhla na gauč a přepínala na ploché obrazovce dvacet kanálů za sekundu. Slyšel jsem, jak se rozmýšlí, jestli radši nezajít do garáže a pokračovat v tunění BMW.

			Esme byla nahoře a mumlala si něco nad detailními plány domu. Pořád navrhovala něco nového. Toto nejspíš vybuduje jako náš příští dům, nebo třeba ten další.

			Po chvíli Alice vyklonila hlavu zpoza rohu a začala Jasperovi napovídat Emmettovy další tahy – Emmett k ní seděl zády. Když se Jasper zbavil Emmettova oblíbeného jezdce, nehnul ani brvou.

			A já, poprvé po dlouhé době, kdy jsem se za sebe styděl, jsem si šel sednout za obrovské nádherné piano, které stálo hned vedle vchodu.

			Jemně jsem přejel prsty po klávesách a zkoušel jsem jejich výšku. Bylo stále perfektně naladěné.

			Esme nahoře zastavila pohyb tužky a naklonila hlavu na stranu.

			Zahrál jsem první tón melodie, která se mi usadila v hlavě dnes v autě, a potěšilo mě, že to znělo ještě líp, než jsem čekal.

			Edward zase hraje, pomyslela si Esme radostně a do tváře se jí vloudil úsměv. Vstala od pracovního stolu a tiše přelétla ke schodům.

			Přidal jsem další tón a nechal jsem ho proplést s ústřední melodií.

			Esme spokojeně vzdychla, posadila se na nejvyšší schod a opřela hlavu o zábradlí. Nová píseň. Po tak dlouhé době. Krásná melodie.

			Nechal jsem melodii, aby putovala jiným směrem, tentokrát do hlubších tónů.

			Edward znovu skládá? pomyslela si Rosalie a zaťala zuby v prudkém odporu.

			V tu chvíli ztratila kontrolu a já jsem uviděl všechna její skrytá rozhořčení. Pochopil jsem, proč měla – kvůli mně – tak špatnou náladu. Proč vražda Isabelly Swanové její svědomí zase tak netrápí.

			Rosalie byla ve všem ješitná.

			Hudba se náhle zastavila a já jsem se musel zasmát; ostře jsem vyštěkl pobavením, než jsem si rychle zakryl ústa.

			Rosalie se otočila a podívala se na mě očima plnýma zahanbené zuřivosti.

			Ohlédli se po mně i Emmett s Jasperem a slyšel jsem taky Esmein zmatek. V té chvíli už byla dole a střídavě hleděla na mě a Rosalii.

			„Nepřestávej, Edwarde,“ vybídla mě Esme po té napjaté chvíli.

			Začal jsem znovu hrát a otočil se k Rosalii zády, ale přitom jsem jen stěží skrýval úšklebek. Postavila se a opustila dům – spíš naštvaně než poníženě. Ale rozhodně dost poníženě.

			Jestli o tom jenom cekneš, zmlátím tě jako psa.

			Potlačil jsem další úsměv.

			„Co se děje, Rose?“ volal za ní Emmett. Neotočila se. Vzpřímeně pokračovala do garáže, kde se zasunula pod auto, jako by se tam chtěla pohřbít.

			„Co to bylo?“ zeptal se mě Emmett.

			„Nemám nejmenší tušení,“ zalhal jsem.

			Emmett frustrovaně zavrčel.

			„Hraj dál,“ naléhala Esme. Moje prsty se zase zastavily.

			Udělal jsem, co řekla. Stoupla si vedle mě a položila mi dlaně na ramena.

			Skladba byla působivá, ale ještě nedokončená. Pohrával jsem si se zvuky kobylky, ale nějak se mi nezdály správné.

			„Je to kouzelné. Má to název?“ zeptala se Esme.

			„Ještě ne.“

			„Váže se k tomu nějaký příběh?“ zeptala se s úsměvem. Velmi ji to těšilo a já se najednou cítil provinile, že jsem hudbu tak zanedbával. Bylo to sobecké.

			„Je to… ukolébavka, myslím.“ A najednou jsem našel ten správný tón. Ten vedl lehce k dalšímu a pak se k životu probouzely další a další.

			„Ukolébavka,“ zopakovala si pro sebe.

			K melodii se příběh opravdu vázal, a jakmile jsem si to uvědomil, dílky do sebe začaly samy zapadat. Vyprávěl o spící dívce v úzké posteli, jejíž tmavé husté vlasy se divoce kroutily na polštáři jako hadi…

			Alice nechala hrát Jaspera samotného a posadila se na lavici vedle mě. Zapískala zvonivým hlasem bezeslovný soprán, který byl o dvě oktávy výš než melodie.

			„To se mi líbí,“ zamumlal jsem. „Ale co říkáš na tohle?“

			Přidal jsem její tón k harmonii – prsty mi létaly po klávesách, jak jsem spojoval všechny části dohromady – trošku jsem ji pozměnil, dodal jí nový směr.

			Zachytila celou atmosféru a zpívala s ní.

			„Ano. Perfektní,“ řekl jsem.

			Esme mi sevřela rameno.

			S Aliciným hlasem, který stoupal nad melodií a posouval ji jinam, jsem už věděl, jak zakončit. Věděl jsem, jak píseň uzavřít, protože spící dívka byla dokonalá prostě tak, jak byla, a jakákoli změna by mohla být špatná; smutná. Píseň směřovala k závěru, pomaleji a tišeji. I Alicin hlas se ztišil a zvážněl, znělo to teď, jako by mířil pod oblouky katedrály osvětlené svícemi.

			Zahrál jsem poslední notu a sklonil hlavu nad klávesy.

			Esmě mně pohladila po vlasech. Všechno bude v pořádku, Edwarde. Dopadne to, jak jen nejlépe bude možné. Zasloužíš si štěstí, můj synu. Osud ti to dluží.

			„Děkuju,“ zašeptal jsem a přál jsem si, abych tomu mohl věřit.

			Láska vždycky nepřichází ve výhodném balení.

			Zasmál jsem se bez špetky humoru.

			Máš nejlepší předpoklady k tomu, aby ses s tak těžkým dilematem vypořádal. Jsi ten nejlepší a nejbystřejší z nás.

			Povzdechl jsem si. Totéž si o svých synech myslí všechny matky.

			Esme byla pořád nadšená, že moje srdce po tak dlouhé době konečně ožilo, ať už to s sebou neslo možnou tragédii, nebo ne. Myslela si, že zůstanu navždy sám.

			Bude ti lásku opětovat, pomyslela si náhle. Pokud je taky bystrá. Usmála se. Ale nedokážu si představit, že by byl někdo tak nedůvtipný, aby neviděl, jaká jsi partie.

			„Přestaň, mami, začínám se červenat,“ popíchl jsem ji.

			Její slova mě potěšila, i když to nebylo vůbec pravděpodobné.

			Alice se zasmála a zacvrlikala první tóny písně Srdce a duše. Zazubil jsem se a dokončil s ní melodii. Pak jsem ji potěšil písní Hůlky.

			Zahihňala se a pak si povzdechla. „Kéž bys mi mohl říct, kvůli čemu ses smál Rose,“ řekla. „Ale vidím, že nemůžeš.“

			„Ne.“

			Cvrnkla mi prstem do ucha.

			„Buď hodná, Alice,“ pokárala ji Esme. „Edward je přece gentleman.“

			„Ale já to chci vědět.“

			Jejímu ukňouranému tónu jsem se musel zasmát. Pak jsem řekl: „Pro tebe, Esme,“ a začal jsem hrát její oblíbenou píseň, nepojmenovaný projev úcty k lásce, kterou jsem mezi ní a Carlislem sledoval celou řadu let.

			„Děkuju, drahoušku.“ Znovu mi sevřela rameno.

			Nemusel jsem se soustředit, abych známé dílo zahrál. Místo toho jsem přemýšlel o Rosalii, která se v garáži užírala ponížením, a ušklíbl jsem se.

			Když jsem si teď vyzkoušel sílu žárlivosti sám na sobě, trošku jsem ji litoval. Byl to opravdu mizerný pocit. Její žárlivost však byla tisíckrát menší než moje.

			Přemýšlel jsem, jak by se Rosaliin život a osobnost změnily, kdyby nebyla vždycky ta nejkrásnější, kdyby nebyla zrovna krása celou dobu její nejsilnější předností. Byla by šťastnější? Méně egocentrická? Soucitnější? Asi o tom bylo zbytečné přemýšlet, protože co se stalo, stalo se. Dokonce i když byla člověk, těžila především ze svého vzhledu. Ne že by jí to vadilo. Naopak – milovala obdiv. A to se se ztrátou smrtelnosti nezměnilo.

			Vezmeme-li tedy v potaz její potřebu vynikat, nikoho nepřekvapilo, že je uražená, když jsem od začátku neopěvoval její krásu tak, jak od všech mužů očekávala. Ne že by po mně v tomto směru toužila – vůbec ne. Navzdory tomu ji zlobilo, že ji nechci.

			S Jasperem a Carlislem to bylo něco jiného – oba už byli zamilovaní. Já jsem byl nezadaný, ale přesto to se mnou ani nehnulo.

			Myslel jsem si, že její dávná zášť byla minulostí, že už se s tím vyrovnala. A taky že ano… až do dne, kdy jsem konečně našel někoho, jehož krása mě zasáhla tak silně, jak se v jejím případě nikdy nestalo. No jistě. Mělo mi dojít, že ji to naštve. Nejspíš bych si to uvědomil, kdybych se nevěnoval jiným záležitostem. Rosalie spoléhala na to, že když mi její krása nestála za opěvování, nestojí za to žádná jiná krása na celém světě. Od chvíle, kdy jsem zachránil Bellin život, zuřila. Svou vychytralostí, soutěživostí a intuicí vycítila můj zájem, o němž jsem tehdy ještě sám nevěděl.

			Rosalie byla nesmírně uražená, že mi nějaký bezvýznamný člověk připadá přitažlivější než ona.

			Potlačil jsem nutkání znovu se zasmát.

			Přesto mi vadilo, jak Bellu vnímá. Rosalie si myslí, že je Bella jednoduchá. Jak tomu může věřit? Mně se to zdálo úplně nepochopitelné. Musí to být žárlivostí.

			„Ach!“ řekla Alice najednou. „Jaspere, hádej co?“

			Uviděl jsem to, co ona, a prsty mi zamrzly na klávesách.

			„Co, Alice?“ zeptal se Jasper.

			„Příští víkend nás přijedou navštívit Peter a Charlotte! Mají cestu kolem. No není to milé?“

			„Co se děje, Edwarde?“ zeptala se Esme, když ucítila, jak mi ztuhla ramena.

			„Peter a Charlotte přijedou do Forks?“ zasyčel jsem na Alici.

			Protočila panenky. „Uklidni se. Nebudou tady poprvé.“

			Zaťal jsem zuby. Budou tady poprvé od doby, kdy se sem Bella nastěhovala, a její vůně neláká jenom mě.

			Alice se nad mým výrazem zamračila. „Víš, že tady nikdy neloví.“

			Ale Jasperův skoro-bratr a malá upírka, kterou miloval, nebyli jako my; živili se obvyklým způsobem. Pokud bude Bella poblíž, nedá se jim věřit.

			„Kdy?“ dožadoval jsem se odpovědi.

			Nešťastně našpulila rty, ale řekla mi, co jsem chtěl vědět. V pondělí ráno. Belle nikdo neublíží.

			„To ne,“ souhlasil jsem a odvrátil se od ní. „Jsi připravený, Emmette?“

			„Myslel jsem si, že odcházíme až ráno.“

			„Vrátíme se už v neděli o půlnoci. Asi je na tobě, kdy vyrazíme.“

			„Oukej, dobře. Jenom se rozloučím s Rose.“

			„Jasně.“ Vzhledem k tomu, jakou má Rosalie náladu, to bude krátké loučení.

			Ty ses vážně zbláznil, Edwarde, pomyslel si, když mířil k zadním dveřím.

			„Myslím, že jo.“

			„Zahraj mi ještě jednou tu novou píseň,“ požádala Esme.

			„Jak chceš,“ souhlasil jsem, i když jsem trošku váhal, jestli nebude melodie pokračovat k nevyhnutelnému konci – konci, který mě nepochopitelně sužoval. Chvíli jsem nad tím přemýšlel, vytáhl z kapsy víčko lahve a položil ho na prázdný stojan na noty. To trochu pomohlo – moje připomínka jejího ano.

			Esme a Alice si vyměnily pohled, ale ani jedna se na nic nezeptala.

			„To ti nikdo neřekl, že si nemáš hrát s jídlem?“ zavolal jsem na Emmetta.

			„Nazdar, Edwarde!“ zařval zpátky. Culil se a mával mi.

			Medvěd využil chvíle jeho nepozornosti a škrábl ho obrovskou tlapou přes hrudník. Ostré drápy prořízly tričko a zaskřípaly o kůži jako nůž o ocel.

			Medvěd nad tím pronikavým zvukem zabručel.

			A sakra, tohle tričko mi dala Rose!

			Emmett rozzuřenému zvířeti zavrčení oplatil.

			Povzdechl jsem si a posadil se na pohodlný balvan. Tohle chvíli potrvá.

			Ale Emmett už byl skoro hotový. Nechal medvěda, ať se mu pokusí dalším výpadem drápů setnout hlavu, a zasmál se, když se od něj úder odrazil a šelma opět zavrávorala. Medvěd zařval. Emmett zaryčel smíchy. Pak se na zvíře, které stálo na zadních nohou a bylo o hlavu vyšší než on, vrhl a jejich propletená těla dopadla na zem. Strhli s sebou i vzrostlý smrk. Medvědovo vrčení ustalo.

			Za chvíli už Emmett klusal na místo, kde jsem na něj čekal. Tričko měl zničené, roztrhané a zakrvácené, zalepené od mízy a pokryté srstí. Jeho tmavé kudrnaté vlasy na tom nebyly o moc lépe. Zeširoka se usmíval.

			„Tak ten byl silnej. Skoro jsem cítil, že mě podrápal.“

			„Chováš se jako dítě, Emmette.“

			Prohlédl si mou nažehlenou a čistou košili. „To jsi nakonec nezvládl tu pumu vystopovat?“

			„Samozřejmě že ano. Jenom jím nerad jako divoch.“

			Emmett se dunivě zasmál. „Kéž by byli silnější. Byla by to větší sranda.“

			„Nikdo neříká, že s jídlem musíš bojovat.“

			„To ne, ale s kým jiným mám bojovat? Ty a Alice podvádíte, Rose si nikdy nechce rozcuchat účes a Esme je naštvaná, když se do sebe s Jasperem doopravdy pustíme.“

			„Život je občas těžký, že?“

			Emmett se na mě zazubil a přenesl váhu dopředu, takže byl najednou připravený zaútočit.

			„No tak, Edwarde. Vypni to na chvíli a bojuj férově.“

			„Nejde to vypnout,“ připomněl jsem mu.

			„Říkám si, co ta lidská holka asi dělá, že tě od toho dokáže udržet,“ dumal Emmett. „Možná by mi mohla dát nějaký tip.“

			Humor mě přešel. „Drž se od ní dál,“ zavrčel jsem.

			„Citlivko.“

			Povzdechl jsem si. Emmett se posadil na skálu vedle mě.

			„Promiň. Vím, že procházíš těžkým obdobím. A vážně se snažím nebýt tak necitlivý blbec, ale když ono je to tak nějak můj normální stav…“

			Čekal, že se zasměju jeho vtipu, a pak udělal obličej.

			Jsi pořád tak vážný. Co je to tentokrát?

			„Myslím na ni. Teda… spíš se o ni bojím.“

			„Kvůli čemu by ses měl bát? Přece jsi tady ty.“ Zasmál se nahlas.

			Opět jsem ignoroval jeho vtip, ale odpověděl jsem. „Přemýšlel jsi někdy o tom, jak křehcí všichni jsou? Co všechno se může smrtelníkům stát?“

			„Ani ne. Ale asi rozumím, co tím myslíš. Tenkrát poprvé jsem pro medvěda nebyl zrovna rovnocenný soupeř.“

			„Medvědi,“ zamumlal jsem a přidal další obavu na už tak velkou hromadu. „To by bylo přesně její štěstí. Zbloudilý medvěd ve městě. Samozřejmě by zamířil přímo k Belle.“

			Emmett se zasmál. „To, co říkáš, zní bláznivě. Posloucháš se, co říkáš, že jo?“

			„Jen si na chvíli představ, že by byla Rosalie člověk, Emmette. A setkala by se s medvědem… nebo by ji srazilo auto… nebo by do ní udeřil blesk… nebo by spadla ze schodů… nebo by onemocněla!“ Ta slova se ze mě valila jako proud. Byla úleva je vypustit – sbírala se ve mně celý víkend. „Požáry a zemětřesení a tornáda! Grrr! Kdy ses naposled díval na zprávy? Uvědomil sis někdy, co všechno se jim může stát? Loupeže a vraždy…“ Zaťal jsem zuby a najednou jsem se tak rozběsnil představou, že by jí mohl ublížit jiný člověk, že jsem nemohl ani dýchat.

			„Prrr! No tak! Žije ve Forks, vzpomínáš? Takže tak maximálně zmokne.“ Pokrčil rameny.

			„Myslím si, že vážně nemá štěstí, Emmette. Opravdu. Projdi si všechny důkazy. Mohla se odstěhovat kamkoli na světě, ale skončila ve městě, kde tvoří významnou část populace upíři.“

			„Jo, ale my jsme vegetariáni. Takže nemá nakonec přece jen štěstí?“

			„S tím, jak voní? Rozhodně ne. A ještě menší štěstí má kvůli tomu, jak voní mně.“ Zamračil jsem se na ruce, které jsem znovu začínal nesnášet.

			„Až na to, že ty máš větší kontrolu než všichni ostatní; kromě Carlislea. To je štěstí.“

			„A ta dodávka?“

			„To byla jen nehoda.“

			„Měl jsi vidět, jak na ni mířila, Eme, znovu a znovu. Přísahám, že to vypadalo, jako by v sobě měla nějaký magnet.“

			„Ale byl jsi tam ty. A to bylo štěstí.“

			„Myslíš? Není to právě to největší neštěstí, které se člověku může stát – že se do něj zamiluje upír?“

			Emmett o tom chvíli uvažoval. Představil si Bellu, ale nemohl na ní najít nic zajímavého. Abych řekl pravdu, nechápu, co tě k ní táhne.

			„No, ani já nechápu, co tě láká na Rosalii,“ řekl jsem hrubě. „Abych řekl pravdu, vydržet s ní by nestálo za jakýkoli krásný obličej.“

			Emmett se zachechtal. „Asi mi neřekneš…“

			„Nevím, co má za problém, Emmette,“ zalhal jsem s náhlým, širokým úšklebkem na tváři.

			Zavčas jsem si všiml, co má v úmyslu, a zapřel jsem se. Pokusil se mě shodit ze skály. Ozval se hlasitý, praskající zvuk, jak se v kameni mezi námi vytvořila trhlina.

			„Podvodníku,“ zamumlal.

			Čekal jsem, že se pokusí to zopakovat, ale jeho myšlenky se ubíraly jiným směrem. Znovu si představoval Bellin obličej, ale viděl ho bělejší, s jasně červenýma očima.

			„Ne,“ řekl jsem přiškrceně.

			„To by vyřešilo tvoje obavy o smrtelnosti, ne? A ani bys ji pak nechtěl zabít. Copak to není nejlepší cesta?“

			„Pro mě, nebo pro ni?“

			„Pro tebe,“ odpověděl jednoduše. Tón, jakým to řekl, k tomu ještě dodal samozřejmě.

			Nevesele jsem se zasmál. „Špatná odpověď.“

			„Mně to tak nevadí,“ připomněl mi.

			„Ale Rosalii ano.“

			Povzdechl si. Oba jsme věděli, že by Rosalie udělala úplně všechno, vzdala by se čehokoli, aby znovu mohla být člověkem. Čehokoli. Dokonce i Emmetta.

			„Jo, Rose to vadí,“ souhlasil tiše.

			„Já nemůžu… neměl bych… nezničím Belle život. Necítil bys totéž, kdyby to byla Rosalie?“

			Emmett o tom chvíli přemýšlel. Ty ji vážně… miluješ?

			„Nedokážu to ani popsat, Eme. Zničehonic je pro mě celý svět. Nevidím smysl ve světě, kde by neexistovala.“

			Ale nezměníš ji? Nebude tu napořád, Edwarde.

			„To vím,“ zasténal jsem.

			A jak jsi zmínil, je docela křehká.

			„Věř mi – to vím taky.“

			Emmett nebyl zrovna taktní a debaty na choulostivá témata nebyly jeho silná stránka. Teď s tím bojoval, moc se snažil, aby to nevyznělo hrubě.

			Můžeš se jí vůbec dotknout? Chci říct, když ji miluješ… Nechceš se jí, no, dotýkat?

			Emmett s Rosalií sdílí velmi vášnivou fyzickou lásku. Dlouho nemohl pochopit, že by někdo mohl milovat bez tohoto aspektu milostného vztahu.

			Povzdechl jsem si. „Na to nemůžu ani pomyslet, Emmette.“

			Páni. Tak jaké máš možnosti?

			„Nevím,“ zašeptal jsem. „Snažím se zjistit, jak ji… opustit. Nemůžu ale přijít na kloub tomu, jak se držet zpátky.“

			S hlubokým pocitem uspokojení jsem si najednou uvědomil, že bylo správné zůstat – přinejmenším teď, když se sem chystají Peter s Charlotte. Se mnou je ve větším bezpečí, než kdybych odešel. Alespoň prozatím. Na chvíli můžu být jejím nevhodným ochráncem.

			Ta myšlenka ve mě vzbudila nedočkavost. Chtěl jsem být co nejdřív zpátky, abych tuhle roli mohl plnit tak dlouho, jak jen to bude možné.

			Emmett si všiml změny v mém výrazu. O čem přemýšlíš?

			„Právě teď,“ připustil jsem trochu zahanbeně, „umírám touhou běžet zpátky do Forks a zkontrolovat ji. Nevím, jestli to vydržím až do nedělní noci.“

			„Ne! Přece se nevrátíš domů dřív. Nech Rosalii trochu vychladnout. Prosím! Kvůli mně.“

			„Pokusím se zůstat,“ řekl jsem pochybovačně.

			Emmett poklepal na telefon v mé kapse. „Kdybys měl nějaký důvod pro panický záchvat, Alice by zavolala. Je z ní stejně mimo jako ty.“

			O tom jsem se s ním nemohl hádat. „Dobře. Ale déle než do neděle nezůstanu.“

			„Nemáš důvod s návratem spěchat – stejně bude slunečno. Alice říkala, že jsme ze školy omluvení až do středy.“

			Pomalu jsem zavrtěl hlavou.

			„Peter a Charlotte se umějí chovat slušně.“

			„To je mi vážně jedno, Emmette. Bella se půjde, při svém štěstí, projít do lesa přesně v té nejhorší chvíli a…“ trhl jsem sebou. „Vracím se v neděli.“

			Emmett si povzdechl. Úplně jako blázen.

			Když jsem v pondělí brzy ráno vyšplhal oknem do její ložnice, spala Bella klidně. Přinesl jsem si olej, abych namazal okenní mechanismus – úplně jsem se tomu ďáblovi v sobě vzdal –, a okno mi teď tiše uhnulo z cesty.

			Vzhledem k tomu, jak úhledně měla rozprostřené vlasy na polštáři, jsem usoudil, že to byla méně neklidná noc než ta poslední, kdy jsem tu byl. Ruce měla složené pod tváří jako malé dítě a ústa byla jemně pootevřená. Mohl jsem slyšet, jak se jí vzduch pomalu pohybuje mezi rty dovnitř a ven.

			Byla to úžasná úleva – být tam s ní, znovu ji vidět. Uvědomil jsem si, že jsem se necítil klidně, dokud jsem nebyl doopravdy u ní. Nic nebylo na svém místě, když jsem s ní nebyl.

			Ne že by snad bylo, když jsem vedle ní byl. Povzdechl jsem si a pak se nadechl a nechal jsem ten žíznivý plamen, aby se dál škrábal mým hrdlem. Tak dlouho jsem nestál po jejím boku! Čas strávený bez bolesti a pokušení je teď znásobil. Měl jsem dokonce strach si jen kleknout vedle postele, abych si přečetl názvy jejích knih. Chtěl jsem znát příběhy, které si přehrávala v mysli, ale víc než žízně jsem se bál, že když se k ní přiblížím, budu po tom toužit ještě víc.

			Její rty vypadaly velmi jemně a teple. Dokázal jsem si představit, jak se jich dotýkám prstem. Jenom lehounce…

			To byla přesně ta chyba, které se musím vyhnout.

			Prohlížel jsem si její obličeji a zkoumal jsem v něm změny.

			Smrtelní se mění pořád – a mě trápila představa, že mi něco unikne.

			Pomyslel jsem si, že vypadá… unaveně. Jako by se během tohoto víkendu dost nevyspala. Vyšla si s někým?

			Tiše a sarkasticky jsem se zasmál tomu, jak mě to naštvalo. A co kdyby ano? Nevlastnil jsem ji. Nebyla moje.

			Ne, nebyla moje – opět jsem posmutněl.

			„Mami,“ zamumlala tiše. „Ne… nech mě. Prosím…“

			Známka stresu ve tvaru malého v mezi obočím se jí vryla hlouběji.

			Ať už Bellina matka v jejím snu dělala cokoliv, zřejmě ji to znepokojovalo. Náhle se převrátila na druhý bok, ale víčka se jí ani nezachvěla.

			„Ano, ano,“ zamručela a povzdechla si. „Je to moc zelené.“

			Cukla jednou rukou a já jsem si všiml, že má ve spodní části dlaně mělký, téměř zahojený škrábanec. Byla zraněná? I když to očividně nebylo vážné, rozrušilo mě to. Prohlédl jsem si, kde se rána nachází, a usoudil jsem, že asi zakopla. Zdálo se to jako rozumné vysvětlení.

			Ještě párkrát o něco prosila svou matku, zamumlala něco o slunci a pak upadla do tiššího spánku a už se ani nepohnula.

			Povzbudilo mě, že si těmito malými záhadami nebudu muset lámat hlavu navěky. Teď jsme přátelé – tedy snažíme se jimi být. Můžu se jí na víkend zeptat – na pláž nebo noční aktivitu, která ji tak unavila. Můžu se zajímat o to, co se jí stalo s rukou. A můžu se zasmát, až potvrdí mou teorii.

			Mírně jsem se usmál, když jsem přemítal nad tím, jestli nespadla do oceánu. Přemýšlel jsem, jestli se na tom výletě dobře bavila. Jestli na mě myslela. Jestli jsem jí chyběl alespoň trošku, když ona mně chyběla moc.

			Snažil jsem se představit si ji na slunci na pláži. Obrázek nebyl úplný, protože jsem v přístavu nikdy nebyl. Jak to tam vypadá, jsem věděl jenom z fotek.

			Byl jsem se trochu v rozpacích, když jsem pomyslel na důvod, proč jsem se nikdy nevypravil na tu hezkou pláž jen kousek od svého domu. Bella strávila den v La Push – na místě, kam jsem měl kvůli dohodě zákaz vstupu. Na místě, kde si několik starých mužů stále pamatuje příběhy o Cullenových, vzpomínají na ně a věří jim. Na místě, kde znají naše tajemství.

			Zavrtěl jsem hlavou. Nemám se čeho obávat. Také Quiletové jsou vázáni dohodou. Takže i kdyby Bella na nějakého stařešinu narazila, nic by jí neprozradil. A jak by na takové téma vůbec mohla přijít řeč? Ne – Quiletové byli zřejmě to jediné, s čím jsem si nemusel dělat starosti.

			Vycházející slunce mě dost rozladilo. Připomnělo mi, že svou zvědavost několik dní neukojím. Proč se rozhodlo svítit zrovna teď?

			Povzdechl jsem si a vyskočil z jejího okna dřív, než se rozednilo dostatečně na to, aby mě tu někdo zahlédl. Měl jsem v plánu zůstat v hustém lese vedle jejího domu a sledovat ji do školy, ale když jsem došel mezi stromy, překvapilo mě, že jsem tam našel stopu jejího pachu, který dozníval na úzké pěšině.

			Rychle a zvědavě jsem ji sledoval, a jak mě vedla hlouběji do temnoty, zmocňovaly se mě větší a větší obavy. Co tady Bella dělala?

			Stopa, kterou za sebou zanechala, se náhle zastavila uprostřed ničeho. Sešla pár kroků z cesty, do kapradin, kde se dotkla kmene spadlého stromu. Nejspíš se na něj posadila…

			Sedl jsem si na místo, kde předtím odpočívala, a rozhlédl jsem se. Mohla vidět jen kapradí a les. Nejspíš pršelo – její pach byl vyčichlý, nepronikl hlouběji do stromu.

			Proč si přišla Bella sednout sama – nepochyboval jsem o tom, že byla sama – doprostřed vlhkého, temného lesa? Nedávalo to smysl a na rozdíl od jiných ohnisek mé zvědavosti jsem tohle téma mohl během každodenní konverzace sotva vytáhnout.

			Takže, Bello, jakmile jsem odešel z tvého pokoje, sledoval jsem tvůj pach do lesa – bylo to jen malé narušení soukromí a tak trošku vloupání, nemusíš se bát. Já jsem prostě… zneškodňoval pavouky… Jo, to by určitě prolomilo ledy.

			Nikdy nezjistím, o čem přemýšlela a co tu dělala. Frustrovaně jsem zaskřípal zuby. Navíc se to až příliš podobalo scénáři, který jsem předložil Emmettovi – Bella se sama prochází lesem, kam její pach přiláká všechny, kdo ho budou schopni ucítit.

			Zasténal jsem. Nejenže nemá štěstí, sama se mu přímo vyhýbá.

			Od této chvíle má každopádně ochránce. Budu na ni dávat pozor a budu ji bránit před újmou tak dlouho, dokud si to budu schopen obhájit.

			Najednou jsem si přál, aby si Peter a Charlotte návštěvu prodloužili.

		


		
			8. Duch

			Z Jasperových hostů, kteří dva dny zůstali ve Forks, jsem zvlášť nadšený nebyl. Vracel jsem se domů jen proto, aby se Esme nestrachovala. Vypadal jsem spíš jako přízrak než upír. Neviditelně jsem se rozplýval ve stínech, z nichž jsem mohl sledovat předmět své lásky a posedlosti – kde jsem ji viděl a slyšel mysl šťastných lidí, kteří mohli kráčet slunečním svitem vedle ní a tu a tam se neúmyslně otřít rukou o její. Na dotek nikdy nereagovala; jejich ruce byly stejně teplé.

			Ještě nikdy mě vynucená absence ve škole tak netrápila, ale zdálo se, že je na slunci šťastná, takže jsem to snášel přece jen o trošku líp.

			V pondělí ráno jsem odposlouchával konverzaci, která měla potenciál zničit mou sebejistotu a z doby bez její přítomnosti udělat ještě mučivější záležitost. Jakmile však skončila, hned mi zlepšila den.

			Měl bych mít k Mikovi Newtonovi přece jen trochu respektu. Měl mnohem víc kuráže, než jsem mu přiznával. Nevzdal to a nestáhl se do ústraní, aby si mohl vylízat rány – chtěl to znovu zkusit.

			Bella přijela do školy docela brzo. Zdálo se, že si soustředěně užívá slunce, dokud svítí, a když čekala na první zvonění, posadila se na jednu z málokdy využívaných piknikových laviček. Její vlasy odrážely slunce nepředvídatelným způsobem, dodávalo jim červený odstín, který jsem nečekal.

			Mike ji tam našel, jak si zase něco kreslí, a byl nadšený, že má takové štěstí.

			Trýznilo mě, že jsem se mohl jenom bezmocně dívat; byl jsem připoutaný k lesním stínům, které mě chránily před jasným slunečním svitem.

			Přivítala ho s dostatečným nadšením na to, aby z toho byl radostí bez sebe, kdežto já jsem to cítil přesně naopak.

			Vidíš to, má tě ráda. Nesmála by se tak, kdyby ne. Vsadím se, že se mnou na ten ples chce jít. Co má asi v Seattlu tak důležitého…

			Uvědomil si změnu barvy jejích vlasů. „Nikdy jsem si toho nevšiml – máš ve vlasech červený odstín.“

			Když Mike prsty zachytil pramínek Belliných vlasů, omylem jsem vytáhl i s kořenem malý smrk, o nějž jsem se opíral rukou.

			„Jenom na slunci,“ řekla. K mému obrovskému uspokojení se trošku přikrčila, když jí pramínek zastrčil za ucho.

			Mikovi chvilku trvalo, než sebral odvahu, takže čas zaplnil tlacháním.

			Připomněla mu esej, kterou jsme měli všichni odevzdat ve středu. Z mírně samolibého výrazu v její tváři jsem uhádl, že už ji má hotovou. On na ni úplně zapomněl, takže mu už moc času nezbývalo.

			Nakonec se dostal k jádru věci – zuby jsem měl zaťaté tak pevně, že bych jimi mohl rozdrtit i žulu–, ale ani pak nebyl schopný tu otázku položit přímo.

			„Chtěl jsem se tě zeptat, jestli si nechceš někam vyjít.“

			„Aha,“ řekla.

			Pak bylo chvíli ticho.

			„Aha“? Co to znamená? Odpoví ano? Počkat – vždyť jsem se jí doopravdy nezeptal.

			Ztěžka polkl.

			„No, mohli bychom jít na večeři nebo tak něco… a na eseji bych zapracoval později.“

			Tupče – to taky není otázka.

			„Miku…“

			Bolest a úpornost mé zvědavosti byla do detailu stejně silná jako minulý týden. Chtěl jsem přeběhnout areál školy tak rychle, aby mě lidské oči nezahlédly, a popadnout ji – ukrást ji tomu klukovi, kterého jsem tak nesnášel, že bych ho klidně zabil jen pro potěšení.

			Odpoví mu ano?

			„Myslím, že by to nebyl nejlepší nápad.“

			Začal jsem znovu dýchat. Ztuhlé tělo se mi uvolnilo.

			Tak nakonec byl Seattle jen výmluva. Neměl jsem se ptát. Co jsem si myslel? Vsadím se, že je v tom ten divnej Cullen.

			„Proč?“ zeptal se mrzutě.

			„Myslím…“ zaváhala. „A jestli někdy zopakuješ, co ti právě teď říkám, tak tě s radostí utluču k smrti…“

			Při zaznění smrtelné hrozby z jejích úst jsem se nahlas zasmál. Nějaká sojka polekaně vykřikla a odletěla daleko ode mě.

			„…ale nejspíš by to ranilo Jessičiny city.“

			„Jessičiny?“ Cože? Ale… páni. Dobře. Asi… hm.

			Jeho myšlenky přestaly dávávat smysl.

			„Vážně, Miku, copak jsi slepý?“

			Úplně jsem jí rozuměl. Sice nemůže čekat, že bude každý stejně vnímavý, ale v tomhle případě to bylo očividné. Pro Mika bylo opravdu těžké odhodlat se a požádat Bellu o rande. Copak si nevšiml, že s Jessikou by to tak nebylo? Jakožto sobec byl nejspíš vůči ostatním slepý. Jenže Bella je tak nesobecká, že vidí všechno.

			Jessica. Hm. Páni. Hm. „Oh,“ podařilo se mu ze sebe vydat.

			Bella využila jeho zmatku k útěku.

			„Je čas na hodinu, nemůžu zase přijít pozdě.“

			Od té doby se Mike stal nespolehlivým pozorovacím bodem. Když se v myšlenkách zaměřil na Jessiku, zjistil, že se mu docela zamlouvá představa, že se jí líbí. Sice to byla už druhá volba, nebylo to tak dobré, jako kdyby to tak cítila Bella…

			Ale je docela roztomilá. Má slušný tělo – větší prsa než Bella. Tak akorát do ruky…

			A ponořil se do nových fantazií, které byly stejně vulgární jako ty o Belle, ale teď mě jenom vytáčely; nerozběsnily mě. Nezasloužil si žádnou dívku; byly pro něj úplně zaměnitelné. Pak už jsem se od jeho myšlenek držel dál.

			Když Bella zmizela z dohledu, posadil jsem se, opřel se o studený kmen obrovské planiky a skákal z jedné mysli do druhé, jak jsem ji neustále sledoval, a vždycky jsem byl rád, když mi výhled poskytovala Angela Weberová. Přál jsem si, abych jí mohl poděkovat jednoduše jen za to, že je prostě hodná. Když jsem věděl, že má Bella alespoň jednoho kamaráda, který za to stojí, cítil jsem se líp.

			Sledoval jsem Bellinu tvář ze všech možných úhlů, které se mi podařilo zachytit, a viděl jsem, že ji něco štve. To mě překvapilo – myslel jsem si, že k tomu, aby se usmívala, bude stačit slunce. Během oběda jsem sledoval, jak se sem tam podívala na prázdný stůl Cullenových, a byl jsem tím nadšený. Možná jsem jí taky chyběl.

			Po škole měla jít s ostatními děvčaty ven – automaticky jsem si nad ní naplánoval dozor –, ale odložily to, když Mike pozval Jessiku na rande, které původně plánoval s Bellou.

			Takže jsem se vydal přímo k ní domů. Cestou jsem rychle pročesal les, abych se ujistil, že se žádné nebezpečí nezatoulalo příliš blízko. Věděl jsem, že Jasper svého někdejšího bratra varoval, aby se městu vyhnuli – mé šílenství mu posloužilo nejen jako vysvětlení, ale taky jako hrozba–, ale nechtěl jsem riskovat. Peter s Charlotte neměli v úmyslu vyvolat s mojí rodinou konflikt, ale každý úmysl se může změnit.

			Dobře, přeháněl jsem to. To mi bylo jasné.

			Jako kdyby věděla, že ji sleduju, jako kdyby ji mrzela bolest, kterou jsem cítil, když jsem ji neviděl, vyšla Bella po dlouhé hodině na dvorek. Nesla si knihu a deku.

			Potichu jsem vyšplhal na vyšší větve nejbližšího stromu s výhledem na dvůr.

			Ach – další klasika. Rozum a cit. Byla fanoušek Austenové.

			Ochutnal jsem, jak sluneční svit a otevřený prostor ovlivňují její pach. Zdálo se, že je její vůně díky teplu ještě sladší.

			Hrdlo mi hořelo touhou a bolest byla opět čerstvá a prudká, protože jsem s ní dlouho nebyl. Chvíli mi trvalo, než jsem to ovládl; nutil jsem se dýchat nosem.

			Četla rychle, ve vzduchu křížila a zase rozplétala kotníky. Tu knihu jsem znal, takže jsem s ní neprocházel text. Místo toho jsem sledoval, jak si sluneční svit a vítr pohrávají s jejími vlasy, když tu jí najednou tělo ztuhlo a ruka se zastavila na stránce. Došla na konec druhé kapitoly. Stránka začínala uprostřed souvětí: „a dost možná by přes všechnu snahu o slušné vztahy a mateřskou náklonnost ze strany paní Dashwoodové starší obě dámy nedokázaly žít spolu pod jednou střechou tak dlouho…“**

			
				** Rozum a cit. Vydala Academia, Praha 2006, str. 11; překlad Eva Kondrysová 1989, 1996

			

			Popadla zbylou část knihy a hrubě ji prolistovala, jako by ji něco na té stránce rozzlobilo. Ale co? Bylo to na začátku příběhu, právě se začal rozebírat spor mezi tchyní a snachou. Na scéně se objevil hlavní hrdina Edward Ferrars. Oslavovaly se zásluhy Elinor Dashwoodové. Přemýšlel jsem nad předchozí kapitolou a hledal v přehnaně zdvořilé próze Austenové cokoliv urážlivého. Co ji mohlo naštvat?

			Zastavila se na titulní stránce Mansfieldského panství. Začala číst nový příběh – svazek zahrnoval více románů.

			Došla však pouze ke stránce sedm – tentokrát jsem četl s ní; paní Norrisová líčila nebezpečí, které by nastalo, kdyby se Tom a Edmund Bertramovi setkali s jejich sestřenicí Fanny Priceovou až v době, kdy by už všichni byli dospělí, když vtom Bella zaťala zuby a zaklapla knihu.

			Zhluboka se nadechla, jako by se chtěla uklidnit, odložila knihu a překulila se na záda. Vyhrnula si rukávy k předloktí, aby slunci vystavila více kůže. Proč jen reagovala na všeobecně známý příběh zrovna takhle? Další záhada. Povzdechl jsem si.

			Ležela velmi klidně, pohnula se jen jednou, aby si z tváře odhrnula vlasy. Stékaly jí kolem hlavy jako kaštanová řeka. A pak opět znehybněla.

			Ve slunečním svitu vypadala velmi klidně. Ať už předtím nemohla z jakéhokoli důvodu najít klid, teď zase nastal. Dech se jí zpomalil. Po několika dlouhých minutách se jí zachvěly rty. Začala mumlat ze spaní.

			Pocítil jsem nepříjemný pocit viny. To, co jsem právě dělal, nebylo vůbec správné, i když to nebylo tak špatné jako má malá noční vloupání. Technicky to nebylo neoprávněné vniknutí – kmen tohoto stromu vyrůstal z vedlejšího pozemku –, nebylo to nezákonné. Ale věděl jsem, že jakmile nastane noc, opět se budu chovat špatně.

			Dokonce i teď tam jedna moje část chtěla proniknout. Seskočit na zem, přistát tiše na špičkách prstů a vplížit se do slunečního svitu, který ji obklopoval. Jen abych jí byl blíž. Slyšel její mumlání, jako by to šeptala mně.

			Co mě však drželo zpátky, nebyla moje pochybná morálka, na niž jsem se nemohl spolehnout – bylo to pomyšlení na mou podobu ve sluneční záři. Stačilo, že moje kůže byla v příšeří nelidská a jako kámen; nechtěl jsem navíc kráčet vedle Belly ve slunečním svitu. Rozdíl mezi námi byl nepřekonatelný, dost bolestný i ve chvílích, i když jsem si ho nepředstavoval. Může být něco ještě grotesknějšího? Představoval jsem si její zděšení, kdyby otevřela oči a uviděla mě vedle sebe.

			„Mmm…“ zasténala.

			Opřel jsem se kmen, schoval se více do stínu.

			Povzdechla si. „Mmm.“

			Neměl jsem strach, že se vzbudila. Její hlas byl jenom slabé zašeptání.

			„Edmunde. Ah.“

			Edmund? Znovu jsem přemýšlel, kde přestala číst. Právě když byl Edmund Bertram poprvé představen.

			Ha! Uvědomil jsem si, že vůbec nesnila o mně. Vrátila se mi nenávist k sobě samému. Snila o vymyšlených postavách. Nejspíš to tak bylo vždycky; celou tu dobu byly její sny plné Hugha Granta v nákrčníku. Byl jsem tak domýšlivý.

			Pak už neřekla nic srozumitelného. Poledne uběhlo a já jsem opět bezradně sledoval, jak slunce na obloze pomalu klesá a stíny se začínají plazit po trávníku kolem ní. Chtěl jsem je odstrčit, ale temnota byla nevyhnutelná; stíny ji pohltily. Když nakonec světlo zmizelo, její kůže vypadala tak bledě – strašidelně. Vlasy měla opět tmavé, v porovnání s obličejem téměř černé.

			Bylo děsivé ji tak sledovat – jako kdybych byl svědkem uskutečnění Aliciny vize. Jedinou jistotou byl Bellin pravidelný, silný tlukot srdce. Zvuk, který z této chvíle nedělal noční můru.

			Když dorazil její otec, ulevilo se mi.

			Přijížděl k domu a něco málo jsem od něj slyšel. Nějakou nejasnou rozmrzelost… něco z minulosti, něco z práce. Očekávání spojené s hladem – nesjpíš se těšil na večeři. Ale jeho myšlenky byly tak tiché a krotké, že jsem si nemohl být jistý, jestli mám pravdu. Pochopil jsem pouze podstatu.

			Zajímalo by mě, jak asi zní její matka – jaká genetická kombinace z Belly vytvořila tak jedinečnou bytost?

			Bella se začala probouzet, a když se kola otcova auta dotkla příjezdové cesty, prudce se posadila. Rozhlédla se kolem a zdálo se, že je zmatená nenadálou temnotou. Na okamžik se podívala do stínů, v nichž jsem se schovával, ale pak hned pohlédla jinam.

			„Charlie?“ zeptala se slabě a dál pozorovala stromy, které obklopovaly malý dvorek.

			Dveře od domu se zabouchly a ona pohlédla jejich směrem. Rychle vyskočila na nohy, posbírala si věci a naposledy se podívala do lesa.

			Přesunul jsem se na strom blíž zadního okna do jejich malé kuchyně a poslouchal, jak probíhá jejich večer. Bylo zajímavé porovnávat Charlieho slova s jeho tlumenými myšlenkami. Jeho láska a starost o jediné dítě byly téměř zdrcující, ale i tak byla jeho slova vždy stručná a nenucená. Po většinu času seděli mlčky, ale nebylo to trapné ticho – bylo jim to příjemné.

			Slyšel jsem jejich diskuzi o zítřejších nákupních plánech s Jessikou a Angelou v Port Angeles, a jak jsem je poslouchal, měnil jsem vlastní rozvrh. Jasper nevaroval Petera a Charlotte, aby se drželi od Port Angeles. I když jsem věděl, že se krmili nedávno a nemají v plánu lovit blízko našeho domu, budu ji pro jistotu sledovat. Koneckonců jsou tam venku i další jedinci mého druhu. A samozřejmě i všechna ta lidská nebezpečí, kterými jsem se dříve vůbec nezabýval.

			Slyšel jsem, že má obavy, že si bude její otec muset připravit večeři sám, a zasmál jsem se nad důkazem mé teorie – ano, byla opatrovatelka.

			A pak jsem odešel. Věděl jsem, že se vrátím, až usne, a ignoroval jsem každý etický a mravní důvod proti mému chování.

			Ale rozhodně nebudu narušovat její soukromí tak, jak by to udělal nějaký šmírák. Byl jsem tam pro její ochranu, ne abych po ní pošilhával způsobem, jakým by to určitě udělal Mike Newton, kdyby byl dost mrštný na to, aby se dokázal pohybovat v korunách stromů. Nemohl bych se k ní chovat tak bezohledně.

			Když jsem se vrátil, byl náš dům prázdný, za což jsem byl rád. Nechyběly mi ty zmatené či pohrdavé myšlenky, které zpochybňovaly můj zdravý rozum. Emmett mi nechal na sloupku zábradlí přilepený vzkaz.

			Fotbal na rainierském hřišti – přijď! Prosím!

			Našel jsem pero a načmáral slovo promiň pod jeho prosbu. Týmy mají stejný počet hráčů i beze mě.

			Vydal jsem se na nejkratší z mých loveckých výletů, a spokojil se s menšími, krotšími stvořeními, která nechutnala tak dobře jako predátoři, a pak jsem se převlékl do čistého oblečení a běžel zpátky do Forks.

			Tu noc Bella nespala moc dobře. Házela sebou pod přikrývkou a její výraz byl chvíli ustaraný a chvíli zoufalý. Přemýšlel jsem, jaká noční můra ji asi straší… a pak jsem si uvědomil, že to asi doopravdy nechci vědět.

			Když mluvila, převážně sklíčeně mumlala hanlivá slova o Forks. Jen jednou, když vydechla slova „Vrať se“ a její rozevřená dlaň sebou škubla – v bezeslovná prosbě – jsem mohl doufat, že snad snila o mně.

			Příští školní den, poslední den, kdy mě slunce drželo jako svého vězně, byl stejný jako ten předchozí. Bella vypadala zasmušileji než včera a já si říkal, jestli neupustí od svých plánů – nevypadalo to, že by na ně měla náladu. Ale vzhledem k tomu, že šlo o Bellu, upřednostní potěšení kamarádů nad tím svým.

			Dneska na sobě měla tmavě modrou halenku. Barva dokonale seděla k její kůži a dodávala jí smetanový odstín.

			Škola skončila a Jessica souhlasila, že vyzvedne ostatní děvčata. Vydal jsem se domů pro auto. Když jsem zjistil, že tam jsou Peter s Charlottou, rozhodl jsem se, že si můžu dovolit nechat dívkám hodinový náskok. Musel bych stejně zápasit s tím, že bych je mohl sledovat jenom povolenou rychlostí – hrozný nápad.

			Všichni byli shromáždění v jasné, velké místnosti. Peter i Charlotte si všimli mé roztržitosti, když jsem je opožděně přivítal a polovičatě se jim omluvil za svou nepřítomnost, jak jsem je políbil na tvář a potřásl si s nimi rukou. Nedokázal jsem se soustředit dostatečně na to, abych se mohl připojit ke konverzaci. Hned jak jsem se od nich mohl zdvořile vzdálit, jsem šel k pianu a začal tiše hrát.

			Jak zvláštní tvor, pomyslela si blonďatá Charlotte, která byla asi stejně vysoká jako Alice. A to byl tak normální a příjemný, když jsme se viděli naposledy.

			Peterovy myšlenky byly na stejné vlně jako její, tak jako vždycky.

			To musí být těmi zvířaty. Nakonec z nedostatku lidské krve všichni zešílí, usuzoval. Jeho vlasy byly světlé jako její a skoro stejně dlouhé. Byli si velmi podobní – až na výšku; Peter byl skoro stejně vysoký jako Emmett. Vždycky jsem si myslel, že se k sobě dobře hodí.

			Proč se vůbec obtěžuje chodit domů? pomyslela si Rosalie jízlivě.

			Ach, Edward. Tak nerada ho vidím trpět. Esmeina radost byla narušená obavami. Měla by se obávat. Představovala si, že zažiju milostný příběh, ale tenhle se každou chvílí víc přibližoval tragédii.

			Bav se večer v Port Angeles, pomyslela si Alice vesele. A dej mi vědět, až budu moct mluvit s Bellou.

			Ty seš tak ubohej. Nevěřím tomu, že jsi zmeškal včerejší hru jenom proto, abys mohl sledovat někoho, jak spí, nadával Emmett.

			Všichni kromě Esme o mně po chvíli přestali přemýšlet a já jsem hrál tlumeně dál, abych nepoutal pozornost.

			Ani já jsem si jich nevšímal, nechával jsem hudbu, aby mě rozptýlila a zbavila neklidu. Pokaždé mě znepokojilo, když jsem tu dívku neměl na dohled. Soustředil jsem se na jejich konverzaci, až když se začali loučit.

			„Pokud uvidíš Mariu,“ říkal Jasper trochu obezřetně, „pozdravuj ji.“

			Maria byla upír, který stvořil jak Jaspera, tak i Petera – Jaspera v druhé polovině devatenáctého století, Petera později, ve čtyřicátých letech dvacátého století. Jednou Jaspera vyhledala, když jsme byli v Calgary. Během té návštěvy se toho hodně stalo – okamžitě jsme se museli přestěhovat. Jasper ji zdvořile požádal, aby si od nás v budoucnu udržovala odstup.

			„Nemyslím si, že by se naše cesty brzy zkřížily,“ řekl Peter se smíchem – Maria byla nepochybně nebezpečná a mezi ní a Peterem nezůstalo moc náklonosti. Nakonec Peter pomohl Jasperovi zběhnout. Jasper byl vždy Mariin oblíbenec; to, že ho kdysi plánovala zabít, považovala jen za drobný detail. „Ale pokud k tomu dojde, vyřídím.“

			Podali si ruce a chystali se k odchodu. Nechal jsem píseň, kterou jsem hrál, vytratit se do neuspokojivého konce a spěšně jsem se postavil.

			„Charlotte, Petere,“ kývl jsem na ně.

			„Bylo milé tě znovu vidět, Edwarde,“ řekla Charlotte nejistě. Peter jenom přikývl.

			Šílenče, vyhrkl Emmett.

			Idiote, pomyslela si Rosalie ve stejnou chvíli.

			Chudáčku. Esme.

			A Alice mě tak trošku hubovala. Půjdou přímo na východ, do Seattlu. Rozhodně ne blízko Port Angeles. Ve své vizi mi ukázala důkaz.

			Předstíral jsem, že jsem to neslyšel. Už tak jsem používal dost chatrné výmluvy

			V autě jsem se cítil uvolněněji. Silné vrnění motoru, který mi Rosalie namontovala – loni, když byla ještě v lepší náladě–, mě uklidňovalo. Byla úleva být v pohybu, vědět, že jsem Belle blíž a blíž s každým kilometrem, který mi ubíhal pod koly.

		


		
			9. Port Angeles

			Když jsem dojel do Port Angeles, bylo na mě stále příliš jasno. Slunce bylo pořád vysoko na nebi, a i když byla skla vozu dost tmavá na to, aby mě ochránila, nechtěl jsem zbytečně riskovat. Spíš bych měl říct: ještě víc zbytečně riskovat.

			Jak povýšeně jsem kdysi soudil Emmettovu bezmyšlenkovitost a Jasperův nedostatek kontroly – teď jsem záměrně opovrhoval pravidly a choval se nekontrolovaně. Ve srovnání s takovým jednáním jejich přešlapy vůbec nic neznamenaly. A to jsem býval v naší rodině „ten rozumný“.

			Povzdechl jsem si.

			Byl jsem si jistý, že Jessičiny myšlenky zaregistruju z dálky – byly hlasitější než Angeliny, ale jakmile objevím první, uslyším i druhé. A pak, až se stíny prodlouží, budu se moct přiblížit. Hned na začátku města jsem sjel ze silnice na zarostlou příjezdovou cestu, kterou zřejmě nikdo moc nepoužíval.

			Věděl jsem, jakým směrem hledat – v Port Angeles nebylo moc míst, kde by se daly nakupovat šaty. Netrvalo dlouho a zahlédl jsem Jessiku, jak se točí před zrcadlem, a v jejím periferním vidění jsem mohl spatřit i Bellu, která hodnotila Jessičiny dlouhé černé šaty.

			Bella vypadá pořád vztekle. Cha cha. Angela měla pravdu – Tyler pěkně kecal. Ale ani tak nechápu, že ji to rozzuřilo. Aspoň ví, že má záložního kluka na stužkovák. Co když se Mike na plese nebude bavit a už mě pak nikam nepozve? Co když na slavnost pozve Bellu? Myslí si, že je hezčí než já? A myslí si ona, že je hezčí než já?

			„Já si myslím, že ty modré jsou lepší. Jdou ti dobře k očím.“

			Jessica se na Bellu usmála falešně vřelým úsměvem, ale přitom ji podezíravě sledovala.

			Vážně si to myslí? Nebo chce, abych v sobotu vypadala jako kráva?

			Byl už jsem z Jessiky vážně unavený. Hledal jsem někde poblíž Angeliny myšlenky, ale Angela se právě převlékala do jiných šatů, takže jsem okamžitě z její hlavy vyskočil a dopřál jí soukromí.

			V obchodním domě se Bella nejspíš nemohla dostat do potíží. Nechám je nakupovat, a až budou hotové, zase je najdu. Do tmy už nezbývalo moc času – pomalu se začaly objevovat mraky, hnaly se ze západu. Mohl jsem je jen letmo zahlédnout skrze husté stromy, ale věděl jsem, že urychlí západ slunce. Přivítal jsem je, toužil jsem po nich víc než kdy jindy. Zítra zas budu moci sedět ve škole vedle Belly a získat si její pozornost během oběda. Budu se jí moct zeptat na všechny otázky, které jsem si naspořil.

			Takže ji Tylerův předpoklad rozzuřil. Viděl jsem to v jeho hlavě – když mluvil o stužkovací slavnosti, myslel to vážně. Vybavil jsem si její výraz z toho odpoledne – rozhořčenou nevíru – a zasmál jsem se. Říkal jsem si, co mu na to asi odpoví. Je pravděpodobnější, že bude předstírat nevědomost a doufat, že ho tak odbyde. Bude zajímavé to sledovat.

			Čekal jsem, až se stíny prodlouží, a čas pomalu plynul. Pravidelně jsem kontroloval Jessičinu mysl; její mentální hlas bylo nejjednodušší najít, ale nechtěl jsem se tam moc dlouho zdržovat. Viděl jsem místo, kde se chtějí najíst. Až bude tma a čas na večeři…. Mohl bych si shodou okolností vybrat úplně stejnou restauraci. Hrál jsem si s telefonem v kapse a uvažoval, jestli pozvu Alice, aby se ke mně připojila. Byla by tím nadšená, ale taky by chtěla s Bellou mluvit. Nebyl jsem si jistý, jestli jsem už byl připravený na to, abych Bellu více zapojil do svého života. Copak nestačily potíže s jedním upírem?

			Znovu jsem zkontroloval Jessiku. Přemýšlela o špercích a ptala se na názor Angely.

			„Možná bych měla ten náhrdelník vrátit. Stačí ten, co mám doma. Utratila jsem víc, než jsem měla.“ Mamka bude vyšilovat. Co mě to jen napadlo?

			„Nevadí mi, když se vrátíme do obchoďáku. Ale nebude nás Bella hledat?“

			Cože? Bella s nimi není? Podíval jsem se nejdřív Jessičinýma očima a pak Angelinýma. Stály na chodníku před nákupní uličkou a právě se chystaly k návratu. Bella nebyla nikde v dohledu.

			Koho Bella zajímá? pomyslela si Jessica netrpělivě a pak Angelině odpověděla. „Bude v pohodě. Do restaurace dorazíme včas, i když se vrátíme. Podle mě stejně chtěla být sama.“ Letmo jsem zahlédl knihkupectví – Jessica předpokládala, že se tam Bella vypravila.

			„No tak trochu zrychli,“ řekla Angela. Doufám, že si Bella nemyslí, že jsme se jí chtěly zbavit. V autě na mě byla milá, ale celý den byla hrozně skleslá. Říkám si, jestli to je kvůli Edwardovi Cullenovi. Vsadím se, že proto se ptala na jeho rodinu.

			Měl jsem dávat větší pozor. Co všechno jsem promeškal? Bella se někde toulala sama a ptala se na mě? Angela teď poslouchala Jessiku, která právě blábolila o tom imbecilním Mikovi, takže jsem toho od ní nemohl zjistit víc.

			Snažil jsem se posoudit, jak to vypadá se stíny. Slunce se brzy schová za mraky. Když zůstanu na západní straně silnice, kde budou světlu stínit budovy…

			Když jsem mířil v mírném provozu do centra, měl jsem spoustu obav. Tohle jsem nevzal v potaz – že Bella někam vyrazí sama – a neměl jsem ponětí, jak ji najít. Mělo mě to napadnout.

			Port Angeles jsem znal dobře. Zamířil jsem přímo do knihkupectví z Jessičiny mysli a doufal, že nebudu muset hledat dlouho, i když jsem pochyboval, že by to bylo tak jednoduché. Kdy to bylo s Bellou v něčem jednoduché?

			Jak jinak: obchůdek byl kromě ženy za pultem ve starodávném oblečení prázdný. Tohle nevypadalo jako místo, které by Bellu zaujalo – bylo příliš okultní na tak praktického člověka. Nejspíš se vůbec neobtěžovala jít dovnitř.

			Našel jsem zastíněnou plochu, kde jsem mohl zaparkovat. Tmavá cesta odtud vedla až pod markýzu obchodu. Vážně bych neměl. Potulovat se kolem v době, kdy svítí slunce, nebylo bezpečné. Co když na mě projíždějící auto vrhne odraz slunce v ten nejhorší moment?

			Jenže jsem nevěděl, jak jinak Bellu najít.

			Zaparkoval jsem a vystoupil, držel jsem se na straně s nejtmavšími stíny. Vkročil jsem rychle do obchodu, ale ve vzduchu jsem necítil ani nejmenší stopu Bellina pachu. Byla na chodníku, ale v obchodu jsem žádné známky její vůně nezaznamenal.

			„Vítejte! Jak vám mohu…“ začala prodavačka, ale to už jsem byl pryč.

			Sledoval jsem Bellin pach tak daleko, jak mi stíny dovolily, zastavoval jsem, když jsem se dostal na okraj slunečního svitu.

			Cítil jsem se bezmocně – jako by na chodníku přede mnou stál plot mezi tmou a světlem.

			Mohl jsem jenom hádat, že pokračovala ulicí na jih. Tím směrem toho moc nebylo. Ztratila se? Tahle pravděpodobnost nebyla úplně mimo její povahu.

			Vrátil jsem se do auta, pomalu projížděl ulicemi a hledal ji. Párkrát jsem vystoupil na další zastíněné plochy, ale její pach jsem zachytil jenom jednou a jeho směr mě zmátl. Kam to vlastně šla?

			Jezdil jsem tam a zpátky mezi knihkupectvím a restaurací a doufal jsem, že ji cestou uvidím. Jessica s Angelou už byly v restauraci a rozhodovaly se, jestli mají s objednávkou čekat na Bellu. Jessica trvala na tom, aby si hned objednaly.

			Začal jsem přelétat mezi myšlenkami cizích lidí, díval jsem se jejich očima. Určitě ji někdo někde musel vidět.

			Čím déle byla nezvěstná, tím více jsem se o ni bál. Nikdy předtím mě nenapadlo, jak těžké by mohlo být ji najít, až teď, když jsem ji neměl v dohledu, když opustila obvyklou trasu.

			Mraky se hromadily na horizontu, za pár minut budu volný a budu ji moci stopovat pešky. Pak už to nebude dlouho trvat. Já jsem byl bezradný jen kvůli slunci. Jenom pár minut a budu mít výhodu a bezmocný bude lidský svět.

			Další a další mysl. Tolik nepodstatných myšlenek.

			…myslí, že to dítě má další ušní infekci…

			Bylo to 640, nebo 604…?

			Zase pozdě. Měl bych mu říct…

			Cha! Tady ji máme!

			V té poslední jsem zahlédl její obličej. Konečně si jí někdo všiml!

			Úlevu jsem cítil jenom zlomek vteřiny, protože jsem se víc začetl do mysli toho muže, který se škodolibě radoval nad tím, jak Bella váhá ve stínech. Jeho mysl pro mě byla cizí, ale ne úplně nepovědomá. Přesně tyhle mysli jsem kdysi lovil.

			„NE!“ zařval jsem a z hrdla se vydralo mnohonásobné zavrčení. Dupl jsem na plyn až k zemi, ale kam jsem měl jet?

			Věděl jsem zhruba, z jakého směru jeho myšlenky přicházejí, ale konkrétní místo nebylo dost určité. Musí tam něco být, cokoliv – označení názvu ulice, průčelí obchodu, něco v jeho výhledu, co by ho prozradilo. Ale Bella stála hluboko ve stínech a on sledoval její vyděšený výraz – užíval si její strach. V jeho mysli Bellin obličej překrývaly vzpomínky na další tváře. Bella nebyla jeho první oběť.

			Vrčení otřásalo konstrukcí auta, ale to mi bylo jedno.

			Ve zdi za ní jsem neviděl žádná okna. Bude to někde v průmyslové části, daleko od zalidněných nákupních čtvrtí. Auto zakvílelo, když jsem zatočil za roh, rychle se vyhnul projíždějícímu autu a jel dál předpokládaným směrem. Aspoň jsem doufal, že bude správný. Když na mě řidič zatroubil, byl už jsem hodně daleko.

			Podívejme, jak se třese! Muž se zasmál v očekávání. Strach byl pro něj lákadlo – část akce, kterou si užíval.

			„Držte se ode mě.“ Její hlas byl tichý, ale jistý, žádný křik.

			„Nebuď taková, kočičko.“

			Sledoval, jak sebou trhla při hlučném smíchu, který se ozval z jiného směru. Ten zvuk ho podráždil – Zmlkni, Jeffe! pomyslel si –, ale líbilo se mu, jak se přikrčila. Vzrušovalo ho to. Začal si představovat, jak ho prosí, jak bude škemrat…

			Dokud jsem neuslyšel ten hlasitý smích, neuvědomil jsem si, že s ním je někdo další. Pátral jsem okolo něj, zoufale jsem hledal něco, čeho bych se mohl chytit. Právě vykročil jejím směrem a protahoval si ruce.

			Myšlenky kolem něj nebyly tak odporné jako ty jeho. Všichni byli lehce pod vlivem, ale žádný z nich si neuvědomoval, jak daleko má muž, kterému říkají Lanny, v plánu zajít. Slepě ho následovali. Slíbil jim trochu zábavy…

			Jeden z nich si nervózně prohlédl ulici – nechtěl, aby ho chytili za obtěžování – a dal mi tak přesně to, co jsem potřeboval. Poznal jsem křižovatku, na kterou se díval.

			Proletěl jsem na červenou a proklouzl těsným prostorem mezi dvěma auty. Klaksony za mnou řvaly.

			V kapse mi vibroval telefon. Ignoroval jsem ho.

			Lanny se k ní pomalu blížil, chtěl prodloužit napětí – chvíli strachu, který ho nabudil. Čekal na její výkřik, chystal se, jak si ho vychutná.

			Ale Bella zaťala čelist a napřímila se. To ho překvapilo – čekal, že bude utíkat. Byl překvapený a trochu zklamaný. Rád se honí za kořistí, užívá si adrenalin při lovu.

			Tahle je statečná. To je možná ještě lepší – bude se víc vzpouzet.

			Byl jsem od nich jen jeden blok. Ten zloduch už slyšel řev mého motoru, ale nevěnoval mu pozornost, příliš se soustředil na svou oběť.

			Uvidíme, jak si bude užívat lov, ve kterém bude kořist on. Uvidíme, co si bude myslet o mém stylu lovení.

			V jiné přihrádce své mysli jsem se probíral děsivými situacemi během všech těch let, kdy jsem se pasoval samozvaným obráncem zákona a volil jsem jejich nejbolestivější verzi. Nikdy jsem své oběti nemučil, i když si to zasloužily, ale u tohoto muže to bylo jiné. Bude pykat. Bude se svíjet v agonii. Ostatní pouze zemřou za to, že se toho zúčastnili, ale bestie jménem Lanny bude prosit o smrt hodně dlouho, než mu tenhle dar udělím.

			Byl na silnici, kráčel směrem k ní.

			Ostře jsem zahnul za roh, světlomety přejely přes scénu a všichni zůstali stát. Mohl jsem jejich vůdce, který uskočil z cesty, srazit, ale to by byla moc jednoduchá smrt.

			Smykem jsem auto otočil, takže jsem se zase díval směrem, odkud jsem přijel, dveře spolujezdce byly u Belly. Otevřel jsem je a ona už utíkala k autu.

			„Nastup,“ zavrčel jsem.

			Co to sakra…?

			Já jsem věděl, že je to špatnej nápad. Není tu sama.

			Měl bych utýct?

			Myslím, že se asi pozvracím…

			Bella bez váhání naskočila otevřenými dveřmi a zabouchla je za sebou.

			A pak se na mě podívala tím nejdůvěřivějším výrazem, jaký jsem kdy viděl, a všechny moje násilné plány byly ty tam.

			Trvalo mi mnohem, mnohem méně než sekundu, než jsem si uvědomil, že ji nemůžu nechat v autě, abych se mohl s těmi čtyřmi muži na silnici vypořádat. Co bych jí tak asi řekl? Ať se nedívá? Cha! Copak někdy udělala, o co jsem ji požádal?

			Mohl jsem je odtáhnout z jejího výhledu a nechat ji tu samotnou? Sice existovala dost malá šance, že by dnes večer v ulicích Port Angeles slídil další psychopat, ale stejně tak se nedalo moc počítat s tím, že se tu vůbec nějaký objeví. To byl naprostý důkaz toho, že nejsem blázen – Bella k sobě přitahuje nebezpečí jako magnet. Kdybych tu nebyl, abych ho symbolizoval sám, zastoupilo by mě nějaké jiné zlo.

			Jí to připadalo jako jeden pohyb, když jsem zrychlil a odvezl ji od pronásledovatelů tak rychle, že jen nechápavě civěli za mým autem. Vůbec nepostřehla, že jsem zaváhal.

			Ani jsem toho zmetka nemohl srazit autem. To by ji vyděsilo.

			Tak strašně jsem si přál jeho smrt, až mi potřeba udělat to zvonila v uších, zastínila mi vidění a na jazyku jsem pocítil hořkou chuť, silnější než pálení žízně. Svaly jsem měl bolestně napjaté touhou, nutkáním to provést. Musím ho zabít. Pomalu ho oloupat, kousek po kousku, kůži od svalů, svaly od kostí…

			Až na to, že tahle dívka – jediná dívka na světě – oběma rukama svírala sedadlo, zírala na mě, ale její oči byly podivně klidné a bez otázek. Pomsta bude muset počkat.

			„Zapni si pás,“ poručil jsem. Můj hlas zněl kvůli nenávisti a krvežíznivosti drsně. Ale ne díky obvyklé krvežíznivosti. Abstinenci od lidské krve jsem dodržoval už dlouho a nedovolím, aby to tahle zrůda změnila. Tohle bude pouze odplata.

			Zapjala si pás a lehce nadskočila u zvuku, který to udělalo. Takový slabý zvuk ji donutil reagovat, ale když jsem se proplétal městem a ignoroval všechny dopravní značky, ani sebou necukla. Cítil jsem na sobě její oči. Zdála se být zvláštně uvolněná. Nedávalo to smysl –vzhledem k tomu, co se jí právě stalo.

			„Jsi v pohodě?“ zeptala se, stres a strach jí zdrsnil hlas.

			Takže ona chce vědět, jestli jsem v pohodě?

			Byl jsem v pohodě?

			„Ne,“ uvědomil jsem si a hlasem mi vibroval vztek.

			Vjel jsem na nepoužívanou cestu, kde jsem strávil odpoledne tím absolutně nejhorším možným dohledem. Pod stromy teď byla tma.

			Byl jsem tak rozzuřený, že jsem úplně zkameněl. Přál jsem si ledovýma rukama toho útočníka rozdrtit, rozmačkat ho na tak malé kousky, že by jeho tělo nebylo nikdy možné identifikovat.

			V duchu jsem si přehrával scény ze svých loveckých dnů, obrázky, na něž jsem si přál zapomenout. Obzvlášť teď, když byla potřeba zabíjet mnohem silnější než každé lovecké nutkání, které jsem kdy cítil.

			Tento muž, ta ohavnost, nebyl nejhorší svého druhu, i když je těžké hodnotit hloubku zla podle nějakého měřítka. I tak jsem si pamatoval toho nejhoršího. Nikdy jsem nepochyboval, že by si ten titul nezasloužil.

			Většina lidí, které jsem pronásledoval, když jsem se ustanovil soudcem, porotou i popravčím, cítila výčitky svědomí, nebo alespoň strach z toho, že budou lapeni. Mnoho z nich se snažilo uklidnit alkoholem a drogami. Ostatním se rozpoltila osobnost a žili jako dva lidé: jeden dobrý a druhý zlý.

			Ale pro tu nejhorší, nejodpornější anomálii, s níž jsem se kdy setkal, výčitky svědomí nic neznamenaly.

			Nikdy jsem nenašel nikoho, kdo přijal vlastní zlo tak důkladně – kdo si ho užíval. Byl naprosto potěšen světem, který si vytvořil, světem plným bezmocných obětí a jejich bolestných výkřiků. Bolest byla centrem jeho zábavy a uměl ji velice dobře vyvolat a prodlužovat.

			Byl jsem svázán svými pravidly, měl jsem ospravedlnění pro všechnu tu krev, na niž jsem cítil nárok. Ale v tomto případě jsem se rozmýšlel. Připadalo mi, že nechat ho zemřít rychle by pro něj byl moc jednoduchý únik.

			Tenkrát jsem se dostal k překročení hranice asi nejblíže. Přesto jsem ho zabil rychle a efektivně jako všechny ostatní.

			Možná by to dopadlo jinak, kdyby v tom děsivém suterénu nebyly ve chvíli, kdy jsem ho objevil, jeho oběti. Dvě mladé ženy, těžce zraněné. I když jsem je odnesl do nemocnice největší rychlostí, jaké jsem byl schopen, přežila z nich pouze jedna.

			Neměl jsem čas na to, abych vypil jeho krev. Nezáleželo na tom. Zemřít si zasloužila spousta dalších.

			Jako tenhle Lanny. Byl taky zvíře, ale rozhodně ne horší než ten, na nějž jsem si vzpomněl. Tak proč mi najednou přišlo tak neodbytné a správné, aby trpěl mnohem víc?

			Ale nejprve…

			„Bello?“ procedil jsem se skrze zuby.

			„Ano?“ zeptala se chraplavě. Odkašlala si.

			„Jsi v pořádku?“ To bylo to nejdůležitější, absolutní priorita. Odplata byla vedlejší. Věděl jsem to, ale tak strašně jsem zuřil, že bylo těžké na to myslet.

			„Ano,“ její hlas byl stále slabý – určitě následek strachu.

			Takže ji nemůžu opustit.

			I kdyby ji něco neustále neohrožovalo – vesmír si ze mě musel utahovat –, i kdybych si mohl být jistý, že bude v mé nepřítomnosti naprosto v bezpečí, nemohl jsem ji v temnotě nechat samotnou.

			Musí být hrozně vyděšená.

			Nebyl jsem ve stavu, kdy bych ji mohl utěšit – i kdybych věděl, jak se to dělá, což netuším. Určitě cítila, jak ze mě sálá surovost, bylo to očividné. Když neutiším neovladatelnou touhu po masakru, která ve mně vřela, vyděsím ji ještě víc.

			Potřeboval jsem myslet na něco jiného.

			„Zvedni mi náladu, prosím tě,“ poprosil jsem.

			„Promiň, cože?“

			Sotva jsem měl dost kontroly na to, abych se jí pokusil vysvětlit, co potřebuju.

			„Prostě…“ Nenapadalo mě, jak to vyjádřit. Vybral jsem nejvhodnější slova, která mě napadla. „Něco plácej, dokud se neuklidním.“ To byla chabá volba. Uvědomil jsem si to hned, jakmile jsem to vyslovil, ale nebyl prostor na to se tomu věnovat. Jenom skutečnosti, že potřebuju, aby mě udržela v autě. Slyšel jsem myšlenky toho muže, jeho zklamání a vztek. Věděl jsem, kde ho najít. Zavřel jsem oči a přál si, aby to tak nebylo.

			„Ehm…“

			Zaváhala – snažila se pochopit mou žádost, nebo byla uražená? – a pak pokračovala. „Zítra ráno před vyučováním přejedu Tylera Crowleyho, co ty na to?“ řekla, jako by to měla být otázka.

			Ano – přesně to jsem potřeboval. Samozřejmě, že přišla s něčím nečekaným. A výhružka násilí vyřčená z jejích úst byla nepřirozená, komická. Kdybych nebyl rozpálený naléhavostí zabíjet, zasmál bych se.

			„Proč?“ vyštěkl jsem, abych ji donutil znovu mluvit.

			„Protože všem vykládá, že se mnou půjde na stužkovanou,“ řekla hlasem plným rozhořčení. „Buďto je blázen, nebo se pořád snaží napravit, jak mě tehdy málem zabil… No, pamatuješ,“ dodala suše. „A on si myslí, že stužkovaná je k tomu dobrá příležitost. Takže si říkám, že když ho ohrozím na životě, budeme si kvit a on pak konečně vzdá ty pokusy o napravování. Nestojím o nepřátele a Lauren s tím možná přestane, když mě Tyler nechá na pokoji. Ovšem možná bych mu mohla zrušit tu jeho sentru,“ pokračovala uváženěji. „Když nebude mít odvoz, nemůže vzít nikoho na stužkovanou…“

			Bylo povzbudivé vidět, že i ona se občas zmýlí. Tylerova vytrvalost neměla s tou nehodou co dělat. Nejspíš si neuvědomuje, jak přitahuje lidské chlapce. Copak si ani neuvědomuje, jak přitahuje mě?

			Ale pomáhalo to. Matoucí pochody její mysli byly vždy strhující. Začínal jsem nad sebou získávat kontrolu, vnímal jsem i něco jiného než jen pomstu a vraždění.

			„Slyšel jsem o tom,“ odvětil jsem. Přestala mluvit a já jsem potřeboval, aby nepřestávala.

			„Vážně?“ zeptala se nevěřícně. Najednou zněla rozzlobeněji než předtím. „Když bude ochromený od krku dolů, tak na stužkovanou taky nemůže.“

			Přál jsem si, abych ji nějak mohl poprosit, aby pokračovala s výhružkami smrtí a tělesným ubližováním, aniž bych zněl jako šílenec. Nemohla si vybrat lepší způsob, jak mě uklidnit. A její slova – pro ni pouze sarkasmus, nadsázka – byla připomínkou lidství, kterou jsem v té chvíli nesmírně potřeboval.

			Povzdechl jsem si a otevřel oči.

			„Lepší?“ zeptala se nesměle.

			„Ani ne.“

			Byl jsem klidnější, ale nebylo to lepší. Protože jsem si právě uvědomil, že nemůžu toho zloducha Lannyho zabít. Jediné, co jsem chtěl víc než spáchat vysoce odůvodněnou vraždu, byla ona. A přestože ji nikdy nebudu moct mít, už jen sen o tom, že by byla moje, mi zabránil v tom, abych se dnes v noci vydal na lov.

			Bella si zaslouží někoho lepšího než zabijáka.

			Strávil jsem více než sedmdesát desetiletí snahou být něčím jiným – čímkoliv – než zabijákem. Všechna léta úsilí však nenapomohla tomu, abych byl hoden dívky, která vedle mě sedí. Ale teď jsem cítil, že pokud se k tomu životu vrátím i na jednu jedinou noc, určitě se s ní už nikdy nesetkám. I kdybych nevypil jejich krev – i kdybych neměl tu usvědčující zuřivou červenou barvu v očích –, pocítila by ten rozdíl?

			Pokoušel jsem být se kvůli ní dostatečně dobrý. Neuskutečnitelný cíl. Ale nemohl jsem unést pomyšlení na to, že bych to vzdal.

			„Co se děje?“ zašeptala.

			Zaplavila mě její vůně, a to mi připomnělo, proč si ji nezasloužím. Dokonce i po tom všem, i přesto, jak moc jsem ji miloval, stále se mi sbíhaly sliny.

			Dopřeju jí tolik upřímnosti, kolik jen můžu. Dlužím jí to.

			„Někdy mám problém se svou náturou, Bello.“ Zíral jsem do černé noci a přál jsem si, aby slyšela tu hrůzu v mých slovech, ale zároveň aby ji nevnímala. Spíš to druhé. Utíkej, Bello, utíkej. Zůstaň, Bello, zůstaň. „Ale to by nepomohlo, kdybych se otočil a dopadl ty…“ Jenom myšlenka na ně mě málem dostala z auta. Zhluboka jsem se nadechl a nechal jsem její pach spálit své hrdlo. „Alespoň se o tom snažím sám sebe přesvědčit.“

			„Aha.“

			Neřekla nic jiného. Jak moc tomu porozuměla? Kradmo jsem se na ni podíval, ale její obličej byl nečitelný. Nejspíš oslepený strachem. Aspoň nekřičela strachy. Zatím.

			„Jessica s Angelou budou mít starost,“ řekla tiše. Měla velmi klidný hlas a já jsem si nebyl jistý, proč tomu tak je. Byla v šoku? Možná ještě nevstřebala dnešní události. „Měla jsem se s nimi sejít.“

			Nechce se mnou být? Nebo se jenom stará o to, jestli se o ni kamarádky bojí?

			Neodpověděl jsem, ale nastartoval jsem a odvezl ji zpátky. Čím blíž jsem byl městu, tím těžší bylo držet se svého cíle. Byl jsem u něj tak blízko…

			Když to nebylo možné – když jsem nikdy nemohl patřit té dívce nebo si ji nemohl zasloužit –, jaký mělo smysl toho muže nepotrestat? Tohle jsem si jistě mohl dovolit.

			Ne. Nevzdám to. Teď ne. Na to, abych o ni přišel, ji chci příliš.

			Před restaurací, kde se měla s kamarádkami setkat, jsme byli dřív, než jsem si uspořádal myšlenky. Jessica s Angelou už dojedly a obě se teď opravdu o Bellu strachovaly. Právě se ji vydaly hledat a vyrazily tmavou ulicí.

			Na to, aby se tu potulovaly, nebyla vhodná noc.

			„Jak jsi věděl, kam…?“ Vyrušila mě Bellina nedokončená otázka a já jsem si uvědomil, že jsem udělal další velkou chybu. Na to, abych se jí zeptal, kde se s nimi má setkat, jsem se nesoustředil.

			Ale místo toho, aby dotaz dokončila a zdůraznila, kde je problém, jen zavrtěla hlavou a napůl se usmála.

			Co to znamená?

			Neměl jsem však čas lámat si hlavu nad jejím podivným přijetím mé ještě podivnější znalosti. Otevřel jsem dveře.

			„Co to děláš?“ zeptala se a znělo to překvapeně.

			Nespustím tě z očí. Dnes večer nemůžu být sám. V tomhle pořadí. „Beru tě na večeři.“

			No, to bude zajímavé. Zdálo se to jako úplně jiný večer, než jaký jsem si představoval – že s sebou vezmu Alici a budeme předstírat, že jsme si úplnou náhodou vybrali stejnou restauraci jako Bella a její kamarádky. A teď jsem byl s tou dívkou prakticky na rande. Jenže se to nepočítalo, protože jsem jí nedal možnost, aby řekla ne.

			Už měla dveře otevřené téměř dokořán, když jsem obešel auto – obvykle nebylo tak frustrující pohybovat se nenápadnou rychlostí. Nedovolila mi, abych jí je otevřel.

			Čekal jsem, až se ke mně připojí, a byl jsem nervóznější, jak její kamarádky pokračovaly směrem k temnému rohu.

			„Jdi zastavit Jessiku s Angelou, než je budu muset taky stopovat,“ poručil jsem rychle. „Myslím, že tentokrát už bych se asi neudržel, kdybych zase narazil na ty tvoje známé.“ Ne, na to bych nebyl dostatečně silný.

			Zachvěla se a pak se rychle vzchopila. Udělala krok jejich směrem a zavolala na ně hlasitě: „Jess! Angelo!“ Otočily se a ona na ně nad hlavou zamávala, aby si jí všimly.

			Bella! Ach, je v pořádku! pomyslela si Angela s úlevou.

			Trochu pozdě, ne? postěžovala si Jessica sama sobě, ale byla ráda, že se Bella neztratila nebo nezranila. Díky tomu jsem ji měl o trošičku radši.

			Pospíchaly zpátky, ale pak se v šoku zastavily, když mě uviděly stát vedle Belly.

			Páni! pomyslela si Jessica omráčeně. No nekecej!

			Edward Cullen? Odešla, aby se s ním setkala? Ale proč by se ptala, proč nejsou ve městě, kdyby věděla, kde je…? Uviděl jsem záblesk Bellina zahanbeného výrazu, když se Angely ptala, jestli moje rodina často ve škole chybí. Ne, to nemohla vědět, rozhodla se Angela.

			Jessičiny myšlenky se z překvapení změnily na podezření. Bella mi něco tají.

			„Kde jsi byla?“ dožadovala se odpovědi, dívala se na Bellu, ale koutkem oka šilhala po mně.

			„Ztratila jsem se. A pak jsem narazila na Edwarda,“ řekla Bella a jednou rukou na mě ukázala. Její hlas byl pozoruhodně normální. Jako by byla přesvědčená, že se to tak doopravdy stalo.

			Musí být v šoku. To bylo jediné možné vysvětlení jejího klidu.

			„Nevadilo by, kdybych se k vám přidal?“ zeptal jsem se, abych byl zdvořilý. Věděl jsem, že už mají po jídle.

			No sakra, on je tak sexy! pomyslela si Jessica a její myšlenky byly najednou lehce nesouvislé.

			Ani Angela nebyla soustředěnější. Kéž bychom nejedly. Páni. Prostě. Páni.

			Proč tohle nedokážu s Bellou?

			„No… jasně že ne,“ souhlasila Jessica.

			Angela se zamračila. „Ehm, totiž, Bello, my jsme se už vlastně najedly, když jsme na tebe čekaly,“ přiznala. „Promiň.“

			Sklapni! stěžovala si v duchu Jessica.

			Bella nenuceně pokrčila rameny. Tak lehkomyslně. Určitě je v šoku. „To nevadí – nemám hlad.“

			„Myslím, že bys měla něco sníst,“ nesouhlasil jsem. Potřebovala ve svém krevním oběhu cukr – i když voní už tak dostatečně sladce, pomyslel jsem si ironicky. Každou chvílí na ni dolehne zděšení a prázdný žaludek tomu nepomůže. Ze zkušenosti jsem věděl, že snadno omdlí.

			Dívky nebudou v žádném nebezpečí, pokud pojednou rovnou domů. Nebezpečí nesleduje každý jejich krok.

			Raději budu s Bellou sám – tak dlouho, dokud bude chtít být se mnou.

			„Vadilo by vám, kdybych dnes večer odvezl Bellu domů?“ řekl jsem Jessice dřív, než mohla Bella odpovědět. „Tak aspoň nebudete muset čekat, až se nají.“

			„No, to není problém, myslím…“ Jessica se soustředěně dívala na Bellu, jak se snažila najít nějaké znamení, že to Bella chce.

			Nejspíš ho chce jenom pro sebe. Kdo by nechtěl? pomyslela si Jess. V tu chvíli zahlédla Bellu, jak na ni mrkla.

			Bella mrkla?

			„Dobře,“ řekla Angela rychle a pospíchala, aby už byly pryč, když to tak Bella chce. A zdálo se, že to doopravdy chce. „Tak se uvidíme zítra, Bello… Edwarde.“ Bojovala s tím, aby vyslovila mé jméno nenuceně. Pak popadla Jessiku za ruku a táhla ji pryč.

			Najdu způsob, jak za to Angele poděkovat.

			Jessičino auto stálo blízko v jasném kruhu světla pouliční lampy. Bella je obezřetně sledovala, a dokud nebyly v autě, měla mezi očima vrásku plnou obav. Takže si nějak musí být vědoma nebezpečí, v němž se ocitla. Když odjížděly, Jessica na ni zamávala a Bella odpověděla. Jakmile auto zmizelo, zhluboka se nadechla a otočila, aby se na mě mohla podívat.

			„Já ale vážně nemám hlad,“ řekla.

			Proč čekala, až budou pryč, než promluvila? To se mnou vážně chtěla být sama – dokonce i teď, když byla svědkem mého doslova vražedného hněvu?

			Ať už to tak bylo, nebo ne, jíst bude.

			„Udělej mi radost,“ řekl jsem.

			Otevřel jsem dveře restaurace a čekal.

			Povzdechla si a vešla dovnitř.

			Kráčel jsem po jejím boku k pultu, kde čekala hosteska. Bella vypadala stále zcela duchapřítomně. Chtěl jsem se dotknout její dlaně, jejího čela, zkontrolovat jí teplotu. Ale moje ledová dlaň by ji odradila, stejně jako se to už stalo dříve.

			Ach můj bože. Hostesčin hlasitý mentální hlas mi pronikl do vědomí. Ach bože, bože.

			Zdálo se, že dnes večer přitahuji více pozornosti. Nebo jsem si toho jenom víc všímal, protože jsem si tak moc přál, aby to fungovalo i na Bellu? Naší kořisti jsme vždycky připadali atraktivní, ale nikdy dřív jsem o tom moc nepřemýšlel. Obvykle – až na lidi, jako jsou Shelly Copeová nebo Jessica Stanleyová – je otupilo neustálé vystavování se té hrůze; po počáteční přitažlivosti přijde docela rychle na řadu strach.

			„Stůl pro dva?“ napověděl jsem hostesce, která nic neříkala.

			Mmm! Ten hlas! „Ach, ehm, ano. Vítejte v La Bella Italia. Prosím, následujte mě.“ Její mysl byla zaneprázdněná – přemýšlela.

			Možná je to jeho sestřenice. Nemůže to být jeho sestra, nejsou si vůbec podobní. Ale rozhodně budou rodina. On nemůže být s ní.

			Lidské oči jsou zamlžené; nic nevidí jasně. Jak se mohly této úzkoprsé ženě zdát mé fyzické návnady – léčky na kořist – atraktivní, když nebyla schopná vidět něžnou dokonalost dívky vedle mě?

			No, nemusím jí pomáhat, co kdyby náhodou… pomyslela si hosteska a vedla nás ke stolu dost velkému pro celou rodinu uprostřed nejzaplněnější části restaurace. Můžu mu dát svoje číslo, když je tu ona? uvažovala.

			Vytáhl jsem bankovku z kapsy. Lidé jsou vždy více ochotní spolupracovat, když hrají nějakou roli peníze.

			Bella si už bez námitek sedala ke stolu, který nám hosteska ukázala. Zavrtěl jsem na ni hlavou; zaváhala, tázavě naklonila hlavu na stranu. Ano, dnes bude velmi zvědavá. Dav není správné místo pro naši konverzaci.

			„Neměla byste něco trochu víc stranou?“ požádal jsem hostesku a podal jí peníze. Chvíli překvapeně zírala a pak se její prsty obtočily okolo spropitného.

			„Jistě.“

			Pokukovala po bankovce a vedla nás kolem dělicí stěny.

			Padesát dolarů za lepší stůl? Takže je i bohatý. To dává smysl – vsadím se, že jeho bunda stála víc než moje výplata. Zatraceně. Proč chce být v soukromí s ní?

			Nabídla nám box v tichém rohu restaurace, kde nás nikdo nemohl vidět – nemohl zahlédnout Bellinu reakci na to, co jí řeknu. Nemám žádné vodítko k tomu, co by po mně dneska večer mohla chtít. Nebo co jí poskytnu.

			Kolik už uhádla? Jaké vysvětlení pro události dnešního večera vytvořila, aby jí to všechno dávalo smysl?

			„Jak by vám vyhovovalo tohle?“ zeptala se hosteska.

			„Dokonale,“ řekl jsem jí, trošku naštvaný kvůli jejímu nepřátelskému přístupu k Belle, a zeširoka jsem se na ni usmál a obnažil tak zuby. Jen ať si mě pořádně prohlédne.

			Tý jo! „Ehm… vaše obsluha tu bude okamžitě.“ On nemůže být skutečný. Možná se ona vytratí… Možná mu napíšu číslo na účet. Nejistě odkráčela.

			Divné. Pořád se nebála? Najednou jsem si vzpomněl, jak si mě Emmett před tolika týdny dobíral v jídelně. Vsadím se, že bych ji vystrašil líp.

			Ztrácel jsem tuhle schopnost?

			„Tohle bys lidem vážně neměl dělat,“ přerušila Bella moje myšlenky nesouhlasně. „To není moc fér.“

			Zíral jsem na její kritický výraz. Co tím myslela? Vůbec jsem tu hostesku nevyděsil, i když jsem se o to snažil. „Co bych neměl dělat?“

			„Takhle je oslňovat – ona se z toho pravděpodobně právě teď vydýchává v kuchyni.“

			Hm. Bella měla téměř pravdu. Hosteska uvažovala jen napůl logicky a právě popisovala svůj chybný úsudek o mé kamarádce jedné ze servírek.

			„Ale no tak,“ pokárala mě Bella, když jsem jí hned nedopověděl. „Musíš vědět, jak na lidi působíš.“

			„Oslňuju lidi?“ To byl zajímavý způsob, jak to vyjádřit. A dostatečně přesný pro tuto noc. Říkal jsem si, proč ten rozdíl…

			„To sis nevšiml?“ zeptala se stále kriticky. „Myslíš, že si každý tak snadno prosadí svou?“

			„Oslňuju tebe?“ bez rozmyšlení jsem formuloval svou zvědavost a pak, když už byla slova venku, nemohl jsem je vzít zpět.

			Ale než jsem toho mohl začít litovat, odpověděla mi: „Často.“ Na tvářích se objevil slabý růžový ruměnec.

			Oslňuji ji.

			Moje tiché srdce překypovalo nadějí silněji než dřív.

			„Dobrý večer,“ řekl někdo – servírka. Její myšlenky byly hlasité a zřetelnější než hostesčiny, ale vypnul jsem ji. Místo toho jsem se díval na Bellu, sledoval jsem, jak se jí krev šíří přes lícní kosti, a uvědomoval jsem si, jak mi hrdo vzplanulo, ale ještě víc, jak to rozjasnilo její obličej, jak to zastínilo její smetanovou barvu.

			Servírka na něco čekala. Aha, ptala se, co si dáme k pití. Podíval jsem se na Bellu a i servírka se na ni neochotně koukla.

			„Já si dám colu?“ řekla Bella, jako by se ptala na svolení.

			„Dvě coly,“ doplnil jsem. Žízeň – normální lidská žízeň – byla znakem šoku. Musím se postarat, aby do organismu dostala dostatek cukru z limonády.

			I když vypadala zdravě. Víc než zdravě. Vypadala rozzářeně.

			„Co je?“ zeptala se – nejspíš přemýšlela, proč na ni tak zírám. Matně jsem si byl vědom toho, že servírka odešla.

			„Jak ti je?“ zeptal jsem se.

			Nad mojí otázkou překvapeně zamrkala. „Jsem v pohodě.“

			„Není ti na omdlení, špatně, zima?“

			Teď byla ještě zmatenější. „Mělo by?“

			„No, vlastně čekám, že přejdeš do šoku,“ napůl jsem se usmál, jak jsem očekával popření. Nebude chtít, aby se o ni někdo staral.

			Chvíli jí trvalo, že mi odpověděla. Její oči byly mírně nesoustředěné. Občas tak vypadala, když jsem se na ni usmál. To byla… oslněná?

			Tak rád bych tomu věřil.

			„Pochybuju, že k tomu dojde. Odjakživa mi šlo dobře potlačovat nepříjemné věci,“ odpověděla, trochu bez dechu.

			Takže měla s nepříjemnostmi hodně praxe? Byl její život vždy tak riskantní?

			„Přesto budu klidnější,“ řekl jsem jí, „až do sebe dostaneš nějaký cukr a jídlo.“

			Servírka se vrátila s colami a košíkem pečiva. Položila je přede mě a zeptala se na objednávku, přitom se snažila zachytit můj pohled. Naznačil jsem jí, že by se měla věnovat Belle a pak jsem ji znovu vypnul. Měla vulgární mysl.

			„Hm…“ Bella očima zběžně projela jídelní lístek. „Dám si houbové ravioli.“

			Servírka se nedočkavě otočila zpátky na mě. „A vy?“

			„Já nic.“

			Bella udělala obličej. Jen nepatrně. Hm. Musela si všimnout, že nikdy nejím. Všimla si všeho. A já vždycky zapomněl být v její přítomnosti opatrný.

			Počkal jsem, až budeme zase sami.

			„Pij,“ naléhal jsem.

			Byl jsem překvapený, když mi okamžitě a bez námitek vyhověla. Pila, dokud nebyla sklenice úplně prázdná, takže jsem před ni trošku zamračeně posunul i druhou colu. Žízeň, nebo šok?

			Ještě se trošku napila a pak se otřásla.

			„Je ti zima?“

			„To je jen tou colou,“ řekla a znovu se zachvěla, ret se jí lehce zatřásl, jako by se jí měly rozdrkotat zuby.

			Její hezká halenka vypadala příliš tence na to, aby ji mohla přiměřeně chránit. Obepínala ji, jako by to byla druhá kůže, téměř stejně křehká jako ta první. „Ty nemáš bundu?“

			„Mám.“ Podívala se okolo sebe trošku popleteně. „Jé – nechala jsem ji u Jessiky v autě.“

			Sundal jsem si sako a přál jsem si, aby to gesto nezkazila teplota mého těla. Bylo by příjemné jí nabídnout teplý kabát. Dívala se na mě, její tváře se zase začaly červenat. Co si myslela teď?

			Podal jsem jí přes stůl sako, a jakmile si ho oblékla, znovu se zachvěla.

			Ano, bylo by velmi příjemné být teplý.

			„Díky,“ řekla. Zhluboka se nadechla a vyhrnula si příliš dlouhé rukávy, aby si uvolnila ruce. Znovu se zhluboka nadechla.

			Začala to konečně vstřebávat? Barva její pleti byla pořád správná, kůže opět jako smetana a růže oproti tmavě modré barvě její halenky.

			„Tenhle odstín ti jde dobře k pleti,“ zalichotil jsem jí. Jen jsem byl upřímný.

			Vypadala dobře, ale nechtěl jsem nic nechat náhodě. Postrčil jsem k ní košík s pečivem.

			„Vážně,“ namítala a odhadovala, co mám za lubem. „Já žádný šok mít nebudu.“

			„Měla bys – normálnímu člověku by se to stalo. Ty nevypadáš ani otřeseně.“ Nesouhlasně jsem na ni koukal a říkal jsem si, proč nemůže být normální, a pak jsem přemýšlel, jestli bych vůbec chtěl, aby byla.

			„Cítím se s tebou velmi bezpečně,“ vysvětlila a její oči opět zářily důvěrou. Důvěrou, kterou jsem si nezasloužil.

			Všechny její instinkty byly špatné – opak těch, jaké by měla mít. V tom musí být problém. Nerozeznává nebezpečí tak, jak by lidé měli. Má úplně opačné reakce. Místo toho, aby utíkala, otálí tu, táhne ji to k tomu, co by ji mělo děsit.

			Jak ji můžu před sebou ochraňovat, když to ani jeden z nás nechce?

			„Tohle je komplikovanější, než jsem plánoval,“ zamumlal jsem.

			Viděl jsem, jak nad mými slovy přemítá, a říkal jsem si, jaké z toho asi vyvodila závěry. Vzala si tyčinku a začala ji ukusovat, aniž by si toho byla vědoma. Chvíli ji žvýkala a pak uvážlivě naklonila hlavu na stranu.

			„Obvykle jsi v lepší náladě, když máš oči tak světlé,“ řekla ležérně.

			Její postřeh pronesený takto přímo mě vyvedl z míry. „Cože?“

			„Vždycky jsi hůř naložený, když máš oči černé – tehdy to čekám. Mám o tom svou teorii,“ dodala mírně.

			Takže přišla se svým vlastním vysvětlením. Samozřejmě. Ucítil jsem hluboký záchvěv strachu, když mi došlo, jak blízko je pravdy.

			„Další teorie?“

			„Mm-hm.“ Ukousla další kousek, zcela lhostejně. Jako kdyby nediskutovala o aspektech démona přímo s démonem.

			„Doufám, že tentokrát jsi byla kreativnější,“ zalhal jsem, když nepokračovala. Doopravdy jsem doufal, že se mýlí – že se její teorie nezakládá na pravdě. „Nebo pořád vykrádáš komiksy?“

			„Ne, to ne, nenašla jsem to v komiksu,“ řekla trochu zahanbeně. „Ale taky jsem si to nevymyslela sama.“

			„Takže?“ zeptal jsem se skrze zuby.

			Určitě by nemluvila tak klidně, kdyby měla začít křičet.

			Když zaváhala a kousala si ret, objevila se znovu servírka s Belliným jídlem. Věnoval jsem jí velmi málo pozornosti, když před Bellu položila talíř a ptala se mě, jestli něco nechci.

			Odmítl jsem, ale požádal o více coly. Servírka si prázdných skleniček nevšimla.

			„Co jsi říkala?“ vyzval jsem ji netrpělivě, jakmile jsme byli zase sami.

			„Povím ti o tom v autě,“ řekla potichu. Tak tohle bude špatné. Nebyla ochotná mluvit o svých dohadech před ostatními. „Jestli…“ přidala náhle.

			„Ty máš podmínky?“ Byl jsem tak napjatý, že jsem to téměř zavrčel.

			„Samozřejmě mám pár otázek.“

			„Samozřejmě,“ souhlasil jsem tvrdě.

			Její otázky budou pravděpodobně stačit k tomu, aby mi prozradily, jakým směrem se ubírají její úvahy. Ale jak na ně budu odpovídat? Rozvážným lhaním? Nebo ji budu odhánět pravdou? Nebo neřeknu nic, protože se nebudu schopný rozhodnout?

			Když servírka doplňovala zásobu limonády, seděli jsme v tichosti.

			„No, pokračuj,“ řekl jsem se zaťatou čelistí, když servírka odešla.

			„Proč jsi v Port Angeles?“

			To byla tak jednoduchá otázka – na ni. Nic neodhalovala, kdežto má odpověď, pokud odpovím pravdivě, by toho mohla příliš prozradit. Ať něco odhalí první ona.

			„Další,“ řekl jsem.

			„Ale to je ta nejlehčí!“

			„Další,“ zopakoval jsem.

			Moje zamítnutí ji frustrovalo. Podívala se na své jídlo. Pomalu, jak zamyšleně přemýšlela, si vzala jedno sousto a rozvážně ho žvýkala.

			Najednou, Jak tak jedla, mi najednou přišlo na mysl podivné srovnání. Jen na sekundu jsem uviděl Persefonu s granátovým jablkem v dlani, která sebe sama zatratila do podsvětí.

			Takže tohle jsem já? Samotný Hádés, který bažil po jaře, ukradl ho a odsoudil k věčné noci? Bezúspěšně jsem se pokusil dostat ten dojem z hlavy.

			Spláchla sousto další colou a konečně se na mě podívala. Její oči byly podezíravě zúžené.

			„Tak dobře,“ řekla. „Řekněme, samozřejmě hypoteticky, že by… někdo… dokázal poznat, co si lidé myslí, že by jim četl v mysli, víš – až na pár výjimek.“

			Mohlo to být horší.

			To by vysvětlovalo ten poloviční úsměv v autě. Byla rychlá – nikdo jiný tohle nikdy neuhádl. Až na Carlislea, a tehdy to bylo více zřejmé, na začátku, když jsem odpovídal na všechny jeho myšlenky, jako kdyby mi je říkal nahlas. Porozuměl tomu dřív než já.

			Tohle nebyla tak hrozná otázka. Když už věděla, že je se mnou něco jinak, nebylo to tak vážné, jak by mohlo být. Čtení mysli nebylo u upírů pravidlem. Pokračoval jsem v její hypotéze.

			„Až na jednu výjimku,“ opravil jsem ji. „Hypoteticky.“

			Bojovala s tím, aby se neusmála – moje vyhýbavá upřímnost ji těšila. „Dobře, tak tedy až na jednu výjimku. Jak to funguje? Kam až může zajít? Jak by… ten dotyčný… dokázal najít někoho jiného v přesně správnou dobu? Jak by poznal, že je ta osoba v nesnázích?“

			„Hypoteticky?“

			„Jasně.“ Ústa ji zaškubala, hnědé oči byly plné horlivosti. horlivé.

			„No,“ zaváhal jsem. „Kdyby… ten dotyčný…“

			„Říkejme mu Joe,“ navrhla.

			Nad jejím zápalem jsem se musel usmát. Vážně si myslí, že bude pravda příjemná? Kdyby byla má tajemství veselá, proč bych je před ní tajil?

			„Tak tedy Joe,“ souhlasil jsem. „Kdyby Joe předtím dával lepší pozor, tak by to načasování nemuselo být tak přesné.“ Zavrtěl jsem hlavou a potlačil jsem zachvění při představě, jak málo stačilo k tomu, abych dnes přijel pozdě. „Jenom ty se dokážeš dostat do potíží v tak malém městě. Ty bys vyčerpala zdejší statistiky zločinnosti na deset let dopředu, víš.“

			Stočila koutky úst a pak našpulila rty. „Mluvili jsme o hypotetickém případu.“

			Zasmál jsem se její podrážděnosti.

			Její rty, její kůže… vypadaly tak jemně. Chtěl jsem zjistit, jestli jsou tak sametové, jak vypadají. Což není možné. Můj dotyk by jí připadal odpuzující.

			„Ano, mluvili,“ řekl jsem a vrátil se tak zpátky ke konverzaci dřív, než jsem mohl sám sebe důkladně zdeprimovat. „Budeme ti říkat Jane?“

			Naklonila se ke mně přes stůl a všechno pobavení a podráždění zmizely z jejího výrazu.

			„Jak jsi to věděl?“ zeptala se tiše a prudce.

			Měl bych jí říct pravdu? A když ano, kolik z ní?

			Chtěl jsem jí to říct. Chtěl jsem si zasloužit důvěru, kterou jsem stále viděl v její tváři.

			Jako by mi dokázala číst myšlenky, zašeptala: „Můžeš mi věřit, to víš.“ Natáhla jednu ruku, jako by se chtěla dotknout mých rukou tam, kde se opíraly o prázdný stůl.

			Stáhl jsem je k sobě – nesnášel jsem ani pomyšlení na její reakci na mou chladnou, kamennou kůži – a její ruka klesla.

			Věděl jsem, že jí můžu věřit, že bude má tajemství chránit. Byla úplně čestná, dobrá až na kost. Ale nemohl jsem jí věřit, že nebude vyděšená. Měla by být. Pravda je hrozná.

			„Nevím, jestli mám jinou možnost,“ zamumlal jsem. Vzpomněl jsem si, jak jsem si ji dobíral, když jsem ji nazval mimořádně nevšímavou. Urazil jsem ji, tedy pokud jsem její výraz posoudil správně. Můžu tedy napravit alespoň jednu křivdu. „Mýlil jsem se – jsi mnohem všímavější, než jsem si o tobě myslel.“ A i když si to možná neuvědomovala, už jsem jí připisoval větší zásluhy.

			„Měla jsem dojem, že ty se nikdy nemýlíš,“ řekla a usmívala se, jak mě popichovala.

			„To bývalo.“ Kdysi jsem věděl, co dělám. Vždy jsem si býval jistý svým směrem. A teď bylo všechno jen chaos a vřava. Ale za nic bych to nevyměnil. Ne, když chaos znamenal, že můžu být blízko Belly.

			„Mýlil jsem se v tobě ještě v jedné věci,“ pokračoval jsem, jak jsem uváděl druhý problém na správnou míru. „Ty nejsi magnet na nehody – to není dost široká klasifikace. Ty jsi magnet na potíže. Jestli je něco nebezpečného v dosahu patnácti kilometrů, nevyhnutelně si tě to najde.“

			Proč právě ji? Co udělala, že si tohle všechno zasloužila?

			Bella opět zvážněla. „A ty sám se do té kategorie řadíš taky?“

			Upřímnost byla v souvislosti s touto otázkou důležitější než u jakékoli jiné.

			„Nesporně.“

			Oči se jí mírně zúžily – ne podezíravě, ale podivně znepokojeně. Její ústa se zahnula do toho specifického úsměvu, který jsem na její tváři viděl, jen když se setkala s bolestí někoho jiného. Znovu natáhla ruku přes stůl, pomalu a úmyslně. Odsunul jsem od ní ruce asi o centimetr, ale ignorovala to, byla odhodlaná se mě dotknout. Zadržel jsem dech – ne kvůli její vůni, ale kvůli náhlému, zdrcujícímu napětí. Strachu. Moje kůže se jí bude hnusit. Uteče.

			Jemně se prsty otřela o hřbet mé ruky. Teplo jejího něžného, ochotného dotyku bylo něco, co jsem nikdy dřív nepocítil. Bylo to téměř ryzí potěšení. Bylo by, kdybych se tak nebál. Sledoval jsem její tvář, když ucítila chladný kámen mé kůže, stále neschopný dýchat.

			Její starostlivý úsměv byl širší, vřelejší.

			„Díky,“ řekla a její intenzivní pohled se setkal s mým. „Teď je to podruhé.“

			Její jemné prsty stále přetrvávaly na mé kůži, jako kdyby jí to bylo příjemné.

			Odpověděl jsem jí tak nenuceně, jak jen to šlo. „Napotřetí to nebudeme zkoušet, platí?“

			Trochu se zamračila, ale přikývla.

			Odtáhl jsem ruce. Její dotyk jsem intenzivně cítil a neměl jsem v plánu čekat, až kouzlo její tolerance zmizí a změní se v odpor. Schoval jsem ruce pod stolem.

			Četl jsem v jejích očích; i když měla tichou mysl, mohl jsem v nich vnímat jak důvěru, tak podivení. V té chvíli jsem si uvědomil, že chci odpovědět na její otázky. Ne proto, že jí to dlužím. Ne proto, že chci, aby mi věřila.

			Chtěl jsem, aby mě poznala.

			„Jel jsem za tebou do Port Angeles,“ řekl jsem jí a slova se mi hrnula z úst tak rychle, že jsem je nemohl kontrolovat. Znal jsem nebezpečí pravdy, riziko, jemuž jsem se vystavoval. Každou chvílí se může její nepřirozený klid změnit v hysterii. I když jsem to věděl, jen mě to naopak nutilo mluvit rychleji. „Nikdy dřív jsem se nesnažil udržet někoho konkrétního naživu a je to mnohem svízelnější, než bych si myslel. Ale to je asi tím, že jde o tebe. Jak se zdá, obyčejní lidé prožijí den a nepotká je tolik katastrof.“

			Sledoval jsem ji a čekal.

			Její úsměv byl teď širší. Její jasné, tmavé oči se zdály být hlubší než jindy. Právě jsem se jí přiznal, že ji sleduji, a ona se usmívala.

			„Napadlo tě někdy, že jsem to měla mít spočítané už poprvé s tou dodávkou a že jsi vlastně stál v cestě osudu?“ zeptala se.

			„To nebylo poprvé,“ řekl jsem, zíral jsem na tmavě vínový ubrus a svěsil jsem ramena hanbou. Překážky zmizely, pravda se stále lehkomyslně rozlévala. „Tys to měla spočítané, když jsem se s tebou poprvé setkal.“

			Byla to pravda, a to mě rozhněvalo. Viselo to nad jejím životem jako čepel gilotiny – jako by to bylo určeno jejím osudem, přesně jak říkala. Jako by byla předurčena k smrti krutým, nespravedlivém osudem – od té doby, kdy jsem se prokázal jako jeho nedobrovolný nástroj –, který se ji pokouší popravit. V duchu jsem si ten osud představil jako příšernou, žárlivou ježibabu, mstivou harpyji.

			Chtěl jsem, aby za to bylo něco, někdo, zodpovědné, abych se tomu mohl postavit. Něco, cokoliv, co bych mohl zničit, a Bella by tak byla v pořádku.

			Bella byla zticha. Dýchala rychleji.

			Podíval jsem se na ni a věděl jsem, že konečně uvidím strach, na nějž jsem čekal. Nepřiznal jsem jí právě, jak málo chybělo, abych ji zabil? Blíž než ta dodávka, která byla jen milimetry od rozdrcení jejího těla. A přesto byl její výraz stále klidný, oči měla pořád zúžené, ale pouze starostmi.

			„Ty si to pamatuješ?“

			„Ano,“ řekla silným a vážným hlasem. Její hluboké oči byly plné uvědomění.

			Věděla to. Věděla, že jsem ji chtěl zavraždit. Tak kdy přijde křik?

			„A přesto sedíš tady,“ řekl jsem a vyzdvihl jsem tak vlastní rozpor.

			„Ano, sedím tady… díky tobě.“ Její výraz se změnil, byla to spíš zvědavost, jak nenápadně změnila téma. „Protože ty jsi nějak věděl, kde mě dneska hledat…?“

			Beznadějně jsem ještě jednou zatlačil proti té bariéře, která chrání její myšlenky, zoufale jsem jí chtěl porozumět. Nedávalo mi to vůbec smysl. Jak se vůbec může zajímat o zbytek, když je na stole vyložená oslňující pravda?

			Zvědavě vyčkávala. Její kůže byla bledá, což u ní bylo normální, ale i tak mě to pořád znepokojovalo. Večeře před sebou se sotva dotkla. Pokud mám v plánu jí říct víc, bude potřebovat nějaký tlumicí prvek, až na ni nakonec dolehne šok.

			Stanovil jsem si podmínky „Ty jez, já budu mluvit.“

			Půl sekundy to zpracovávala a pak si do úst vložila sousto tak rychle, až to bylo v rozporu s jejím klidem. Byla více nedočkavá, než její oči prozrazovaly.

			„Stopovat tě je těžší, než by mělo být,“ řekl jsem jí. „Obvykle někoho dokážu najít velmi snadno, jakmile jsem už předtím slyšel jeho mysl.“

			Opatrně jsem se na ni podíval. Hádat správně byla jedna věc, mít to potvrzené však něco úplně jiného.

			Nehýbala se, oči měla prázdné. Cítil jsem, jak jsem sevřel zuby a čekal na její paniku.

			Ale jen zamrkala, nahlas polkla a rychle si nabrala další sousto, celá nedočkavá, abych už pokračoval.

			„Dával jsem si bacha na Jessiku,“ pokračoval jsem a sledoval ji, jak vstřebává každé slovo. „Ale nijak pozorně – jak jsem říkal, jenom ty se můžeš dostat do potíží v městečku, jako je Port Angeles.“ Nemohl jsem odolat a nedodat to. Byla si vědoma toho, že životy ostatních lidí nesužují zážitky blízké smrti, nebo si myslela, že je to, co se jí děje, normální? „A zpočátku jsem si nevšiml, žes vyrazila na vlastní pěst. Pak, když mi došlo, že už s nimi nejsi, jsem tě šel hledat do toho knihkupectví, které jsem viděl v její hlavě. Pochopil jsem, že jsi ani nešla dovnitř a že jsi šla na jih… a věděl jsem, že se budeš muset brzy otočit. Tak jsem na tebe prostě čekal, náhodně jsem prohledával mysli lidí na ulici – abych viděl, jestli si tě někdo nevšiml, abych poznal, kde jsi. Neměl jsem žádný důvod se znepokojovat… ale byl jsem podivně neklidný…“ Dech se mi zrychloval, jak jsem vzpomínal na ten pocit paniky. Její vůně planula v mém hrdle, ale byl jsem za to rád. Byla to bolest, která znamenala, že je naživu.

			Dokud hořím, je v bezpečí.

			„Začal jsem objíždět v kruzích a pořád jsem… poslouchal.“ Doufal jsem, že jí moje slova dávají smysl. Musí to být matoucí. „Nakonec začalo zapadat slunce, a to už jsem chtěl vystoupit a sledovat tě pěšky. A pak…“

			Jak se mi ty vzpomínky vrátily – dokonale jasné, stejně živé, jako bych byl znova v tom momentu –, pocítil jsem, jak mi tělem projel stejný vražedný vztek, a moje tělo na místě zkamenělo.

			Chtěl jsem, aby byl mrtvý. Měl by být mrtvý. Pevně jsem zaťal čelist, jak jsem se soustředil, abych se udržel za stolem. Bella mě pořád potřebuje. Na tom jediném záleží.

			„Pak co?“ zašeptala, její tmavé oči byly obrovské.

			„Slyšel jsem je, co si myslí,“ procedil jsem skrze zuby, nebyl jsem schopný udržet slova, aby nevyšla ven jako zavrčení. „Spatřil jsem v jeho mysli tvůj obličej.“

			Pořád jsem věděl, kde ho přesně najít. Jeho černé myšlenky se zjevovaly z nočního nebe, táhly mě k němu.

			Zakryl jsem si tvář, protože jsem věděl, že teď je moje tvář obličejem lovce, zabijáka. Před očima jsem si představil její tvář, abych se ovládl. Jemná soustava jejích kostí, tenký závoj její kůže – jako hedvábí natažené na neuvěřitelně jemném a lehce rozbitném skle. Je tak křehká pro tento svět. Potřebuje ochránce. A i přes pokroucené, špatné řízení osudu, jsem byl ta nejbližší dostupná možnost.

			Pokusil jsem se jí vysvětlit svou násilnou reakci tak, aby ji mohla pochopit.

			„Bylo to velmi… těžké – nedokážeš si představit, jak těžké – prostě tě jenom odvézt a nechat je… naživu,“ zašeptal jsem. „Mohl jsem tě nechat jet s Jessikou a Angelou, ale bál jsem se, že když mě necháš samotného, pojedu je hledat.“

			Podruhé této noci jsem se přiznal k zamýšlené vraždě. Alespoň tato však byla obhajitelná.

			Byla zticha a já bojoval s tím, abych se kontroloval. Poslouchal jsem její tlukot srdce. Jeho rytmus byl nepravidelný, ale zpomaloval, jak minuty ubíhaly, až se úplně vyrovnal. I její dýchání bylo hluboké a rovnoměrné.

			Bylo to na hraně. Chtěl jsem ji dostat domů, dřív než…

			Zabiju ho potom? Stanu se znovu zabijákem, i když mi Bella věří? Existoval nějaký způsob, jak sebe sama zastavit?

			Slíbila, že mi vyloží svou nejnovější teorii, až budeme sami. Chtěl jsem ji slyšet? Byl jsem nedočkavý, ale bude odměna za mou zvědavost horší než to nevědět?

			Každopádně za jednu noc už musí mít té pravdy příliš.

			Znovu jsem se na ni podíval. Její obličej byl bledší než obvykle, ale vyrovnaný.

			„Jsi připravená jet domů?“ zeptal jsem se.

			„Jsem připravená odjet,“ řekla, jak pečlivě volila slova, jako kdyby obyčejné ano plně nevyjadřovalo to, co chtěla říct.

			Frustrující.

			Vrátila se servírka. Slyšela Bellino poslední prohlášení, když váhala na druhé straně přepážky a přemítala, co jiného by mi mohla nabídnout. Nad některými nabídkami, které měla v mysli, se mi chtělo protočit oči.

			„Jak jste na tom?“ zeptala se mě.

			„Můžete nám donést účet, děkuji,“ řekl jsem jí, ale dál jsem sledoval Bellu.

			Dýchání servírky se prudce zrychlilo a na okamžik byla – abych použil Bellinu formulaci – okouzlena mým hlasem.

			Ve chvíli, kdy jsem ji vnímal a slyšel jsem, jak můj hlas zní v její bezvýznamné hlavě, jsem si uvědomil, proč jsem dnes večer vzbuzoval tolik obdivu – bez obvyklého strachu.

			Bylo to kvůli Belle. Když jsem se tak strašně snažil být kvůli ní bezpečný, být méně děsivý, být člověk, doopravdy jsem přestal působit přirozeně nebezpečně. Ostatní lidé teď viděli pouze krásu, když jsem udržoval svou vrozenou hrůzu tak pečlivě pod kontrolou.

			Podíval jsem se na servírku a čekal jsem, až se vzpamatuje. Bylo to docela vtipné, když jsem si teď uvědomil pravý důvod.

			„S-samozřejmě. Tady máte.“ Podala mi desky s účtem a přemýšlela o lístku, který za účtenku zasunula. Lístku s jejím jménem a telefonním číslem.

			Ano, bylo to docela legrační.

			Peníze jsem už měl připravené. Hned jsem jí s nimi desky vrátil, aby nemusela plýtvat časem čekáním na zavolání, k němuž nikdy nedojde.

			„Drobné si nechte,“ řekl jsem a doufal, že velikost spropitného zmírní její zklamání.

			Postavil jsem se a Bella mě následovala. Chtěl jsem jí nabídnout rámě, ale to bych asi pokoušel své štěstí za jeden večer už moc. Poděkoval jsem servírce, ale mé oči nepřestaly sledovat Bellin obličej. I jí se něco zdálo komické.

			Šel jsem tak blízko ní, jak jsem si jen troufl. Dost blízko na to, že se mě teplo jejího těla jakoby fyzicky dotýkalo na levé části těla. Když jsem jí podržel dveře, tiše si povzdechla a já si říkal, jaké zklamání ji asi tíží. Zahleděl jsem se jí do oči a chtěl jsem se jí na to zeptat, ale najednou se podívala na zem a vypadala zahanbeně. Kvůli tomu jsem byl ještě zvědavější, ale přesto jsem se zdráhal se jí na to zeptat. Ticho mezi námi trvalo, i když jsem jí otevřel dveře spolujezdce a sám pak nastoupil do auta.

			Zapnul jsem topení – teplé počasí už bylo dávno u konce; chladno v autě by pro ni bylo nepříjemné. Schoulila se do mého saka, na tváři měla slabý úsměv.

			Čekal jsem a odkládal jsem konverzaci, dokud světla promenády nezmizela. Cítil jsem se s ní tak více o samotě.

			Bylo to správné? Auto se najednou zdálo velmi malé. Její vůně jím vířila spolu s proudem vzduchu z klimatizace, narůstala a sílila. Rostla sama o sobě, jako další, třetí subjekt v autě. Existence, která vyžadovala respekt.

			To tedy ano; hořel jsem. Žár však byl přijatelný. Zdálo se mi, že jsem si ho nějak podivně osvojil. Přiznal jsem jí toho dnes večer tak moc – víc, než jsem očekával. A přesto tu stále byla, dobrovolně po mém boku. Za to jsem však byl něčím zavázán. Obětí. Zápalnou obětí.

			Kdybych to tak jenom dokázal – jenom žár a nic víc. Ale ústa se mi zaplnila jedem a svaly se napjaly v očekávání, jako bych byl na lovu.

			Na tohle nesmím myslet. A věděl jsem, co by mě rozptýlilo.

			„Teď,“ řekl jsem a strach z její odpovědi ten žár otupil, „je řada na tobě.“




		
			10. Teorie

			„Můžu položit jen jednu další otázku?“ zaprosila místo toho, aby reagovala na můj požadavek.

			Byl jsem nervózní, očekával jsem nejhorší. Ale bylo lákavé tenhle moment prodloužit. Mít ji vedle sebe, ochotně, ještě pár dalších minut. Povzdechl jsem si nad tím dilematem a pak jsem řekl: „Jednu.“

			„No…“ Na chvíli zaváhala, jako by se rozmýšlela, jakou z otázek položit. „Říkal jsi, že jsi věděl, že jsem nešla do knihkupectví a vyrazila jsem na jih. Tak by mě zajímalo, jak jsi to poznal.“

			Zíral jsem čelním sklem. Další otázka, která neodhalí nic o ní, ale hodně o mně.

			„Myslela jsem, že veškerá vyhýbavost jde stranou,“ řekla kritickým a zklamaným hlasem.

			Jak ironické. Byla neúprosně vyhýbavá a přitom si to vůbec neuvědomovala.

			Dobrá, chce abych byl přímý. A tahle konverzace stejně nesměřuje dobrým směrem.

			„Tak dobře,“ řekl jsem. „Šel jsem za tvou vůní.“

			Chtěl jsem se jí podívat do obličeje, ale měl jsem strach, co tam uvidím. Místo toho jsem poslouchal, jak se jí zrychlil tep a pak zase ustálil. Po chvíli promluvila a její hlas byl jistější, než jsem si představoval.

			„A pak jsi nezodpověděl mou první otázku…“ zeptala se.

			Zamračeně jsem se na ni podíval. Taky ráda zdržovala.

			„Kterou?“

			„Jak to funguje – to čtení v mysli?“ zeptala se, a zopakovala tak otázku z restaurace. „Můžeš číst v mysli kohokoliv, kdekoliv? Jak to děláš? Můžou i ostatní z tvé rodiny…?“ Její hlas se vytratil, znovu se začervenala.

			„To je víc než jedna,“ řekl jsem.

			Jen se na mě dívala a čekala na odpověď.

			Ale proč jí to neříct? Stejně už většinu z toho uhádla, a tohle bylo jednodušší téma než to, které hrozilo.

			„Ne, to umím jenom já. A nedokážu slyšet kohokoli kdekoli. Musím být dost blízko. Čím líp… ‚hlas‘ toho dotyčného znám, tím dál ho mohu slyšet. Ale přesto to není víc než pár kilometrů.“ Pokoušel jsem se najít způsob, jak jí to popsat tak, aby to pochopila. Najít analogii, která by se tomu podobala. „Je to trochu jako být ve velké hale plné lidí, kde všichni mluví najednou. Je to jenom šum – bzukot hlasů na pozadí. Dokud se nesoustředím na jeden hlas; pak je to, co si ten člověk myslí, zřetelné. Většinou to ale vypínám – ono to může dost rozptylovat. A pak je taky snadnější působit normálně,“ – zakabonil jsem se – „aby se mi nestalo, že nedopatřením odpovídám na něčí myšlenky a ne na slova.“

			„A čím to je, že mě slyšet nemůžeš?“ divila se.

			Předložil jsem jí další pravdu a další analogii.

			„Nevím,“ připustil jsem. „Jediná odpověď, která mě napadá, je ta, že tvoje mysl asi nefunguje stejným způsobem jako mysl všech ostatních. Jako kdyby tvoje myšlenky byly na dlouhých vlnách a já chytal jen ty krátké.“

			Jakmile jsem to vyslovil, uvědomil jsem si, že se jí tahle analogie nebude líbit. Při předtuše její reakce jsem se usmál. A ona nezklamala.

			„Moje mysl nefunguje správně?“ zvýšila hlas. „Jsem divná?“

			A opět ta ironie.

			„Já slyším v duchu hlasy a ty máš starosti, jestli nejsi divná,“ zasmál jsem se. Pochopila všechny maličkosti, ale ty větší až se zpožděním. Vždy má prostě špatné instinkty.

			Bella se kousala do rtu a záhyb mezi jejíma očima se prohluboval.

			„Neboj,“ uklidňoval jsem ji. „To je jenom teorie…“ Ale byla tu mnohem důležitější teorie, kterou musíme probrat. Už jsem to chtěl mít za sebou. Každá další sekunda se zdála jako vypůjčený čas. „Což nás přivádí zpátky k tobě.“

			Povzdechla si, pořád se kousala do rtu – měl jsem strach, že se zraní. Ztrápeně se mi podívala do očí.

			„Nejde veškerá vyhýbavost stranou?“ zeptal jsem se jí tiše.

			Podívala se dolů, jak bojovala s nějakým vnitřním dilematem. Najednou ztuhla a vytřeštila oči. Poprvé za celou dobu se jí ve tváři objevil strach.

			„Panebože!“ zalapala po dechu.

			Zpanikařil jsem. Co zahlédla? Čím jsem jí vyděsil?

			A pak zvolala: „Zpomal!“

			„Co se děje?“ Nechápal jsem, odkud se bere její zděšení.

			„Jedeš stošedesátkou!“ řvala na mě. Bleskově se podívala z okna a pak se odsunula od tmavých stromů, které kolem nás ubíhaly.

			Tak malicherná věc, jako je troška rychlosti, ji vyděsí k smrti?

			Protočil jsem panenky. „Klídek, Bello.“

			„Chceš nás zabít?“ dožadovala se odpovědi, hlas měla vysoký a napjatý.

			„Nikam nenarazíme,“ slíbil jsem jí.

			Zostra se nedechla a promluvila trošku hlubším tónem. „Proč tolik spěcháš?“

			„Vždycky jezdím takhle.“

			Oplatil jsem jí pohled, a její výraz mě pobavil.

			„Dívej se na silnici!“ zaječela.

			„Nikdy jsem neměl nehodu, Bello. Dokonce jsem nikdy ani nedostal pokutu,“ zakřenil jsem se na ni a poklepal si na čelo. Bylo to ještě komičtější – ta absurdita vtipkovat s ní o něčem tak tajném a divném. „Vestavěný detektor radarů.“

			„Moc vtipné,“ řekla sarkasticky a její hlas byl stále více vyděšený než naštvaný. „Charlie je policajt, vzpomínáš? Vychoval mě tak, abych dodržovala dopravní předpisy. Navíc, když z toho Volva uděláš preclík o kmen nějakého stromu, sám pravděpodobně prostě jen tak odkráčíš.“

			„Pravděpodobně,“ zopakoval jsem a zasmál se bez stopy humoru. Ano, při autonehodě bychom si každý vedli úplně odlišně. Měla právo se bát, i navzdory mým řidičským schopnostem. „Ale ty ne.“

			S povzdechem jsem se teď s autem přímo loudal. „Spokojená?“

			Změřila tachometr pohledem. „Skoro.“

			I tohle pro ni bylo moc rychle? „Nesnáším pomalou jízdu,“ zamumlal jsem, ale nechal jsem ručičku klesnout o další stupeň.

			„Tohle je pomalé?“ zeptala se.

			„Dost poznámek o mém řízení,“ řekl jsem nedočkavě. Kolikrát už se vyhnula mé otázce? Třikrát? Čtyřikrát? To byly její dohady tak příšerné? Chtěl jsem to vědět – okamžitě. „Pořád čekám na tvou nejnovější teorii.“

			Znovu se kousla do rtu. Vypadala rozrušeně, téměř bolestně.

			Ovládl jsem netrpělivost a zmírnil hlas. Nechtěl jsem ji dostat do rozpaků.

			„Nebudu se smát,“ slíbil jsem jí a přál jsem si, aby nebyla ochotná mluvit jen kvůli studu.

			„Víc se bojím, že se na mě budeš zlobit,“ zašeptala.

			Nutil jsem svůj hlas, aby zůstal vyrovnaný. „Je to tak zlé?“

			„Dost, jo.“

			Podívala se dolů a odmítala se mi dívat do očí. Čas plynul.

			„Tak do toho,“ povzbuzoval jsem ji.

			„Nevím, jak začít,“ řekla potichu.

			„Tak začni od začátku.“ Vzpomněl jsem si na její slova před večeří. „Říkala jsi, že jsi na to nepřišla úplně sama.“

			„Ne,“ souhlasila, ale byla opět zticha.

			Přemýšlel jsem o tom, co ji asi mohlo inspirovat. „Co tě nastartovalo – knížka? Film?“

			Měl jsem prohledat její sbírku knih, když nebyla doma. Neměl jsem tušení, jestli v té hromadě opotřebovaných brožovaných výtisků nebyl Bram Stoker nebo Anne Riceová.

			„Ne“ řekla znovu. „Bylo to v sobotu, na pláži.“

			Tak to jsem nečekal. Místní drby o nás nikdy nezabředly do něčeho tak bizarního – nebo tak přesného. Přeslechl jsem nějaké nové historky? Bella odtrhla oči od rukou, podívala se na mě a v mé tváři spatřila překvapení.

			„Narazila jsem na starého rodinného přítele – Jacoba Blacka,“ pokračovala. „Jeho táta a Charlie jsou kamarádi už od mého dětství.“

			Jacob Black – to jméno mi sice nepřipadalo povědomé, ale i tak mi něco připomínalo… před nějakou dobou… hodně dávno… Zíral jsem ven čelním sklem a pátral jsem v myšlenkách, abych našel nějaké spojení.

			„Jeho táta je jedním z quileutských starších,“ řekla.

			Jacob Black. Ephraim Black. Bezpochyby jeho potomek.

			Bylo to tak hrozné, jak jen mohlo být.

			Znala pravdu.

			V mysli jsem se probíral důsledky, a jak auto letělo tmavými zatáčkami, tělo jsem měl ztuhlé trýzní – až na ty drobné, automatické pohyby, které jsem potřeboval k řízení, jsem se nehýbal.

			Znala pravdu.

			Ale… pokud ji zjistila v sobotu… tak to věděla celý večer a stejně…

			„Šli jsme se projít,“ pokračovala. „A on mi vyprávěl nějaké staré legendy – myslím, že se mě snažil postrašit. Vyprávěl mi jednu…“

			Zarazila se, ale teď už nemusela mít pochyby. Věděl jsem, co řekne. Jediná záhada byla, proč je pořád se mnou.

			„Pokračuj,“ řekl jsem.

			„O upírech,“ vydechla. Ta slova nebyla nic víc než šepot.

			Ještě horší než vědět, že ví, bylo slyšet ji vyřknout to nahlas. Při tom zvuku jsem sebou trhl, ale pak jsem se opět ovládl.

			„A okamžitě jsi pomyslela na mě?“ zeptal jsem se.

			„Ne. On… zmiňoval tvou rodinu.“

			Jak ironické bylo, že to byl Ephraimův vlastní potomek, kdo porušil dohodu, kterou přísahal prosazovat. Vnuk, nebo spíš pravnuk. Kolik už je to let? Sedmdesát?

			Měl jsem si uvědomit, že nebezpečí nebudou představovat stařešinové, kteří věří legendám. No samozřejmě, mladší generace – ti, kteří byli varování, ale staré pověry jim přijdou k smíchu –, té se dá připisovat nebezpečí, že nás odhalí.

			Předpokládám, že to znamená, že teď mám povolení zmasakrovat ten malý, bezbranný kmen na pobřeží, k čemuž se přikláním. Ephraim a jeho smečka ochránců jsou dávno mrtví.

			„Podle něj je to jenom hloupá pověra,“ řekla Bella rychle, v jejím hlase se objevila nová úzkost, jako by dokázala číst moje myšlenky. „Nečekal, že tomu budu věřit.“

			Koutkem oka jsem viděl, jak si neklidně mne ruce.

			„Byla to moje chyba,“ řekla po krátké pauze a pak sklonila hlavu, jako by se styděla. „Přinutila jsem ho, aby mi to řekl.“

			„Proč?“ Nebylo těžké mluvit klidně. To nejhorší už bylo za námi. Dokud budeme mluvit o detailech toho odhalení, nebudeme se muset posunout k jeho následkům.

			„Lauren měla nějakou poznámku na tvou adresu – snažila se mě vyprovokovat.“ Při té vzpomínce udělala obličej. Trošku mě rozptýlilo přemítání o tom, jak by někdo mohl provokovat Bellu tím, že by o mě mluvil. „A nějaký starší kluk z kmene odpověděl, že tvoje rodina do rezervace nejezdí, jenomže to znělo, jako kdyby to myslel nějak jinak. Tak jsem vzala Jacoba stranou a vytáhla jsem to z něj.“

			Když se k tomu přiznala, klesla jí hlava ještě níž. Vypadala… provinile.

			Podíval jsem se jinam a hlasitě se zasmál; byl to ostrý zvuk. Cítila se provinile? Co asi musela udělat, aby si zasloužila nepříznivou kritiku?

			„Jak jsi to z něj vytáhla?“ zeptal jsem se.

			„Snažila jsem se flirtovat – fungovalo to líp, než bych čekala,“ vysvětlovala a při vzpomínce na úspěch zněl její hlas nevěřícně.

			Dokázal jsem si to představit. Když jsem vzal v úvahu půvab, který v ní muži viděli, a o němž neměla nejmenší tušení, jak ohromující musela být, když se snažila být atraktivní. Bylo mi najednou líto toho nic netušícího chlapce, na nějž použila tak mocnou sílu.

			„To bych rád viděl,“ řekl jsem a znovu se temně zasmál. Přál jsem si slyšet jeho reakci, být svědkem té devastace. „A tys mě obvinila, že lidi omamuju – chudák Jacob Black.“

			Nebyl jsem na zdroj mého prozrazení tak naštvaný, jak jsem očekával. Nemohl to vědět. A taky jsem nemohl předpokládat, že by někdo odepřel této dívce, co si přeje. Bylo mi jenom líto spouště, kterou způsobila v jeho duši.

			Cítil jsem teplo z jejího ruměnce ve vzduchu mezi námi. Mrkl jsem na ni, ale dívala se z okna. Nepromluvila.

			„Co jsi dělala pak?“ pobídl jsem ji. Je čas se vrátit zpátky k hororovému příběhu.

			„Hledala jsem na internetu.“

			Jako vždy praktická. „A to tě přesvědčilo?“

			„Ne,“ řekla. „Nic se nehodilo. Většinou to byly hlouposti. A pak…“

			Znovu se zarazila, a já slyšel, jak zaťala zuby.

			„Co?“ zeptal jsem se. Co našla? Co dalo smysl té noční můře?

			Krátkou chvíli bylo ticho a pak zašeptala. „Došla jsem k názoru, že na tom nezáleží.“

			Moje myšlenky na půl vteřiny zamrzly šokem, ale pak do sebe všechno zapadlo.

			Proto dnes večer poslala kamarádky pryč místo toho, aby unikla. Proto opět nastoupila do mého auta, a nevolala s jekotem policii.

			Její reakce byly vždy špatné – vždy totálně špatné. Přitahuje nebezpečí. Vítá ho.

			„Že na tom nezáleží?“ procedil jsem skrze zuby, jak mnou zmítal vztek. Jak jsem měl chránit někoho tak… tak… tak předurčeného k tomu, že se nebude chránit?

			„Ne,“ řekla nevysvětlitelně něžným hlasem „Nezáleží mi na tom, co jsi.“

			Byla nemožná.

			„Nevadí ti, jestli jsem monstrum? Jestli nejsem člověk?“

			„Ne.“

			Začal jsem uvažovat, jestli je normální.

			Myslím, že dokážu zařídit, aby dostala tu nejlepší možnou péči… Carlisle má známosti, najde jí nejkvalifikovanější doktory, nejtalentovanější terapeuty. Musí se s tím něco udělat, něco, co by to zlepšilo, až už je s její hlavou cokoliv špatně, cokoliv, díky čemu spokojeně sedí vedle upíra, a přesto jí srdce bije klidně a pravidelně.

			To zařízení bych pochopitelně střežil a navštěvoval bych ji tak často, jak by měla povoleno.

			„Ty se zlobíš,“ povzdychla si. „Neměla jsem nic říkat.“

			Jako kdyby někomu z nás pomohlo, kdyby své znepokojující tendence schovávala.

			„Ne. Jsem rád, že vím, co si myslíš – i když to, co si myslíš, je šílené.“

			„Takže se zase pletu?“ zeptala se trochu útočně.

			„To jsem neměl na mysli.“ Znovu jsem zaťal zuby. „‚Na tom nezáleží‘!“ zopakoval jsem jízlivě.

			Zajíkla se. „Mám pravdu?“

			„Záleží na tom?“ opáčil jsem.

			Zhluboka se nadechla. Rozzlobeně jsem čekal na její odpověď.

			„Vlastně ne,“ promluvila znovu vyrovnaně. „Ale jsem zvědavá.“

			Vlastně ne. Vůbec na tom nezáleží. Je jí to jedno. Ví, že nejsem člověk, že jsem stvůra, ale na tom jí nezáleží.

			Kromě obav o jejím zdravém rozumu jsem pocítil narůstající naději. Snažil jsem se ji potlačit.

			„Na co jsi zvědavá?“ zeptal jsem se. Už jsem neměl žádná tajemství, jenom nedůležité detaily.

			„Kolik je ti let?“ zeptala se.

			Moje odpověď byla automatická, zakořeněná. „Sedmnáct.“

			„A jak dlouho je ti sedmnáct?“

			Snažil jsem se neusmát se nad jejím blahosklonným tónem. „Už nějakou dobu,“ přiznal jsem.

			„Dobře,“ řekla náhle nadšeně. Usmála se na mě. Když jsem jí opětoval pohled a znovu jsem si dělal starosti o její duševní zdraví, její úsměv se ještě rozšířil. Zamračil jsem se.

			„Nesměj se,“ varovala mě. „Ale jak to, že můžeš vycházet ve dne?“

			I přes její žádost jsem se zasmál. Svým výzkumem nedospěla k ničemu neobvyklému. „Mýtus,“ řekl jsem jí.

			„Slunce tě nespálí?“

			„Mýtus.“

			„Spíš v rakvi?“

			„Mýtus.“

			Spánek nebyl součástí mého života už tak dlouho – tedy až na těch posledních pár nocí, kdy jsem sledoval snící Bellu.

			„Nemůžu spát,“ zamumlal jsem a rozvedl jsem tak odpověď na její otázku.

			Chvíli byla zticha.

			„Vůbec?“ zeptala se.

			„Nikdy,“ vydechl jsem.

			Jak jsem jí oplácel pronikavý pohled a přečetl si v něm úžas a pochopení, najednou jsem po spánku zatoužil. Ne abych zapomněl, jak jsem si dříve přál, ne abych unikl před nudou, ale protože jsem chtěl snít. Možná kdybych dokázal nebýt při vědomí, kdybych dokázal mít sny, mohl bych na pár hodin žít ve světě, kde můžeme být spolu. Ona snila o mně. Já jsem chtěl snít o ní.

			Sledovala mě výrazem plným údivu. Musel jsem se podívat jinam.

			Já o ní snít nemůžu. A ona by neměla snít o mně.

			„Ještě jsi mi nepoložila tu nejdůležitější otázku,“ řekl jsem. Kamenné srdce v mém hrudníku se zdálo být studenější a těžší než dřív. Musím ji přimět to pochopit. V určitém okamžiku musí zjistit, že na tom všem záleží – víc než na jiném faktu. Na faktu, že ji miluji.

			„Která to je?“ zeptala se překvapeně, neuvědomovala si to.

			Můj hlas byl tvrdší. „Nezajímá tě, co jím?“

			„Aha. Tohle.“ Mluvila tiše a tónem, který jsem si nedokázal vyložit.

			„Ano, tohle. Nechceš vědět, jestli piju krev?“

			Při té otázce sebou trhla. Konečně.

			„No, Jacob o tom něco říkal,“ řekla.

			„Co Jacob říkal?“

			„Říkal, že vy… nelovíte lidi. Říkal, že vaše rodina by neměla být nebezpečná, protože lovíte jenom zvířata.“

			„Říkal, že nejsme nebezpeční?“ opakoval jsem cynicky.

			„Ne přesně,“ objasnila. „Říkal, že byste neměli být nebezpeční. Ale Quileuté vás přesto nechtějí na své půdě, prý co kdyby.“

			Díval jsem se na silnici, moje myšlenky byly beznadějně spletené, v hrdle mě pálil známý oheň.

			„Tak co, měl pravdu?“ zeptala se klidně, jako by si potvrzovala předpověď počasí. „O tom, že nelovíte lidi?“

			„Quileuté mají dlouhou paměť.“

			Přikývla a usilovně o tom přemýšlela.

			„Ale nenech se tím ukolébat,“ řekl jsem rychle. „Dělají dobře, že si od nás udržují odstup. Pořád jsme nebezpeční.“

			„Nerozumím.“

			Ne, to ne. Ale jak jí to objasnit?

			„Snažíme se,“ řekl jsem jí. „Jsme obvykle velmi dobří v tom, co děláme. Někdy se dopouštíme chyb. Já jsem například udělal chybu, když jsem si dovolil být s tebou o samotě.“

			Její vůně byla v autě stále silná. Pomalu jsem si na ni začínal zvykat, téměř jsem ji mohl ignorovat, ale nemohl jsem popřít, že po ní moje tělo pořád touží tím nejhorším možným způsobem. Ústa mi zaplavil jed. Polkl jsem.

			„To je chyba?“ zeptala se a v jejím hlase jsem slyšel žal. To mě odzbrojilo. Chtěla být se mnou – navzdory všemu chtěla být se mnou.

			Naděje znovu ožila a já ji znovu porazil.

			„Velmi nebezpečná,“ řekl jsem jí pravdivě a přál jsem si, aby pravda přestala něco znamenat.

			Chvíli neodpovídala. Slyšel jsem, jak se její dech změnil – zvláštně se zadrhával, ale nepřipadalo mi to jako strach.

			„Pověz mi víc,“ řekla náhle hlasem zkresleným úzkostí.

			Pozorně jsem si ji prohlédl.

			Jako by ji něco trápilo. Jak jsem to mohl dovolit?

			„Co víc chceš vědět?“ zeptal jsem se a snažil jsem se přijít na způsob, jak jí od trápení ulevit. Neměla by se trápit. Nemohl jsem ji nechat se trápit.

			„Pověz mi, proč lovíš zvířata místo lidí,“ řekla stále úzkostlivě.

			Nebylo to zřejmé? Nebo jí na tom možná taky nezáleželo.

			„Protože nechci být stvůra,“ zašeptal jsem.

			„Ale zvířata nestačí?“

			Hledal jsem nějaké jiné srovnání, které by jí pomohlo to pochopit.

			„Nemůžu si být jistý, samozřejmě, ale přirovnal bych to k životě na tofu a sójovém mléku; říkáme si vegetariáni, je to takový náš malý vtip pro zasvěcené. Nedokážeme tím úplně nasytit hlad – nebo spíš žízeň. Ale udržujeme se tím při síle, jsme dost silní na to, abychom odolali. Většinou.“ Můj hlas zeslábl. Styděl jsem se za to, že ji dobrovolně vystavuji nebezpečí. „Někdy je to obtížnější než jindy.“

			„Teď je to pro tebe moc obtížné?“

			„Ano,“ připustil jsem.

			Její fyzickou reakci jsem teď očekával: dýchala pravidelně, její srdce udržovalo vyrovnaný rytmus. Očekával jsem to, ale nerozuměl jsem tomu. Jak to, že se nebojí?

			„Ale hlad nemáš,“ prohlásila, naprosto si jistá sama sebou.

			„Proč si to myslíš?“

			„Poznám ti to na očích.“ řekla nedbale/jen tak mimochodem. „Říkala jsem ti, že mám teorii. Všimla jsem si, že lidi – muži obzvlášť – jsou podrážděnější, když mají hlad.“

			Zachechtal jsem se nad jejím popisem: podrážděný. To bylo hodně slabé vyjádření. Ale měla pravdu – jako vždy. „Ty jsi všímavá, viď?“ znovu jsem se zasmál.

			Mírně se usmála a záhyb mezi jejíma očima se znovu objevil, jako by se na něco soustředila.

			„Byl jsi s Emmettem na lovu, tento víkend?“ zeptala se, když se můj smích vytratil. Ten ležérní tón, který používala, byl fascinující a zároveň frustrující. Vážně toho zvládne tolik unést? Byl jsem blíž šoku než ona.

			„Ano,“ řekl jsem jí a chtěl už jsem to nechat být, ale najednou jsem pocítil stejnou potřebu jako v restauraci: chtěl jsem, aby mě poznala. „Nechtěl jsem odjet,“ pokračoval jsem pomalu, „ale bylo to nutné. Je trochu lehčí být s tebou, když nemám žízeň.“

			„Proč jsi nechtěl odjet?“

			Zhluboka jsem se nadechl a pak jsem se otočil, abych se jí mohl podívat do tváře. Tenhle druh upřímnosti byl obtížný velmi rozdílným způsobem.

			„Jsem z toho… nervózní…“ Předpokládal jsem, že to slovo postačí, i když nebylo dostatečně důrazné/silné. „…když tě nemám nablízku. Nežertoval jsem, když jsem tě minulý čtvrtek žádal, aby ses snažila nespadnout do oceánu nebo se nedala přejet. Celý víkend jsem byl duchem nepřítomný, dělal jsem si o tebe starosti. A po tom, co se stalo dnes večer, jsem překvapený, že jsi přežila celý víkend bez jizev.“ Vzpomněl jsem si na škrábance na jejích dlaních. „No, vlastně ne tak docela,“ opravil jsem se.

			„Cože?“

			„Tvoje ruce,“ připomněl jsem jí.

			Povzdechla si. „Upadla jsem.“

			„Myslel jsem si to,“ nemohl jsem potlačit úsměv. „Předpokládám, když jde o tebe, že to mohlo být mnohem horší – a to mě asi mučilo celou dobu, co jsem byl pryč. Byly to velmi dlouhé tři dny. Vážně jsem šel Emmettovi na nervy.“ Vlastně bych neměl používat minulý čas. Nejspíš pořád Emmetta i zbytek rodiny pěkně otravuju. Kromě Alice.

			„Tři dny?“ zeptala se, její hlas byl najednou ostřejší. „Copak ses nevrátil až dnes?“

			Tomu napětí v jejím hlase jsem nerozuměl. „Ne, vrátili jsme se v neděli.“

			„Tak proč nikdo z vás nebyl ve škole?“ dožadovala se odpovědi. Její podráždění mě zmátlo. Nejspíš si neuvědomovala, že to opět souvisí s mytologií.

			„No, ty ses ptala, jestli mi slunce ublíží, a já musím říct, že neublíží,“ řekl jsem. „Ale stejně ve slunečním svitu nemůžeme vycházet – alespoň ne tam, kde by nás někdo mohl vidět.“

			Záhadná rozmrzelost ustoupila. „Proč?“ zeptala se a naklonila hlavu na stranu.

			Pochyboval jsem, že dokážu vymyslet odpovídající analogii, abych jí to vysvětlil, takže jsem pouze odvětil: „Někdy ti to ukážu.“ Okamžitě jsem však začal přemýšlet nad tím, jestli nakonec poruším právě tenhle slib – vyslovil jsem ho nenuceně, ale nedokázal jsem si představit, že ho doopravdy splním.

			Jenže s tím jsem si teď nemohl dělat starosti. Nebyl jsem si jistý, jestli ji budu moct po dnešním večeru dál vídat. Miluju ji dost na to, abych unesl, že mě teď opustí?

			„Mohl jsi mi zavolat,“ řekla.

			Divný závěr. „Ale já jsem věděl, že jsi v pořádku.“

			„Ale já jsem nevěděla, kdes byl ty. Já…“ náhle větu přerušila a sklopila oči.

			„Co?“

			„Nelíbilo se mi to,“ řekla stydlivě, kůže nad jejími lícními kostmi se zahřívala, „že jsem tě neviděla. Taky jsem z toho nervózní.“

			Jsi teď šťastný? ptal jsem se sám sebe. Byla to moje odměna za to, že jsem stále doufal.

			Byl jsem zmatený, plný radosti, vyděšený – hlavně vyděšený –, když jsem si uvědomil, že mé nejdivočejší představy nebyly zase tak zcestné. Proto jí nezáleží na tom, že jsem monstrum. Z úplně stejného důvodu, proč už mi nezáleží na pravidlech. Proč už nemá tak velký vliv hodnocení toho, co je dobré a co špatné. Proč se moje priority posunuly o jednu příčku dolů, aby tak mohly na vrcholu udělat místo pro tuto dívku.

			Bella o mě má taky zájem.

			Věděl jsem, že v porovnání s tím, jak ji miluji, to nebude nic – byla smrtelná, vyvíjela se. Nebyla spoutaná, bez naděje na to, že se někdy vrátí do normálu. Přesto se o mě zajímala dostatečně na to, aby riskovala život už jen tím, že sedí vedle mě. A dělala to s radostí.

			Dostatečně na to, že by ji bolelo, kdybych se zachoval správně a opustil ji.

			Mohl bych něco udělat, a přitom jí neublížit? Cokoliv?

			Všechna slova, která jsme vyřkli – každé z nich bylo jen dalším semínkem granátového jablka. Ta zvláštní vize, kterou jsem měl v restauraci, odpovídala situaci více, než jsem si uvědomoval.

			Měl jsem se držet zpátky. Nikdy jsem se do Forks neměl vracet. Neublížil bych jí.

			Zastaví mě to před tím, abych tu teď zůstal? Abych to ještě nezhoršil?

			Způsob, jakým jsem se v té chvíli cítil, jak jsem vnímal její teplo na své kůži…

			Ne. Nic mě nezastaví.

			„Á,“ zanaříkal jsem sám pro sebe. „Tohle je zlé.“

			„Co jsem řekla?“ okamžitě brala vinu na sebe.

			„Nechápeš to, Bello? Jedna věc je, když jsem nešťastný já sám, ale jestli jsi do toho zatažená i ty, je to úplně něco jiného. Nechci slyšet, že to takhle cítíš.“ Byla to pravda i lež. Nejvíce sobecká část mě se vznášela nad vědomostí, že mě chtěla tak, jak jsem chtěl já ji. „To je zlé. Není to bezpečné. Já jsem nebezpečný, Bello – prosím tě, uvědom si to.“

			„Ne,“ našpulila tvrdohlavě rty.

			„Myslím to vážně.“ Silně jsem sám se sebou bojoval – napůl jsem si zoufale přál, aby pochopila má varování, a napůl jsem si zoufale přál, aby mi žádná varování z úst neunikla – takže jsem to zavrčel skrze zuby.

			„Já taky,“ trvala na svém. „Jak jsem řekla, nezáleží mi na tom, co jsi. Je příliš pozdě.“

			Příliš pozdě? Její slova byla beznadějně černobílá na jednu nekonečnou sekundu, kdy jsem sledoval, jak se v mé vzpomínce plazí stíny po slunném trávníků směrem ke spící Belle. Nevyhnutelně, nezastavitelně. Z kůže jí ukradly barvu, zahalily do temnoty, stáhly do podsvětí.

			Příliš pozdě? Alicina vize mi vířila v mysli, Belliny krvavé oči na mě netečně zíraly, bez výrazu. Bylo jasné, že mě za tu budoucnost bude nenávidět. Nenávidět mě za to, že jsem jí všechno vzal.

			Nemohlo být příliš pozdě.

			„To nikdy neříkej,“ zasyčel jsem.

			Dívala se z okna a znovu se kousala do rtu. Ruce v klíně zatínala do pěstí. Dech se jí zadrhával.

			„Na co myslíš?“ Musel jsem to vědět.

			Zavrtěla hlavou, aniž by se na mě podívala. Všiml jsem si, že se jí na tváři něco třpytí, jako křišťál.

			Muka.

			„Ty pláčeš?“ Rozbrečel jsem ji. Tak moc jsem jí ublížil.

			Rychle si slzy setřela hřbetem ruky.

			„Ne,“ zalhala, ale zlomil se jí hlas.

			Nějaký dávno pohřbený instinkt mě nutil k ní natáhnout ruku – na jedinou sekundu jsem se cítil být víc člověkem, jako nikdy předtím. Ale pak jsem si vzpomněl, že… člověk nejsem. Zase jsem ruku stáhl.

			„Promiň,“ řekl jsem se zaťatou čelistí. Jak bych jí jen mohl říct, jak moc je mi to líto? Jak moc je mi líto té hloupé chyby, kterou jsem udělal. Jak moc je mi líto, že má tak málo štěstí, když ve mně vzbudila první – a poslední – tragickou lásku. Jak je mi líto všeho, co jsem nemohl změnit – hlavně toho, že jsem kat, který byl vybrán osudem, aby ukončil její život.

			Zhluboka jsem se nadechl – ignoroval jsem reakce na vůni v autě – a snažil se vzchopit.

			Chtěl jsem změnit téma, abych mohl myslet na něco jiného. Naštěstí byla moje zvědavost ohledně té dívky neukojitelná.

			„Pověz mi něco,“ řekl jsem.

			„Ano?“ zeptala se chraplavě, v hlase bylo slyšet pláč.

			„Co sis myslela dneska večer, těsně předtím, než jsem se objevil za rohem? Neporozuměl jsem tvému výrazu – nevypadala jsi ani moc vyděšeně, spíš jako když se na něco velmi silně soustředíš.“ Vzpomněl jsem si na její obličej – a nutil jsem se zapomenout, čí byly oči, jimiž jsem to viděl – a na její odhodlaný výraz.

			„Snažila jsem se vzpomenout si, jak zneškodnit útočníka,“ řekla vyrovnanějším hlasem. „Víš, sebeobrana. Chtěla jsem mu vrazit nos do mozku.“ Ale vyrovnanost jí v hlase nevydržela moc dlouho. Její tón se změnil, téměř běsnila nenávistí. Nebyla to nadsázka, její vztek teď nebyl vtipný. Mohl jsem vidět její křehkou postavu – jenom hedvábí na skle – jak ji zastínila ta mohutná tyranská lidská monstra, která jí chtěla ublížit. Vřel ve mně vztek.

			„Ty ses s nimi chtěla prát?“ Chtěl jsem zasténat. Její instinkty byly smrtící – pro ni. „Nenapadlo tě utíkat?“

			„Hodně padám, když běžím,“ řekla rozpačitě.

			„A co křičet?“

			„K tomu jsem se dostávala.“

			Nevěřícně jsem zavrtěl hlavou. „Měla jsi pravdu,“ řekl jsem mrzutě. „Rozhodně si zahrávám s osudem, když se snažím udržet tě naživu.“

			Povzdechla si a koukala z okna. A pak se na mě opět podívala.

			„Uvidíme se zítra?“ otázala se náhle.

			Když už jsem na cestě do pekla – proč bych si ji nemohl užít?

			„Ano – taky musím zítra odevzdat úkol,“ usmál jsem se na ni a připadalo mi to správné. Instinkty nejsou očividně jediné, co u ní funguje obráceně. „Budu ti držet místo u oběda.“

			Její srdce párkrát zabušilo rychleji; moje mrtvé srdce se najednou zdálo teplejší.

			Zastavil jsem před domem jejího otce. Nepohnula se, aby mě opustila.

			„Slibuješ, že tam zítra budeš?“ ujišťovala se.

			„Slibuju.“

			Jak mi mohlo to, že provádím něco špatného, dělat takovou radost? Na tom určitě není něco v pořádku.

			Spokojeně přikývla a začala si svlékat mé sako.

			„Můžeš si ho nechat,“ řekl jsem jí rychle. Chtěl jsem, aby odešla s něčím mým. Suvenýrem… jako víčko od láhve, které jsem měl v kapse. „Nemáš bundu na zítra,“ připomněl jsem jí.

			Vrátila mi ho a posmutněle se usmála. „Nechce se mi vysvětlovat to Charliemu.“

			To jsem si dokázal představit. Usmál jsem se. „Aha, jasně.“

			Položila ruku na kliku a pak se zastavila. Nechtělo se jí odejít; ani já jsem nechtěl, aby odešla.

			Nechat ji bez ochrany, dokonce i na tak krátkou chvíli…

			Peter s Charlotte zmizeli, rozhodně už byli daleko za Seattlem. Ale pořád existovaly další hrozby.

			„Bello?“ řekl jsem jí a ohromilo mě potěšení, které jsem pocítil už jen při vyslovení jejího jména.

			„Ano?“

			„Slíbíš mi něco?“

			„Ano,“ odpověděla bez pochyb, ale pak zúžila oči, jako kdyby ji napadl důvod, proč by měla protestovat.

			„Nechoď sama do lesa,“ varoval jsem ji a říkal si, jestli tato žádost zapříčiní její námitky.

			Zmateně zamrkala. „Proč?“

			Zíral jsem do nedůvěryhodné temnoty. Nedostatek světla pro moje oči neznamenal žádný problém – podobně jako pro každého jiného lovce.

			„Nejsem to vždycky já, kdo je tam venku nejnebezpečnější,“ řekl jsem jí. „Tahle odpověď ti teď musí stačit.“

			Zachvěla se, ale rychle se vzchopila, dokonce se u odpovědi usmívala: „Když to říkáš.“

			Její dech se dotkl mého obličeje. Byl tak sladký.

			Mohl bych tu tak sedět celou noc, ale potřebovala se vyspat. Ta dvě přání mi přišla rovnoměrně silná, jak spolu uvnitř mě bojovala: jedno bylo chtít ji a druhé chtít, aby byla v pořádku.

			Nad tou nemožností jsem si povzdechl. „Uvidíme se zítra,“ řekl jsem, ale věděl jsem, že ji uvidím mnohem dřív.

			„Tak tedy zítra,“ souhlasila a otevřela dveře.

			Cítil jsem další muka, jak jsem ji sledoval odcházet.

			Naklonil jsem se k ní, chtěl jsem, aby zůstala. „Bello?“

			Otočila se a pak zkameněla, jak ji překvapilo, že je můj obličej tak blízko. I mě to přemohlo. Teplo z ní proudilo ve vlnách, mazlilo se s mou tváří. Necítil jsem nic jiného než její hedvábnou pokožku.

			Srdce jí poskočilo a rozevřela ústa.

			„Spi sladce,“ zašeptal jsem a odklonil se dřív, než mě naléhavost, kterou jsem v sobě cítil – ať už to byla žízeň, nebo podivný pocit hladu, který jsem najednou pocítil –, donutí udělat něco, co by ji mohlo zranit.

			Chvíli nehybně seděla, oči měla doširoka rozevřené a vypadala v šoku. Nejspíš byla okouzlená.

			Stejně jako já.

			Vzpamatovala se – ačkoliv stále vypadala trochu vyvedená z míry – a málem vypadla z auta, jak zakopla o nohu a musela se o auto opřít, aby se mohla postavit.

			Zachechtal jsem se – a doufal jsem, že to bylo tak tiché, že mě neslyšela.

			Sledoval jsem ji, jak klopýtá ke kaluži světla, které osvětlovalo vstupní dveře. Na chvíli bude v bezpečí. A já se brzy vrátím, abych na to dohlížel.

			Cítil jsem, jak mě sledovala, když jsem se rozjel tmavou ulicí. Byl to úplně jiný pocit, než na který jsem byl zvyklý. Obvykle jsem se na sebe mohl jednoduše dívat skrze oči toho, kdo mě sledoval, když jsem chtěl. Bylo to podivně vzrušující – ten neurčitý pocit čtení z očí. Věděl jsem, že to bylo jenom kvůli tomu, že to byly její oči.

			V hlavě se se mi honil milion myšlenek, jak jsem bezcílně jezdil nocí.

			Dlouho jsem kroužil ulicemi, nikam jsem nemířil, myslel jsem na Bellu a na to neuvěřitelné osvobození, které jsem cítil, když teď byla pravda venku. Už se nemusím dál strachovat, že zjistí, kdo jsem. Věděla to. Nezáleželo jí na tom. Ačkoliv to pro ni byla samozřejmě špatná věc, úžasně mě to osvobozovalo.

			Ještě víc jsem přemýšlel o Belle a její opětované lásce. Nemohla mě milovat tak, jak jsem ji miloval já – taková mocná, pohlcující, zdrcující láska by nejspíš zlomila její křehké tělo. Ale milovala mě dost silně. Dost silně na to, aby potlačila instinktivní strach. Dost na to, aby se mnou chtěla být. A být s ní bylo to největší štěstí, které mě kdy mohlo potkat.

			Na krátkou chvíli – když jsem byl úplně sám a pro změnu jsem nikomu neubližoval – jsem si dovolil vnímat to štěstí, aniž bych se neustále vracel k té tragédii. Byl jsem nadšený z toho, že ji zajímám. Jásal jsem, že jsem získal její náklonost. Představoval jsem si, jak vedle ní zítra sedím, slyším její hlas a vidím její úsměvy.

			Ten úsměv jsem si přehrával v hlavě. Viděl jsem, jak se jí zvedaly koutky plných rtů, ďolíčky, které si jí vytvořily na tvářích, způsob, jakým byly její oči vřelé a něžné. Prsty, které mi dnes položila na ruku, byly tak teplé a hebké. Představoval jsem si, jaké by bylo dotýkat se té jemné kůže, která se napínala přes lícní kosti – jako hedvábí, teplé… a tak křehké. Hedvábí na skle… děsivě rozbitné.

			Neuvědomoval jsem si, kam směřují moje myšlenky, dokud nebylo příliš pozdě. Jak jsem se zabýval její devastující zranitelností, vnikly do mých představ jiné obrázky její tváře.

			Byla ztracená ve stínech, bledá strachem – ale i přesto měla čelist pevně zaťatou, oči plné soustředění, její štíhlé tělo bylo odhodlané udeřit všechny mohutné postavy, které se kolem ní shromáždily – noční můry soumraku.

			„Ach,“ zasténal jsem, jak ve mně doutnala nenávist, na niž jsem kvůli radosti z lásky k ní zapomněl, vybuchla jako požár vzteku.

			Byl jsem sám. Věřil jsem, že je Bella uvnitř svého domu v bezpečí; najednou jsem byl zuřivě rád, že je zrovna Charlie Swan – vycvičená a ozbrojená hlava místního zákona – její otec. To by něco mohlo znamenat, poskytnout jí nějakou ochranu.

			Byla v bezpečí. Netrvalo by mi dlouho zničit smrtelníka, který jí chtěl ublížit.

			Ne. Ona si to nezaslouží. Nemůžu dopustit, aby se zajímala o vraha.

			Ale… co ostatní?

			Bella byla v bezpečí, to ano. Angela s Jessikou byly určitě taky v bezpečí svých postelí.

			A predátor se mezitím volně pohyboval ulicemi Port Angeles. Lidské monstrum – dělá to z něj problém lidí? Většinou se do lidských problémů nepleteme, až na Carlislea a jeho ustavičnou práci, během níž je léčí a zachraňuje. Pro ostatní z nás byla naše slabost pro lidskou krev vážnou překážkou, bránila nám v tom, abychom se s nimi dostali do důvěrnějšího kontaktu. A taky tu existovali naši vzdálení dozorci, taková upíří policie, Volturiovi. Žili jsme nepředstavitelně rozdílně. Upoutat jejich pozornost hraním si na superhrdinu by vystavilo mou rodinu extrémnímu nebezpečí.

			Rozhodně to bylo ve veřejném zájmu, ale ne v rámci našeho světa. Zničit toho vraha, kterého jsem chtěl tak moc zabít, by bylo špatné. To jsem věděl. Ale nechat ho na svobodě, aby mohl znovu zaútočit, taky nebylo správné.

			Blonďatá hosteska z restaurace. Servírka, na niž jsem se skoro ani nepodíval. Obě mě sice docela naštvaly, ale to neznamená, že si zaslouží být v nebezpečí.

			Otočil jsem to na sever, a když teď měla má cesta cíl, zrychlil jsem. Kdykoli mě sužovalo dilema, s nímž jsem si neuměl poradit – něčím konkrétním jako v tomto případě –, věděl jsem, kde hledat pomoc.

			Alice seděla na verandě a už na mě čekala. Místo abych objel dům a zaparkoval v garáži, zastavil jsem před domem.

			„Carlisle je v pracovně,“ odpověděla dřív, než jsem se jí mohl zeptat.

			„Děkuju,“ řekl jsem a rozcuchal jí vlasy, když jsem ji míjel.

			Děkuju, žes mi odpověděl na telefon, pomyslela si sarkasticky.

			„Ach,“ zastavil jsem se před dveřmi, vytáhl mobil a zapnul ho.

			„Promiň. Ani jsem se nepodíval, kdo volal. Byl jsem… zaneprázdněný.“

			„Jo, já vím, promiň. Když jsem zahlédl, co se stane, už jsi byl dávno na cestě.“

			„Bylo to těsné,“ zamumlal jsem.

			Mrzí mě to, zopakovala a styděla se.

			Bylo tak jednoduché být velkorysý, když jsem věděl, že je Bella v pohodě. „Nemusí. Vím, že nemůžeš zachytit všechno. Nikdo od tebe nečeká, že budeš vševědoucí, Alice.“

			„Díky.“

			„Skoro jsem tě dneska večer pozval na večeři – zjistila jsi to předtím, než jsem si to rozmyslel?“

			Ušklíbla se. „Ne, to mi taky uniklo. Kéž bych to věděla. Přišla bych.“

			„Na co ses soustředila, že ti toho tolik uniklo?“

			Na to, jak Jasper plánuje naše výročí. Snaží se nerozhodovat se, co mi koupí, ale myslím, že mám asi dost dobrou představu…

			„Že se nestydíš.“

			„No jo.“

			Našpulila rty a podívala se na mě, v očích jsem jí viděl náznak obvinění. Ale potom jsem dávala větší pozor. Řekneš jim, že to ví?

			Povzdechl jsem si. „Ano. Později.“

			Já nic nepovím. Ale udělej mi laskavost a řekni to Rosalii, až tady nebudu, jo?

			Cukl jsem sebou. „Jasně.“

			Bella to vzala vážně dobře.

			„Až moc dobře.“

			Zazubila se na mě. Nepodceňuj ji.

			Snažil jsem se blokovat obrázek, který jsem nechtěl vidět – Bellu a Alici, nejlepší kamarádky.

			Ztěžka jsem si povzdechl a najednou jsem byl netrpělivý. Chtěl jsem mít další část večera za sebou; toužil jsem to uzavřít. Ale měl jsem trochu strach opustit Forks.

			„Alice…“ začal jsem. Věděla, na co se jí chci zeptat.

			Dneska v noci bude v pohodě. Dávám teď větší pozor. Tak nějak potřebuje čtyřiadvacetihodinový dozor, že?

			„To přinejmenším.“

			„Stejně budeš za chvíli zpátky u ní.“

			Zhluboka jsem se nadechl. Ta slova mi připadala krásná.

			„Jdi – vyřeš to, ať můžeš být tam, kde chceš být.“ řekla mi.

			Přikývl jsem a pospíchal nahoru do Carlisleova pokoje.

			Čekal na mě, očima sledoval dveře, místo aby se díval do tlusté knihy na stole.

			„Slyšel jsem, jak ti Alice říká, kde mě najít,“ řekl a usmál se.

			Ulevilo se mi, když jsem byl s ním a viděl v jeho očích pochopení a hlubokou inteligenci. Carlisle bude vědět, co dělat.

			„Potřebuju pomoct.“

			„Cokoliv, Edwarde,“ slíbil mi.

			„Řekla ti Alice, co se dneska večer stalo Belle?“

			Skoro stalo, opravil mě.

			„Ano, skoro. Jsem v rozpacích. Totiž… já ho chci… hrozně moc… zabít.“ Slova se mi začala rychle a náruživě řinout z úst. „Strašně moc. Ale vím, že je to špatné, protože by to nebyla spravedlnost, ale pomsta. Bylo by to ze vzteku, nebylo by to nestranné. Ale i tak! Nemůže být správné nechat potulovat po Port Angeles sériové násilníky a vrahy! Neznám tamější lidi, ale nedovolím, aby Bellu nahradil nějakou jinou obětí. Kvůli těm ženám – není to správné…“

			Jeho široký, nečekaný úsměv zastavil proud mých slov.

			Její společnost ti prospívá, co? Tolik soucitu, tolik kontroly. Jsem ohromen.

			„Nechci, abys mě chválil, Carlisle.“

			„Samozřejmě. Ale své myšlenky nemůžu kontrolovat, no ne?“ Znovu se usmál.

			Postarám se o to. Nemusíš si dělat starosti. Nikomu dalšímu na Bellině místě neublíží.

			V jeho mysli jsem zahlédl plán. Nebylo to přesně to, co jsem chtěl, neuspokojilo to mou touhu po brutalitě, ale věděl jsem, že je to správné.

			„Ukážu ti, kde ho najít,“ řekl jsem.

			„Tak jdeme.“

			Cestou popadl svůj černý batoh. Já bych dal přednost agresivnější formě pacifikace – jako třeba naštípnuté lebce –, ale nechám ho, ať si to udělá po svém.

			Vzali jsme si moje auto. Alice pořád seděla na schodech. Když jsme odjížděli, zazubila se a zamávala nám. Viděl jsem, že prozkoumala moji budoucnost. Nebudeme mít potíže.

			Cesta na tmavé a prázdné silnici utekla velmi rychle. Nechal jsem vypnuté světlomety, abychom na sebe nepoutali pozornost. Při představě, jak by Bella reagovala na tuhle rychlost, jsem se musel zasmát. Jel jsem mnohem pomaleji – abych tak prodloužil čas strávený s ní –, když začala protestovat

			Také Carlisle přemýšlel o Belle.

			Nenapadlo mě, že mu to bude tak svědčit. Je to nečekané. Nejspíš to tak mělo být. Možná, že to poslouží nějakému vyššímu záměru. Snad kdyby…

			Představil si Bellu s ledově chladnou kůží a krvavýma očima a pak sebou při té představě cukl.

			Ano. Přesně. Kdyby. Protože jak by mohlo být něco dobrého na tom, zničit něco tak čistého a rozkošného?

			Zíral jsem do noci a všechna radost z večera byla tatam.

			Edward si zaslouží štěstí. Dluží mu to. Překvapila mě prudkost Carlisleových myšlenek. Musí existovat nějaký způsob.

			Přál jsem si, abych mohl věřit alespoň jedné z jeho nadějí. Ale v tom, co Bella prožívá, není žádný vyšší záměr. Je to jen zlomyslná harpyje, ošklivý, hořký osud, který jí nedokáže dopřát život, jaký by si zasloužila.

			V Port Angeles jsme se moc dlouho nezdrželi. Vzal jsem ho do hospody, kde ta zvrácená věc jménem Lenny spolu s kamarády utápěla zklamání – dva z nich už byli mimo. Carlisle chápal, jak těžké bylo být tak blízko – slyšet myšlenky těch zloduchů a vidět jejich vzpomínky, vzpomínky na Bellu spolu s dívkami, jež neměly takové štěstí a které už nikdo nemůže zachránit.

			Zrychlil se mi dech. Sevřel jsem ruce na volantu.

			Běž, Edwarde, řekl mi mírně. Zachráním ten zbytek. Ty jdi za Bellou.

			Přesně to měl říct. Její jméno bylo jediné rozptýlení, které na mě zabralo.

			Nechal jsem ho v autě a rozběhl jsem se přímou cestou spícím lesem. Trvalo mi to kratší dobu, než kdybych jel autem. Jen o pár minut později jsem už šplhal po zdi jejího domu a odstrkoval si okno z cesty.

			Tiše jsem povzdechl úlevou. Všechno bylo tak, jak mělo. Bella byla v bezpečí v posteli, snila, na polštáři ležely spletené mokré vlasy.

			Na rozdíl od jiných nocí však byla zabalená do klubíčka s pokrývkou nataženou kolem ramen. Nejspíš jí byla zima. Než jsem se stačil usadit na obvyklé místo, zachvěla se ve spánku a zadrkotaly zuby.

			Chvíli jsem přemýšlel a pak se opatrně vykradl do chodby. Poprvé jsem objevoval další části jejího domu.

			Charlie hlasitě a pravidelně chrápal. Téměř jsem dokázal zachytit kousek jeho snu. Byl v něm příval vody a trpělivé vyčkávání… Nejspíš se týkal rybaření.

			U schodů stála skříň, která vypadala slibně. S nadějí jsem ji otevřel a našel, co jsem hledal. Vybral jsem tu nejteplejší přikrývku z malého prádelníku a vzal ji s sebou do jejího pokoje. Vrátím ji, než se probudí, nikdo si ničeho nevšimne.

			Když jsem ji přes ni obezřetně rozprostřel, zadržoval jsem dech. Na přidanou váhu nijak nezareagovala. Vrátil jsem se do houpacího křesla.

			Jak jsem tak starostlivě čekal, než se zahřeje, přemýšlel jsem o Carlisleovi. Kde teď asi může být? Věděl jsem, že jeho plán proběhne hladce – Alice to viděla.

			Při myšlence na svého otce jsem si povzdechl – Carlisle má o mě příliš vysoké mínění. Přál jsem si být tou osobou, kterou si vysnil. Osobou, jež si zaslouží štěstí, která má naději, že může být hodna této spící dívky. Kdybych mohl být tímto Edwardem, všechno by se změnilo.

			Když už nemůžu být tím, kým bych být měl, neměla by ve vesmíru existovat alespoň nějaká protiváha, která by vyrovnala moji temnotu? Nějaké stejně silné dobro? V duchu jsem si představoval osud s odpornou tváří babizny jako vysvětlení pro hrůzostrašné a neuvěřitelné noční můry, které pronásledují Bellu– nejprve jsem to byl já, pak dodávka a nakonec ta ohavná příšera dneska večer. Ale pokud má osud takovou moc, neměla by mu v tom bránit nějaká další síla?

			Někdo jako Bella by měl mít ochránce, strážného anděla. To si přece zasloužila. Přesto ji nechali bez ochrany. Tak rád bych věřil, že ji hlídá anděl nebo cokoli jiného, co by jí poskytlo nějakou míru ochrany, ale když jsem se snažil si takového představit, bylo zřejmé, že je to nesmysl. Jaký anděl strážný by dopustil, aby se sem Bella přistěhovala? Aby mi zkřížila cestu a zformovala ji takovým způsobem, že bylo nemožné ji přehlížet? Směšně opojná vůně vzbudila mou pozornost, tichá mysl rozpálila mou zvědavost, bezeslovná krása upoutala mé oči, nesobecká duše si získala můj obdiv. K tomu připočtěme nedostatek pudu sebezáchovy, díky němuž jsem ji neodpuzoval, a nakonec, samozřejmě, obrovský řetězec nešťastných událostí, kdy byla vždy ve špatný čas na špatném místě.

			Nemohl existovat žádný větší důkaz, že jsou strážní andělé pouhé výmysly. Nikdo ho nepotřeboval nebo si ho nezasloužil víc než Bella. Anděl, který by nám dovolil se setkat, by musel být tak nezodpovědný, tak bezohledný, tak… pomatený, že by rozhodně nemohl stát na straně dobra. To bych byl radši, kdyby existovala ta hnusná harpyje, než aby byl neúspěšný nějaký nebešťan. Alespoň bych mohl bojovat s neblahým osudem.

			A já budu bojovat; budu v tom pokračovat. Jestli chce Belle ublížit nějaká síla, musí projít přese mě. Ne, Bella nemá strážného anděla. Ale budu dělat všechno pro to, abych jí tenhle nedostatek vynahradil.

			Strážný upír – to je neobvyklá výzva.

			Asi za půl hodiny se Bella z klubíčka uvolnila, její dech se prohloubil a začala si něco mumlat. Spokojeně jsem se usmál. Byla to jen drobnost, ale alespoň spala pohodlněji díky tomu, že jsem tam byl.

			„Edwarde,“ vydechla a taky se pousmála.

			Na chvíli jsem zapomněl na tragédii a dovolil si být opět šťastný.




		
			11. Reakce


			CNN tu zprávu sdělila první.

			Byl jsem rád, že se to objevilo v televizních novinách dřív, než jsem odešel do školy. Netrpělivě jsem čekal, jak na to budou lidi reagovat a kolik to upoutá pozornosti. Naštěstí to byl den smutných zpráv. V Jižní Americe bylo zemětřesení a na Středním východě unesli nějakého politika. Takže nakonec dostala prostor na pouhých pár sekund, několik vět a jeden zrnící obrázek.

			„Orlando Calderas Wallace, podezřelý z vraždy, hledaný v Texasu a Oklahomě, byl včera v noci díky anonymnímu tipu zadržen v Portlandu v Oregonu. Wallace byl nalezen v bezvědomí v uličce, která se nachází pouze několik metrů od policejní stanice. Úřady v tuto chvíli nemohou říct, zda bude vydán Houstonu, nebo Oklahomě, aby byl postaven před soud.“

			Obrázek byl rozostřený, byla to klasická policejní fotografie a v době pořízení snímku měl Wallace hustý plnovous. I kdyby ho Bella viděla, nejspíš by ho vůbec nepoznala. Doufal jsem, že ho nepozná; jenom by ji to zbytečně vystrašilo.

			„Zpravodajství tady ve městě to nebude tak řešit. Je to příliš daleko na to, aby to označili za místní zájem,“ řekla mi Alice. „To, že ho Carlisle dostal ze státu, byl dobrý nápad, že?“

			Přikývl jsem. Bella stejně na televizi moc není a jejího otce jsem nikdy neviděl sledovat něco jiného než sportovní kanály.

			Udělal jsem, co jsem mohl. Tahle odporná zrůda si už nezaloví a já nejsem vrah.

			Tedy alespoň v poslední době. Udělal jsem správně, že jsem Carlislea poslechl, i když jsem si stále přál, aby z toho ten násilný darebák nevyvázl tak snadno. Přistihl jsem se, jak doufám, že ho vydají do Texasu, kde je trest smrti tak populární.

			Ne. Na tom nezáleží. Hodím to za hlavu a budu se soustředit na to nejdůležitější.

			Bellin pokoj jsem opustil před méně než hodinou, ale už jsem toužil po tom, abych ji znovu viděl.

			„Alice, nevadilo by ti…“

			Přerušila mě. „Rosalie bude řídit. Bude se tvářit naštvaně, ale sám víš, že si to užije jako záminku, aby se mohla pochlubit svým autem.“ Alicin smích zněl jako štěbetání ptáků.

			Zazubil jsem se na ni. „Uvidíme se ve škole.“

			Alice si povzdechla a můj úšklebek vystřídal zlostný pohled.

			Já vím, já vím, pomyslela si. Ještě ne. Počkám, až budeš připravený, aby mě Bella poznala. Ale i tak bys měl vědět, že nejsem jenom sobecká. Bella mě bude taky mít ráda.

			Neodpověděl jsem jí a pospíchal jsem ze dveří. To byl úplně jiný pohled na věc. Bude Bella chtít poznat Alice? Mít upírskou kamarádku?

			Jak znám Bellu, taková představa by jí v nejmenším nevadila.

			Zamračil jsem se. Co Bella chce a co je pro ni nejlepší, byly dvě rozdílné věci.

			Když jsem zaparkoval na Bellině příjezdové cestě, začal jsem se cítit nejistě. Jedno lidské rčení praví, že ráno je moudřejší večera – že se všechno změní, když se na to vyspíte. Budu Belle ve slabém světle mlhavého rána připadat jiný? Více, nebo méně zlověstný, než jak jsem se jí zdál v černotě noci? Vstřebala pravdu, zatímco spala? Bude se mě konečně bát?

			Dnes v noci měla pokojné sny. Když vyslovovala mé jméno, znovu a znovu, usmívala se. Více než jednou zamumlala prosbu, abych zůstal. Co to bude znamenat pro dnešek?

			Nervózně jsem čekal a poslouchal zvuky, které v domě vytvářela – rychlé, klopýtavé kroky na schodech, hlasité roztrhnutí alobalu, řinčení obsahu lednice, který do sebe narážel, když zabouchla dveře. Vypadalo to, že pospíchá. Chtěla být co nejdřív ve škole? Ta myšlenka mě donutila se usmát; znovu jsem měl naději.

			Podíval jsem se na hodinky. Nejspíš – když vezmu v úvahu, že ji rychlost zchátralého náklaďáku musí omezovat – měla trošku zpoždění.

			Vyběhla z domu, batoh jí sklouzával z ramene, vlasy měla stočené do rozcuchaného drdolu, který se jí už na šíji uvolňoval. Tenký zelený svetr, který měla na sobě, nebyl dost teplý, takže se pod studenou mlhou hrbila.

			Dlouhý svetr jí byl příliš velký, neslušel jí. Maskoval její štíhlou postavu, jemné křivky a linie měnil na beztvarou změť. Byl jsem za to vděčný, ale zároveň jsem si přál, aby na sobě měla něco jako tu jemnou modrou halenku ze včerejšího večera. Látka jí přiléhala k tělu způsobem, který mě tak přitahoval, výstřih měla dost velký na to, aby odhalil úchvatný tvar klíčních kostí, které se vlnily z malé prohlubně pod krkem. Modrá barva jí podél útlého těla proudila jako voda.

			Bylo lepší – nezbytné –, abych myšlenky držel hodně, hodně daleko od těch tvarů, takže jsem byl za ten neslušivý svetr rád. Nemůžu si dovolit chybovat a soustředit se na podivný hlad, který ve mně pomyšlení na její rty… její kůži… její tělo… vyvolává, by byla kolosální chyba. Hlad, který se mi sto let vyhýbal. Ale nemůžu ani pomyslet na to, že bych se jí dotkl, protože to je nemožné.

			Zlomil bych ji.

			Bella se otočila od dveří v takovém spěchu, že málem proběhla okolo mého auta, aniž si ho všimla.

			Pak se zastavila, kolena se jí zarazila jako vyděšenému hříběti. Batoh jí sklouzl z ramen a vytřeštila oči, když zahlédla auto.

			Vystoupil jsem a neřešil jsem, že se nepohybuji lidskou rychlostí, a otevřel jsem jí dveře spolujezdce. Už se ji nebudu snažit klamat – alespoň ve chvílích, kdy budeme sami, budu i já sám sebou.

			Opět se na mě překvapeně podívala, když jsem se vedle ní zhmotnil jakoby z mlhy. A pak se její překvapení v očích změnilo v něco jiného a já už jsem neměl strach – nebo naději –, že se její city ke mně přes noc změnily. Srdečnost, úžas, okouzlení… to všechno se odráželo v průzračné hloubce jejích očí.

			„Nechceš jet dneska se mnou?“ zeptal jsem se. Na rozdíl od včerejší noci jí dám na výběr. Ode dneška si to už bude muset vždycky zvolit sama.

			„Chci, děkuju,“ zamumlala a bez váhání nastoupila do mého auta.

			Přestane mě někdy fascinovat, že přijala zrovna mě?

			Oběhl jsem auto rychle jako blesk, jak jsem se nemohl dočkat, abych už byl u ní. Nedala na sobě znát, že by ji mé náhlé zjevení zaskočilo.

			Štěstí, které jsem cítil, když takhle seděla vedle mě, nemělo obdoby.

			I když jsem si lásku a společnost své rodiny užíval, navzdory nejrozmanitějším zábavám a rozptýlením, které mi můj způsob života nabízel, jsem nikdy nebyl šťastný tak jako v této chvíli. Přestože jsem věděl, že je to celé špatně, že to nemůže skončit dobře, nedokázal jsem si pomoct a celou dobu jsem se usmíval.

			Sako jsem měl přehozené přes opěrku hlavy jejího sedadla. Všiml jsem si, že si ho prohlíží.

			„Přinesl jsem ti sako,“ řekl jsem. Byla to výmluva – kdybych ji náhodou potřeboval –, abych se tu mohl bez pozvání objevit. Byla zima. Neměla bundu. Tohle byla určitě přijatelná forma dvoření. „Nechci, abys onemocněla nebo tak.“

			„Nejsem cukrová panenka,“ odvětila a místo toho, aby se mi dívala do očí, sledovala můj hrudník, jako by se mi do nich zdráhala podívat. Ale sako si oblékla dřív, než jsem ji stačil začít přemlouvat a prosit.

			„Vážně?“ zamumlal jsem si pro sebe.

			Uháněli jsme ke škole a ona se dívala se na silnici. Ticho jsem dokázal vydržet jen pár vteřin. Musím vědět, co si dneska ráno myslí. Tolik se toho mezi námi od posledního rozbřesku změnilo.

			„Copak, dneska žádných dvacet otázek?“ zeptal jsem se; ani tentokrát jsem na to nechtěl tlačit.

			Usmála se; nejspíš byla ráda, že jsem to téma nadhodil. „Trápí tě moje otázky?“

			„Ne tolik jako tvoje reakce,“ řekl jsem jí upřímně a úsměv jí oplatil.

			Její ústa se stočila dolů. „Reaguju špatně?“

			„Ne, to je ten problém. Bereš všechno tak v klidu – to je nepřirozené.“ Zatím nezačala ječet. Jak je to možné? „Nutí mě to přemítat, co si vážně myslíš.“ Samozřejmě že všechno, co udělá, nebo neudělá, mě nutí přemýšlet.

			„Vždycky ti říkám, co si opravdu myslím.“

			„Ale vybíráš jen něco.“

			Znovu se kousla do rtu. Nezdálo se, že by si to uvědomovala – byla to jen podvědomá reakce na napětí. „Nijak moc.“

			To stačilo na to, aby se moje zvědavost roztočila do obrátek.

			„Dost, aby mě to dohánělo k šílenství,“ řekl jsem.

			Zaváhala a pak zašeptala: „Ty to nechceš slyšet.“

			Musel jsem chvíli přemýšlet, probrat se celou včerejší konverzací, slovo po slově, abych si to spojil. Stálo mě to dost úsilí, protože jsem si nedokázal představit nic, co by se mnou neměla podle mých představ sdílet. A pak – protože tón jejího hlasu byl stejný jako včera v noci, byla v něm náhlá bolest – jsem si vzpomněl. Jednou jsem ji požádal, aby si nechala pro sebe, co si myslí. To nikdy neříkej, téměř jsem na ni zavrčel. Rozplakal jsem ji…

			Takže tohle přede mnou skrývala? Hloubku svých citů ke mně? Že jí nezáleží na tom, jestli jsem monstrum, a že si myslí, že je příliš pozdě na to, aby si to rozmyslela?

			Nemohl jsem mluvit, protože radost a bolest byly příliš silné na to, aby se daly vyjádřit slovy, oba city spolu bojovaly příliš drsně na to, abych ze sebe mohl vydat souvislou větu. Až na pravidelný rytmus jejího srdce a plic bylo v autě ticho.

			„Kde máš zbytek rodiny?“ zeptala se náhle.

			Zhluboka jsem se nadechl – a poprvé jsem vůni v autě zaznamenal se skutečnou bolestí; spokojeně jsem si uvědomil, že si na něj už zvykám – a donutil jsem se chovat se znovu nenuceně.

			„Jeli s Rosalií.“ Zaparkoval jsem na prázdném parkovacím místě vedle Rosaliina auta.

			Potlačil jsem úsměv, když jsem sledoval, jak vyvalila oči. „Okázalé, viď?“

			„Hm, páni. Když má tohle, proč jezdí s tebou?“

			Rosalie by si Bellinu reakci užila… kdyby vůči ní nebyla zaujatá. Což se asi nezmění.

			„Jak jsem říkal, je to okázalé. Snažíme se splynout.“

			Bella si samozřejmě vůbec nevšimla jistého rozporu, který se týkal mého auta. To, že nás bylo nejvíce vidět ve volvu, autě proslulém jeho bezpečností, nebyla náhoda. Bezpečností, tím jediným, co nebudou upíři od auta nikdy vyžadovat. Někdo by navíc možná poznal, že je to méně známá sportovní řada, a to ani nemluvím o tom, jak jsme si pohráli s náhradními díly.

			„Tobě se to nedaří,“ řekla mi a pak se bezstarostně zasmála. Radostný, zcela poklidný zvuk jejího smíchu zahřál můj prázdný hrudník.

			„Tak proč jela dneska Rosalie svým autem, když je tak nápadné?“ přemítala.

			„Nevšimla sis? Já teď porušuju všechna pravidla.“

			Moje odpověď zněla mírně děsivě – takže se Bella, jak jinak, pousmála.

			Když jsme vystoupili z auta, šel jsem vedle ní tak blízko, jak jsem se jen odvážil, a pozorně jsem pátral po každém náznaku toho, jestli ji má blízkost nerozrušuje. Její ruka dvakrát zamířila mým směrem a zase se vrátila zpátky. Vypadalo to, jako by se mě chtěla dotknout…

			Zrychlil se mi dech.

			„Proč vůbec máte takováhle auta, když vám jde o to, abyste měli soukromí?“ zeptala se cestou.

			„Je to požitek,“ připustil jsem. „Všichni máme rádi rychlou jízdu.“

			„Jasně,“ zamumlala trochu zatrpkle.

			Nevzhlédla, aby zjistila, že se na ni culím.

			No nekecej! Tomu nevěřím! Jak to sakra Bella dokázala?

			Můj tok myšlenek přerušila Jessičina nechápavá reakce. Čekala na Bellu – útočiště před deštěm našla pod střechou jídelny – s Bellinou bundou přehozenou přes rameno a s očima navrch hlavy.

			Po chvíli si jí všimla i Bella. Když zaznamenala její pohled, tváře jí zaplavila světlá růžová.

			„Ahoj, Jessiko. Dík, žes nezapomněla,“ pozdravila ji Bella. Jessica jí beze slov podala bundu.

			K Belliným přátelům budu zdvořilý, ať už to jsou dobří přátelé, nebo ne. „Dobré ráno, Jessiko.“

			Páni…

			Vyvalila oči ještě víc, ale neucukla ani nepoodstoupila, jak jsem čekal. I když mě kdysi pokládala za přitažlivého, vždy si udržovala bezpečný odstup, stejně jako to nevědomky dělali všichni naši fanoušci. Bylo zvláštní a legrační… a, po pravdě řečeno, trošku trapné… uvědomit si, jak moc jsem se v Bellině přítomnosti měnil. Jako by se mě už nikdo nebál. Kdyby to zjistil Emmett, další století by se mi jenom smál.

			„Ehm… ahoj,“ zamumlala Jessica a významně po Belle střelila očima.

			„Asi se uvidíme na trigonometrii, viď.“

			Budeš pěkně mluvit. Detaily. Musím znát detaily! Zatracenej Edward CULLEN!

			Bella škubla koutkem. „Jo, tam se uvidíme.“

			Jessičina představivost se rozjela na plné obrátky, a jak pospíchala na první hodinu, sem tam po nás znovu koukla.

			Celej příběh. Nic jinýho neuznám. Plánovali, že se včera večer potkají? Chodí spolu? Jak dlouho? Jak to mohla tajit? Proč by to dělala? Nemůže to bejt nezávazný – musí do něj bejt úplně udělaná. Zjistím to. Líbali se? Ach… áách… Jessičiny myšlenky byly najednou nesouvislé, hlavou jí začaly vířit bezeslovné fantazie. Nad jejími dohady jsem sebou škubl, a to nejen proto, že si místo Belly začala představovat samu sebe.

			Takový jsem nemohl být. Ale přesto… chtěl jsem…

			Bránil jsem si to připustit. Kolika špatnými způsoby Bellu chci? Který z nich skončí její smrtí?

			Zavrtěl jsem hlavou a pokoušel se nad to povznést.

			„Co jí řekneš?“ zeptal jsem se.

			„No tak,“ zašeptala naštvaně. „Myslela jsem, že mi neumíš číst myšlenky!“

			„Neumím.“ Překvapeně jsem na ni zíral, snažil jsem se v jejích slovech najít smysl. No jistě – musela zrovna přemýšlet o tomtéž. „Ovšem,“ odvětil jsem, „umím číst její – bude na tebe čekat, a jak přijdeš do třídy, hned se na tebe vrhne.“

			Bella zasténala a nechala sako sklouznout z ramen. Ze začátku jsem si neuvědomil, že mi ho vrací. Neřekl bych si o něj, byl bych raději, kdyby si ho nechala… jako suvenýr, takže jsem byl příliš pomalý na to, abych jí nabídl pomoc. Podala mi ho a oblékla si vlastní bundu.

			„Tak co jí řekneš?“ naléhal jsem.

			„Malou nápovědu? Co chce vědět?“

			Usmál jsem se a zavrtěl hlavou. Chtěl jsem zjistit, co si o tom myslí bez napovídání. „To není fér.“

			Zúžila oči. „Ne, nepodělit se o to, co víš – to není fér.“

			Dobře – nemá ráda dvojí metr.

			„Chce vědět, jestli spolu tajně randíme,“ řekl jsem pomalu. „A chce vědět, co ke mně cítíš,“ dodal jsem.

			Obočí jí vystřelilo nahoru – ne překvapeně, ale bezelstně. Hrála si na nevinnou.

			„Týjo,“ zamumlala. „Co bych měla říct?“

			„Hmmm.“ Vždycky mě donutila říct víc, než mi sama prozradila. Hloubal jsem nad odpovědí.

			Vzpurný pramen jejích vlasů, které měla lehce navlhlé od mlhy, jí přepadl přes rameno a stočil se na místě, kde byly pod tím směšným svetrem schované její klíční kosti. Přilákal mé oči a směřoval je k ostatním zahaleným křivkám…

			Opatrně, abych se nedotkl její kůže – ráno bylo dostatečně chladné i bez mého doteku –, jsem se po něm natáhl a zavinul ho zpátky do rozcuchaného drdolu tak, aby mě už nemohl rozptylovat. Vzpomněl jsem si, jak si s jejími vlasy hrál Mike Newton, a zaťal jsem čelist. Tenkrát před tím ucukla. Teď to byla úplně jiná reakce; pod kůží se jí rozproudila krev, srdce jí tlouklo rychle a nevyrovnaně.

			Když jsem jí odpovídal na otázku, snažil jsem se skrýt úsměv.

			„Předpokládám, že na to první bys jí mohla říct ano… jestli ti to nevadí.“ Její volba, vždy to bude její volba. „Je to snazší než další vysvětlování.“

			„Mně to nevadí,“ zašeptala. Její srdce stále nedospělo k normálnímu tlukotu.

			„A pokud jde o její druhou otázku…“ Teď už jsem úsměv nedokázal skrýt. „No, sám si na ni rád poslechnu odpověď.“

			Jen ať o tom Bella uvažuje. Snažil jsem se zůstat vážný, když se zatvářila šokovaně.

			Rychle jsem se odvrátil, aby mi nemohla klást další otázky. Vždycky bylo těžké nevyhovět její žádosti. Ale chtěl jsem slyšet její myšlenky, ne svoje.

			„Uvidíme se u oběda,“ zavolal jsem na ni přes rameno – jako záminku, abych mohl zkontrolovat, jestli se na mě pořád dívá. Ústa měla dokořán. Otočil jsem se a zasmál se.

			Během odchodu jsem si byl nejasně vědom šokovaných a spekulativních myšlenek, které kolem mě vířily – oči poskakovaly tam a zpátky mezi Belliným obličejem a mou vzdalující se postavou. Věnoval jsem jim minimum pozornosti. Nemohl jsem se soustředit. Když jsem přecházel přes mokrou trávu na první hodinu, bylo pro mě dost těžké pohybovat se přijatelnou rychlostí. Chtělo se mi běžet – opravdu běžet, tak rychle, že bych zmizel, tak rychle, že by mi připadalo, že se vznáším. Tak trochu jsem se už vlastně vznášel.

			Ve třídě jsem si oblékl sako a nechal tak její vůni, aby se kolem mě rozprostřela. Teď jsem mohl vzplanout – její vůně mě znecitliví –, a pak bude jednodušší ji ignorovat, až spolu budeme obědvat.

			Naštěstí se mě učitelé už neobtěžovali vyvolávat. Dnes by mě totiž mohli nachytat nepřipraveného a bez odpovědí. Dnes ráno se má mysl toulala po mnoha různých místech; v této třídě bylo pouze moje tělo.

			Samozřejmě jsem sledoval Bellu. Bylo to stále přirozenější – automatické jako dýchání, sotva jsem si toho byl vědom. Slyšel jsem její konverzaci se zničeným Mikem Newtonem. Okamžitě stočila rozhovor na Jessiku a já jsem se zazubil tak zeširoka, že Rob Sawyer, který seděl v lavici v pravé řadě, sebou viditelně trhl a sesunul se na židli níž – co nejdál ode mě.

			Fuj. Strašidelné.

			Své schopnosti jsem úplně neztratil.

			Občas jsem dohlížel na Jessiku, sledoval jsem, jak piluje otázky na Bellu. Nemohl jsem se dočkat čtvrté hodiny, byl jsem desetkrát dychtivější a nedočkavější než ta zvědavá lidská dívka, které toužila po nových drbech.

			Taky jsem poslouchal Angelu Weberovou.

			Nezapomněl jsem na vděčnost, kterou jsem k ní cítil – za to, že na Bellu nemyslela jinak než laskavě, a za její včerejší pomoc. Takže jsem celé ráno čekal a hledal něco, co by si přála. Předpokládal jsem, že to bude jednoduché; jako každý jiný člověk musí toužit po nějaké cetce či hračce. Nejspíš rovnou po několika. Anonymně jí něco pošlu a budeme si kvit.

			Jenže Angela mi byla nápomocná asi stejně jako Bella se svými myšlenkami. Na teenagera byla zvláštním způsobem spokojená. Šťastná. To byl nejspíš i důvod její laskavosti – byla jedním z těch vzácných lidí, kteří měli to, co chtěli, a chtěli to, co už měli. Když se nesoustředila na učitele a své poznámky, přemýšlela o dvou mladších bratrech, s nimiž půjde o víkendu na pláž – a s téměř mateřskou radostí očekávala, že tím budou nadšení. Často se o ně starala, ale nijak jí to nevadilo. Bylo to opravdu roztomilé.

			Jenže mi to vůbec nepomohlo.

			Něco přece musí chtít. Ještě po tom zapátrám, ale až později. Teď je na řadě Bellina trigonometrie s Jessikou.

			Když jsem se vydal na hodinu angličtiny, nedíval jsem se, kam šlapu. Jessica už seděla na místě, botami netrpělivě klapala o podlahu a čekala na Bellu.

			To já, když jsem se usadil na určené místo ve třídě, jsem se naopak vůbec nehýbal. Občas jsem si musel připomenout, že sebou musím vrtět, abych nepokazil tu šarádu. Bylo to těžké; příliš jsem se soustředil na Jessiku. Doufal jsem, že bude dávat pozor a bude se pokoušet číst Bellin obličej. Pro mě.

			Když Bella vkročila do místnosti, Jessičino klapání zesílilo.

			Vypadá… sklíčeně. Proč? Možná, že s Edwardem Cullenem nic nemá. To by bylo zklamání. Až na to… že by byl pořád k mání. Pokud ho najednou začalo zajímat randění, klidně mu s tím pomůžu.

			Bella nevypadala sklíčeně, ale nejistě. Cítila se nesvá – věděla, že to všechno uslyším.

			„Pověz mi všechno!!“ dožadovala se Jess ještě dřív, něž si Bella sundala budu a přehodila ji přes opěradlo židle. Pohybovala se obezřetně, neochotně.

			Ježíš, ona je tak pomalá! Chci slyšet pikantnosti!

			„Co chceš vědět?“ protahovala, když si sedala.

			„Co se stalo včera večer??“

			„Koupil mi večeři a pak mě dovezl domů.“

			A pak? No ták, musí toho být víc. Stejně kecá. Vytáhnu to z ní.

			„Jak ses dostala domů tak rychle??“

			Sledoval jsem, jak Bella nad podezíravou Jessikou protočila oči.

			„Jezdí jako maniak. Bylo to děsivé.“

			Nepatrně se usmála, já se zasmál nahlas, a přerušil tak výklad pana Masona. Pokusil jsem se to překrýt kašlem, ale nikoho jsem neoklamal. Pan Mason po mě střelil podrážděným pohledem, ale neobtěžoval jsem se zkoumat myšlenky, které ho vyvolaly. Poslouchal jsem Jessiku.

			Hm. Nejspíš říká pravdu. Proč to z ní musím tahat, slovo po slově? Já bych se tím chlubila z plných plic.

			„Bylo to jako rande – Řekla jsi mu, že se setkáte?“

			Jessica sledovala zmatek, který se Belle zračil ve tváři, a zklamalo ji, že to působilo tak opravdově.

			„Ne – byla jsem vážně překvapená, když jsem ho tam viděla,,“ řekla jí Bella.

			O co tu jde? „Ale dneska tě vyzvedl cestou do školy.“ Musí toho být víc.

			„Ano – to bylo taky překvapení. Všiml si, že jsem včera večer neměla bundu.“

			To teda není moc zábava, pomyslela si Jessica znovu zklamaně.

			Už mě unavovalo, kam její otázky směřují. Chtěl jsem se dozvědět něco, co ještě nevím. Doufal jsem, že není příliš nespokojená, a nepřeskočí tak otázku, na niž jsem čekal.

			„Takže půjdete zase ven?“ dožadovala se Jessica odpovědi.

			„Nabídl mi, že mě v sobotu doveze do Seattlu – protože si myslí, že můj náklaďáček to nezvládne –, to se počítá?“

			Hm. Určitě to je způsob, jak si ji získat… starat se o ni nebo co. Z jeho strany tam musí něco být, když už ne z její. Jak je to MOŽNÝ? Bella je fakt blázen.

			„Ano.“ odpověděla na Bellinu otázku.

			„No tak tedy ano,“ uzavřela Bella.

			„Pá-á-ni… Edward Cullen.“ Ať už ho má ráda, nebo ne, tohle je to, o co tu kráčí.

			„Já vím,“ vydechla Bella.

			Tón jejího hlasu Jessiku povzbudil. Konečně – nejspíš už jí to dochází!

			Netušil jsem, jestli Jessica její tón pochopila správně. Byl bych radši, kdyby se místo domýšlení Belly rovnou zeptala, co tím myslí.

			„Počkej!“ vyhrkla Jessica, jak si náhle vzpomněla na tu nejdůležitější otázku. „Políbil tě?“ Prosím, řekni ano. A pak mi popiš každou sekundu!

			„Ne,“ zamumlala Bella, podívala se na ruce a sklopila hlavu. „To tak není.“

			Sakra. To bych si tak přála… cha. Zdá se, že i ona.

			Zamračil jsem se. Zdálo se, že Bellu něco trápí, ale nemuselo to být zklamání, jak Jessica předpokládala. Nechtěla by to. Ne když ví to, co ví. Nechtěla by být tak blízko mých zubů. Navíc věděla, že mám tesáky.

			Zachvěl jsem se.

			„Myslíš, že v sobotu…?“ povzbuzovala ji Jessica.

			Když Bella odpověděla „O tom vážně pochybuju,“ vypadala ještě frustrovaněji.

			Jo, přeje si to. Tak to má blbý.

			Bylo to jen kvůli tomu, že jsem to všechno sledoval skrze filtr Jessičina vnímání, když se mi zdálo, že má pravdu?

			Na půl sekundy mě rozptýlila představa – nereálná –, jaké by to bylo Bellu políbit. Moje rty na jejích, chladný kámen na teplé, poddajné pokožce…

			A pak by zemřela.

			Zavrtěl jsem hlavou, zamračil se a znovu jsem se začal soustředit.

			„O čem jste si povídali?“ Mluvila jsi s ním, nebo jsi ho nechala, aby z tebe tahal každou informaci jako já?

			Smutně jsem se usmál. Jessica nebyla daleko od pravdy.

			„Nevím, Jess… o spoustě věcí. Trochu jsme si povídali o eseji na angličtinu.“

			Trošku. Můj úsměv se roztáhl.

			Ale no tak. „Prosím tě, Bello. Pověz mi nějaké podrobnosti.“

			Bella to chvíli zvažovala.

			„No… dobře, tak jednu mám. Měla bys vidět tu servírku, jak s ním flirtovala – bylo to přes míru. Ale on jí vůbec nevěnoval pozornost.“

			To se jí svěřila s takovým zvláštním detailem? Divím se, že si toho Bella vůbec všimla. Mně to připadalo naprosto bezvýznamné.

			Zajímavé… „To je dobré znamení. Byla hezká?“

			„Moc,“ řekla Bella. „A bylo jí asi tak devatenáct nebo dvacet.“

			Jessiku na chvíli rozptýlila vzpomínka na Mika a jejich pondělní rande – Mike se měl k jejich servírce, která podle Jessiky nebyla vůbec hezká, trošku víc, než by měl. Zahnala tu vzpomínku, potlačila podráždění a vrátila se ke zjišťování detailů.

			„Tím líp. Určitě se mu líbíš.“

			„Taky si to myslím,“ řekla Bella pomalu. Seděl jsem na kraji židle, tělo nehybné. „Ale těžko říct. Vždycky je tak tajnůstkářský.“

			Nejspíš jsem nemluvil tak jasně a zřetelně a nekontrolovaně, jak jsem si myslel. Vždyť je obvykle tak pozorná… Jak je možné, že si nevšimla, že ji miluji? V duchu jsem přelétl naši včerejší konverzaci a téměř mě překvapilo, že jsem o tom neřekl ani slovo. Připadalo mi, jako by tahle informace byla podtextem každé naší konverzace.

			Páni. Jak můžeš sedět naproti modelovi a bavit se s ním? „Nevím, kde bereš odvahu být s ním o samotě,“ řekla Jessica.

			Bellina se zatvářila šokovaně. „Proč?“

			Vážně divná reakce. Co si asi myslí, že tím myslím? „Je takový…“ Jaké je to správné slovo? „Nahání strach. Nevěděla bych, co mu říkat.“ Nebyla jsem schopná na něj dneska promluvit, a to mi jen popřál dobré ráno. Musela jsem mu připadat jako idiot.

			Bella se usmála. „Taky mám určité potíže udržet myšlenky, když jsem s ním.“

			Určitě se snaží, aby se Jessica cítila lépe. Když jsme byli spolu, byla vlastně nepřirozeně sama sebou.

			„Aha, tak to tedy je,“ povzdechla si Jessica. „On je vážně neuvěřitelně úžasný.“

			Bellin výraz najednou ochladl. Oči se jí zaleskly stejně, jako to dělají, když neschvaluje nějakou nespravedlnost. Jessica změnu v jejím výrazu nezaznamenala.

			„Je na něm mnohem víc než to,“ odsekla Bella.

			Oh. Konečně se někam dostáváme. „Vážně? A co třeba?“

			Bella se chvíli kousala do rtu. „Neumím to správně vysvětlit,“ řekla nakonec. „Ale ještě neuvěřitelnější je to, co se skrývá za tou tváří.“ Podívala se jinam, její oči byly lehce nesoustředěné, jako by se dívala na něco vzdáleného.

			Připomnělo mi to, když mě Carlisle nebo Esme chválili víc, než jsem si zasloužil. Tohle byla podobná emoce, ale intenzivnější, více stravující.

			To si říkej někomu jinýmu – nic není lepší než jeho obličej! Kromě jeho těla. Ááách. „Je to možné?“ zachichotala se Jessica.

			Bella se neotočila. Dál zírala do dálky a Jessiku ignorovala.

			Normální člověk by se ke mně přidal. Možná, když jí budu klást lehké otázky… Chacha. Jako bych mluvila s děckem ve školce. „Takže ho máš ráda.“

			Znovu jsem ztuhl.

			Bella se na Jessiku nepodívala. „Ano.“

			„Chci říct: máš ho opravdu ráda?“

			„Ano.“

			Jak se červená!

			„Jak moc ho máš ráda?“ vyžadovala Jessica odpověď.

			Třída, v níž jsem seděl, by klidně mohla začít hořet a já bych si toho ani nevšiml.

			Bellin obličej byl teď úplně rudý – téměř jsem z toho mentálního obrázku cítil jeho teplo.

			„Hrozně moc,“ zašeptala. „Víc, než má rád on mě. Ale nechápu, jak bych tomu mohla pomoct.“

			No teda! Na co se pan Varner ptal? „Ehm… o jaké číslo jde, pane Varnere?“

			Ještěže nemohla Jessica Bellu dál vyslýchat. Potřeboval jsem minutku.

			Co si to proboha myslí? ‚Víc, než má rád on mě‘? Jak ji to mohlo napadnout? ‚Ale nechápu, jak bych tomu mohla pomoct‘? A to mělo znamenat co? Nedokázal jsem najít rozumné vysvětlení. Prakticky to nedávalo smysl.

			Připadalo mi, že nic nemůžu brát jako samozřejmost. Zřejmé věci, ty, které dávaly dokonalý smysl, se v jejím bizarním mozku nějakým způsobem přetočily a fungovaly obráceně.

			Po celou trigonometrii jsem měl pevně zaťatou čelist. Té hodině jsem se věnoval víc než své vlastní. Bella s Jessikou se už pak spolu nebavily, ale Jessica na ni občas mrkla a jednou si všimla, že je Bellin obličej opět zářivě šarlatový, i když k tomu nebyl zjevný důvod.

			Čas do oběda se nekonečně vlekl.

			Nebyl jsem si jistý, jestli Jessica chce z Belly dostat nějaké odpovědi, na něž jsem čekal, až hodina skončí, ale Bella byla rychlejší.

			„Na angličtině se mě Mike ptal, jestli ses nějak zmiňovala o pondělním večeru,“ řekla a pousmála se. Pochopil jsem, proč to udělala – nejlepší obrana je útok.

			Mike se na mě ptal? Samou radostí byla Jessičina reakce spontánní, mírnější, bez obvykle jízlivého podtónu. „Děláš si legraci! Cos mu řekla?!“

			A to bylo zřejmě všechno, co jsem dnes z Jessičiny mysli mohl dostat. Bella se usmívala, jako by si říkala totéž. Jako by toto kolo vyhrála.

			Uvidíme během oběda.

			Během tělocviku jsme se s Alicí pohybovali automaticky, jako to děláme vždycky, když dojde na fyzickou aktivitu s lidmi. Samozřejmě jsme hráli spolu. Žádný člověk si nikdy nezvolil za partnera nikoho z nás. Zrovna jsme se začali zabývat badmintonem. Znuděně jsem si povzdechl a pomalu švihl raketou, aby odrazila košíček na protější stranu. Lauren Malloryová, která byla v druhém týmu, minula. Alice s raketou točila jako mažoretka hůlkou a zírala na strop. Postoupila o krok k síti a Lauren rychle o dva kroky couvla.

			Tělocvik jsme všichni nesnášeli, obzvlášť Emmett. Nechávat dobrovolně vyhrávat ostatní uráželo jeho osobní filozofii. Dnes mi tělocvik připadal horší než obvykle – byl jsem stejně podrážděný jako Emmett. Ale ještě než mi hlava vybuchla netrpělivostí, zastavil trenér Clapp utkání a propustil nás dřív. Byl jsem až směšně vděčný za to, že dnes vynechal snídani – pokus o dietu – a výsledný hlad ho poháněl k tomu, aby opustil areál školy co nejdřív a dopřál si někde pořádně tučný oběd. Slíbil si, že začne od zítřka…

			To mi poskytlo dostatek času na to, abych se dostal se do budovy matematiky dřív, než skončí Bellina hodina.

			Užij si to, pomyslela si Alice, když se vydala za Jasperem. Ještě pár dní musím být trpělivá. Asi Belle nevyřídíš, že ji pozdravuju, co?

			Podrážděně jsem zavrtěl hlavou. Jsou všichni jasnovidci tak samolibí?

			A pro tvou informaci: o víkendu bude slunečno na obou stranách úžiny. Měl bys změnit plány.

			Povzdechl jsem si a pokračoval na opačnou stranu. Samolibí, ale rozhodně užiteční.

			Opřel jsem se o zeď vedle dveří a čekal. Byl jsem tak blízko, že jsem slyšel Jessičin hlas jak skrze zdi, tak i v její hlavě.

			„Ty s námi dnes sedět nebudeš, viď?“ Celá úplně… září. Vsadím se, že mi toho spoustu neřekla.

			„Myslím, že ne,“ odpověděla Bella podivně nejistě.

			Neslíbil jsem jí snad, že s ní strávím oběd? Co si myslela?

			Vyšly společně ze dveří učebny, a když mě uviděly, obě se zatvářily překvapeně. Slyšet jsem však mohl jen Jessiku.

			To je milé. Páni. No jasně, musí mezi nimi být víc, než říká.

			„Uvidíme se později, Bello.“

			Bella vyrazila ke mně, metr přede mnou se zastavila a pořád vypadala nejistě. Pleť na lícních kostech měla narůžovělou.

			Už jsem ji znal dost dobře na to, abych pochopil, že se za celým tím váháním skrývá strach. Zřejmě kvůli předpokládanému rozdílu mezi našimi city. Víc, než má rád on mě. Absurdní!

			„Ahoj,“ řekl jsem lehce odměřeným hlasem.

			Její tváře ještě víc zrůžověly. „Čau.“

			Nezdálo se, že by měla v plánu říct něco dalšího, takže jsem ji vedl do jídelny a ona šla tiše vedle mě.

			Sako zafungovalo – její vůně mě nespalovala jako obvykle. Jen trošku zesílila bolest, kterou jsem už cítil. Ignoroval jsem ji snáze, než bych čekal.

			Bella byla neklidná; když jsme čekali ve frontě, nepřítomně si pohrávala se zipem bundy a nervózně ho posouvala nahoru a dolů. Často se po mně podívala, ale kdykoli se naše pohledy střetly, zahanbeně sklopila zrak. Bylo to kvůli tomu, že na nás zíralo tolik lidí? Možná zaslechla hlasité šeptání – všudypřítomné drby dnes byly jak mentální, tak verbální.

			Nebo možná z mého výrazu poznala, že budu žádat vysvětlení.

			Dokud jsem jí na tác nenaskládal oběd, mlčela. Nevěděl jsem, co má ráda – zatím ne –, a tak jsem vzal ode všeho něco.

			„Co to děláš?“ zasyčela na mě potichu, „snad to nebereš všechno pro mě?“

			Zavrtěl jsem hlavou a ukázal tác pokladní. „Půlka je pro mě, samozřejmě.“

			Skepticky zvedla jedno obočí, ale když jsem platil za jídlo a vedl ji ke stolu, u nějž jsme seděli minulý týden, mlčela. Připadalo mi, jako by to bylo před více než jen pár dny. Všechno teď bylo úplně jiné.

			Opět se posadila naproti mně. Přistrčil jsem k ní tác.

			„Vezmi si, co chceš,“ pobídl jsem ji.

			Vzala si jablko a s hloubavým výrazem ho otáčela v rukou.

			„Jsem zvědavá.“

			Jaké překvapení.

			„Co bys dělal, kdyby tě někdo nutil sníst nějaké jídlo?“ pokračovala tiše, aby se to nedoneslo k lidským uším. Uši nesmrtelných však byly něco jiného, zvlášť když dávaly pozor. Zamračil jsem se.

			„Ty jsi pořád zvědavá,“ postěžoval jsem si. Ale ano. Stávalo se, že jsem i dříve musel jíst. Byla to součást celého divadla. Nepříjemná součást.

			Natáhl jsem se pro nejbližší předmět a sledoval jsem bedlivě její oči, když jsem si čehosi kousl. Nedokázal jsem říct, co to bylo, aniž bych se na to podíval. Bylo to slizké a hutné a odporné jako každé lidské jídlo. Rychle jsem to rozžvýkal a polkl, snažil jsem se nezašklebit. Kousek pokrmu postupoval pomalu a nepohodlně mým krkem. Povzdechl jsem si, když jsem pomyslel na to, jak to budu muset později vydávit. Nechutné.

			Bella byla šokovaná. A ohromená.

			Chtěl jsem obrátit oči v sloup. Jistěže dokážeme dokonale klamat. „Kdyby tě někdo nutil jíst bláto, taky bys to dokázala, viď?“

			Nakrčila nos a usmála se. „Jednou jsem to udělala… z přinucení. Nebylo to tak špatné.“

			Zasmál jsem se. „Myslím, že mě to nepřekvapuje.“

			Jak to mohl udělat? Ten pitomý sobec! Jak nám to mohl udělat? Mou pobavenou náladu přerušil Rosaliin pronikavý mentální vřískot.

			„Uklidni se, Rose,“ slyšel jsem napříč jídelnou Emmettův šepot. Ruku měl kolem jejích ramen, pevně si ji tiskl k boku – snažil se ji zkrotit.

			Promiň, Edwarde, pomyslela si Alice provinile. Z vaší konverzace usoudila, že toho Bella ví až příliš… A, no, bylo by to ještě horší, kdybych jí to rovnou neřekla. V tom mi věř.

			Trhl jsem sebou při představě, která následovala a ukazovala, co by se stalo, kdybych přiznal Rosalie, že Bella ví, že jsem upír, doma, kde by se Rosalie nemusela držet své role. Musím svého Aston Martina schovat někde mimo stát, pokud se neuklidní, než se dostaneme domů. Pohled na mé oblíbené auto, roztrhané a hořící, mě rozrušil – i když jsem věděl, že si trest zasloužím.

			Ani Jasper nebyl o moc veselejší.

			S ostatními to vyřeším potom. Mám přidělený pouze omezený čas s Bellou a nehodlám jím plýtvat.

			Edward s Bellou vypadají spokojeně, co? Jak jsem se pokoušel ignorovat Rosalie, vetřely se mi do mysli Jessičiny myšlenky. V tu chvíli mi to přerušení nevadilo. Dobrá řeč těla. Musím Belle později říct svůj názor. Naklání se k ní přesně tak, jak by měl, pokud má zájem. Vypadá zaujatě. Vypadá… dokonale. Jessica si povzdechla. Mňam.

			Oplatil jsem jí zvědavý pohled a ona se nervózně podívala jinam a přikrčila se na židli. Hmmm. Asi bude lepší se držet Mika. Realita, ne fantazie…

			Trvalo to jenom chvíli, ale Bella si mého zamyšlení všimla.

			„Jessica analyzuje všechno, co dělám,“ řekl jsem a využil menšího rozptýlení jako výmluvy. „Později ti to podrobně rozebere.“

			Rosalie mě nepřestávala urážet, kousavý vnitřní monolog se zastavil sotva na sekundu nebo dvě, když v paměti hledala nové nadávky na můj účet. Zatlačil jsem ten zvuk do pozadí, odhodlaný být s Bellou naprosto přítomný.

			Přistrčil jsem talíř s jídlem zpátky k Belle – uvědomil jsem si, že to je pizza – a přemýšlel, jak nejlépe začít. Má dřívější frustrace vzplanula, když jsem si v duchu zopakoval její slova: Víc, než má rád on mě. Ale nechápu, jak bych tomu mohla pomoct.

			Ukousla si ze stejného kousku pizzy jako já. Ohromilo mě, jak je důvěřivá. Samozřejmě neví, že jsem jedovatý – ne že by ji snad sdílení jídla mohlo otrávit. Stejně jsem očekával, že se mnou bude jednat jinak. Jako s něčím jiným. Nikdy to neudělala.

			Začnu zlehka.

			„Takže ta servírka byla pěkná, říkáš?“

			Znovu zvedla jedno obočí. „Ty sis toho vážně nevšiml?“

			Jako by jakákoliv žena mohla jen doufat v to, že budu věnovat pozornost jí místo Belle. Opět absurdní.

			„Ne. Nevěnoval jsem jí pozornost. Měl jsem plnou hlavu jiných věcí.“

			„Chudák holka,“ řekla Bella s úsměvem.

			Líbilo se jí, že mě ta servírka nezajímá. Tomu jsem rozuměl. Kolikrát jsem si představoval, jak mrzačím Mika Newtona v hodině biologie?

			Ale snad upřímně nevěří, že by její lidské pocity, utvořené za těch sedmnáct krátkých smrtelných let, mohly být silnější než demoliční koule emocí, která do mě po století prázdnoty nabourala?

			„Něco z toho, co jsi řekla Jessice…“ Nedokázal jsem udržet klidný hlas. „No, dělá mi to starosti.“

			Okamžitě se začala bránit. „Nepřekvapuje mě, že jsi slyšel něco, co se ti nelíbilo. Víš, co se říká o těch, kdo poslouchají potají.“

			„Varoval jsem tě, že budu poslouchat,“ připomněl jsem jí.

			„A já jsem varovala tebe, že nebudeš chtít slyšet všechno, co si myslím.“

			Ach, odkazovala na to, jak jsem ji rozbrečel. Kvůli výčitkám svědomí byl můj hlas hrubý. „To jistě, to jsi mě varovala. Nemáš ovšem tak docela pravdu. Já chci vědět, co si myslíš – všechno. Jenom si přeju… aby sis některé věci nemyslela.“

			Poloviční lži. Věděl jsem, že bych neměl chtít, aby se o mě zajímala. Ale chtěl jsem. Samozřejmě že ano.

			„To je docela rozdíl,“ zaprotestovala a zamračila se na mě.

			„Ale o to v tuto chvíli zrovna nejde.“

			„Tak o co jde?“

			Nakláněla se ke mně, ruku měla lehce položenou na krku. To upoutalo mé oči – rozrušilo. Jak jemná ta kůže musí být…

			Soustřeď se, přikázal jsem si.

			„Vážně věříš, že tobě na mně záleží víc, než mně záleží na tobě?“ zeptal jsem se. Otázka mi zněla směšně, jako by ta slova byla zamotaná.

			Na chvíli ztuhla; dokonce i její dýchání se zastavilo. Pak pohlédla stranou a rychle zamrkala. Lehce zalapala po dechu, když se nadechovala.

			„Už to zase děláš,“ zamumlala.

			„Co?“

			„Omamuješ mě,“ přiznala a obezřetně se mi podívala do očí.

			„Aha.“ Nebyl jsem si tak docela jistý, co s tím udělat. Byl jsem pořád uchvácený tím, že ji dokážu omámit. Ale postupu naší konverzace to nepomáhalo.

			„To není tvoje chyba.“ Povzdechla si. „Nemůžu si pomoct.“

			„Odpovíš na mou otázku?“ otázal jsem se.

			Zírala na stůl. „Ano.“

			To bylo všechno, co řekla.

			„Ano, odpovíš, nebo ano, vážně si to myslíš?“ zeptal jsem se netrpělivě.

			„Ano, vážně si to myslím,“ řekla, aniž vzhlédla. V jejím hlase byl slabý náznak smutku. Znovu se začervenala a nevědomky se začala hryzat do rtu.

			Náhle jsem si uvědomil, že pro ni bylo velmi těžké to přiznat, protože tomu vážně věřila. Nebyl jsem vůbec lepší než ten zbabělec Mike, když jsem ji žádal, aby projevila své city dřív, než já projevím ty svoje. Nezáleželo na tom, že si myslím, že jsem to dal najevo naprosto jasně. Nevysvětlil jsem jí to – a to bylo neomluvitelné.

			„Mýlíš se,“ opravil jsem ji. Musela slyšet něhu v mém hlase.

			Bella vzhlédla, její oči byly neprůhledné, nic neprozrazovaly. „To nemůžeš vědět,“ zašeptala.

			„Co tě vede k takovému přesvědčení?“ přemítal jsem. Usoudil jsem, že si myslí, že podceňuji její city kvůli tomu, že jí nedokážu číst mysl. Ale po pravdě byl problém v tom, že to ona nesmírně podceňovala mé city.

			Oplatila mi pohled, svraštila obočí, zuby tiskla proti rtům. Po milionté jsem si zoufale přál, abych ji prostě dokázal slyšet.

			Když už jsem chtěl začít prosit, zvedla prst, aby mě umlčela.

			„Nech mě přemýšlet,“ požádala. Po dobu, kdy si rovnala myšlenky, jsem dokázal být trpělivý.

			Nebo jsem to alespoň mohl předstírat.

			Semkla ruce, proplétala a rozplétala si hubené prsty. Sledovala je, jako by patřily někomu jinému, když promluvila.

			„No, když pominu to, co je zřejmé,“ zamumlala. „Tak někdy… nevím to jistě – já myšlenky číst neumím –, ale někdy se zdá, jako by ses loučil, i když říkáš něco jiného.“ Nevzhlédla.

			Postřehla to, že ano? Uvědomuje si, že to je jenom slabost a sobectví, co mě tu drží? Má kvůli tomu o mě horší mínění?

			„Vnímavá,“ vydechl jsem a pak s hrůzou sledoval, jak jí tvář pohltila bolest. Rychle jsem vyvrátil její předpoklad. „To je ovšem přesně to, proč se mýlíš…“ začal jsem, ale pak jsem se zastavil, když jsem si vybavil první slova jejího vysvětlení. Obtěžovala mě, ačkoliv jsem nechápal, co znamenají. „Co tím myslíš, ‚to, co je zřejmé‘?“

			„No, vždyť se na mě podívej,“ řekla.

			Díval jsem se na ni. Všechno, co jsem kdy dělal, bylo dívat se na ni.

			„Jsem naprosto obyčejná,“ vysvětlovala. „No, až na ty zápory, že občas utíkám hrobníkovi z lopaty a jsem tak neohrabaná, že to až hraničí s postižením. A pak se podívej na sebe.“ Rukou ke mně dovála vzduch, jako by říkala něco tak zřejmého, že ani nestálo za to vyslovit to nahlas.

			Ona si myslí, že je obyčejná? Myslí si, že jsem nějak lepší než ona? Kdo to říká? Hloupé, úzkoprsé, slepé ženy jako Jessica nebo paní Copeová? Jak si může neuvědomovat, že je ta nejkrásnější… nejmimořádnější… Na to slova nestačila.

			A ona o tom nemá ani tušení.

			„Ty sebe samu nevidíš moc jasně, víš,“ řekl jsem jí. „Připouštím, že máš naprostou pravdu ohledně těch záporných věcí...“ zasmál jsem se suše. Ďábelský osud, který ji straší, mi nepřišel komický. Ale její neohrabanost, no, ta trochu vtipná byla. Roztomilá. Věřila by mi, kdybych jí řekl, že je nádherná jak uvnitř, tak i zvenku? Třeba jí důkaz přesvědčí lépe. „Ale neslyšela jsi, co si o tobě myslel každý kluk v téhle škole ten první den.“

			Naděje, vzrušení a dychtivost těch myšlenek. A rychlost, kterou je stočily do nemožných představ. Nemožných, protože ona ani jednoho z nich nechce.

			To já jsem byl ten, kterému řekla ano.

			Můj úsměv musel vypadat samolibě.

			Její tvář byla prázdná, překvapená. „Tomu nevěřím…“ zamumlala.

			„Věř mi aspoň tentokrát – ty jsi všechno možné, jenom ne obyčejná.“

			Nebyla na komplimenty zvyklá, to bylo jasné. Začervenala se a změnila téma. „Ale já se neloučím.“

			„Nechápeš? To právě dokazuje, že mám pravdu. Mně na tobě záleží víc, protože když to dokážu…“ Budu někdy dost nesobecký na to, abych udělal správnou věc? Zoufale jsem zavrtěl hlavou. Budu muset tu sílu najít. Zaslouží si život. Ne to, co Alice viděla, že si pro ni přichází. „Jestliže je správné odejít, abych tě udržel v bezpečí…“ A to musí být správné, ne? Bella ke mně nepatří. Neudělala nic, aby si zasloužila mé podsvětí. „Pak radši budu trpět sám, než abych ti ublížil.“

			Když jsem ta slova vyslovil, přesvědčoval jsem se, že jsou pravdivá.

			Dívala se na mě. Ta slova ji určitým způsobem naštvala. „A nemyslíš, že já bych udělala to samé?“ zuřivě se domáhala odpovědi.

			Tak zuřivá – tak jemná a křehká. Jak by někomu mohla kdy ublížit?

			„Ty by ses takhle nikdy nemusela rozhodovat,“ řekl jsem jí a znovu jsem byl sklíčený tím obrovským rozdílem mezi námi.

			Sledovala mě, hněv v očích vystřídaly obavy, a mezi nimi se objevila malá vráska.

			Na uspořádání vesmíru bylo něco vážně špatně, když si někdo tak dobrý a zranitelný nezaslouží strážného anděla, který by ho uchránil potíží.

			No, pomyslel jsem si sarkasticky, alespoň má strážného upíra.

			Usmál jsem se. Líbila se mi má výmluva, abych mohl zůstat. „Samozřejmě, udržet tě v bezpečí mi začíná připadat jako práce na plný úvazek, která vyžaduje mou stálou přítomnost.“

			Taky se usmála. „Dneska se mě ještě nikdo ze světa sprovodit nepokoušel,“ řekla jemně a potom, asi na půl sekundy, její tvář vypadala hloubavě, než se její oči zase zneprůhlednily.

			„Přesto,“ dodal jsem suše.

			„Přesto,“ souhlasila – k mému překvapení. Očekával jsem, že bude namítat, že nepotřebuje žádnou ochranu.

			Na druhé straně jídelny Rosaliiny stížnosti spíš sílily, než že by ubývaly.

			Promiň, pomyslela si znovu Alice. Musela vidět, jak jsem sebou trhl.

			Ale jak jsem ji uslyšel, připomnělo mi to, že musím vyřídit určitou záležitost.

			„Mám pro tebe další otázku,“ řekl jsem.

			„Střílej,“ řekla Bella s úsměvem.

			„Opravdu musíš jet tuhle sobotu do Seattlu, nebo to byla jenom výmluva, abys nemusela odmítat všechny své obdivovatele?“

			Zamračila se na mě. „Víš, já jsem ti tu věc s Tylerem ještě nezapomněla. To je tvoje chyba, že si dělal iluze, že s ním půjdu na stužkovací slavnost.“

			„No, našel by příležitost, jak si s tebou promluvit, i beze mě – já jsem jenom vážně chtěl vidět, jak se budeš tvářit.“

			Zasmál jsem se, když jsem si vybavil její zděšený výraz. Nic z toho, co jsem jí řekl ze svého temného příběhu, ji tak moc nevyděsilo.

			„Kdybych tě pozval já, odmítla bys i mě?“

			„To asi ne,“ řekla. „Ale později bych to zrušila – předstírala bych nemoc nebo vyvrtnutý kotník.“

			Divné. „Ale proč, prosím tě?“

			Zavrtěla hlavou, jako by byla zklamaná, a já jsem na poprvé nepochopil proč. „Tys mě asi nikdy neviděl v tělocvičně, ale myslela bych si, že to pochopíš.“

			Aha. „Máš na mysli skutečnost, že nedokážeš přejít po rovném, stabilním povrchu, aniž bys našla něco, oč zakopneš?“

			„Samozřejmě.“

			„To by nebyl problém. Všechno záleží na tom, kdo tě vede.“

			Na zlomek sekundy mě přemohla představa, jak ji na plese držím v náručí – určitě by na sobě měla něco hezčího a jemnějšího než tenhle ohyzdný svetr.

			Dokonale jasně jsem si vybavil, jak jsem cítil její tělo pod svým, když jsem ji odstrkoval z cesty blížící se dodávce. Silněji než na paniku či zoufalství jsem si vzpomínal na tu senzaci. Byla tak teplá a měkká, jednoduše zapadla do tvaru mého kamenného těla…

			Odtrhl jsem se od té vzpomínky.

			„Ale ještě jsi mi neodpověděla…“ řekl jsem rychle, aby se se mnou nemohla začít dohadovat, což určitě hodlala udělat. „Jsi rozhodnutá jet do Seattlu, nebo by ti nevadilo, kdybychom podnikli něco jiného?“

			Záludné – dát jí na výběr, aniž jsem jí dal možnost na jeden den ode mě uniknout. To je sotva fér. Ale minulou noc jsem jí dal slib. Jen tak mimochodem, bezmyšlenkovitě, ale stejně… pokud si někdy hodlám zasloužit důvěru, kterou ve mě má i navzdory tomu, že si ji nezasloužím, pokusím se dodržet všechny sliby.

			I kdyby mě ta představa děsila.

			V sobotu bude svítit slunce. Mohl bych jí ukázat své skutečné já, pokud budu dostatečně silný na to, abych snesl její zděšení a odpor. Znám to pravé místo, kde to risknout.

			„Jsem ochotná zvážit i jiné možnosti,“ řekla Bella. „Ale chci tě požádat o laskavost.“

			Podmíněné ano. Co ode mě může chtít?

			„O jakou?“

			„Můžu řídit já?“

			To byl jako její způsob humoru? „Proč?“

			„No, hlavně proto, že když jsem řekla Charliemu, že jedu do Seattlu, tak se výslovně zeptal, jestli jedu sama, a tehdy jsem odpověděla ano. Kdyby se zase zeptal, pravděpodobně bych mu nelhala, i když myslím, že se znovu nezeptá, ale když nechám náklaďáček doma, tak mu to bude podezřelé. A navíc mě tvoje řízení děsí.“

			Obrátil jsem oči v sloup. „Ze všech věcí, které by tě mohly děsit, si vybereš zrovna moje řízení.“ Vážně, její mozek fungoval obráceně. Znechuceně jsem zavrtěl hlavou. Proč se nemůže bát správných věcí? Proč nechci, aby se bála?

			Nedokázal jsem při našem škádlení udržet hravý tón. „Ty nechceš říct svému otci, že strávíš den se mnou?“ zeptal jsem se a do mého hlasu prosakovala černota, jak jsem pomyslel na všechny důležité důvody a jak jsem hádal, jaká bude její odpověď.

			„U Charlieho méně vždy znamená více,“ řekla Bella s jistotou. „Kam vůbec pojedeme?“

			„Počasí bude pěkné,“ řekl jsem jí pomalu, jak jsem bojoval s panikou a nerozhodností. Jak moc této volby budu litovat? „Takže se budu držet stranou od lidí… a ty můžeš zůstat se mnou, jestli budeš chtít.“

			Bella okamžitě pochopila, o co jde. Její oči byly jasné a dychtivé. „Ukážeš mi, cos měl na mysli o tom slunci?“

			Možná, stejně jako už tolikrát, bude její reakce přesným opakem toho, co čekám. Té možnosti jsem se usmál, snažil jsem se vrátit se do plynulejší části konverzace. „Ano. Ale...“ – neřekla ano, „jestli nechceš být… se mnou o samotě, přesto bych byl radši, kdybys nejezdila sama do Seattlu. Děsím se pomyšlení na potíže, do kterých by ses dokázala dostat v tak velkém městě.“

			Semknula rty; urazila se.

			„Phoenix je třikrát větší než Seattle – jen podle počtu obyvatel. Podle skutečné rozlohy …“

			„Jasně, ale ve Phoenixu jsi to evidentně ještě neměla spočítané,“ řekl jsem a utnul tak její ospravedlňování. „Takže bych byl radši, kdybys zůstala se mnou.“

			Mohla by zůstat navždy, ale i tak by to nestačilo.

			Neměl bych takto přemýšlet. My nemáme navždy. Každá uplynulá vteřina se počítala víc než kdy dřív; každá sekunda ji mění, zatímco já zůstávám nedotčený. Alespoň fyzicky.

			„Náhodou, mně nevadí být s tebou o samotě,“ řekla.

			Ne – protože její instinkty byly obrácené.

			„Já vím,“ povzdechl jsem si. „Ale měla bys o tom říct Charliemu.“

			„Proč bych to proboha dělala?“ zeptala se polekaná tou představou.

			Díval jsem se na ni nasupeně, ačkoliv hněv v mém pohledu, stejně jako obvykle, byl namířen proti mé osobě. Jak jsem si přál, abych pro ni měl jinou odpověď.

			„Abych měl aspoň malou pohnutku přivézt tě zpátky,“ zasyčel jsem. To by mi mohla dopřát – jednoho svědka, který by mě nutil chovat se obezřetně.

			Bella hlasitě polkla a dlouhou chvíli na mě koukala. Co asi viděla?

			„Myslím, že to risknu,“ řekla.

			Má nějakou zálibu v riskování života? Touží po dávce adrenalinu?

			Zmlkneš už konečně?! Rosaliin mentální křik byl na svém vrcholu a prodral se do mého vnímání. Uviděl jsem, co si myslí o téhle konverzaci a o tom, jak moc už toho Bella ví. Automaticky jsem se na ni podíval a viděl jsem, jak se Rosalie zuřivě mračí, ale taky jsem si uvědomil, že je mi to úplně jedno. Jen ať mi zničí auto. Je to jenom hračka.

			„Mluvme o něčem jiném,“ navrhla Bella najednou.

			Znovu jsem se na ni podíval a říkal si, jak si může nevšímat toho, co je dané? Jak to, že mě nevidí jako monstrum, kterým jsem byl? Rosalie mě tak určitě vnímá.

			„O čem si chceš povídat?“

			Její oči se rychle podívaly doleva a doprava, jako by kontrolovala, že nás nikdo neodposlouchává. Určitě má v plánu odhalit další téma související s mýty. Její pohled se na chvíli zastavil, tělo jí ztuhlo a pak se znovu podívala na mě.

			„Proč jste minulý víkend jeli do těch Goat Rocks… na lov? Charlie říkal, že to není dobré místo na táboření, kvůli medvědům.“

			Tak zapomnětlivá. Zíral jsem na ni a povytáhl jsem jedno obočí.

			„Medvědi?“ zalapala po dechu.

			Když jí to došlo, sarkasticky jsem se zasmál. Bude mě už díky tomu konečně brát vážně? Nebo z jakéhokoli jiného důvodu?

			Jen jí řekni všechno. Přece nemáme žádná pravidla, syčela na mě Rosalie v duchu. Zápasil jsem s tím, abych ji neslyšel.

			Bella se vzpamatovala. „No ale medvědi nemají lovnou sezonu,“ řekla vážně, přimhouřila oči.

			„Kdybys pozorně četla zákony, všimla by sis, že se v nich mluví jenom o lovu se zbraní.“

			Na chvíli se přestala kontrolovat. Pusu otevřela dokořán.

			„Medvědi?“ zopakovala, tentokrát to byla jenom nejistá otázka, místo aby šokovaně lapala po dechu.

			„Emmett má nejradši grizzlyho.“

			Sledoval jsem její oči, jak se vzpamatovávají z úžasu.

			„Hmmm,“ zabručela. Ukousla další kousek pizzy a dívala se dolů. Zamyšleně přežvykovala a pak se napila.

			„Takže,“ řekla a konečně se na mě podívala. „Co máš nejradši ty?“

			„Pumu,“ odpověděl jsem stroze.

			„Aha,“ pronesla neutrálním tónem. Srdeční tep měla klidný a vyrovnaný, jako bychom se bavili o oblíbené restauraci.

			Tak tedy dobře. Pokud chce dělat, jako že jde o něco obvyklého…

			„Samozřejmě, musíme být opatrní, abychom neuváženým lovem nepoškodili životní prostředí,“ řekl jsem jí, netečně a nevzrušeně. „Snažíme se soustředit na oblasti, kde se přemnožují predátoři – akční rádius rozšiřujeme podle potřeby. Tady je vždycky spousta jelenů a losů, ti by nám stačili, ale co by to bylo za zábavu?“

			Poslouchala mě se zdvořile zaujatým výrazem, jako bych byl průvodce v muzeu a popisoval obraz. Musel jsem se usmát.

			„No jasně, co?“ zamumlala klidně a znovu kousla do pizzy.

			„Počátek jara je Emmettova nejoblíbenější lovná sezona medvědů,“ pokračoval jsem stejným tónem. „Právě se probouzejí ze zimního spánku, takže je snadné je rozdráždit.“

			Už je to sedmdesát let a on se stále nepřenesl přes to, že první zápas prohrál.

			„Jasně, není nic zábavnějšího než rozdrážděný grizzly,“ souhlasila Bella a vážně přikyvovala.

			Nedokázal jsem se ubránit úšklebku a zavrtěl hlavou nad jejím nelogickým klidem. Musí ho jenom předstírat. „Pověz mi, co si opravdu myslíš, prosím.“

			„Snažím se představit si to – ale nemůžu,“ řekla a mezi obočím se jí začala dělat ona vráska. „Jak lovíte medvědy beze zbraní?“

			„Ale my máme zbraně,“ řekl jsem jí a pak jsem po ní blýskl širokým úsměvem. Předpokládal jsem, že se ode mě odtáhne, ale ani se nepohnula a dál mě sledovala. „Jenom se na ně nepamatuje v zákonech o lovu. Jestli jsi někdy v televizi viděla útočit medvěda, měla by sis dokázat představit, jak Emmett loví.“

			Mrkla ke stolu, kde seděli ostatní, a zachvěla se.

			Konečně. A pak jsem se zasmál sám sobě, protože jsem věděl, že část mě si přála, aby si toho nevšímala.

			Její tmavé oči byly velké a hluboké, když se pohlédla zpátky na mě. „Ty jsi taky jako medvěd?“ zeptala se mě téměř šeptem.

			„Spíš jako puma, nebo tak to o mně aspoň říkají,“ řekl jsem jí a snažil se opět o nezaujatý tón. „Možná, že to, jakému zvířeti dáváme přednost, o nás nějakým způsobem vypovídá.“

			Rty se jí v koutcích mírně nadzvedly. „Možná,“ zopakovala. Potom naklonila hlavu na stranu a v očích jí bylo tak jednoduché přečíst zvědavost. „Mohla bych to někdy vidět?“

			Na chvíli jsem to jasně zahlédl – Bellino zlomené tělo zbavené krve ve své náruči –, jako bych tu vizi viděl sám a nesledoval ji v Alicině mysli. Jenže jsem nemusel předvídat, abych si ten horor dokázal představit; závěr byl jasný.

			„Absolutně ne!“ zavrčel jsem na ni.

			Trhla sebou dozadu, šokovaná a vyděšená mou náhlou zuřivostí.

			I já jsem se od ní odtáhl ve snaze vytvořit mezi námi nějaký prostor. Nikdy to nepochopí, že? Neudělá vůbec nic, co by mi ji pomohlo udržet naživu.

			„Příliš by mě to vyděsilo?“ zeptala se mě vyrovnaně, ale srdce jí stále tlouklo dvakrát rychleji.

			„Kdyby to tak bylo, vzal bych tě ven ještě dnes večer,“ odsekl jsem. „Ty potřebuješ zdravou dávku strachu. Nic by ti neprospělo víc.“

			„Tak proč?“ vyžadovala odpověď, nenechala se odradit.

			Ale naše hodina už začínala.

			„Až jindy,“ odsekl jsem a postavil se. „Přijdeme pozdě.“

			Rozhlédla se dezorientovaně kolem, jako by zapomněla, že jsme na obědě. Jako by zapomněla, že jsme ve škole, a byla překvapená, že nejsme sami na nějakém soukromém místě. Tomu pocitu jsem plně rozuměl. Když jsem byl s ní, bylo těžké uvědomovat si zbytek světa.

			Rychle vyskočila a přehodila si batoh přes rameno.

			„Takže jindy,“ řekla a já jsem ve způsobu, jakým to vyslovila, cítil její odhodlání. Spoléhá na to.

		


		
			12. Komplikace

			Tiše jsme s Bellou kráčeli do učebny biologie. Minuli jsme Angelu Weberovou, která postávala na chodníku a diskutovala s chlapcem z její hodiny trigonometrie o domácím úkolu. Zběžně jsem jí prohledal myšlenky a očekával zklamání, ale překvapil mě jejich toužebný obsah.

			Aha, tak tu přece jen bylo něco, co Angela chtěla. Bohužel, nebylo to něco, co by se dalo lehce zabalit do dárkového papíru.

			Na chvílí mě zvláštním způsobem potěšilo, když jsem uslyšel Angelinu beznadějnou touhu. Projel mnou pocit spřízněnosti a na sekundu jsem byl s tou laskavou lidskou dívkou za jedno.

			Podivně mě konejšil fakt, že nejsem jediný, kdo prožívá tragický zamilovaný příběh. Zlomená srdce byla všude kolem.

			A hned v další sekundě mě to náhle a příšerně vytočilo. Protože Angelin příběh nemusí být tragický. Ona byla člověk, on byl člověk a nepřekonatelný rozdíl, který vnímala, byl v porovnání s mou situací vážně směšný. Pro její zlomené srdce nebyl důvod. Zbytečný zármutek. Proč by tento příběh nemohl mít šťastný konec?

			Chtěl jsem jí dát dárek… No, nejspíš bych jí mohl dát to, co chtěla. Když vím, co s lidskou povahou dokážu, nejspíš to ani nebude složité. Prohrabal jsem se vědomím chlapce vedle ní, předmětem její náklonosti, a i on působil přístupně, nacházel se ve stejně prekérní situaci jako ona.

			Musím jim jenom podstrčit podnět.

			Plán jsem vytvořil jednoduše; scénář se napsal sám, aniž jsem musel vynaložit nějaké úsilí. Budu potřebovat Emmetta – jediná potíž bude přinutit ho, aby mi s tím pomohl. Bylo mnohem jednoduší manipulovat s lidskou povahou než s nesmrtelnou.

			Těšilo mě, že mám vyřešeno, co dát Angele. Bylo příjemné odpoutat se od vlastních problémů. Kéž by se i ty moje daly tak jednoduše vyřešit.

			Nálada se mi trošku zlepšila, když jsme se s Bellou posadili na místa. Možná bych měl být pozitivnější. Možná je tu pro nás nějaké řešení, které mi uniká, stejně jako Angela nevidí to zřejmé řešení svého problému. Nepravděpodobné…. Ale proč plýtvat čas beznadějností? Co se týká Belly, nemám dost času na to, abych jím mohl plýtvat. Záleží na každé vteřině.

			Do třídy vstoupil pan Banner a táhl s sebou prastarou televizi a videorekordér. Rozhodl se přeskočit látku, které ho nijak zvlášť nezajímala – genetické choroby – tím, že nám následující tři dny bude pouštět film. Lék pro Lorenza nebyl zrovna moc radostné dílo, ale to nebránilo rozruchu, který ve třídě vypukl. Žádné poznámky, žádné zkušební materiály. Všichni se radovali.

			Mně to bylo jedno. Stejně jsem neměl v plánu věnovat pozornost čemukoliv jinému než Belle.

			Dneska jsem si od ní neodtáhl židli, abych měl prostor k dýchání. Místo toho jsem si k ní sedl tak blízko, jak by si sedl normální člověk. Blíž, než jsem vedle ní seděl v autě, dostatečně blízko na to, aby se levá strana mého těla cítila ponořená v horku její kůže.

			Byl to zvláštní zážitek, jak příjemný, tak i nervy drásající, ale líbilo se mi to víc než sedět naproti ní přes stůl. Byl jsem blíž než obvykle, ale i přes to jsem si rychle uvědomil, že to není dost. Nebyl jsem uspokojený. To, jak jsem jí byl blízko, ve mně vyvolávalo potřebu být ještě blíž.

			Obvinil jsem ji z toho, že je magnetem pro nebezpečí. Právě teď se zdálo, jako by to byla doslovná pravda. Já jsem byl nebezpečí a s každým centimetrem, na který jsem si dovolil se k ní přiblížit, její přitažlivost sílila.

			A potom pan Banner zhasnul světla.

			Bylo divné, jak moc se toho kvůli tomu změnilo, když vezmu v potaz, že nedostatek světla pro mé oči téměř nic neznamenal. Mohl jsem vidět stejně dokonale jako předtím. Každý detail místnosti byl jasný.

			Tak proč vzduchem najednou otřásala elektřina? Bylo to kvůli tomu, že jsem byl jediný, kdo dokázal doopravdy vidět? Že jsme s Bellou byli pro ostatní neviditelní? Jako bychom byli sami, schovaní v temné místnosti, tak blízko vedle sebe.

			Ruka se bez mého svolení pohnula směrem k ní. Aby se dotkla její dlaně a v temnotě ji držela. Byla by to příliš strašlivá chyba? Kdyby jí má kůže vadila, jednoduše by ruku odtáhla.

			Škubl jsem rukou zpátky, založil si je obě pevně na prsou, a zaťal v pěst. Žádné chyby, slíbil jsem si. Kdybych ji držel za ruku, chtěl bych víc – další zanedbatelný dotyk, další pohyb směrem k ní. To jsem cítil. Vzrůstal ve mně nový druh touhy, který se pokoušel přebít mé sebeovládání.

			Žádné chyby.

			Bella si založila ruce na hrudníku, dlaně měla schované v pěstích stejně jako já.

			O čem přemýšlíš? Umíral jsem touhou jí ta slova pošeptat, ale v místnosti bylo takové ticho, že by i rozhovor šeptem byl slyšet.

			Film začal a tma v místnosti lehce zesvětlila. Bella vzhlédla a podívala se na mě. Všimla si, že je mé tělo strnulé stejně jako její – a usmála se. Její ústa se jemně pootevřela a zdálo se, že zvou vřele dál.

			Nebo jsem spíš jenom viděl to, co jsem chtěl vidět.

			Úsměv jsem jí oplatil. Její dech se zadrhl se slabým zalapáním po dechu a pak se rychle podívala jinam.

			To to ještě zhoršilo. Neznal jsem její myšlenky, ale najednou jsem si byl jistý, že jsem měl předtím pravdu a že chce, abych se jí dotýkal. Cítila tu nebezpečnou potřebu stejně jako já.

			Mezi jejím a mým tělem probíjela elektřina.

			Celou hodinu se nepohnula, seděla ztuhle, kontrolovala své tělo stejně jako já. Tu a tam po mě koukla, a mnou s náhlým šokem projela elektřina.

			Hodina uběhla – pomalu, ale přesto ne dostatečně pomalu. Bylo to pro mě tak nové, že bych s ní takto dokázal sedět celé dny, jen abych zažil ty pocity naplno.

			Zatímco minuty ubíhaly, já jsem se hádal sám se sebou o tuctu sporných věcí, rozum zápasil s touhou.

			Konečně pan Banner rozsvítil.

			Ve světle žárovek se atmosféra v místnosti vrátila do normálu. Bella si povzdechla a protáhla se, aby si mohla procvičit prsty. Muselo pro ni být nepříjemné vydržet v té pozici tak dlouho. Pro mě to bylo jednoduší – nehybnost ke mně přicházela přirozeně.

			Úlevě viditelné v její tváři jsem se uchechtl. „No, to bylo zajímavé.“

			„Hmm,“ zamručela, když pochopila, na co přesně narážím, ale víc to nekomentovala. Co bych dal za to, vědět, co si teď myslí.

			Povzdechl jsem si. Ať už jsem si přál cokoli, nebylo to k ničemu.

			„Půjdeme?“ zeptal jsem se a zvedl jsem se.

			Udělala na mě obličej a nejistě se postavila na nohy, ruce měla roztažené, jako by měla strach, že upadne.

			Mohl jsem jí nabídnout ruku. Nebo jsem ji tou rukou mohl podepřít – jen lehce – a vrátit ji do rovnováhy. To by nemohlo být tak hrozně proti pravidlům.

			Žádné chyby.

			Když jsme šli do tělocvičny, byla velmi tichá. Vráska mezi jejíma očima byl důkazem, znamením toho, že je hluboko ponořená v myšlenkách. I já jsem hluboce přemýšlel.

			Jeden dotyk mé kůže by jí neublížil, tvrdila moje sobecká část.

			Uměl jsem jednoduše mírnit tlak dlaně. Nebylo to zrovna těžké. Měl jsem hmat vyvinutý lépe než lidé; dokázal jsem žonglovat s tuctem křišťálových pohárů, aniž bych jeden rozbil; dokázal jsem pohladit mýdlovou bublinu, aniž by praskla. Tak dlouho, dokud jsem se přísně kontroloval.

			Bella byla jako mýdlová bublina – křehká a prchavá. Dočasná.

			Jak dlouho budu schopný ospravedlňovat si svou přítomnost v jejím životě? Kolik času mi zbývá? Budu mít další šanci jako teď, jako v tuto chvíli, jako v tuto sekundu? Nebude navždy blízko mých paží.

			U dveří do tělocvičny se na mě podívala a její oči se vytřeštily, když viděla výraz v mé v mé tváři. Nepromluvila. Podíval jsem se do odrazu v jejích očích a uviděl, jak v těch mých běsní rozpor. Sledoval jsem, jak se můj výraz změnil, když moje lepší část tu hádku prohrála.

			Má ruka se zvedla, aniž jsem jí k tomu dal vědomý pokyn. Tak jemně, jako by byla vyrobená z toho nejtenčího skla, jako by byla křehká jako bublina, kterou jsem si představoval, mé prsty pohladily teplou kůži, která pokrývala její lícní kosti. Pod mým dotykem byla ještě vřelejší, mohl jsem cítit pulz krve, která uháněla pod průsvitnou kůží.

			Dost, poručil jsem si, ačkoliv má ruka toužila zůstat na její tváři. Dost.

			Bylo těžké stáhnout ruku zpátky, přestat se pohybovat blíž, než už jsem byl. V tom okamžiku mi proběhlo hlavou tisíc různých možností – tisíc různých možností, jak se jí dotýkat. Zkopírovat konečkem prstů tvar jejích rtů. Položit jí dlaň na bradu. Vytáhnout jí skřipec z vlasů a nechat si je rozprostřít po ruce. Obtočit jí paži kolem pasu, držet si ji po boku.

			Dost.

			Donutil jsem se otočit se, odstoupit od ní. Mé tělo se pohybovalo strnule – neochotně.

			Mysl jsem nechal potulovat se za sebou, abych ji mohl sledovat; jak jsem rychle odcházel, téměř jsem utíkal před tím pokušením. Zachytil jsem myšlenky Mika Newtona – byly nejhlasitější –, zatímco sledoval Bellu, jak okolo něj nepřítomně prochází, oči má nesoustředěné a tváře červené. Zamračil se a najednou v duchu proklínal mé jméno. Nemohl jsem si pomoct a zachechtal se.

			Brněla mě ruka. Natáhl jsem ji dopředu a zatnul v pěsti, ale bezbolestné bodání nepřestávalo.

			Ne, neublížil jsem jí – ale dotknout se jí byla pořád chyba.

			Přišlo mi to, jako bych se dotýkal doutnajících uhlíků, jako by se mi mdlá verze žíznivé bolesti rozšířila celým tělem.

			Až budu příště u ní, budu schopný se zastavit a nedotknout se jí? A pokud se jí dotknu podruhé, budu schopný přestat?

			Už žádné další chyby. A tečka. Vychutnávej si tu vzpomínku, Edwarde, řekl jsem sám sobě, a ruce pryč. Buď to, nebo budu muset odejít… nějak. Protože jí nebudu moct být nablízku, když budu dělat další chyby.

			Zhluboka jsem se nadechl a snažil se ustálit si myšlenky.

			Emmett mě dohnal před budovou angličtiny.

			„Čau, Edwarde.“ Vypadá líp. Divně, ale líp. Šťastně.

			„Čau, Eme.“ Vypadám šťastně? Nejspíš, navzdory tomu chaosu v hlavě, jsem něco takového cítil.

			Měl jsi držet jazyk za zuby, chlape. Rosalie ti ho chce vyrvat z pusy.

			Povzdechl jsem si. „Promiň, že jsem tě nechal to řešit. Jsi na mě naštvaný?“

			„Ne. Rose se přes to přenese. Stejně by se to dřív nebo později stalo.“ S tím, co Alice viděla…

			Aliciny vize nebylo zrovna to, nad čím bych chtěl teď přemýšlet. Zíral jsem před sebe a zaťal zuby.

			Jak jsem hledal nějaké rozptýlení, zachytil jsem pohledem Bena Cheneyho, jak před námi vchází do učebny španělštiny. Ach – to je má šance dát Angele Weberové dárek.

			Zastavil jsem se a chytil Emmetta za rameno. „Počkej chvíli.“

			Co je?

			„Vím, že si to nezasloužím, ale udělal bys pro mě i tak laskavost?“

			„Jakou laskavost?“ zeptal se zvědavě.

			Mumlal jsem – rychlostí, díky které byla slova pro lidi nesrozumitelná – a vysvětloval mu, co chci.

			Když jsem skončil, zíral na mě, v hlavě stejné prázdno, jak prázdný byl jeho výraz.

			„Tak co?“ pobídl jsem ho. „Pomůžeš mi s tím?“

			Minutu mu trvalo, než odpověděl. „Ale proč?“

			„Ale no tak, Emmette. Proč ne?“

			Kdo jsi a co jsi udělal s mým bratrem?

			„Nestěžuješ si náhodou pořád, že je to ve škole stále stejné? Tohle je něco trošku jiného, no ne? Považuj to za experiment – experiment s lidskou povahou.“

			Chvíli se na mě díval, než to vzdal. „No, to je jiné, to máš pravdu. Dobře, fajn.“ Emmett si odfrkl a pak pokrčil rameny. „Pomůžu ti.“

			Zazubil jsem se na něj. Na ten plán jsem byl víc natěšený, když byl teď jeho součástí. Rosalie byla osina v zadku, ale budu jí napořád zavázán kvůli tomu, že si vybrala Emmetta; nikdo nemá lepšího bratra než já.

			Nepotřeboval si to nacvičovat. Zatímco jsme šli do třídy, šeptem jsem mu vysvětlil, co má říkat.

			Ben už seděl v lavici za mnou a dával si do kupy úkol, aby ho mohl odevzdat. Emmett a já jsme se posadili a udělali totéž. Ve třídě ještě nebylo ticho; bzučení tlumených konverzací bude pokračovat, dokud paní Goffová nepožádá o pozornost. Nespěchala, hodnotila testy z minulé hodiny.

			„Takže,“ řekl Emmett hlasitěji, než bylo třeba. „Už jsi pozval Angelu Weberovou na rande?“

			Šustění papírů za mnou náhle ustalo, jak Ben zkameněl, a jeho pozornost se obrátila k naší konverzaci.

			Angela? Oni mluví o Angele?

			Super. Zaujali jsme ho.

			„Ne,“ řekl jsem a pomalu jsem zavrtěl hlavou, abych dal najevo lítost.

			„Proč ne?“ improvizoval Emmett. „Chybí nám odvaha?“

			Zamračil jsem se na něj. „Ne. Slyšel jsem, že se jí líbí někdo jiný.“

			Edward Cullen chtěl pozvat Angelu na rande? Ale… ne. To se mi nelíbí. Nechci, aby byl v její blízkosti. On je… Není pro ni dobrý. Není… bezpečný.

			Neočekával jsem hrdinství, rytířské instinkty. Mířil jsem na žárlivost. Ale když to bude fungovat, proč ne.

			„A tohle tě jako zastaví?“ řekl Emmett pohrdavě, znovu improvizoval. „Nechceš si zasoutěžit?“

			Podíval jsem se na něj nasupeně, ale využil jsem toho, co mi nadhodil. „Podívej, myslím, že se jí vážně líbí ten Ben. I kdyby ne, nebudu se ji snažit získat na svou stranu. Jsou tu i jiné dívky.“

			Reakce v lavici za mnou byla elektrizující.

			„Kdože to je?“ zeptal se Emmett, už se zase držel scénáře.

			„Moje kolegyně z laborek říkala, že nějaký Cheney. Nejsem si jistý, kdo to je.“

			Potlačil jsem úsměv. Jenom nadutí Cullenovi můžou přesvědčivě předstírat, že neznají každého studenta v téhle prťavé škole.

			Benovi se zatočila hlava. Já? Před Edwardem Cullenem? Ale proč by měla ráda mě?

			„Edwarde,“ zabručel Emmett a očima ukázal na chlapce.

			„Je přímo za tebou,“ naznačil ústy dostatečně zřetelně na to, aby to i člověk dokázal lehce odezírat.

			„Ou,“ zamumlal jsem v odpověď.

			Otočil jsem se na židli a podíval se na chlapce za sebou. Na sekundu byly jeho oči za brýlemi vyděšené, ale pak se narovnal a vypjal hruď, očividně ho urazilo mé pohrdavé hodnocení. Předsunul bradu a jeho zlatavě hnědá kůže ztmavla, jak zlostí zrudl.

			„Huh,“ řekl jsem arogantně, když jsem se otočil zpátky k Emmettovi.

			Myslí si, že je lepší než já. Ale Angela si to nemyslí. Já mu ukážu…

			Perfektní.

			„A neříkal jsi, že na ten ples bere Yorkieho?“ zeptal se Emmett a odfrkl si, když vyslovil jméno chlapce, kterým kvůli jeho neohrabanosti opovrhoval.

			„To bylo patrně skupinové rozhodnutí.“ Chtěl jsem se ujistit, že v tomhle má Ben jasno. „Angela je stydlivá. Pokud B – no, pokud ten kluk nenajde odvahu, aby ji někam pozval, ona se ho nezeptá.“

			„Stydlivé holky se ti líbí,“ řekl Emmett a opět improvizoval. Tiché holky. Holky jako… hmm, já nevím. Možná jako Bella Swanová?

			Ušklíbl jsem se na něj. „Přesně.“ A pak jsem se vrátil k představení. „Možná, že Angelu to čekání unaví. Možná, že ji pozvu na stužkovanou.“

			Ne, to teda nepozveš, pomyslel si Ben a narovnal se ještě víc. No a co, že je vyšší než já? Pokud jí to nevadí, tak to nevadí ani mně. Je ta nejmilejší, nejchytřejší a nejhezčí holka ve škole… a chce mě.

			Tenhle Ben se mi líbí. Zdá se bystrý a s dobrými úmysly. Možná, že si dokonce i dívku, jako je Angela, zaslouží.

			Ukázal jsem Emmettovi pod lavicí zdvižený palec, když se paní Goffová postavila a uvítala třídu.

			Fajn, přiznávám – byla to celkem zábava, pomyslel si Emmett.

			Usmál jsem se sám pro sebe a byl jsem potěšený, že jsem pomohl pohnout s jedním milostným příběhem. Byl jsem si jistý, že ho Ben dotáhne do konce, a že tak Angela obdrží můj anonymní dar. Svůj dluh jsem splatil.

			Lidé byli tak hloupí, když dovolili, aby je rozdíl patnácti centimetrů ve výšce připravil o štěstí.

			Úspěch mi zlepšil náladu. Usmál jsem se znovu, uvelebil jsem se na židli a očekával zábavu. Koneckonců, jak Bella zdůraznila během oběda, nikdy jsem ji neviděl v akci během tělocviku.

			V té změti hlasů, které se prolínaly v tělocvičně, bylo nejjednodušší určit Mikovy myšlenky. Jeho mysl se za těch posledních pár týdnů stala dobře známou. S povzdechem jsem se smířil s tím, že budu poslouchat skrze něj. Alespoň jsem si mohl být jistý, že on se bude Belle věnovat.

			Právě jsem zaslechl, jak se jí ptá, zda chce být jeho partnerem do dvojice na badminton; jakmile to navrhl, jeho myslí proběhly vzpomínky na jiné hry, kdy tvořil s Bellou dvojici. Můj úsměv zmizel, zaťal jsem zuby a musel jsem si připomenout, že zabití Mika Newtona nemám povoleno.

			„Díky, Miku – nemusíš to dělat, to snad víš.“

			„Neboj, budu se ti držet z dosahu.“

			Ušklíbla se na něj a záblesk četných nehod – vždy nějak spojených s Bellou – probleskl jeho myslí.

			Ze začátku hrál Mike sám, zatímco Bella váhala v zadní části kurtu. Raketu držela opatrně, jako by mohla explodovat, kdyby s ní zacházela hrubě. Potom kolem prošel trenér Clapp a poručil Mikovi, aby nechal hrát i Bellu.

			Jejda!, pomyslel si Mike, když Bella s povzdechem popošla dopředu, raketu držela v nešikovném úhlu.

			Jennifer Fordová, jejíž myšlenky jí v hlavě samolibě vířily, podala badmintonový košíček přímo na Bellu. Mike viděl, jak Bella zavrávorala směrem ke košíčku, švihla raketou metr mimo cíl, a tak pospíchal, aby se pokusit odpal zachránit.

			Vyplašeně jsem sledoval dráhu Belliny rakety. Samozřejmě, že se odrazila od napnuté sítě a odpružila zpátky na ni, praštila ji do čela a hned potom se roztočila a s hlasitým plesknutím udeřila Mika do ruky.

			Au. Au. Tak z toho budu mít modřinu.

			Bella si hnětla čelo. Bylo těžké zůstat na místě, kam jsem patřil, když jsem věděl, že je zraněná. Ale co bych mohl udělat, kdybych tam byl? A nezdálo se to být nic vážného. Zaváhal jsem a sledoval dál.

			Trenér se zasmál. „Promiň, Newtone.“ Ta holka je největší smolař, jakého jsem kdy viděl. Neměla by to přenášet na ostatní.

			Záměrně se k nim otočil zády a odešel sledovat další hru, aby se tak Bella mohla vrátit do své původní role diváka.

			Au, pomyslel si Mike znova, jak si masíroval ruku. Obrátil se na Bellu. „Jsi v pohodě?“

			„Jo, a ty?“ zeptala se rozpačitě.

			„Myslím, že to zvládnu,“ Nechci znít jako uplakánek. Ale, sakra, bolí to.

			Mike kroužil rukou a křivil obličej bolestí.

			„Já zůstanu vzadu,“ řekla Bella a ve tváři měla více zahanbení než bolesti. Možná, že Mike dostal větší ránu. Moc jsem doufal, že to tak bylo. Alespoň už nemusela dál hrát. Raketu držela opatrně za zády, její výraz byl plný výčitek svědomí… a já musel svůj smích zamaskovat kašláním.

			Co je vtipný? chtěl vědět Emmett.

			„Řeknu ti to později,“ zamručel jsem.

			Bella si netroufla vrátit se do hry. Trenér ji ignoroval a nechal hrát Mika samotného.

			Na konci hodiny jsem snadno zvládl krátký test a paní Goffová mě pustila dřív. Zatímco jsem šel areálem školy, soustředěně jsem poslouchal Mika. Rozhodl se, že se na mě Belly zeptá.

			Jessica přísahá, že spolu chodí. Proč? Proč si musel vybrat zrovna ji?

			Nepřiznal si pravdu – že ona si vybrala mě.

			„Takže.“

			„Takže co?“ otázala se.

			„Ty a Cullen, hm?“ Ty a ten podivín. Říkám si, jestli je pro tebe ten boháč tak důležitý…

			Skřípal jsem zuby nad jeho ponižujícím předpokladem.

			„Do toho ti nic není, Miku.“

			Brání se. Takže to je pravda. Hustý. „Nelíbí se mi to.“

			„Nemusí,“ odsekla.

			Jak to, že nevidí, že je jak lidská stvůra z cirkusu? Oni všichni. A to, jak se na ni dívá. Mám z toho husí kůži. „Dívá se na tebe jako… jako kdybys byla něco k jídlu.“

			Přikrčil jsem se a čekal na její odpověď.

			Její obličej zčervenal a rty se jí semkly, jako by zadržovala dech. A pak, najednou, jí z úst uniklo uchechtnutí.

			A teď se mi ještě směje. No super.

			Mike se otočil, myšlenky měl mrzuté; odloudal se převléknout.

			Opřel jsem se o zeď tělocvičny a pokoušel se srovnat si myšlenky.

			Jak se smála Mikovu obviňování – které bylo trefou do černého –, začal jsem se bát, že už je město Forks moc informované. Jak se mohla smát narážce na to, že ji můžu zabít, když věděla, že je to naprostá pravda?

			Co to s ní je?

			Má nějaký morbidní smysl pro humor? To by nezapadalo do mé představy o jejím charakteru, ale jak jsem si tím mohl být jistý? Nebo moje představa pošetilého anděla byla v něčem pravdivá: nemá vůbec strach. Statečná – to bylo to slovo. Ostatní by možná řekli hloupá, ale já jsem věděl, jak je bystrá. Ať už to vyplývá z čehokoli, je nedostatek strachu to, co ji neustále vystavuje nebezpečí? Možná, že mě tu bude potřebovat pořád.

			Hned jsem byl zase veselejší.

			Pokud se dokážu ukáznit, neohrožovat ji, nejspíš by bylo správné, abych jí zůstal na blízku.

			Když vyšla ze dveří tělocvičny, měla svěšená ramena a spodní ret opět mezi zuby – rozhodně známka úzkosti. Ale jakmile se její oči setkaly s mými, uvolnila postoj a tváří se jí rozlil zářivý úsměv. Byl to podivně pokojný výraz. Šla bez zaváhání rovnou ke mně, zastavila se, až když bylo její tělo tak blízko, že do mě její tělesné teplo narazilo jako driftová vlna.

			„Ahoj,“ zašeptala.

			Štěstí, které jsem v tu chvíli pocítil, bylo opět něco, co jsem dřív nezažil.

			„Ahoj,“ řekl jsem a pak – protože jsem měl najednou tak dobrou náladu a nedokázal jsem odolat popichování – jsem doplnil: „Tak co tělocvik?“

			Její úsměv pohasl. „Fajn.“

			Byla tak špatná lhářka.

			„Vážně?“ zeptal jsem se, jak jsem chtěl to téma udržet – pořád jsem si dělal starosti o její hlavu; má bolesti? – ale pak moje soustředění narušily Mikovy hlasité myšlenky.

			Já ho nesnáším. Přeju si, aby zemřel. Doufám, že s tím svým nablýskaným autem sjede z útesu. Proč ji nemůže nechat na pokoji? Držet se vlastního druhu – těch podivínů.

			„Co je?“ otázala se Bella.

			Moje oči se opět zaměřily na její obličej. Podívala se na Mikova záda a pak zpátky na mě.

			„Newton mi jde na nervy,“ přiznal jsem.

			Rozevřela ústa, úsměv zmizel. Musela zapomenout, že mám schopnost, díky které jsem mohl sledovat její katastrofální minulou hodinu, nebo doufala, že jsem tu schopnost nepoužil. „Snad jsi zase neposlouchal?“

			„Co hlava, nebolí?“

			„Ty jsi neuvěřitelný!“ ucedila, otočila se a pak ode mě rozzlobeně odpochodovala směrem k parkovišti. Její kůže se zabarvila do tmavé červeně – styděla se.

			Držel jsem s ní tempo a doufal, že ji hněv brzy přejde. Obvykle mi odpouštěla rychle.

			„To ty jsi zmínila, že jsem tě nikdy neviděl v tělocvičně,“ vysvětloval jsem. „Vzbudila jsi mou zvědavost.“

			Neodpověděla. Mračila se.

			Na parkovišti se náhle zastavila, když si všimla, že cestu k mému autu blokuje dav převážně mužských studentů.

			Jak rychle v tom už mohli jet?

			Podívej na ty SMG prodloužený pádla pod volantem! Takový jsem viděl jenom v časopisech.

			Pěkný boční mřížky chladiče!

			Kéž by se mi tak doma válelo šedesát tisíc dolarů…

			Přesně kvůli tomu bylo lepší, když Rosalie tím autem jezdila jenom mimo město.

			Proklouzl jsem tlačenicí roztoužených chlapců ke svému autu. Po vteřině váhání mě Bella následovala.

			„Okázalé,“ zamručel jsem, když si nasedla.

			„Co je to za auto?“ přemítala.

			„M3.“

			Zamračila se. „Já nečtu Svět motorů.“

			„Je to BMW.“ Obrátil jsem oči v sloup a pak jsem se soustředil na couvání, abych nikoho nepřejel. Musel jsem se pár chlapcům, kteří nevypadali, že mi chtějí uhnout, podívat do očí. Půlsekunda mého pohledu byla dostatečně dlouhá na to, aby je přesvědčila.

			„Pořád se zlobíš?“ zeptal jsem se. Její zamračení polevilo.

			„Rozhodně,“ odpověděla odměřeně.

			Povzdechl jsem si. Možná jsem to neměl vytahovat. No dobře. Nejspíš bych se to měl pokusit napravit. „Odpustíš mi, když se omluvím?“

			Chvíli o tom přemýšlela. „Možná… když to budeš myslet vážně,“ rozhodla se nakonec. „A když mi slíbíš, že už to nikdy neuděláš.“

			Nechtěl jsem jí lhát, ale nebyla jediná šance, že bych na to kývl. Snad když jí nabídnu výměnou něco jiného.

			„Co kdybych to myslel vážně a dovolil ti v sobotu řídit?“ Uvnitř jsem se při té představě zachvěl.

			Mezi očima se jí objevila rýha, jak zvažovala novou nabídku. „Dohodnuto,“ řekla po chvíli přemýšlení.

			A teď k omluvě… Nikdy dřív jsem se nesnažil Bellu záměrně oslňovat, ale tohle se mi zdálo jako správná chvíle. Zadíval jsem se jí hluboko do očí, zatímco jsem vyjížděl od školy, a přemítal jsem, jestli to dělám dobře. Snažil jsem se být co nejpřesvědčivější.

			„Pak mě tedy moc mrzí, že tě zlobím.“

			Tlukot jejího srdce byl hlasitější než kdy dřív a jeho rytmus byl náhle trhaný. Oči měla vyvalené. Vypadala omráčeně.

			Pousmál jsem se. Vypadá to, že jsem uspěl. I já jsem měl trošku problém se od jejích očí odtrhnout. Oba jsme byli stejnou měrou okouzleni. Bylo dobře, že jsem znal cestu nazpaměť.

			„A v sobotu brzy ráno budu u vás jako na koni,“ doplnil jsem a dohodu tak uzavřel.

			Rychle zamrkala a zatřepala hlavou, jako by se ji snažila vyčistit. „Ehm,“ řekla, „nevím, jak budu vysvětlovat Charliemu, kde se na příjezdové cestě vzalo to cizí volvo.“

			Ach, jak málo toho o mě pořád ví. „Neměl jsem v úmyslu přijet autem.“

			„Jak –“ začala se ptát.

			Přerušil jsem ji. Odpověď by jen vyvolala další kolo otázek. „Nedělej si s tím starosti. Budu tam, bez auta.“

			Naklonila hlavu na stranu a chvíli vypadala, že se začne té odpovědi dožadovat, ale pak si to rozmyslela.

			„Už je jindy?“ zeptala se a připomněla mi tak naši dnešní nedokončenou konverzaci v jídelně.

			Prostě jsem jí na tu předchozí otázku měl odpovědět. Tahle nebyla moc pěkná. „Asi ano,“ souhlasil jsem neochotně.

			Zaparkoval jsem před jejím domem. Byl jsem napjatý, když jsem se pokoušel přijít na to, jak jí to vysvětlit… aniž bych tak očividně odhalil svou obludnou přirozenost, aniž bych ji znovu vyděsil. Nebo bylo špatně zlehčovat mou temnou stránku?

			Čekala se stejným zdvořile zaujatým výrazem jako na obědě. Kdybych byl méně znepokojený, její nesmyslný klid by mě rozesmál.

			„A pořád chceš vědět, proč mě nemůžeš vidět lovit?“ zeptal jsem se.

			„No, hlavně jsem byla zvědavá na tvou reakci,“ řekla.

			„Vystrašil jsem tě?“ zeptal jsem se a byl jsem si jistý, že to popře.

			„Ne.“ To byla zřejmá lež.

			Snažil jsem se neusmát, ale nepodařilo se mi to. „Omlouvám se, že jsem tě vyděsil.“ A pak můj úsměv zmizel. „To mě jenom rozhodilo pomyšlení na to, že bys tam byla… zatímco bychom lovili.“

			„To by bylo zlé?“

			Obrázek v mé hlavě byl na mě příliš – byla tam Bella, která byla v prázdné temnotě tak zranitelná, a pak já, mimo kontrolu… Snažil jsem se ho setřást z mysli. „Mimořádně.“

			„Protože…?“

			Zhluboka jsem se nadechl a chvíli se soustředil na žízeň, která mě spalovala. Cítil jsem ji, ovládal jsem ji, zajistil jsem nad ní svou nadvládu. Už nikdy mě nepřemůže – přinutím se, aby to byla pravda. Bude přede mnou v bezpečí. Zíral jsem na vítané mraky, aniž jsem je doopravdy viděl, a přál jsem si, abych mohl věřit, že by se mé odhodlání nezměnilo, i kdybych během lovu narazil na její pach.

			„Když lovíme… poddáváme se svým smyslům,“ řekl jsem jí a každé slovo jsem si pečlivě promyslel, než jsem je vyslovil, „které nedokážeme myslí tak silně ovládnout. Zvláště čichu. Kdybys byla kdekoliv poblíž mě, když takovým způsobem ztratím kontrolu…“

			Zavrtěl jsem bolestně hlavou nad představou, co by se potom mohlo stát – mohlo stát, ne, co se stane.

			Poslouchal jsem, jak se jí zrychlil tep, a pak jsem se neklidně otočil, abych mohl přečíst její oči.

			Obličej měla poklidný, oči vážné. Rty měla lehce našpulené a já hádal, že to bylo starostmi. Ale starostmi kvůli čemu? Kvůli jejímu bezpečí? Byla nějaká naděje, že jsem jí konečně objasnil skutečnost? Dál jsem ji sledoval a snažil se vyložit si její dvojznačný výraz.

			Upřeně mi pohled oplácela. Po chvilce se její oči rozevřely ještě víc, i zornice se jí rozšířily, přestože světlo bylo pořád stejné.

			Dýchal jsem rychleji a najednou se zdálo, že ticho v autě začalo bzučet jako elektřina, stejně jako dnes odpoledne v tmavé učebně biologie. Mezi námi opět začal probíjet elektrický proud a touha se jí dotknout byla krátce silnější než požadavky mé žízně. Díky pulzující elektřině jsem se cítil, jako bych měl i já pulz. Mé tělo zpívalo. Jako bych byl člověk. Víc než cokoliv na světě jsem chtěl cítit teplo jejích rtů na těch svých. Jednu vteřinu jsem zoufale bojoval, abych našel sílu, kontrolu, a byl tak schopný přiložit ústa na její kůži.

			Dýchala nepravidelně, a když se mé dýchání zrychlilo, uvědomil jsem si, že přestala dýchat úplně.

			Zavřel jsem oči, a snažil se tak přerušit spojení mezi námi.

			Žádné další chyby.

			Bellina existence závisela na tisíci jemně vyrovnaných chemických procesech, které se daly tak lehce přerušit: rytmické rozšiřování plic, proud kyslíku, na kterém závisel její život. Třepotající rytmus jejího křehkého srdce může zastavit tolik hloupých nehod nebo nemocí nebo… já.

			Nevěřil jsem, že by kterýkoliv člen mé rodiny – možná až na Emmetta – zaváhal, pokud by mu někdo nabídl šanci vrátit to zpátky: kdyby mohl vyměnit nesmrtelnost za smrtelnost. Rosalie a já, i Carlisle; bychom se za to klidně vystavili plamenům. Hořeli bychom celé dny i století, kdyby to k tomu bylo třeba.

			Většina z našeho druhu si váží nesmrtelnosti nadevše. Jsou dokonce i lidé, kteří po tom touží, hledají na temných místech ty, kteří by jim dali ten nejzlověstnější z darů.

			My ne. Moje rodina ne. Vyměnili bychom cokoliv za to být lidmi.

			Ale nikdo z nás, dokonce ani Rosalie, nikdy tak zoufale netoužil po cestě zpátky jako teď já.

			Otevřel jsem oči a zíral na mikroskopické prohlubně a kazy na čelním skle, jako by v tom nedokonalém skle bylo schované nějaké východisko. Elektřina mezi námi nezmizela a já se musel soustředit, abych udržel dlaně na volantu.

			V pravé ruce mě začalo opět bezbolestně bodat v místě, kterým jsem se jí předtím dotkl.

			„Bello, myslím, že bys teď měla jít dovnitř.“

			Hned mě poslechla, bez komentáře, vystoupila z auta a zabouchla za sebou dveře. Cítila pravděpodobnost, že by se jinak stala pohroma, stejně jako já?

			Bolelo ji odejít, stejně jako mě vidět ji odcházet? Jedinou útěchou bylo, že ji brzo opět uvidím. Dřív než ona mě. Tomu jsem se usmál, stáhl dolů okénko a naklonil se, abych k ní mohl naposledy promluvit. Bylo to bezpečnější, když už v autě nebylo teplo jejího těla.

			Zvědavě se otočila, abych zjistila, co chci.

			Byla pořád tak zvědavá, i když jsem jí odpověděl na většinu otázek. Ale má zvědavost nebyla ukojena ani v nejmenším. A to nebylo fér.

			„Jo, Bello!“

			„Ano?“

			„Zítra je řada na mně.“

			Svraštila čelo. „Řada? A v čem?“

			„V kladení otázek.“ Zítra, až budeme na bezpečnějším místě obklopeni svědky, dostanu odpovědi na otázky. Té myšlence jsem se zazubil a pak se od ní otočil, protože ona se nehýbala, aby odešla. I když byla z auta pryč, ve vzduchu stále hučela ozvěna elektřiny. Chtěl jsem taky vystoupit z auta, doprovodit ji ke dveřím, jako výmluvu, abych mohl být po jejím boku.

			Žádné další chyby. Dupl jsem na plyn a povzdechl si, jak mizela daleko za mnou. Přišlo mi, jako bych pořád buď běhal Belle naproti, nebo naopak pryč od ní, a nikdy se nezastavil na místě. Budu muset najít nějaký způsob, jak se tomu postavit, pokud máme někdy nalézt klid.

			Můj dům zvenku vypadal klidně a tiše, když jsem projížděl okolo do garáže. Ale já jsem slyšel tu vřavu uvnitř – jak tu proslovenou, tak i tu v bezhlasých myšlenkách. Hodil jsem jeden teskný pohled směrem ke svému oblíbenému autu – bylo stále nedotčené, zatím –, než jsem vykročil čelit krásné bestii. Ani jsem nestihl dojít od garáže k domu a už jsem byl obviněn.

			Rosalie vystřelila z vchodových dveří hned, jak uslyšela mé kroky. Zarazila se na konci schodiště a vycenila zuby.

			Já se zastavil dvacet metrů od ní, v mém postoji nebyla žádná agrese. Věděl jsem, že si to zasloužím.

			„Omluvám se, Rose,“ řekl jsem dřív, než si vůbec promyslela, čím zaútočí. Nejspíš nedostanu šanci toho říct víc.

			Narovnala se a předsunula bradu.

			Jak jsi mohl být tak hloupý?

			Emmett sešel pomalu ze schodů za ní. Věděl jsem, že když na mě Rosalie zaútočí, Emmett se mezi nás postaví. Ne aby mě chránil. Ale aby jí zabránil vyprovokovat mě natolik, abych se začal bránit.

			„Omluvám se,“ řekl jsem jí znovu.

			Viděl jsem, že ji překvapilo, že můj hlas nezní sarkasticky, že jsem tak rychle kapituloval. Ale byla příliš rozzlobená na to, aby mé omluvy mohla přijmout.

			Jsi teď šťastný?

			„Ne,“ řekl jsem a bolest v mém hlase byla toho popření důkazem.

			Tak proč jsi to tedy udělal? Proč bys jí to jinak říkal? Jenom proto, že se tě zeptala? Její slova samotná nebyla tak drsná – ale její tón byl lemovaný hroty ostrými jako jehla. A taky měla v mysli Bellin obličej, který byl ale jen karikaturou tváře, kterou jsem miloval. V porovnání s tím, jak moc mě Rosalie v tu chvíli nesnášela, byla nenávist, kterou cítila k Belle, zanedbatelná. Chtěla věřit, že její nenávist je ospravedlněná, založená výhradně na mém chování – že Bella byla problémem jenom kvůli tomu, že pro nás teď byla nebezpečná. Porušení pravidel. Bella věděla příliš.

			Ale viděl jsem, jak moc byl její úsudek zahalen tím, že na dívku žárlila. Žárlila na to víc než na fakt, že mi Bella připadala přitažlivější než ona. Její žárlivost se stočila a změnila ohnisko. Bella měla vše, co si kdy Rosalie přála. Byla člověk. Měla možnosti. Rose pobouřilo, že by se vystavila bezprostřední ztrátě, že by si hrála s ohněm, když má na výběr.

			Rosalie si pomyslela, že by si dokonce vyměnila tvář s tou podle ní tuctovou dívkou, kdyby jí za to dala svou lidskost.

			Ačkoliv se Rosalie o tomto všem snažila nepřemýšlet, nedokázala to úplně vypudit z mysli, jak čekala na mou odpověď.

			„Proč,“ dožadovala se odpovědi nahlas, když jsem nic neříkal. Nechtěla, abych pokračoval ve čtení. „Proč jsi jí to řekl?“

			„Docela se divím, že jsi toho byl schopnej,“ řekl Emmett dřív, než jsem mohl odpovědět. „Málokdy říkáš to slovo, i když jsi s námi. Není zrovna tvoje oblíbený.“

			Přemýšlel, jak jsme si v tomhle s Rose podobní, jak se oba vyhýbáme označení neživota, který jsme nesnášeli. To Emmett k němu neměl takové výhrady.

			Jaké by to asi bylo, kdybych to cítil stejně jako Emmett? Byl tak praktický, bez lítosti? Byl schopný to jednoduše přijmout a jít dál?

			Rose i já bychom byli oba šťastnější, kdybychom dokázali následovat jeho příklad.

			Když jsem to uviděl – naši podobnost –, přišlo mi jednodušší odpustit jí ty jehly naplněné jedem, které stále šlehala mým směrem.

			„To máš pravdu,“ řekl jsem Emmettovi. „Pochybuju, že bych byl schopný to slovo někdy říct.“

			Emmett naklonil hlavu na stranu. Uvnitř domu za ním jsem vycítil šokovanost zbytku posluchačů. Jenom Alici to nepřekvapilo.

			„Tak jak?“ zasyčela Rosalie.

			„Nepřeháněj to,“ řekl jsem, aniž jsem v to vůbec doufal. Její obočí vystřelilo nahoru. „Nebylo to úmyslné porušení. Nejspíš nás to mělo napadnout.“

			„O čem to mluvíš?“ dožadovala se odpovědi.

			„Bella se kamarádí s pravnukem Ephraima Blacka.“

			Rosalie zkameněla překvapením. Emmett byl také vyvedený z míry. Nebyli, jako já, připravení na tento vývoj.

			Ve vchodových dveřích se objevil Carlisle. Tohle bylo mnohem víc než jen hádka mezi mnou a Rosalie.

			„Edwarde?“ zeptal se.

			„Měli jsme to tušit, Carlisle. Samozřejmě, že starší varovali mladší generaci, že jsme se vrátili. A samozřejmě, že si z toho mladší generace nevezme žádné ponaučení. Je to pro ně jenom hloupá pohádka. Chlapec, který odpovídal na Belliny otázky, ničemu, co říkal, nevěřil.“

			Nebyl jsem znepokojený Carlisleovou reakcí. Věděl jsem, co odpoví. Ale velmi pozorně jsem poslouchal Alicin pokoj, abych slyšel, co si myslí Jasper.

			„Máš pravdu,“ řekl Carlisle. „Pochopitelně se to vyvinulo tímto směrem.“ Povzdechl si. „Bylo nešťastné, že měl Ephraimův potomek tak poučené publikum.“

			Jasper poslouchal Carlisleovu odpověď a byl znepokojený. Ale jeho myšlenky se víc točily kolem toho, že s Alicí odejdou, než že by chtěl umlčovat Quilety. Alice sledovala jeho nápady ohledně budoucnosti a už se chystala je zatrhnout. Neměla v úmyslu kamkoliv odcházet.

			„Houby nešťastné,“ procedila Rosalie skrze zuby. „Je to Edwardova vina, že ta holka všechno ví.“

			„Pravda,“ souhlasil jsem rychle. „Je to moje vina. A je mi to líto.“

			Prosím tě, Rosalie pomyslela na mě. Ty tvoje souhlasy bez námitek už stačily. Přestaň si hrát na kajícníka.

			„To nedělám,“ řekl jsem jí. „Vím, že jsem za to všechno zodpovědný. Nadělal jsem pěkný nepořádek.“

			„Alice ti řekla, jak jsem přemýšlela o tom, že ti zapálím auto, že jo?“

			Usmál jsem se – nebo něco takového. „Řekla. Ale já si to zasloužím. Jestli se potom budeš cítit líp, posluž si.“

			Dlouze se na mě zadívala a přemýšlela, jestli se do té destrukce dát. Zkoušela mě, aby zjistila, jestli blafuju.

			Pokrčil jsem rameny. „Je to jenom hračka, Rose.“

			„Změnil ses,“ opět procedila skrze zuby.

			Přikývl jsem. „Já vím.“

			Otočila se a zamířila do garáže. Ona byla tím, kdo blafoval. Když by mi to neublížilo, nemělo smysl to dělat. Milovala auta stejně jako já. Mé bylo příliš krásné na to, aby ho zpustošila.

			Emmett se za ní podíval. „Asi mi neřekneš celý příběh, co?“

			„Nevím, o čem mluvíš,“ řekl jsem nevinně. Obrátil oči v sloup a vydal se za Rosalií.

			Podíval jsem se na Carlislea a ústy naznačil Jasperovo jméno.

			Přikývl. Jo, to si dokážu představit. Promluvím s ním.

			Ve dveřích se objevila Alice. „Čeká na tebe,“ řekla Carlisleovi. Ten se na ni usmál – trošku ironicky. I když jsme byli na Alici zvyklí, občas to bylo strašidelné. Carlisle ji poplácal po krátkých černých vlasech, když kolem ní procházel.

			Posadil jsem se na nejvyšší schod, Alice si sedla vedle mě a oba jsme poslouchali konverzaci nahoře. Alice nebyla napjatá – věděla, jak to skončí. Ukázala mi to, a i ze mě se napětí vytratilo. Spor byl vyřešen ještě dřív, než začal. Jasper obdivoval Carlislea stejně jako my ostatní a byl šťastný, když mohl kráčet po jeho boku… když si myslel, že je tak Alice v bezpečí. Zjistil jsem, že jsem teď Jasperově pohledu na věc lépe porozuměl. Bylo divné, kolik věcí jsem před tím, než jsem potkal Bellu, nechápal. Změnila mě víc, než jsem si myslel, že je možné – a přesto jsem pořád zůstával sám sebou.

		


		
			13. Další komplikace

			Když jsem se té noci vrátil do Bellina pokoje, necítil jsem se provinile jako obvykle, i když jsem věděl, že bych měl. Ale připadalo mi to jako správný postup – jediná správná věc, kterou bych měl udělat. Byl jsem tam, abych si nechal spalovat hrdlo tak, jak jen to bylo možné. Vycvičím se, abych tu vůni dokázal ignorovat. Dokážu to. Nedovolím, aby to mezi námi stálo jako překážka.

			To se snadno řekne, ale hůř udělá. Jenže jsem věděl, že tohle pomáhá. Praxe. Přijmout bolest, nechat ji, aby byla nejsilnější reakcí. Úplně se s touhou vypořádat.

			Bella nespala pokojně. Ani já jsem nebyl klidný, když jsem sledoval, jak sebou neklidně škube a znovu a znovu opakuje mé jméno. Ta fyzická přitažlivost, ohromující chemie z tmavé učebny byla ještě silnější v nocí zahaleném pokoji. I když si mé přítomnosti nebyla vědoma, zdálo se, že to taky cítí.

			Během noci se vzbudila – poprvé neotevřela oči, jen zavrtala hlavu do polštáře a zasténala. To bylo štěstí – druhá šance, kterou jsem si nezasloužil, protože jsem toho nevyužil a neodešel, což jsem měl udělat. Místo toho jsem se posadil do nejvzdálenějšího, stíny zahaleného rohu a spoléhal se na to, že mě tam její lidské oči neuvidí.

			Nevšimla si mě, ani když se zvedla a šla si do koupelny pro sklenici vody. Její pohyby působily naštvaně; nejspíš jí vadilo, že se jí spánek vyhýbal.

			Přál jsem si, abych mohl něco udělat, stejně jako předtím s teplou dekou. Mohl jsem ji jenom neužitečně sledovat a přitom hořet. Když se konečně ponořila do bezesného nevědomí, ulevilo se mi.

			Když se nebe začalo probouzet z temnoty, zastihlo mě na stromech. Zadržoval jsem dech – tentokrát kvůli tomu, abych se její vůně nezbavil. Nechtěl jsem, aby čistý ranní vzduch odvanul bolest z mého hrdla.

			Poslouchal jsem, jak snídá s Charliem, a znovu jsem bojoval s tím, abych v jeho myšlenkách našel nějaká slova. Bylo to fascinující – mohl jsem hádat důvody za slovy, která vyřkl, mohl jsem téměř cítit jeho úmysly, ale ty se nikdy neproměnily v celé věty jako myšlenky ostatních. Přál jsem si, aby byli jeho rodiče naživu. Bylo by zajímavé pátrat po této genetické vlastnosti i v minulosti.

			Kombinace jeho němých myšlenek a vyslovených vět stačila, abych si dal dohromady, jak se toho rána cítí. Dělal si o Bellu starosti, jak fyzicky, tak citově. Byl podobně znepokojený představou, že by se měla sama potulovat po Seattlu, jako bych byl já – jen ne natolik. Neměl tak čerstvé informace jako já; neměl ani ponětí o spoustě nebezpečí, kterým v nedávné době o vlásek unikla.

			Velmi opatrně zformulovala odpověď, takže to technicky vzato nebyla lež. Očividně se mu nechystala říct, že se plány změnily. Nebo o mně.

			Charlie si taky dělal starosti kvůli tomu, že v sobotu nepůjde na ples. Zklamalo ji to? Připadá si odmítaná? Jsou na ni kluci ve škole zlí? Cítil se bezradně. Nevypadala sklesle, ale předpokládal, že by před ním stejně cokoli pesimistického skryla. Vyřešil to tak, že během dne zavolá její matce a zeptá se jí na radu.

			Přesněji řečeno jsem předpokládal, že si to myslí. Ale možná jsem si určité části špatně vyložil.

			Nahodil jsem motor auta, když Charlie nastartoval to svoje. Jakmile zahnul za roh, přesunul jsem se na příjezdovou cestu. Viděl jsem, jak se záclona v okně pohnula, a pak jsem uslyšel klopýtavé kroky, jak se řítila ze schodů.

			Místo abych vystoupil z auta a podržel jí dveře, což jsem nejspíš měl udělat, jsem zůstal sedět. Připadalo mi, že je důležitější ji sledovat. Nikdy se nechovala tak, jak jsem očekával, takže jsem potřeboval předvídat správně; potřeboval jsem ji studovat, naučit se způsob, jakým se pohybuje, když jí dám úplnou volnost, snažit se předpokládat její pohnutky. Chvíli před autem zaváhala a pak s mírným úsměvem – trochu stydlivým, pomyslel jsem si – nastoupila.

			Dnes na sobě měla tmavý rolák kávové barvy. Nebyl upnutý, ale i tak přiléhal těsně k jejím křivkám a mně se začalo stýskat po tom ošklivém svetru. Ten byl alespoň bezpečný.

			Měl jsem sledovat její reakce, ale náhle mě přemohly mé vlastní. Nechápal jsem, jak můžu být tak klidný – se všemi hrozbami, které se nad námi vznášely –, ale být s ní byl lék na bolest a úzkost.

			Zhluboka jsem se nadechl – tenhle lék nepůsobil na všechny druhy bolesti – a usmál jsem se.

			„Dobré ráno. Jak se dnes máš?“

			Na jejím obličeji byly patrné známky neklidné noci. Její průsvitná kůže nic neskryla. Ale věděl jsem, že si nebude stěžovat.

			„Dobře, díky,“ řekla a znovu se usmála.

			„Vypadáš unaveně.“

			Sklonila hlavu a setřepala si vlasy do obličeje způsobem, který mi připadal jako zvyk. Část její levé tváře se schovala. „Nemohla jsem spát.“

			Zaculil jsem se na ni. „Já taky ne.“

			Zasmála se a já vstřebával zvuk její radosti.

			„To je asi pravda,“ řekla. „Předpokládám, že jsem spala jenom o trochu víc než ty.“

			„O to se tedy vsadím.“

			Koukla na mě skrze vlasy a oči se jí rozsvítily způsobem, který jsem už poznával. Zvědavostí. „Tak co jsi dělal včera večer?“

			Tiše jsem se zasmál a byl jsem rád, že mám výmluvu, abych jí nemusel lhát. „Ani nápad. Dneska pokládám otázky já.“

			Mezi obočím se jí objevila malá známka podráždění. „Jo, to máš pravdu. Co chceš vědět?“ Její tón byl mírně skeptický, jako by nedokázala uvěřit, že mě to doopravdy zajímá. Zdálo se, že nemá ani tušení, jak moc jsem zvědavý.

			Bylo toho tolik, co jsem nevěděl. Rozhodl jsem se, že začnu zlehka.

			„Jaká je tvoje oblíbená barva?“

			Protočila panenky – stále pochybovala o míře mého zaujetí. „To se mění den ode dne.“

			„Jaká je tvoje oblíbená barva dneska?“

			Na sekundu se zamyslela. „Asi hnědá.“

			Předpokládal jsem, že si ze mě utahuje, takže jsem změnil tón tak, aby odpovídal jejímu sarkasmu. „Hnědá?“

			„Jasně,“ řekla a najednou se začala nepředvídatelně hájit. To jsem měl nejspíš očekávat. Nemá ráda odsuzování. „Hnědá je teplá. Stýská se mi po hnědé. Všechno, co by mělo být hnědé – kmeny stromů, kameny, bláto – je tady celé pokryto čvachtavým zeleným příkrovem!“

			Její tón se změnil v ten, kterým mluvila ze spaní. Takže na tohle myslela? Moc zelené? Upřeně jsem ji sledoval a přemýšlel nad tím, že má pravdu. Když jsem se jí díval do očí, uvědomil jsem si, že hnědá je i moje oblíbená barva. Nedokázal jsem si představit krásnější odstín.

			„Máš pravdu,“ řekl jsem. „Hnědá je teplá.“

			Začala se červenat a nevědomky se víc schovala za vlasy. Opatrně, připraven na jakoukoli neočekávanou reakci, jsem jí odhrnul vlasy na ramena, abych měl ničím nerušený přístup k jejímu obličeji. Jedinou odpovědí bylo náhlé zrychlení jejího tepu.

			Zatočil jsem na parkoviště a zaparkoval vedle svého obvyklého místa; to si zabrala Rosalie.

			„Jakou hudbu si teď pouštíš na cédéčku?“ zeptal jsem se, když jsem vytahoval klíčky ze zapalování. Nikdy jsem si nevěřil dost na to, abych se k ní přiblížil tak blízko, když spala, a ta nevědomost mě sužovala.

			Naklonila hlavu na stranu a zdálo se, že se snaží vzpomenout si. „No jasně,“ řekla. „Linkin Park. Hybrid Theory.“

			Tak to jsem nečekal.

			Když jsem vytahoval stejné cédéčko z přihrádky pod přehrávačem, snažil jsem se představit si, co pro ni to album znamená. Nepřipadalo mi, že by odpovídalo nějaké náladě, kterou jsem u ní zatím zažil, ale bylo toho ještě tolik, co jsem nevěděl.

			„Od Debussyho k tomuhle?“ přemítal jsem.

			Zírala na obal a já nedokázal přečíst její výraz.

			„Jaká je tvoje oblíbená písnička?“

			„Hmmm,“ zamručela a dál koukala na obal alba. „Asi ‚With You‘.“

			Rychle jsem v duchu prolétl text. „Proč zrovna ta?“

			Pousmála se a pokrčila rameny. „To nevím jistě.“

			No, to moc nepomohlo.

			„Oblíbený film?

			Krátkou chvíli přemýšlela nad odpovědí.

			„Nejsem si jistá, jestli dokážu vybrat jen jeden.“

			„Dobře, takže oblíbené filmy?“

			Přikývla a vyskočila z auta. „Hm. Rozhodně Pýcha a předsudek, ta šestihodinová verze s Collinem Firthem. Vertigo. A… Monthy Python a svatý grál. Je jich víc… ale nemůžu si je teď vybavit.“

			„Řekneš mi, až si vzpomeneš,“ navrhl jsem jí, když jsme kráčeli k učebně angličtiny. „A mezitím, co o nich budeš uvažovat, jaká je tvoje oblíbená vůně?“

			„Levandule. Nebo… možná čisté prádlo.“ Předtím se dívala celou dobu před sebe, teď ale její oči střelily po mých a tváře se jí slabě zbarvila do růžova.

			„Ještě nějaká?“ pobízel jsem ji a přemítal, co ten pohled mohl znamenat.

			„Ne. Jenom tyhle.“

			Nebyl jsem si jistý, proč by vynechala část odpovědi na tak jednoduchý dotaz, ale usoudil jsem, že to právě udělala.

			„Jaké máš ráda sladkosti?“

			Na tohle měla jasnou odpověď. „Černou lékořici a bonbony Sour Patch Kids.“

			Usmál jsem se jejímu nadšení.

			Byli jsme už u její třídy, ale ve dveřích zaváhala. Ani já jsem nepospíchal, abychom se rozloučili.

			„Kam by ses ze všeho nejradši chtěla podívat?“ zeptal jsem se a předpokládal, že nezmíní Comic-Con.

			Naklonila hlavu na stranu a její oči se zúžily, jak o tom přemýšlela. V učebně si pan Mason odkašlal, aby tak získal pozornost třídy. Bella přijde pozdě.

			„Popřemýšlej o tom a řekneš mi to u oběda,“ navrhl jsem.

			Ušklíbla se a sáhla po klice. Pak se otočila, aby se na mě mohla podívat. Úsměv se jí vytratil a mezi očima se jí objevila ona vráska ve tvaru v.

			Mohl jsem se zeptat, co si myslí, ale to by jenom zvětšilo její zpoždění a nejspíš by ji to dostalo do potíží. A napadlo mě, že to vlastně vím. Tedy alespoň jsem věděl, jaké to je, nechat mezi námi zabouchnout dveře.

			Přinutil jsem se tvářit povzbudivě. Jakmile pan Mason zahájil hodinu, pelášila do třídy.

			Šel jsem rychle na vlastní hodinu a věděl jsem, že zase strávím den tím, že budu vše kolem sebe ignorovat. Byl jsem zklamaný, protože s ní nikdo během ranních hodin nepromluvil, takže jsem se nemohl dozvědět nic nového. Viděl jsem jenom záblesky, v nichž se zamyšleně dívala do prostoru.

			Když vyšla z učebny trigonometrie, už jsem na ni čekal. Ostatní studenti na nás zírali a spekulovali, co se děje, ale Bella ke mně pospíchala s úsměvem na rtech.

			„Kráska a zvíře,“ oznámila. „A Impérium vrací úder. Já vím, že to má rád každý, ale…“ pokrčila rameny.

			„Z dobrých důvodů,“ ujistil jsem ji.

			Přidali jsme do kroku. Už mi připadalo přirozené dělat menší kroky a sklánět hlavu, abych jí tak byl blíž.

			„Přemýšlela jsi o té otázce ohledně cestování?“

			„Ano… Myslím, že Ostrov prince Edwarda. Však víš, Anna ze Zeleného domu. Ale taky bych ráda viděla New York. Nikdy jsem nebyla v tak velkém městě, které se rozrůstá hlavně nahoru. Byla jsem jenom v rozlehlých městech, jako je LA nebo Phoenix. Chtěla bych si zkusit přivolat taxi.“ Zasmála se. „A pak, pokud bych mohla jet opravdu kamkoli, chtěla bych se podívat do Anglie. Prohlédnout si všechno, o čem jsem četla.“

			To mě přivedlo k dalšímu směru mého průzkumu, ale chtěl jsem vše důkladně prozkoumat, než budu pokračovat.

			„Řekni mi, jaká jsou tvoje oblíbená místa, na kterých jsi už byla?“

			„Hm. Líbí se mi molo v Santa Monice. Mamka říká, že v Monterey je to hezčí, ale tak daleko nahoru k pobřeží jsme se nikdy nedostaly. Nejvíce času jsme trávily v Arizoně; na cestování jsme neměly moc času a ona ho nechtěla všechen vyplýtvat na cestu autem. Ráda navštěvuje místa, kde by mělo strašit – Jerome a Domes a další města duchů. Nikdy jsme žádného ducha neviděly, ale ona říká, že je to moje vina. Že jsem tak skeptická, že je všechny odháním.“ Znovu se zasmála. „Miluje renesanční historické slavnosti, každý rok jsme na ně chodily do Gold Canyon… No, letos mi to chybí. Jednou jsme u řeky Salt River viděly divoké koně. To bylo super.“

			„Kde nejdál jsi byla?“ zeptal jsem se a začal být trochu znepokojený.

			„Asi tady,“ řekla. „Minimálně nejdál severně od Phoenixu. Východně nejdál asi v Albuquerque, ale to jsem byla ještě malá, takže si to nepamatuju. Západně nejdál bude asi ta pláž v La Push.“

			Najednou ztichla. Říkal jsem si, jestli přemýšlí nad poslední návštěvou La Push a nad tím, co tam všechno zjistila. Právě jsme stáli v řadě v jídelně a ona si rychle vybrala, co chce, než by čekala na to, že zase koupím všechno. Taky za sebe hned hbitě zaplatila.

			„Ty jsi nikdy neopustila USA?“ pokračoval jsem, když jsme zamířili k našemu prázdnému stolu. Napadlo mě, jestli to, že tu s ní sedím, znamená, že už se to asi nezmění.

			„Ještě ne,“ řekla vesele.

			I když měla na objevování pouze sedmnáct let, stejně jsem byl překvapený. A taky jsem se cítil… provinile. Viděla toho tak málo, prožila tak nuznou část toho, co jí svět nabízel. Nemohla vědět, co si teď doopravdy přeje.

			„Gattaca,“ řekla, když se zamyšleným výrazem žvýkala kousek jablka. Zaznamenala mou náhlou změnu nálady. „Ten byl dobrej. Viděl jsi ho?“

			„Jo. Taky se mi líbil.“

			„A jaký je tvůj oblíbený film?“

			Zavrtěl jsem hlavou a usmál se. „Ty nejsi na řadě.“

			„Já jsem nudná, vážně. Už nemůžeš mít další otázky.“

			„Dnešek je můj den,“ připomněl jsem jí. „A já se vůbec nenudím.“

			Stiskla rty, jako by se opět chtěla dohadovat o míře mého zaujetí, ale pak se usmála. Domníval jsem se, že mi doopravdy nevěří, ale že se rozhodla, že bude fér. Tohle byl můj den kladení otázek.

			„Pověz mi o knihách.“

			„Nedokážu vybrat jen jednu,“ trvala téměř urputně na svém.

			„To ani nechci. Řekni mi o všech, které máš ráda.“

			„Kde začít? Ehm, Malé ženy. To byla první kniha, kterou jsem četla. Každý rok ji čtu znova. Všechno od Austenové, i když nejsem moc velký fanoušek Emmy…“

			O Austenové jsem už věděl, protože jsem ji viděl toho dne, kdy venku četla odrbanou sbírku povídek, ale zajímala mě ta výjimka.

			„Proč ne?“

			„Ona je tak zahleděná do sebe.“

			Zazubil jsem se a ona bez vyzvání pokračovala.

			„Jana Eyrová. Tu čtu taky velmi často. To je má představa hrdinky. Všechno od kterékoliv Bronte¨ové. Jako zabít ptáčka, rozhodně. 451 stupňů Fahrenheita. A všechny Letopisy Narnie, ale hlavně Plavba Jitřního poutníka. Jih proti Severu. Douglas Adams a David Eddings a Orson Scott Card a Robin McKinleyová. A už jsem jmenovala L. M. Montgomeryovou?”

			„Očekával jsem tolik knížek, vzhledem ke tvým cestovatelským přáním.“

			Přikývla a vypadala nerozhodně. „Chceš víc? Můžu pokračovat donekonečna?“

			„Ano,“ ujistil jsem ji. „Chci víc.“

			„Nemá to žádný řád,“ varovala mě. „Moje mamka má pár brožovaných knih od Zane Greye. Některé byly fakt dobré. Shakespeare, hlavně komedie.“ Ušklíbla se. „Vidíš, žádný řád. Ehm, všechno od Agaty Christie. Dračí knihy Anne McCaffreyové… a když už mluvím o velkých dracích, Draví a krvežízniví od Jo Waltonové. Princezna nevěsta, mnohem lepší než film…“ Klepala si prsty na rty. „Je milion dalších, ale už zase si nemůžu vzpomenout.“

			Působila poněkud vystresovaně.

			„To by prozatím stačilo.“ Objevila toho víc v beletrii než ve skutečném světě a byl jsem překvapený, že uvedla knihu, kterou jsem ještě nečetl – budu muset najít výtisk Dravých a krvežíznivých.

			V její povaze jsem rozpoznával základní prvky z těch příběhů – postavy, které tvarovaly její svět. Měla v sobě trochu z Jane Eyrové, část ze Scouta Finche a Jo Marchové, spoustu z Elinor Dashwoodové a Lucy Pevensieové. Byl jsem si jistý, že najdu více souvislostí, až se o ní dozvím víc.

			Bylo to, jako bych skládal puzzle ze stovky tisíců částí a neměl kompletní předlohu, která by mi sloužila jako vodítko. Bude to časově náročné, s mnoha slepými cestami, ale nakonec uvidím celý obrázek.

			Přerušila mé myšlenky. „Kdysi dávno. Ten film miluju. Nechápu, že mě hned nenapadl.“

			Mezi moje oblíbené tedy nepatřil. Představa, že spolu dva milenci můžou být jenom v nebi, až zemřou, se mi nelíbila. Změnil jsem téma.

			„Řekni mi, jakou máš ráda hudbu.“

			Znovu se zastavila, aby mohla polknout. A pak se znenadání začervenala.

			„Co se děje?“ zeptal jsem se.

			„No, já… asi nejsem moc na hudbu. To cédéčko Linkin Park byl dárek od Phila. Snaží se zmodernizovat můj vkus.“

			„Tak co jsi měla ráda před tím, než to začal Phil měnit?“

			Povzdechla si a bezradně rozhodila rukama. „Poslouchala jsem to, co máma.“

			„Klasickou hudbu?“

			„Občas.“

			„A jinak?“

			„Simon a Garfunkel. Neil Diamond. Joni Mitchellová. John Denver. A tak dál. Máma je jako já – poslouchá to, co poslouchala její matka. Ráda zpívá s rádiem, když někam jedeme.“ Se širokým úsměvem se objevily i ty asymetrické ďolíčky. „Pamatuješ na definice strachu, které jsme předtím řešili?“ Zasmála se. „Dokud jsi neslyšel mě a mamku, jak se snažíme napodobit nejvyšší tóny ve Fantomu opery, nevíš, co je to opravdový strach.“

			Zasmál jsem se s ní, ale přál jsem si, abych to mohl vidět. Představoval jsem si je na jasné silnici, jak uhánějí pouští se staženými okénky a jak slunce odhaluje červenou záři v jejích vlasech. Přál jsem si, abych věděl, jak vypadá její matka a jaká to byla značka auta, aby byl obrázek přesnější. Chtěl jsem tam být s ní, poslouchat její špatný zpěv a sledovat její úsměv ve slunci.

			„Oblíbená televizní show?“

			„Televizi moc nesleduju.“

			Říkal jsem si, jestli má strach zabrousit do detailů, protože se bojí, že mě to nudí. Možná by ji mohlo uvolnit pár lehčích otázek.

			„Cola, nebo Pepsi?“

			„Dr Pepper.“

			„Oblíbená zmrzlina?“

			„Se sušenkami.“

			„Pizza?“

			„Se sýrem. Je to nuda, ale je to fakt.“

			„Fotbalový tým?“

			„Ugh, dál?“

			„Basketbal?“

			Pokrčila rameny. „Nejsem moc sportovně založená.“

			„Balet, nebo opera?“

			„Asi balet. Na opeře jsem nikdy nebyla.“

			Neuvědomoval jsem si, že seznam, který jsem si v duchu vytvářel, má i jiné využití než jen to, abych jí porozuměl. Taky jsem objevoval věci, které by ji možná mohly potěšit. Dary, které bych jí mohl dát. Místa, kam bych ji mohl vzít. Drobnosti a velké věci. Bylo extrémně troufalé si představovat, že bych někdy mohl hrát v jejím životě takovou roli, ale přál jsem si to…

			„Jaký je tvůj oblíbený drahokam?“

			„Topaz,“ řekla rozhodně, ale oči se jí hned zúžily a červená barva jí zalila tváře.

			Udělala totéž, jako když jsem se zeptal na vůni. Předtím jsem to nechal být, ale teď to neudělám. Věděl jsem, že by mě další zdroj neukojené zvědavosti mučil.

			„Kvůli čemu se… stydíš?“ Nebyl jsem si jistý, jestli jsem si její emoci vyložil správně.

			Mírně zavrtěla hlavou a zírala na ruce. „Kvůli ničemu.“

			„Rád bych to pochopil.“

			Znovu zavrtěla hlavou a stále se na mě odmítala podívat.

			„Prosím, Bello.“

			„Další otázka.“

			Zoufale jsem to chtěl vědět. Frustrovalo mě to.

			„Pověz mi to,“ trval jsem na svém. Hrubě. Na okamžik jsem se zastyděl.

			Nevzhlédla. Otáčela mezi prsty pramenem vlasů sem a tam.

			Nakonec odpověděla.

			„Tuhle barvu mají dnes tvoje oči,“ přiznala. „Předpokládám, že kdyby ses mě zeptal za dva týdny, řekla bych onyx.“

			Stejně jako má oblíbená barva teď byla čokoládově hnědá.

			Měla pokleslá ramena a já náhle pochopil její postoj. Byl stejný jako včera, když se zdráhala odpovědět na mou otázku, jestli doopravdy věří, že mě má radši než já ji. Znovu jsem ji dostal do stejné pozice, kdy potvrzovala svůj zájem o mě, ale přitom neměla žádnou záruku, že je opětovaný.

			Proklel jsem svou zvědavost a pokračoval ve vyptávání. Možná ji o mé zřejmé fascinaci každým detailem její osobnosti přesvědčí zvýšená míra mého zájmu.

			„Jaké jsou tvoje nejoblíbenější kytky?“

			„Ehm, jiřiny. Kvůli vzhledu. Levandule a šeřík kvůli vůni.“

			„Nerada koukáš na sport, ale hrála jsi někdy v nějakém týmu?“

			„Jenom ve škole, když mě k tomu donutili.“

			„Matka tě nikdy nepřihlásila do fotbalového týmu?“

			Pokrčila rameny. „Mamka si ráda nechává volné víkendy pro nějaké dobrodružství. Chvíli jsem chodila do dívčího skauta a jednou mě přivedla na hodinu tance, ale to byla chyba.“ Zvedla jedno obočí, jako by mě vyzývala, abych o ní pochyboval. „Myslela si, že to bude praktické, protože to bylo dost blízko na to, abych tam mohla chodit hned po škole, ale žádná praktický zřetel nestál za tu melu.“

			„Melu, vážně?“ zeptal jsem se skepticky.

			„Kdybych měla číslo na paní Kameneyovou, potvrdila by ti to.“

			Najednou vzhlédla. Všude kolem si už studenti sbírali věci. Jak to, že čas utíkal tak rychle?

			V reakci na ten rozruch se postavila, já udělal totéž a sesbíral jsem odpadky na tác; ona si přehodila batoh přes rameno. Natáhla se, jako by mi chtěla tác vzít.

			„Vezmu ho,“ řekl jsem.

			Trošku podrážděně si odfrkla. Pořád se jí nelíbí, když se o ni někdo stará.

			Když jsme mířili do učebny biologie, nedokázal jsem se soustředit na ještě nezodpovězené otázky. Vzpomínal jsem na včerejšek a říkal si, jestli i dnes bude přítomné to napětí, ta touha, ta elektřina. A samozřejmě, hned jak zhasla světla, se všechny ohromující tužby vrátily. Odsunul jsem si od ní židli trošku dál, ale nepomohlo to.

			Pořád ve mně byla ta sobecká část, která se hájila, že držet ji za ruku nebude špatné, dokonce navrhovala, že to bude dobrý způsob, jak otestovat její reakce, jak se připravit na to, až s ní budu sám. Snažil jsem se ten sobecký hlásek a pokušení ignorovat.

			Myslím, že Bella se taky snažila. Naklonila se dopředu a lehla si na stůl, bradu položila na ruce a prsty uchopila okraj lavice tak pevně, že jí zbělaly klouby. Přemýšlel jsem, proti jakému pokušení bojuje. Dnes se na mě nepodívala. Ani jednou.

			Tolika věcem o ní jsem nerozuměl. Tolika, že jsem se na ně ani nemohl zeptat.

			Lehce jsem se nakláněl jejím směrem. Stáhl jsem se zpátky.

			Když se světla rozsvítila, Bella vydechla, a kdybych měl hádat, řekl bych, že se jí ulevilo. Ale od čeho?

			Kráčel jsem vedle ní na další hodinu a zápasil stejným vnitřním bojem jako včera.

			Zastavila se u dveří a podívala se na mě jasnýma, hlubokýma očima. Bylo v nich očekávání, nebo zmatek? Pozvání, nebo varování? Co vlastně chce?

			Je to jen otázka, řekl jsem si, když se má dlaň z vlastní vůle natáhla jejím směrem. Jenom další druh otázky.

			Vzpřímený, bez dechu, jsem se hřbetem ruky lehce otřel o její tvář, od spánku až k úzké čelisti. Stejně jako včera se její kůže při mém dotyku přímo vařila, tep se jí zrychlil. Jenom o milimetr naklonila hlavu, jak se oddala mému hlazení.

			A to byl další druh odpovědi.

			Znovu jsem od ní rychle odešel; věděl jsem, že část mého sebeovládání byla ohrožena, ruka mě štípala týmž nebolestným způsobem.

			Když jsem dorazil do učebny španělštiny, Emmett už seděl na místě. Stejně tak i Ben Cheney. Můj příchod však nezaznamenali jen oni dva. Slyšel jsem zvědavost ostatních studentů, Bellino jméno ve spojení s mým, spekulace…

			Ben byl jediný člověk, který nemyslel na Bellu. Má přítomnost ho trochu podráždila, ale nechoval se nepřátelsky. Už mluvil s Angelou a domluvili si rande na tento víkend. Přijala jeho nabídku srdečně a on měl z toho pořád radost. I když byl ohledně mých záměrů ostražitý, byl si vědom, že jsem působil jako katalyzátor jeho současného štěstí.

			Dokud se budu od Angely držet dál, nebude mít se mnou Ben problém. Cítil jsem z něj i špetku vděčnosti, i když si sám nebyl jistý, jestli si ji vůbec zasloužím. Vypadalo to, že je chytrý – trošku v mých očích stoupl.

			Bella byla v tělocvičně, ale stejně jako v druhé půlce včerejší hodiny se hry neúčastnila. Kdykoli se k ní Mike Newton otočil, měla oči upřené do prázdna. Tušil, že by neuvítala nic, co by jí chtěl říct.

			Asi jsem neměl nikdy šanci, pomyslel si napůl smířeně a napůl mrzutě. Jak se to vůbec stalo? Snad jen přes noc. Očividně když Cullen něco chce, netrvá mu dlouho, aby to dostal. Obrázky, které pak následovaly, jeho představy, co jsem dostal, byly urážlivé. Přestal jsem ho poslouchat.

			Nelíbil se mi jeho pohled na věc. Jako by Bella neměla na výběr. Vždyť to byla ona, kdo se rozhodoval, ne? Kdyby mi kdykoliv řekla, ať ji nechám na pokoji, na fleku bych se otočil a odešel. Ale chtěla, abych s ní zůstal; a pořád to chce.

			Myšlenkami jsem se vrátil do hodiny španělštiny a přirozeně jsem se naladil na nejznámější hlas, jenže moje mysl jako obvykle kroužila kolem Belly, takže jsem si chvíli neuvědomoval, co poslouchám.

			Scvakl jsem zuby tak silně, že to slyšeli dokonce i lidé okolo mě. Jeden chlapec se rozhlédl, aby našel zdroj, odkud ten praskající zvuk vychází.

			Jejda, pomyslel si Emmett.

			Zaťal jsem pěsti a soustředil jsem se na to, abych zůstal na místě.

			Promiň, snažil jsem se na to nemyslet.

			Podíval jsem se na hodiny. Za patnáct minut mu budu moct jednu vrazit.

			Nemyslel jsem to špatně. No tak, jsem na tvojí straně, ne? Abych řekl pravdu, Jasper a Rose jsou hloupý, že sázejí proti Alici. Bude to nejlehčí sázka, jakou kdy vyhraju.

			Sázka týkající se tohoto víkendu: jestli ho Bella přežije, nebo ne.

			Čtrnáct a půl minuty.

			Emmett se na židli nervózně zavrtěl, protože si byl dobře vědom toho, co má celková nehybnost naznačuje.

			No tak, Ede. Víš, že to nemyslíme vážně. Ani to není kvůli té holce. Víš líp než já, co do Rose vjelo. Něco mezi vámi dvěma, hádám. Pořád je naštvaná a za nic na světě by nepřiznala, že ti vlastně fandí.

			O Rosalie nikdy nepochyboval, a přestože jsem byl pravý opak – opravdu často o ní pochybuji –, myslel jsem si, že teď nemá pravdu. Rosalie by potěšilo, kdybych tohle pokazil. Ráda by viděla, jak Bella díky své špatné volbě získá to, co Rose považuje za odměnu. Ale i pak by pořád záviděla Bellině duši, která by unikla na místo, které na ni po smrti čeká, ať už je to kdekoli.

			A Jazz – no, však víš. Už ho unavuje být nejslabším článkem. S tím svým ovládáním jsi až moc dokonalý, a to časem začne štvát. U Carlislea je to něco jiného. Přiznej si to, seš trochu… samolibý.

			Třináct minut.

			Pro Emmetta a Jaspera to bylo jako vlhká jáma pohyblivého písku, kterou jsem si pro sebe vykopal. Porážka, nebo úspěch – pro ně to nakonec nebylo nic jiného než jen další historka o mně. A Bella nebyla součástí rovnice. Její život byl pouhým předmětem sázky.

			Neber to osobně.

			A jak jinak to mám brát? Dvanáct a půl minuty.

			Chceš, abych z toho vycouval? Udělám to.

			Povzdechl jsem si a uvolnil ztuhlé tělo.

			Jaký smysl mělo podněcovat hněv? Měl bych je vinit z neschopnosti to pochopit? Jak bych mohl?

			Bylo to tak bezvýznamné. Rozzuřilo mě to, to ano, ale… bylo by něco jinak, kdyby se nezměnil právě můj život? Kdyby nešlo o Bellu?

			Ani nemám čas se teď s Emmettem prát. Budu čekat na Bellu, až jí skončí tělocvik. Musím objevit další dílky puzzle.

			Slyšel jsem, jak se Emmettovi ulevilo, když jsem vystřelil ze dveří hned, jakmile zazvonilo, a ignoroval jsem ho.

			Když Bella vyšla ze dveří tělocvičny a uviděla mě, zeširoka se usmála. Pocítil jsem stejnou úlevu jako ráno v autě. Jako by mi z ramen spadly všechny pochyby a trápení. Věděl jsem, že tam pořád jsou, ale bylo mnohem jednodušší je nést, jakmile jsem ji spatřil.

			„Řekni mi o svém domově,“ řekl jsem, když jsme šli k autu. „Co ti chybí?“

			„Ehm… jako můj dům? Nebo Phoenix? Nebo myslíš domov tady?“

			„Všechno.“

			Tázavě se na mě podívala – jestli to myslím vážně.

			„Prosím,“ řekl jsem a podržel jsem jí dveře.

			Když naskočila, zvedla jedno obočí, pořád měla pochyby.

			Ale jakmile jsem byl v autě i já a byli jsme sami, zdálo se, že se uvolnila.

			„Byl jsi někdy ve Phoenixu?“

			Usmál jsem se. „Ne.“

			„Jasně,“ řekla. „Samozřejmě. Slunce.“ Tiše o tom chvíli hloubala. „Působí ti nějaké problémy?“

			„Přesně.“ Neměl jsem v plánu pokoušet se jí tu odpověď vysvětlit. Tohle musí vidět, aby to pochopila. A taky byl Phoenix docela blízko půdy, na niž si dělají nároky útočné jižanské klany, a ani to nebyl příběh, ke kterému bych se chtěl dostat.

			Čekala a přemýšlela, jestli to rozvinu.

			„Tak mi o tom místě, které jsem nikdy neviděl, něco řekni,“ vybídl jsem ji.

			Chvíli to zvažovala. „Město je převážně hodně placaté, ne o moc vyšší než patro nebo dvě. V centru je pár menších mrakodrapů, ale od nich jsem bydlela pěkně daleko. Phoenix je obrovský. Předměstími bys mohl jezdit celé dny. Všechno je ze štuku, dlaždic a štěrku. Nic není tak jemné a měkké jako tady – všechno je tam tvrdé a většina věcí má ostny.“

			„Ale tobě se to líbí.“

			Zazubila se a přikývla. „Je to tak… otevřené. Všude samá obloha. To, čemu říkáme hory, jsou ve skutečnosti jenom kopce – tvrdé, trnité kopce. Údolí je jako obrovská mělká mísa, která je celou dobu zalitá slunečním svitem.“ Naznačila ten tvar rukama. „Rostliny tam jsou jako moderní umění v porovnání s těmi tady – mají hodně záhybů a hran. Hlavně ostnatých.“ Znovu se ušklíbla. „Ale i ony jsou otevřené. Dokonce i když některé mají listy, jsou řídké, jako pírka. Nic se pod nimi nemůže schovat. Nic nebrání slunci.“

			Zastavil jsem na obvyklém místě před jejím domem.

			„No, tu a tam prší,“ opravila se. „Ale je to jiné než tady. Poutavější. Hromy a blesky a záplavy – ne jenom neustálé mrholení. Taky to tam lépe voní. To je tím kreosotem.“

			Stálezelené pouštní keře, o nichž mluvila, jsem znal. Viděl jsem je přes okénko auta v jižní Kalifornii – pouze v noci. Nebylo moc na co koukat.

			„Nikdy jsem necítil vůni kreosotu,“ přiznal jsem.

			„Voní, jen když prší.“

			„A jak?“

			Chvíli o tom přemýšlela. „Sladce i hořce zároveň. A trochu jako pryskyřice, trošku jako léky. Ale to zní hrozně. Voní čerstvě. Jako čistá poušť.“ Zachichotala se. „To asi nepomohlo, že?“

			„Právě naopak. O co dalšího jsem přišel, když jsem nenavštívil Arizonu?“

			„Kaktusy saguaro, ale určitě jsi je viděl alespoň na obrázku.“

			Přikývl jsem.

			„Jsou větší, než bys řekl, když je vidíš naživo. Všechny to překvapí. Žil jsi někdy blízko cikád?“

			„Ano,“ zasmál jsem se. „Chvíli jsme byli v New Orleans.“

			„Takže to znáš,“ řekla. „Minulé léto jsem pracovala v zahradnictví. Ten křik – je to, jako když přejíždíš nehty po tabuli. Šílela jsem z toho.“

			„Co dál?“

			„Hm. Barvy jsou tam jiné. Hory, kopce, nebo co to je, jsou hlavně vulkanického původu. Je tam hodně fialových kamenů. Jsou výrazně tmavé, takže udržují dost tepla ze slunce. Stejně jako asfalt. V létě nikdy nezchladne – smažení vajec na chodníku není jenom městská legenda. Ale je tam i spousta zelené barvy z golfových kurtů. Někteří lidé pěstují trávník, i když já si myslím, že je to bláznivý. Každopádně kontrast těch barev je super.“

			„Na jakém místě ráda trávíš čas?“

			„V knihovně.“ Culila se. „Pokud jsem se ti doteď nezdála jako totální nerd, tak teď už ti to musí být jasné. Myslím, že jsem přečetla snad všechnu beletrii, kterou měli v pobočce blízko mého domu. První místo, kam jsem jela, když jsem dostala řidíčák, byla hlavní knihovna v městském centru. Mohla bych tam klidně žít.“

			„Co dál?“

			„V létě jsme chodívaly k plaveckému bazénu do aquaparku Cactus Park. Mamka mě přihlásila na hodiny plavání ještě dřív, než jsem uměla chodit. V televizi byly pořád nějaké příběhy o utonulých batolatech a ona z toho šílela. V zimě jsme chodívaly do parku Roadrunner. Není velký, ale je tam malé jezero. Když jsem byla malá, posílaly jsme po něm papírové lodičky. Není to nic zajímavého, jak jsem se ti už snažila vysvětlit…“

			„Myslím, že to zní krásně. Já si z dětství moc nepamatuju.“

			Její škádlivý úsměv zmizel a svraštila obočí. „To musí být těžké. A zvláštní.“

			Pokrčil jsem rameny. „Víc nevím, ale rozhodně to není nic, s čím by sis měla dělat starosti.“

			Chvíli byla zticha a vstřebávala to.

			Vydržel jsem její ticho tak dlouho, jak jsem dokázal, ale nakonec jsem se zeptal. „O čem přemýšlíš?“

			Její úsměv byl teď trošku pochmurný. „Mám spoustu otázek. Ale vím…“

			Ta slova jsme vyslovili zároveň.

			„Dnešek je můj den.“

			„Dnešek je tvůj den.“

			Oba jsem se i společně zasmáli a já si pomyslel, jak podivně jednoduché je trávit s ní čas. Tak blízko. Nebezpečí se zdálo být daleko. Bavil jsem se natolik, že jsem si sotva uvědomoval bolest v hrdle, která nepohasla. Jenom nebylo tak zajímavé myslet na bolest jako myslet na Bellu.

			„Už jsem tě přetáhla na stranu Phoenixu?“ zeptala se po chvíli ticha.

			„Nejspíš potřebuju, abys mě ještě chvíli přesvědčovala.“

			Zvažovala to. „Je tam jeden druh akácie – nevím, jak se jmenuje. Vypadá stejně jako ostatní stromy, trnitá a napůl seschlá.“ Její výraz byl plný nostalgie. „Ale na jaře se na ní objeví chlupaté žluté květy, které vypadají jako pompony.“ Ukázala jejich velikost tak, jako by držela jeden květ mezi palcem a ukazováčkem.

			„Voní… úžasně. Nic se tomu nevyrovná. Vážně slabě a jemně – jejich vůně tě najednou s vánkem udeří do nosu a pak je to zase pryč. Měla jsem to předtím zahrnout do svých oblíbených vůní. Přála bych si, aby někdo udělal svíčku s tímhle aromatem nebo něco takového.

			A potom je taky neuvěřitelný západ slunce,“ pokračovala a náhle změnila téma. „Tady neuvidíš nic, co by se tomu podobalo.“ Přemýšlela ještě chvíli. „Dokonce ani uprostřed dne, protože nebe – to je to hlavní – není modré jako tady, je-li vůbec vidět. Je světlejší, bledší. Někdy dokonce úplně bílé. A je všude.“ To zdůraznila, když rukou okopírovala oblouk nad svou hlavou. „Je tam mnohem více nebe. Když odjedeš trošku dál od městských světel, můžeš vidět milion hvězd.“ Její úsměv byl plný stesku. „Vážně by ses na to měl nějakou noc podívat.“

			„Připadá ti to krásné.“

			Přikývla. „Asi to není pro všechny.“ Zamyšleně se zastavila a já věděl, že je toho víc, takže jsem ji nechal přemýšlet.

			„Líbí se mi… minimalismus,“ rozhodla. „Je to upřímné. Nic to neskrývá.“

			Pomyslel jsem na všechno, co se před ní tady skrývalo, a říkal si, jestli její slova znamenají, že si je vědoma té neprohlédnutelné temnoty, která ji obklopuje. Dívala se však na mě očima, které nesoudily.

			Nic víc nedodala, a podle toho, jak lehce zastrčila bradu, si určitě myslela, že toho prozradila až moc.

			„Musí se ti hrozně stýskat,“ pobídl jsem ji.

			Nezakabonila se, což jsem napůl očekával. „Ze začátku jo.“

			„A teď?“

			„Myslím, že jsem si už na to zvykla.“ Usmála se, jako by se víc než jen odevzdala lesům a dešti.

			„Pověz mi o svém domě.“

			Pokrčila rameny. „Nic neobvyklého. Štuk a dlažba, jak jsem říkala. Jedno patro, tři pokoje, dvě koupelny. Nejvíc mi chybí moje malá koupelna. Sdílet ji s Charliem je stresující. Venku je štěrk a kaktusy. Všechno uvnitř jsou klasická sedmdesátá léta – dřevěné obložení, linoleum, chlupatý koberec, kuchyňský kout v barvě hořčice, nábytek. Mamka není moc na renovace. Tvrdí, že staromódní věci mají charakter.“

			„Jak vypadá tvůj pokoj?“

			Její výraz mě přinutil se zamyslet, jestli na tom není něco vtipného, co mi uniká.

			„Teď, nebo když jsem tam bydlela?“

			„Teď?“

			„Myslím, že je to studio na jógu nebo něco takového. Všechny mé věci jsou v garáži.“

			Překvapeně jsem na ni zíral. „Co budeš dělat, až se vrátíš?“

			Nezdálo se, že by ji to trápilo. „Nějak tam zase dostrkáme postel.“

			„Neříkala jsi, že je tam i třetí pokoj?“

			„To je mámina řemeslná dílna. Musel by se stát zázrak, aby se tam udělalo místo na postel.“ Bezstarostně se zasmála. Myslel jsem si, že bude mít v plánu strávit s matkou víc času, ale znělo to, jako by byl čas strávený ve Phoenixu záležitostí minulosti spíše než budoucnosti. Snažil jsem se, aby se pocit úlevy, který to ve mně vyvolalo, neodrazil v mém výrazu.

			„A jak vypadal tvůj pokoj, když jsi tam žila?“

			Trošku se začervenala. „Ehm, byl tam chaos. Nejsem moc pořádná.“

			„Povídej mi o tom.“

			Opět se na mě podívala s výrazem děláš si srandu, ale když jsem na to nereagoval, vyhověla mi a rukama napodobovala tvary.

			„Je to úzká místnost. U jižní zdi byla dvoulůžková postel a pod oknem u severní zdi prádelník, mezi nimi byla pěkně těsná ulička. Měla jsem i malou šatnu, což by bylo super, kdybych tam udržovala dostatečný pořádek na to, aby se do ní vůbec dalo vkročit. Můj pokoj tady je větší a je to menší pohroma, ale jenom kvůli tomu, že tu ještě nejsem dost dlouho na to, abych mohla udělat opravdový nepořádek.“

			Zjemnil jsem výraz a snažil jsem se zakrýt fakt, že vím velmi dobře, jak její místní pokoj vypadá, a taky překvapení, že byl její pokoj ve Phoenixu ještě víc zaneřáděný.

			„Ehm…“ Podívala se na mě, aby zjistila, jestli chci vědět víc, a já povzbudivě přikývl. „Stropní větrák je rozbitý, funguje jenom světlo, takže jsem měla obrovský hlučný větrák na prádelníku. V létě jsem si připadala jako ve větrném tunelu. Ale bylo mnohem jednodušší spát v tamtom než při tom dešti tady. Zvuk deště mě ruší.“

			Při zmínce o dešti jsem se podíval na nebe a šokovalo mě, jaké je šero. Nedokázal jsem pochopit, jak se čas ohýbá a stlačuje, když jsem s ní. To už náš dnešní příděl vypršel?

			Moje zamyšlení pochopila špatně.

			„Skončil jsi?“ zeptala se a znělo to, jako by se jí ulevilo

			„Ani náhodou,“ odvětil jsem. „Ale tvůj otec bude brzy doma.“

			„Charlie!“ zalapala po dechu, jako by zapomněla na jeho existenci. „Jak moc je pozdě?“ zeptala se a přitom se podívala na hodiny na palubní desce.

			Zíral jsem na mraky – i když byly husté, bylo zřejmé, kde se za nimi skrývá slunce.

			„Stmívá se,“ řekl jsem. Čas, kdy upíří vylézají, aby se mohli bavit – kdy se nemusíme bát, že by nám pohybující se mraky způsobily potíže – kdy si můžeme užívat poslední zbytky světla bez obav, že bychom byli prozrazeni.

			Podíval jsem se na ni a zjistil jsem, že mě zvědavě pozoruje, když v mém tónu zaslechla víc než jen vyřčená slova.

			„To je pro nás nejbezpečnější část dne,“ vysvětloval jsem. „Nejpoklidnější čas. Ale svým způsobem také nejsmutnější… konec dalšího dne, návrat noci.“ Tolik let noci. Snažil jsem se ze svého hlasu setřepat tíhu. „Tma je tak předvídatelná, nemyslíš?“

			„Mám noc ráda,“ řekla v rozporu jako obvykle. „Bez tmy bychom nikdy neviděli hvězdy.“ Zamračila se. „Ne že by tady byly vidět moc často.“

			Jejímu výrazu jsem se zasmál. Takže se s Forks pořád nesmířila. Přemýšlel jsem o hvězdách ve Phoenixu, které mi popisovala, a říkal jsem si, jestli byly stejné jako ty na Aljašce – tak zářivé a jasné a tak blízko. Přál jsem si, abych ji tam dnes mohl vzít a porovnat to. Jenže vede normální život.

			„Charlie tu bude za pár minut,“ řekl jsem jí. Už jsem zaslechl okraj jeho mysli, nejspíš kilometr a půl daleko, mířil k nám. Přemýšlel o ní. „Takže pokud mu nechceš povědět, že budeš v sobotu se mnou…“

			Chápal jsem, že existuje spousta důvodů, proč Bella nechce, aby její otec o našem vztahu věděl. Ale přál jsem si… nejen kvůli tomu, že jsem potřeboval další podporu, abych ji udržel naživu, nejen kvůli tomu, že jsem si myslel, že mi ohrožení vlastní rodiny pomůže lépe kontrolovat vnitřní monstrum. Přál jsem si, aby… chtěla, abych poznal jejího otce. Aby chtěla, abych byl součástí normálního života, který vede.

			„Díky, ale ne, díky,“ řekla rychle.

			Samozřejmě to bylo nesmyslné přání. Jako spousta ostatních.

			Začala si sbírat věci a připravovala se na odchod. „Takže zítra je tedy řada na mně?“ zeptala se. Vzhlédla ke mně jasnýma, zvědavýma očima.

			„Rozhodně ne! Říkal jsem ti přece, že jsem ještě neskončil, nebo snad ne?“

			Zmateně se zamračila. „Co ještě máš?“

			Všechno. „To zjistíš zítra.“

			Charlie se blížil. Natáhl jsem se přes ni, abych jí otevřel dveře, a slyšel jsem, jak její srdce začalo hlasitě a nerovnoměrně bušit. Naše pohledy se setkaly, a to mi opět připadalo jako pozvání. Můžu se dotknout jejího obličeje, ještě jednou?

			A pak jsem ztuhl, ruka mi zůstala na klice.

			K rohu mířilo další auto. Nebylo Charlieho; ten byl pořád o dvě ulice výš, takže těmto neznámým myšlenkám, které, jak jsem předpokládal, mířily k jednomu z domů v ulici, jsem věnoval jenom trochu pozornosti.

			Ale upoutalo mě jedno slovo.

			Upíři.

			Pro toho kluka to musí být bezpečné. Tady nemusíme narazit na vůbec žádné upíry, znělo v té mysli, i když je to neutrální území. Doufám, že jsem neudělal chybu, když jsem ho vzal do města.

			Jaká byla tohle pravděpodobnost?

			„To není dobré,“ vydechl jsem.

			„Co je?“ zeptala se znepokojeně, když zaznamenala změnu v mém výrazu.

			Nemohl jsem nic udělat. Zatracená smůla.

			„Další komplikace,“ připustil jsem.

			Auto zatočilo do krátké ulice a mířilo přímo k Charlieho domu. Jakmile světlomety osvítily mé auto, zaslechl jsem mladou, nadšenou reakci z jiné mysli uvnitř starého Fordu Tempo.

			Páni. Není to S60 R? Nikdy dřív jsem ho neviděl v plné kráse. Hustý. Kdo tady asi tak může tohle auto řídit? Na zakázku lakovaný přední spojler… závodní pneumatiky... To musí trhat silnici. Musím se podívat na výfuk…

			Nevěnoval jsem chlapci pozornost, i když jsem si byl jistý, že jiný den bych si užil jeho informovaný zájem. Rozevřel jsem dveře spolujezdce asi víc, než bylo třeba, a pak jsem se stáhl, naklonil se směrem k přibližujícím se světlům a čekal.

			„Charlie je za rohem,“ varoval jsem ji.

			Okamžitě vyskočila do deště, ale nebyl čas na to, aby se dostala dovnitř dřív, než nás spolu uvidí. Zabouchla dveře a pak zaváhala, dívala se na přijíždějící vůz.

			Auto zaparkovalo přímo proti mně, světlomety upřené přímo na mé auto.

			A najednou mysl staršího muže začala šokovaně a vyděšeně křičet.

			Studený! Upír! Cullen!

			Díval jsem se přes čelní sklo a setkal se s jeho pohledem.

			Nemohl jsem najít žádnou podobu s jeho dědečkem; nikdy jsem Ephraima v lidské podobě neviděl. Ale tohle bude rozhodně Billy Black se svým synem Jacobem.

			Jako by mi chtěl potvrdit předpoklad, se chlapec s úsměvem předklonil.

			Ach, to je Bella!

			Část mě to zaznamenala. Ano, rozhodně při svém slídění v La Push napáchala nějakou škodu.

			Ale víc jsem se soustředil na jeho otce, který o všem věděl.

			Předtím měl pravdu – tohle bylo neutrální území. Měl jsem plné právo tu být stejně jako on, a to chápal. Viděl jsem to v jeho vyděšeném, rozzlobeném výrazu, v tom, jak zatínal čelist.

			Co to tady dělá? Co mám dělat?

			Byli jsme ve Forks už dva roky; nikomu se nic nestalo. Ale jeho zděšení by nebylo silnější, ani kdybychom zabíjeli každý den novou oběť.

			Nasupeně jsem se na něj díval, v reakci na jeho nepřátelství jsem automaticky vycenil zuby.

			Znepřátelit si ho ještě víc by ničemu nepomohlo. Carlisleovi by se nelíbilo, kdybych udělal něco, co by toho starého muže rozzlobilo. Mohl jsem jenom doufat, že dodržuje naši dohodu lépe než jeho syn.

			Nastartoval jsem a chlapec ocenil zvuk pneumatik – které byly mimo závodní okruh jen stěží legální –, když zakvílely na mokré dlažbě. Jak jsem odjížděl, otočil se, aby prozkoumal výfuk.

			Když jsem zahnul za roh, projel jsem okolo Charlieho, který automaticky zpomalil a zamračil se, když zaregistroval mou rychlost. Pokračoval v cestě domů a já slyšel tlumené překvapení v jeho mysli, bezeslovné, ale jasné, když si všiml auta, které čekalo před jeho domem. Zapomněl na stříbrné volvo, které překračovalo rychlost. Zastavil jsem o dvě ulice dál a nechal auto zaparkované nenápadně vedle lesa mezi dvěma velkými parkovacími místy. Za pár sekund jsem se celý promáčený schovával mezi silnými větvemi smrku, které přečnívaly přes její dvorek. Stejné místo, kde jsem se schovával toho prvního slunečného dne.

			Bylo těžké sledovat Charlieho. V jeho nepatrných myšlenkách jsem neslyšel nic znepokojujícího. Jenom nadšení – musí být velmi rád, že má takovou návštěvu. Nebylo řečeno nic, co by ho rozrušilo… zatím.

			Billyho hlava překypovala spoustou otázek, když ho Charlie uvítal a zavedl do domu. Z toho, co jsem mohl odhadnout, Billy neudělal žádný závěr. Byl jsem rád, že jsem zaslechl smířlivé myšlenky smíchané se zneklidněním. To mu snad udrží jazyk za zuby.

			Chlapec následoval Bellu, která utekla do kuchyně – jeho poblouznění bylo jasné z každé jeho myšlenky. Ale nebylo těžké tu mysl poslouchat jako mysl Mika Newtona nebo ostatních fanoušků. Na mysli Jacoba Blacka bylo něco… poutavého. Byla čistá a otevřená. Trošku mi to připomnělo Angelinu mysl, ale ta jeho nebyla tak ostýchavá. Najednou mi bylo líto, že se zrovna on narodil jako můj nepřítel. Byla to jedna z těch mála myslí, v nichž bylo příjemné, téměř uklidňující se pohybovat.

			Charlie si v obývacím pokoji všiml Billyho roztržitosti, ale na nic se neptal. Bylo mezi nimi určité napětí – asi stará neshoda.

			Jacob se na mě Belly ptal. Jakmile uslyšel mé jméno, zasmál se.

			„Hádám, že tím se to tedy vysvětluje,“ řekl. „Říkal jsem si, proč se táta chová tak divně.“

			„To je pravda,“ odpověděla s přehnanou nevinností Bella. „Nemá Cullenovy rád.“

			„Pověrčivý starý chlap,“ zamumlal.

			Ano, měli jsme předvídat, že to tak bude. Samozřejmě, že mladší členové kmene svou historii vidí jako mýtus – trapný a vtipný, už jen kvůli tomu, že ho starší berou tak vážně.

			Připojili se ke svým otcům v obýváku. Bella stále pozorovala Billyho, kdežto on s Charliem sledoval televizi. Vypadalo to, jako by stejně jako já čekala na nějaký zlom.

			Žádný však nenastal. Blackovi odjeli dřív, než se začalo připozdívat. Druhý den byla přece jenom škola. Sledoval jsem je pěšky až k hraniční linií mezi našimi teritorii, jen abych se ujistil, že Billy nepožádá syna, aby to otočil. Ale jeho myšlenky byly stále zmatené. Bylo tam pár jmen, které jsem neznal, lidi, s nimiž se dnes večer musí poradit. I když byl stále zděšený, věděl, co mu starší řeknou. Vidět upíra tváří v tvář ho rozrušilo, ale nic to nemění.

			Když přejeli místo, k němuž jsem je mohl slyšet, byl jsem si docela jistý, že nepředstavují nové nebezpečí. Billy pravidla dodrží. Jakou jinou možnost má? Kdybychom dohodu porušili my, nic by s tím ve skutečnosti nesvedl. Ztratili tesáky. Ale pokud by ji porušili oni… no, my jsme byli ještě silnější než dřív. Sedm místo pěti. Z toho důvodu budou rozhodně opatrní.

			Jenže Carlisle by nám nikdy nedovolil prosazovat dohodu takovým způsobem. Místo abych zamířil rovnou k Belle, jsem se rozhodl, že to vezmu oklikou přes nemocnici. Můj otec má dnes noční směnu.

			Jeho myšlenky jsem slyšel na pohotovosti. Vyšetřoval řidiče kamionu z Olympie s hlubokou bodnou ránou v ruce. Vešel jsem do vestibulu a u stolu poznal Jenny Austinovou. Byla zaneprázdněná hovorem se svou dospívající dcerou a sotva si všimla, že jsem na ni mávl, když jsem ji míjel.

			Nechtěl jsem rušit, takže jsem jenom prošel kolem závěsu, za nímž byl Carlisle schovaný, a pokračoval do jeho kanceláře. Pozná zvuk mých kroků – nedoprovázených tlukotem srdce – a můj pach. Pochopí, že ho chci vidět, ale že to nespěchá.

			Za pár chvil se ke mně připojil v kanceláři.

			„Edwarde? Je všechno v pořádku?“

			„Ano. Jen jsem chtěl, abys to věděl – Billy Black mě dnes večer uviděl u Bellina domu. Charliemu nic neřekl, ale…“

			„Hm,“ řekl Carlisle. Jsme tu už tak dlouho, bylo by nešťastné, kdyby znovu vzrostlo napětí.

			„Nejspíš to nic není. Jenom nebyl připravený na to být dva metry od studeného. Ostatní ho umlčí. Co jiného s ním můžou dělat?“

			Carlisle se zamračil. Neměl bys o tom takhle přemýšlet. „I když ztratili své ochránce, nejsou kvůli nám v nebezpečí.“

			„Ne. Samozřejmě že ne.“

			Pomalu zavrtěl hlavou, jak usilovně přemýšlel nad nejlepším postupem. Zdálo se, že není žádný jiný než ignorovat toto nešťastné setkání. Taky jsem dospěl ke stejnému závěru.

			„Vrátíš se… brzy domů?“ zeptal se Carlisle najednou.

			Jakmile tu otázku vyslovil, cítil jsem se opravdu zahanbeně. „Je na mě Esme hodně naštvaná?“

			„Není naštvaná na tebe… ale kvůli tobě, ano.“ Má starosti. Chybíš jí.

			Povzdechl jsem si a přikývl. Bella bude uvnitř svého domu pár hodin v bezpečí. Nejspíš. „Hned vyrazím domů.“

			„Děkuji ti, synu.“




		
			14. Sblížení

			Tu noc byl v Bellině pokoji klid. Dokonce ani silný déšť, který jí byl obvykle nepříjemný, ji nerušil. Když pominu bolest, i já jsem byl uvolněný – klidnější než ve vlastním domě v matčině objetí. Bella zamručela ze spánku mé jméno stejně, jako to často dělala, a usmála se. Ráno se u snídaně Charlie zmínil o její dobré náladě – a tomu jsem se usmál já. Přinejmenším byla díky mně šťastná.

			Dnes do mého auta naskočila s širokým, natěšeným úsměvem; připadalo mi, že stejně jako já chce, abychom už byli spolu.

			„Jak ses vyspala?“ zeptal jsem se.

			„Dobře. Jak ses měl v noci ty?“

			Usmál jsem se. „Příjemně.“

			Semkla rty. „Můžu se zeptat, co jsi dělal?“ Dokázal jsem si představit, jaká by byla míra mého zaujetí, kdybych musel strávit osm hodin v nevědomí. Ale ještě jsem nebyl připravený na tu otázku odpovědět… možná nikdy nebudu.

			„Ne. Dnešek je ještě můj.“

			Povzdechla si a obrátila oči v sloup. „Nemám pocit, že je ještě něco, co už bych ti neřekla.“

			„Pověz mi víc o matce.“

			Bylo to jedno z mých oblíbených témat, protože bylo zřejmé, že to samé platí i pro ni.

			„Dobře. No… moje máma je tak trochu… divoká. Nejspíš. Ne divoká jako tygr, ale jako vrabec, jako jelen. Prostě by nevydržela zavřená v kleci. Moje babička – která byla mimochodem úplně normální, takže nevím, kde k tomu mamka přišla – jí říkávala, že je jako bludička. Mám pocit, že vychovávat mou mámu v pubertě nebyla zrovna procházka růžovým sadem. Každopádně je pro ni pěkně těžké zůstat dlouho na jednom místě. Toulat se s Philem a nemít jasnou představu, kde skončí … No, myslím, že teď je nejšťastnější, jakou jsem ji kdy viděla. Ale se mnou se vážně snažila. O víkendu jsme prožívaly dobrodružství a pořád měnila práci. Dělala jsem, co jsem mohla, abych ji osvobodila od všeho každodenního. A myslím, že se teď Phil snaží o totéž. Cítím se trošku jako… špatná dcera. Protože se mi teď trošku ulevilo, víš?“ Zatvářila se provinile a otočila dlaně vzhůru. „Už kvůli mně nemusí zůstávat na jednom místě. To bylo břemeno. A potom Charlie… nikdy by mě nenapadlo, že by mě potřeboval, ale opravdu je to tak. Dům je pro něj příliš prázdný.“

			Zamyšleně jsem přikývl a probíral jsem se tím, co vím. Přál jsem si, abych poznal ženu, která tolik utvářela Bellin charakter. Částečně jsem si přál, aby měla Bella snazší, tradičnější dětství – aby měla šanci být dítětem. Ale to by pak nebyla týmž člověkem a popravdě řečeno to nevypadá, že by jí to bylo líto. Je ráda opatrovatelkou, je ráda, když ji někdo potřebuje.

			Tohle bylo nejspíš to tajemství, proč mě to k ní tak táhlo. Potřeboval ji někdy někdo víc než já?

			Nechal jsem ji u dveří učebny a ráno ubíhalo stejně jako předchozího dne. Jako náměsíční jsme šli s Alicí do tělocvičny. Znovu jsem sledoval Bellinu tvář očima Jessiky Stanleyové a stejně jako ona jsem si všiml, jak moc je Bella duchem nepřítomná.

			Zajímalo by mě, proč o tom Bella nechce mluvit? přemýšlela Jessica. Asi ho chce mít jenom pro sebe. Anebo předtím neříkala pravdu a nic mezi nimi není. Vzpomněla si na Bellino středeční zapírání – Tak to není, když se jí Jessica zeptala na líbání – a svůj výklad, že Bella vypadá zklamaně.

			To by bylo hrozné utrpení, pomyslela si Jessica. Jenom se dívat, ale nesahat.

			Utrpení? To je zřejmě přehnané, ale… Mohlo by to Belle vážně ubližovat – byť jen sebenepatrněji? Určitě ne, když zná skutečnou situaci. Zamračil jsem se a zachytil Alicin tázavý pohled. Zavrtěl jsem na ni hlavou.

			Ale vypadá šťastně, myslela si Jessica, když sledovala Bellu, která nepřítomnýma očima zírala z okna. Musela mi lhát. Nebo nastal nějaký nový vývoj.

			Ach! Alicina náhlá nehybnost mě vyplašila ve stejnou chvíli jako její mentální reakce. Obrázek v její mysli byl z jídelny ve velmi blízké budoucnosti a…

			No, už bylo načase! pomyslela si a ústa se jí roztáhla do širokého úšklebku.

			Obrázek se dál vyvíjel – Alice za mnou stála v jídelně a naproti přes stůl byla Bella. Velmi krátké seznámení. Ještě nebylo jasné, jak k němu došlo. Obrázek trošku zakolísal, protože závisel na nějakém jiném faktoru. Ale stane se to brzy… pokud ne dnes.

			Povzdychl jsem si a nepřítomně jsem odrazil badmintonový košíček přes síť. Letěl lépe, než kdybych se soustředil; získal jsem nám bod. Pak trenér zapískal, aby hodinu ukončil. Alice už byla skoro u dveří.

			Nechovej se jako dítě. Není to nic hrozného. A já vidím, že mě nezastavíš.

			Zavřel jsem oči a zavrtěl hlavou. „Ne, nebude to nic hrozného,“ souhlasil jsem tiše, když už jsme zase šli bok po boku.

			„Dokážu být trpělivá. Krůček po krůčku.“

			Obrátil jsem oči v sloup.

			Vždycky se mi ulevilo, když jsem nemusel hledat sekundární výhledy prostřednictvím jiných myslí a mohl Bellu sledovat vlastníma očima, ale pořád jsem přemýšlel o Jessičině předpokladu, když tu Bella vyšla ze dveří učebny. Usmála se širokým, vřelým úsměvem, a i mně připadalo, že je opravdu šťastná. Neměl bych si dělat starosti s něčím, co ji netrápilo.

			Měl jsem více souvisejících otázek, které jsem se jí zatím zdráhal položit. Ale s Jessičinými myšlenkami na paměti jsem byl najednou více zvědavý než odmítavý.

			Posadili jsme se na obvyklé místo a ona si vybrala z jídla, které jsem pro ni zvolil – dnes jsem byl rychlejší než ona.

			„Řekni mi o svém prvním rande,“ řekl jsem

			Vykulila oči a tváře jí zčervenaly. Zaváhala.

			„Nepovíš mi to?“

			„Jenom si nejsem jistá… co se za něj doopravdy počítá.“

			„Nastav měřítka na nejnižší možnou míru,“ navrhl jsem.

			Zírala na strop a přemýšlela s našpulenými rty. „Tím pádem si myslím, že by to mohl být Mike – jiný Mike,“ dodala rychle, když si všimla mého výrazu. „Tancovali jsme spolu čtverylku v šesté třídě. Pozval mě na svou narozeninovou oslavu – šli jsme do kina.“ Usmála se. „Šampioni 2. Byla jsem jediná, kdo se tam ukázal. Ostatní potom začali tvrdit, že to bylo rande. Nevím, kdo s těmi drby začal.“

			Viděl jsem její školní fotky v Charlieho domě, takže jsem si jedenáctiletou Bellu dokázal představit. Vypadalo to, že se moc nezměnila.

			„To jsi teda nasadila laťku trošku nízko.“

			Zazubila se. „Říkal jsi na nejnižší možnou míru.“

			„Tak pokračuj.“

			Uvažovala o tom a koutek úst se jí přitom na jedné straně stočil. „Pár kamarádek chtělo vyrazit na kluziště s nějakými kluky. Potřebovaly, abych dorovnala počet. Kdybych si uvědomila, že to znamená, že budu tvořit pár s Reedem Merchantem, neudělala bych to.“ Mírně se otřásla. „A samozřejmě jsem velmi rychle zjistila, že bruslení byl špatný nápad. Zranění nestála za řeč, ale dobré na tom bylo to, že jsem po zbytek večera mohla sedět v bufetu a číst si.“ Usmála se téměř… vítězně.

			„Můžeme přeskočit k opravdovým rande?“

			„Myslíš jako těm, na která mě někdo pozve a pak někam půjdeme spolu?“

			„To zní jako použitelná definice.“

			Usmála se se stejným vítězným úšklebkem. „Promiň, tím pádem nemám nic.“

			Zamračil jsem se. „Než jsi sem přijela, nikdo tě nepozval na rande? Vážně?“

			„Nejsem si jistá. Je to rande? Nebo si jen vyjdu s kamarády?“ Pokrčila rameny. „Ne že by na tom snad nějak záleželo. Nikdy jsem neměla čas ani na jedno. Po chvíli se to rozkřiklo a už mě nikdo znovu nepozval.“

			„To jsi měla vážně tolik práce? Nebo ses jen vymlouvala – jako tady?“

			„Vážně jsem měla tolik práce,“ trvala trošku uraženě na svém. „Starat se o dům je časově náročné a většinou jsem měla taky brigádu, a to ani nemluvím o škole. Pokud se chci dostat na vejšku, budu potřebovat plnohodnotné stipendium a…“

			„Nezapomeň, co jsi chtěla říct,“ přerušil jsem ji. „Ale než se posuneme k dalšímu tématu, chtěl bych dokončit tohle. Kdybys nebyla tak zaneprázdněná, přijala bys ráda nějakou z těch nabídek?“

			Naklonila hlavu na stranu. „Spíš ne. Ne kvůli jinému důvodu než si jen tak vyjít. Nebyli to zajímaví kluci.“

			„A ostatní? Ti, kteří tě nepozvali?“

			Zavrtěla hlavou a nezdálo se, že by její jasné oči něco skrývaly. „Nějak jsem jim nevěnovala pozornost.“

			Přimhouřil jsem oči. „Takže tys nikdy nepoznala nikoho, koho bys chtěla?“

			Znovu si povzdechla. „Ne ve Phoenixu.“

			Hleděli jsme si navzájem do očí a já jsem zpracovával fakt, že stejně jako je ona má první láska, i já jsem její první… poblouzněnost, přinejmenším. Tohle zjištění mě určitým zvláštním způsobem potěšilo, ale taky znepokojilo. Pro ni bylo určitě pokřivené a nezdravé začít milostný život zrovna takhle. A taky jsem si byl vědom toho, že pro mě bude jak první, tak poslední. U člověka se však nedalo říct totéž.

			„Vím, že dnes není můj den, ale…“

			„Ne, to není.“

			„No tak,“ trvala na svém. „Já jsem ti právě vyklopila celou svou trapnou minulost bez randění.“

			Usmál jsem se. „Moje je vlastně docela podobná – až na bruslení a falešné narozeninové oslavy. Ani já jsem si na to moc nepotrpěl.“

			Zdálo se, že mi vůbec nevěří, ale byla to pravda. I když to nebyl stejný typ nabídek, přiznal jsem si při představě Tanyiných našpulených rtů.

			„Na jakou vysokou školu bys chtěla jít?“ zeptal jsem se.

			„Ehm…“ Jemně potřásla hlavou, jako by se snažila přizpůsobit změně tématu. „No, myslela jsem si, že nejpraktičtější by byla Arizonská státní univerzita, protože bych mohla zůstat doma. Ale když se teď mamka stěhuje všude možně, asi mám více možností. Bude to muset být státní škola – nějaká snesitelná – i se stipendiem. Když jsem tu byla poprvé… no, byla jsem ráda, že Charlie nežije dostatečně blízko Washingtonské státní, aby se tak nestala jedním z kandidátů i ona.“

			„Pohrdáš našimi úžasnými Pumami?“

			„Proti instituci nic nemám – jenom proti počasí.“

			„A kdybys mohla zvolit jakoukoli školu – bez ohledu na náklady –, kam bys šla?“

			Zatímco přemýšlela nad otázkou o hypotetické budoucnosti, představoval jsem si budoucnost, kterou bych s ní mohl prožít. Dvacetiletá Bella, dvaadvacetiletá, čtyřiadvacetiletá… kdy ji začne unavovat, že se neměním? Přijal bych i omezenou lhůtu, kdyby to znamenalo, že bude zdravá, šťastná a člověk. Kéž bych pro ni nepředstavoval nebezpečí a byl ten pravý, kéž bych mohl zapadnout do šťastného obrázku v každé minutě času, který mi dopřeje.

			Znovu jsem přemýšlel, jak to udělat – být s ní, aniž bych negativně ovlivňoval její život. Zůstat v Persefonině jaře, držet ji dál od svého podsvětí.

			Nebylo těžké si představit, že by na mých obvykle oblíbených místech nebyla šťastná. Očividně. Ale jak dlouho bude chtít, tak dlouho ji budu následovat. Bude to znamenat spousty dní strávených uvnitř, které se budou nekonečně táhnout, ale to byla tak zanedbatelná cena, že to sotva něco znamenalo.

			„Musím si udělat nějaký průzkum. Většina luxusních škol je totiž ve sněhových oblastech.“ Ušklíbla se. „Zajímalo by mě, jaké asi mají vejšky na Havaji.“

			„Rozhodně úchvatné. A po škole? Co pak?“ uvědomil jsem si, jak mi připadá důležité znát její plány do budoucna. Abych je nezmařil. Abych mohl vytvořit tu nepravděpodobnou budoucnost tak, aby jí vyhovovala.

			„Něco s knihami. Vždycky jsem si myslela, že bych mohla učit jako – no, ne úplně jako – máma. Kdybych mohla, ráda bych učila někde na vysokoškolské úrovni – nejspíš na komunitní vysoké škole. Volitelné hodiny angličtiny – aby tam byli všichni studenti kvůli tomu, že sami chtějí.“

			„Vždycky jsi to tak chtěla?“

			Pokrčila rameny. „Většinou. Jednou mě napadlo, že bych mohla pracovat pro nakladatelství – jako editorka nebo něco takového.“ Nakrčila nos. „Trošku jsem si o tom něco zjišťovala. Je mnohem jednodušší najít práci jako učitel. Je to praktičtější.“

			Všechny její sny měly přistřižená křídla – ne jako sny ostatních dospívajících o tom, jak dobudou svět. Zřejmě to byl výsledek toho, že čelila realitě dřív, než by měla.

			Ukousla si dalamánku a zamyšleně ho žvýkala. Nevěděl jsem, jestli ještě přemýšlí o budoucnosti, nebo už o něčem jiném. Napadlo mě, jestli v ní spatřila i mě.

			V myšlenkách jsem zabloudil k zítřku. Měl jsem z něj být nadšený – z představy, že s ní budu celý den. Tolik společného času. Mohl jsem však myslet pouze na moment, kdy mě uvidí takového, jaký doopravdy jsem. Kdy už se nebudu moct schovávat za lidskou fasádu. Pokoušel jsem si představit její reakci, a i když jsem se často v předvídání jejích pocitů mýlil, věděl jsem, že ve hře jsou jen dvě možnosti. Jediná odpovídající reakce kromě odporu je panická hrůza.

			Chtěl jsem věřit, že existuje i třetí možnost. Že mi promine, kým jsem, jako už to několikrát udělala. Že mě navzdory všemu přijme. Ale to jsem si nedokázal představit.

			Budu mít kuráž na to, abych dodržel svůj slib? Dokázal bych se sebou žít, kdybych před ní tohle ukrýval?

			Pomyslel jsem na to, kdy jsem poprvé uviděl Carlislea na slunci. Tenkrát jsem byl velmi mladý, stále posedlý krví, ale ten pohled upoutal mou pozornost jako nic předtím. I když jsem Carlisleovi naprosto věřil, i když jsem ho už začal mít rád, v tu chvíli jsem pocítil strach. Bylo to tak neuvěřitelné, tak odlišné. Vyvolalo to ve mně obranný instinkt a trvalo dlouho, než na mě jeho myšlenky, které mě uklidňovaly, zabraly. Nakonec mě přemluvil, abych sám udělal krok vpřed a pochopil, že mi ten úkaz neublíží.

			Vzpomínal jsem na to, jak jsem pochopil, když jsem se uviděl ve třpytivém ranním světle – hlouběji, než jsem si kdy do té doby uvědomoval –, že už není žádná souvislost mezi mnou a mým bývalým já. Že už nejsem člověk.

			Jenže nebylo fér se před ní skrývat. Taková lež by se nedala zamlčet.

			Snažil jsem se představit si ji se mnou na louce. Jak by to vypadalo, kdybych nebyl monstrum. Je to tak krásné a poklidné místo. Přál jsem si, aby si ho dokázala užít, i když tam budu já.

			Edwarde, pomyslela si Alice naléhavě a náznak paniky v jejím tónu mě přimrazil na místě.

			Najednou jsem byl ponořený do jedné z Aliciných vizí a zíral jsem do jasného slunečního svitu. Zmátlo mě to, protože na tomhle místě jsem si právě sebe a Bellu představoval – na malé louce, kde nikdy nebyl nikdo jiný kromě mě –, takže jsem ze začátku nechápal, že to sleduji v Alicině mysli, a ne ve své.

			Ale od mého obrázku se to lišilo – budoucnost, ne minulost. Bella mě sledovala, na jejím obličeji tančila prasátka a její oči byly bezedné. To znamenalo, že jsem byl nakonec odvážný.

			Je to stejné místo, pomyslela si Alice a její mysl byla plná hrůzy, která té vizi vůbec neodpovídala. Co myslela tím stejné místo?

			A pak jsem to uviděl.

			Edwarde! protestovala Alice pronikavě. Já ji mám tak ráda, Edwarde!

			Jenže Bellu nemilovala tak jako já. Její vize byla nesmyslná. Špatná. Byla nějak zaslepená, viděla nemožné. Lži.

			Neuplynulo asi půl sekundy. Bella pořád žvýkala a přemýšlela o něčem, co nikdy nezjistím. Nemohla si všimnout toho zděšení, která se mi promítlo v obličeji.

			Byla to jen stará vize. Už nebyla platná. Od té doby se všechno změnilo.

			Edwarde, musíme si promluvit.

			Neměli jsme o čem mluvit. Jednou jsem velmi nenápadně zavrtěl hlavou. Bella si toho nevšimla.

			Aliciny myšlenky teď byly příkazy. Posunula mi tu představu, kterou jsem nedokázal unést, do centra mysli.

			Mám ji ráda, Edwarde. Tohle tě prostě nenechám ignorovat. Odcházíme – a hezky to probereme. Máš čas do konce oběda. Vymysli si výmluvu – ach!

			Proud příkazů přerušila úplně neškodná vize z dnešního rána. Krátké seznámení. Teď jsem viděl, jak přesně se to stane, do poslední sekundy. Takže jasnovidce předtím unikala tato urážlivá, neplatná, zastaralá vize? Stiskl jsem rty.

			Dobře. Promluvíme si. Obětuji čas s Bellou, abych Alici ukázal, že se plete. Věděl jsem, že si neoddechnu, dokud jí to nedokážu, dokud nepřizná, že se tentokrát plete.

			Uviděla, jak se změnila budoucnost, když jsem si to rozmyslel. Děkuju.

			Bylo zvláštní – když vezmu v potaz ten náhlý, životně důležitý zvrat –, jak zdrcující bylo ztratit čas, s nímž jsem počítal. Mělo by to být tak jednoduché – vždyť to zabere jen pár minut.

			Pokusil jsem se ze sebe setřást zděšení, které měla Alice na svědomí, abych tak nezkazil i zbývající minuty.

			„Měl jsem tě dneska nechat jet vlastním autem,“ řekl jsem Belle a snažil se skrýt zoufalství v hlase.

			Střelila po mě očima. Polkla. „Proč?“

			„Po obědě odjedu s Alicí.“

			„Aha.“ Zesmutněla. „To nevadí, pěšky to není daleko.“

			Zamračil jsem se. „Nenechám tě jít domů pěšky.“ To si vážně myslela, že bych se o ni nepostaral? „Dojedeme pro tvůj náklaďáček a necháme ti ho tady.“

			„Nemám s sebou klíčky,“ řekla a povzdechla si. To pro ni byla obrovská, nepřekonatelná překážka. „A procházka mi vážně nevadí.“

			„Tvůj náklaďáček tu bude stát a klíčky budou v zapalování,“ odvětil jsem. „Pokud se nebojíš, že by ho někdo mohl ukrást.“ Zvuk motoru jejího náklaďáku byl něco jako alarm. Možná i hlasitější. Snažil jsem se potlačit smích nad obrázkem, který jsem měl v duchu, ale přesto se mi vydral z úst.

			Bella našpulila rty, její oči byly neprůhledné. „v pořádku,“ řekla. Pochybovala o mých schopnostech?

			Pokusil jsem se sebevědomě se usmát – byl jsem si jistý, že v takovém jednoduchém úkolu neselžu –, ale svaly jsem měl příliš napjaté na to, abych to dokázal udělat správně. Nejspíš si toho nevšimla. Zdálo se, jako by se snažila vyrovnat se se zklamáním.

			„Takže,“ řekla, „kam vlastně jedeš?“

			Alice mi ukázala odpověď na Bellinu otázku.

			„Na lov.“ Vnímal jsem, že můj hlas zní najednou temněji. Stejně bych si na to musel dříve nebo později najít čas. Nezbytnost této výpravy byla stejně frustrující jako zahanbující, ale nebudu jí o tom lhát.

			„Jestli s tebou mám být zítra sám, učiním všechna předběžná opatření.“ Díval jsem se jí do očí a zvažoval, jestli dokáže vidět strach v těch mých. Aliciny vize zviklaly mou vyrovnanost. „Ještě pořád to můžeš zrušit, víš.“ Prosím, jdi pryč. Neotáčej se.

			Sklopila zrak a ještě více zbledla. Poslechne mě konečně? Kdyby mi teď řekla, že ji mám nechat na pokoji, Alicina vize by nic neznamenala. Věděl jsem, že to udělám, když mě o to požádá. Moje srdce se připravilo na to, že se zlomí.

			„Ne,“ zašeptala a srdce se mi málem zastavilo. Hrozil mi horší druh lámání. Podívala se na mě. „Nemůžu.“

			„Možná máš pravdu,“ zamumlal jsem. Možná byla ve stejně bezvýchodné situaci jako já.

			Naklonila se ke mně, její oči se zúžily; vypadala znepokojeně. „Kdy tě zítra uvidím?“

			Zhluboka jsem se nadechl, snažil jsem se uklidnit a zbavit se pocitu studu. Přiměl jsem se mluvit jemnějším tónem. „To záleží na tom... Bude sobota, nechceš si pospat?“

			„Ne,“ vystřelila okamžitě.

			Tomu jsem se musel usmát. „Tak tedy jako obvykle. Bude tam Charlie?“

			Zazubila se. „Ne, zítra jede na ryby.“ To ji nespíš těšilo, ale mě její přístup rozhněval. Proč se mi úplně vydává napospas – napospas mé nejhorší stránce?

			„A když nepřijdeš domů,“ ucedil jsem. „Co si bude myslet?“

			Její výraz byl klidný. „Nemám ponětí. Ví, že jsem měla v plánu prát. Možná si bude myslet, že jsem spadla do pračky.“

			Nasupeně jsem se na ni podíval – její vtip mi vůbec nepřipadal legrační. Chvíli se na mě mračila, ale pak se uvolnila.

			Změnila téma. „Co budete dnes večer lovit?“

			Bylo to tak zvláštní. Na jednu stranu se nezdálo, že by tu hrozbu brala vážně. Na druhou stranu přijímala ty nejošklivější stránky mého života neuvěřitelně klidně.

			„Cokoliv, co v parku najdeme. Nepojedeme daleko.“

			„Proč jedeš s Alicí?“

			Alice nás právě soustředěně poslouchala.

			Zamračil jsem se. „Alice mě nejvíc… podporuje.“ Rád bych v Alicin prospěch použil jiná slova, ale to by Bellu jenom zmátlo.

			„A ostatní?“ téměř zašeptala, její tón se změnil ze zvědavého na znepokojený. „Co oni?“ Vyděsilo by ji, kdyby věděla, jak snadno mohou všichni její šepot slyšet.

			Ze spousty možností, jimiž se dalo na tuhle otázku odpovědět, jsem zvolil tu nejméně děsivou. „Většinou nevěří.“ To teda ne.

			Rychle se podívala do zadního rohu jídelny, kde seděla má rodina. Alice je varovala, takže se všichni dívali jinam.

			„Nelíbím se jim,“ domyslela se.

			„V tom to není,“ odporoval jsem.

			Cha! pomyslela si Rosalie.

			„Nechápou, proč tě nemůžu nechat na pokoji,“ pokračoval jsem a snažil se Rose ignorovat.

			No, to je teda pravda.

			Bella udělala obličej. „Ani já to nechápu, když už jsme u toho.“

			Zavrtěl jsem hlavou a přemýšlel o jejím dřívějším směšném předpokladu – že o ni nemám zájem tak moc jako ona o mě. Měl jsem za to, že už jsem jí to vysvětlil.

			„Říkal jsem ti - ty se vůbec nevidíš taková, jaká jsi. Nikdy v životě jsem nikoho podobného nepotkal. Fascinuješ mě.“

			Zdálo se, že o tom pochybuje. Asi musím být konkrétnější.

			Usmál jsem se na ni. Bylo důležité – navzdory všemu, co se mi honilo hlavou –, aby to pochopila. „Když má někdo takové výhody, jako mám já,“ nedbale jsem si přejel dvěma prsty po čele, „dokáže chápat lidskou povahu daleko lépe. Lidé jsou předvídatelní. Ale ty… nikdy neuděláš, co očekávám. Ty mě vždycky překvapíš.“

			Podívala se stranou a v jejím výrazu bylo něco nespokojeného. Tenhle detail ji očividně nepřesvědčil.

			„Tohle se dá vysvětlit celkem snadno,“ pokračoval jsem rychle a čekal, až se na mě zase podívá. „Ale je toho víc…“ Mnohem víc. „A není snadné to vyjádřit slovy…“

			Takže ty na mě budeš zírat, ty malá nicko s koňským obličejem?

			Bella zbledla. Zdálo se, že zkameněla, jako by nedokázala odvrátit oči od zadního rohu jídelny.

			Rychle jsem se otočil, střelil po Rosalie výhrůžným pohledem a vycenil jsem zuby. Tiše jsem na ni zasyčel.

			Podívala se na mě koutkem oka a pak odvrátila hlavu od nás obou. Podíval jsem se na Bellu ve chvíli, kdy udělala totéž.

			Začala si, pomyslela si Rosalie mrzutě.

			Belliny oči byly obrovské.

			„Je mi to líto,“ ozval jsem se rychle. „Ona má jenom starost.“ Štvalo mě, že jsem musel bránit Rosaliino chování, ale nenapadlo mě, jak jinak to vysvětlit. Pod tím vším nánosem to byl totiž opravdový důvod jejího nepřátelství. „Víš… nebylo by nebezpečné jen pro mě, kdyby poté, co jsem s tebou veřejně strávil tolik času…“

			Nedokázal jsem to dokončit. Vystrašeně a zahanbeně jsem se podíval na své ruce – ruce monstra.

			„Kdyby co?“ pobízela mě.

			Jak bych jí teď mohl neodpovědět?

			„Kdyby to skončilo… špatně.“

			Skryl jsem tvář do dlaní. Nechtěl jsem vidět, jak se jí oči rozsvítí porozuměním, jakmile si uvědomí, co říkám. Celou tu dobu jsem se snažil získat si její důvěru. A teď jsem jí musel říct, jak moc si ji nezasloužím.

			Měla by to vědět. V téhle chvíli odejde. A tak je to správně. Mé prvotní, instinktivní popření Alicina panického strachu pomalu mizelo. Nemohl jsem Belle upřímně slíbit, že pro ni neznamenám nebezpečí.

			„A ty teď musíš odjet?“

			Pomalu jsem k ní vzhlédl.

			Její tvář byla klidná – vráska mezi obočím odhalovala známku smutku, ale žádný strach. Absolutní důvěra, kterou jsem zahlédl, když mi v Port Angeles naskočila do auta, byla v jejích očích opět zřetelná. Sice jsem si to nezasloužil, ale pořád mi věřila.

			„Ano,“ odvětil jsem.

			Nad mou odpovědí se zamračila. Mělo by se jí ulevit, když mě uvidí odcházet, neměla by být smutná.

			Přál jsem si konečky prstů uhladit to malé v mezi jejím obočím. Chtěl jsem, aby se znovu usmála.

			Donutil jsem se na ni zazubit. „Je to tak nejspíš pravděpodobně. Pořád nám na biologii zbývá protrpět patnáct minut toho děsného filmu – myslím, že už bych to nesnesl.“

			To byla vlastně pravda – už bych to nebyl schopný přetrpět. Mohl bych nadělat více chyb.

			Usmála se a bylo zřejmé, že alespoň částečně pochopila, jak jsem to myslel.

			A najednou poplašeně nadskočila.

			Slyšel jsem, jak se za mě postavila Alice. Nepřekvapilo mě to. Tuhle pasáž už jsem viděl.

			„Alice,“ přivítal jsem ji.

			Její nadšený úsměv se odrážel v Belliných očích.

			„Edwarde,“ odpověděla a napodobila můj tón.

			Dodržoval jsem scénář.

			„Alice, Bella,“ řekl jsem; představoval jsem je tak stručně, jak jen to šlo. Díval jsem se na Bellu a polovičatě jsem gestikuloval. „Bello, Alice.“

			„Ahoj, Bello. Je hezké tě konečně poznat.“

			Důraz na to slovo byl nepatrný, ale i tak mě to popudilo. Střelil jsem po ní pohledem.

			„Ahoj, Alice,“ odpověděla Bella nejistě.

			Nebudu pokoušet štěstí, slíbila Alice. „Jsi připravený?“ zeptala se mě nahlas.

			Jako kdyby neznala odpověď. „Skoro. Sejdeme se v autě.“

			Už ti půjdu z cesty. Díky.

			Bella sledovala Alici a trošku se mračila. Když Alice zmizela ve dveřích, pomalu se na mě zase zadívala.

			„Měla bych říct ‚užij si to‘, nebo to tak neprožíváš?“

			Usmál jsem se. „Ne, ‚užij si to‘ funguje stejně dobře jako cokoli jiného.“

			„No tak si to tedy užij,“ řekla trochu nešťastně.

			„Budu se snažit.“ Jenže to nebyla pravda. Celou dobu se mi po ní bude stýskat. „A ty se snaž být v bezpečí, prosím tě.“ Nezáleželo na tom, jak často jsme se museli loučit, takhle jsem panikařil pokaždé, když jsem pomyslel na to, že ji nikdo nechrání.

			„V bezpečí ve Forks,“ zamumlala. „To je tedy výzva.“

			„Pro tebe to je výzva,“ zdůraznil jsem. „Slib mi to.“

			Povzdechla si, ale její úsměv prozradil, že má dobrou náladu. „Slibuju, že se budu snažit být v bezpečí,“ řekla. „Dnes večer budu prát – to by mělo být plné nebezpečí.“

			Nelíbila se mi připomínka naší předchozí konverzace. „Nespadni do pračky.“

			Snažila se zachovat vážný výraz, ale nepovedlo se jí to. „Vynasnažím se.“

			Bylo tak těžké ji opustit. Postavil jsem se. Ona taky.

			„Uvidíme se zítra,“ povzdechla si.

			„Připadá ti to jako dlouhá doba, viď?“ Bylo zvláštní, jak nekonečné se to zdálo mně.

			Sklíčeně přikývla.

			„Ráno tam budu,“ slíbil jsem.

			V tomhle měla Alice pravdu – s děláním chyb jsem ještě neskončil. Nedokázal jsem se ovládnout, naklonil jsem se přes stůl a přejel prsty podél jejích lícních kostí. A dřív, než jsem jí mohl ublížit, jsem se otočil a nechal ji tam.

			Alice čekala v autě.

			„Alice…“

			Pěkně popořádku. Máme nějakou pochůzku, ne?

			Její myslí zableskly obrázky Bellina domu. Na kuchyňské zdi byly prázdné háčky určené na odkládání klíčů. Já jsem byl v Bellině pokoji, prohledával jsem prádelník a stůl. Alice zamířila za nosem a prošla předsíní. A pak už byla v malé prádelně a zubila se s klíčky v ruce.

			Rychle jsme dojeli k Bellině domu. Našel bych její klíčky sám – pach železa bylo docela jednoduché vystopovat, zvlášť promísený s Bellinou vůní –, ale Alicin způsob byl rozhodně rychlejší.

			Obrázky se změnily. Viděl jsem Alici procházet samotnou vstupními dveřmi. Rozhodla se prohledat tucet různých míst, kde by mohl být náhradní klíč, a pak ho našla, když si usmyslela, že se podívá pod stříšku nad dveřmi.

			Když jsme dorazili k domu, trvalo Alici pár vteřin postupovat podle plánu. Zamkla, ale zástrčku nechala odemčenou, jak to bylo původně, pak naskočila do Bellina náklaďáku. Motor se probudil k životu stejně hlasitě, jako když zahřmí, ale doma nebyl nikdo, kdo by si toho všiml.

			Cesta zpátky byla pomalejší, ztěžovala nám ji maximální rychlost, které byl starý chevy schopný dosáhnout. Říkal jsem si, jak to Bella může vystát, ale vždyť ona vlastně jezdí radši pomalu. Alice zaparkovala na místě, které předtím uvolnilo moje volvo, a vypnula hlasitý motor.

			Podíval jsem se na tu rezavějící obludu a představoval si v ní Bellu. Střetnutí s Tylerovou dodávkou přežila téměř bez škrábance, ale očividně neměla airbagy ani deformační zóny. Svraštil jsem obočí.

			Alice naskočila na sedadlo spolujezdce.

			Na, pomyslela si. Podala mi kousek papíru a pero.

			Vzal jsem si ho. „Musím připustit, že jsi užitečná.“

			Beze mě bys nepřežil.

			Napsal jsem krátkou zprávu, vyskočil z auta a nechal ji na sedadle řidiče Bellina náklaďáku. Věděl jsem, že ten skutek nemá sám o sobě žádný vliv, ale snad jí tím připomenu její slib. Cítil jsem se díky tomu jen o trošku klidnější.




		
			15. Pravděpodobnost


			„Teď, Alice…“ začal jsem, když jsem zabouchl dveře.

			Povzdechla si. Promiň. Přála bych si, abych nemusela…

			„Není to skutečné,“ přerušil jsem ji, když jsem vyjížděl z parkoviště. Nemusel jsem dávat pozor na cestu. Znal jsem ji dost dobře. „Je to jenom stará vize. Před tím vším. Před tím, než jsem pochopil, že ji miluju.“

			V její hlavě se znovu přehrála ta nejhorší ze všech vizí – trýznivá možnost, která mě tolik týdnů mučila, budoucnost, kterou Alice uviděla toho dne, kdy jsem Bellu odstrčil z cesty dodávce.

			Bellino tělo v mé náruči, zhroucené, bílé a bez života… přes krk měla nepravidelný, namodralý šrám… na mých rtech byla červená krev a oči mi rudě žhnuly.

			Vize v Alicině paměti vyvolala zuřivé vrčení, které se mi dralo z hrdla – nedobrovolnou reakci na bolest, jež mnou projela.

			Alice ztuhla, její oči byly plné upřímného zájmu.

			Je to stejné místo, uvědomila si Alice dnes v jídelně, její myšlenky zaplavila hrůza a já to ze začátku nechápal.

			Nikdy jsem se nepodíval mimo příšerný střed obrázku – i tak jsem ho sotva ustál. Ale Alice své vize zkoumala o desetiletí více než já. Věděla, jak upozadit vlastní pocity, jak být objektivní, jak vizi sledovat, aniž od ní odvrátila pohled.

			Dokázala vstřebat detaily… jako je krajina.

			Ten strašlivý výjev se odehrával na louce, kam jsem plánoval Bellu zítra vzít.

			„Už to nemůže mít žádnou váhu. Nevidíš to opakovaně, jen sis na to vzpomněla.“

			Alice pomalu zavrtěla hlavou.

			Není to jenom vzpomínka, Edwarde. Já to vidím teď.

			„Tak vyrazíme někam jinam.“

			V její hlavě pozadí vize vířilo, jako když se otáčí kaleidoskopem, měnilo se ze světla do tmy a pořád dokola. Popředí bylo stále stejné. Před těmi výjevy jsem ucukl, snažil jsem se je vytlačit, přál jsem si, abych je dokázal vymazat.

			„Tak to zruším,“ procedil jsem. „Už dřív mi odpustila porušené sliby.“

			Vize v její mysli se zamihotaly, začaly slábnout, ale pak se zase ustálily a měly ostré a čisté okraje.

			Její krev je pro tebe příliš opojná, Edwarde. Jak se s ní sbližuješ…

			„Stáhnu se a budu si držet odstup.“

			„Tohle nezabere. Nefungovalo to ani předtím.“

			„Tak odejdu.“

			Škubla sebou nad bolestí v mém hlase a obrázek v její mysli se zase zakomíhal. Změnilo se roční období, ale hlavní postavy byly stejné.

			„Pořád to vidím, Edwarde.“

			„Jak je to možné?“ zavrčel jsem.

			„Protože i když odejdeš, vrátíš se,“ trvala neústupně na svém.

			„Ne,“ řekl jsem. „Dokážu se od ní držet dál. Jsem si tím jistý.“

			„Nedokážeš,“ řekla klidně. „Možná… kdyby to byla jenom tvoje bolest…“

			Její mysl prolistovala knížečku budoucností. Byl v ní Bellin obličej z tisíce různých úhlů, ale vždy zbarven do šeda, bez slunce. Byla štíhlejší, pod lícními kostmi měla nové prohlubně, pod očima tmavé kruhy, prázdný výraz. Někdo by se o ní mohl vyjádřit, že je jako bez života, ale byla by to pouze metafora. Ne jako v ostatních vizích.

			„Co se to děje? Proč tak vypadá?“

			„Protože jsi ji opustil. Nedaří… se jí moc dobře.“

			Nesnášel jsem, když tak Alice mluvila – tím zvláštním přítomně-budoucím časem, kvůli němuž se zdálo, že se ta tragédie právě odehrává.

			„Pořád lepší než ostatní možnosti,“ odvětil jsem.	

			„Vážně si myslíš, že bys ji tak mohl nechat? Že by ses nevrátil, abys zkontroloval, jak se jí vede? Myslíš si, že kdybys ji takhle uviděl, udržel by ses a nepromluvil si s ní?“

			Jakmile to vyslovila, spatřil jsem v její mysli odpovědi. Viděl jsem se, jak se pohybuju ve stínu; sledoval jsem Bellu. Plížil jsem se do jejího pokoje. Sledoval jsem, jak stočená do klubíčka trpí noční můrou, ruce pevně obemknuté kolem hrudníku, a dokonce i ve spánku lape po dechu. I Alice se teď soucitně schoulila a pevně si rukama objala kolena.

			Samozřejmě že měla pravdu. Cítil jsem ozvěnu emocí, které budu cítit, které jsem vnímal v této vizi budoucnosti, a věděl jsem, že bych se vrátil – jen proto, abych ji zkontroloval. A pak, kdybych tohle uviděl… vzbudil bych ji. Nedokázal bych se dívat, jak trpí.

			Budoucnost se uspořádala do stejné nevyhnutelné vize, jen trošku opožděné.

			„Neměl jsem se vůbec vracet,“ zašeptal jsem.

			Co by se stalo, kdybych se do ní nikdy nezamiloval? Kdybych nezjistil, co mi schází?

			Alice zavrtěla hlavou.

			Když jsi byl pryč, viděla jsem jisté věci…

			Čekal jsem, že mi je ukáže, ale velmi silně se soustředila na můj obličej. Snažila se mi je neukázat.

			„Jaké věci? Co jsi viděla?“

			V očích měla bolest. Nebylo to nic příjemného. Za nějaký čas – kdyby ses tenkrát nevrátil, kdybys ji nezačal milovat – stejně by ses tu objevil. Abys ji… ulovil.

			Pořád jsem neviděl žádné obrázky, ale proto, abych všechno pochopil, jsem je nepotřeboval. Odvrátil jsem se od ní a málem jsem ztratil kontrolu nad autem. Dupl jsem na brzdu a sjel ze silnice. Kola projela kapradím a odhodila kusy mechu na vozovku.

			Tahle myšlenka stála na úplném začátku, ještě když monstrum nebylo téměř spoutané. Nemohl jsem zaručit, že ji nakonec nebudu hledat, ať už by šla kamkoliv.

			„Poraď mi něco, co bude fungovat!“ vybuchl jsem. Alice se přikrčila. „Navrhni nějakou jinou možnost. Ukaž mi, jak se od ní držet dál, kam jít!“

			V jejích myšlenkách najednou nahradila první vizi jiná. Úlevou jsem zalapal po dechu, když hrůza zmizela… ale tento obrázek nebyl o moc lepší.

			Alice s Bellou měly propletené ruce, které byly bílé jako mramor a tvrdé jako diamant.

			Dostala příliš mnoho jadérek granátového jablka a byla odsouzena pobývat v podsvětí se mnou. Neexistuje cesta zpět. Jaro, sluneční svit, rodinu, budoucnost, duši – to všechno jí vezmu.

			Je to šedesát na čtyřicet. Možná dokonce šedesát pět na třicet pět. To je pořád docela dobrá šance, že ji nezabiješ. Její tón byl povzbudivý.

			„Tak či tak je mrtvá,“ zašeptal jsem. „Zastavím jí srdce.“

			„To si nemyslím. Říkám ti, že má budoucnost i mimo tu louku… ale nejdřív si tou loukou musí projít – metaforickou loukou –, jestli chápeš, co tím myslím.“

			Její myšlenky… je to těžké popsat… se roztáhly, jako by přemýšlela o všem ve stejnou chvíli. Viděl jsem spleť vláken; každé z nich tvořila dlouhá řada zamrzlých obrázků, každé byla budoucnost znázorněná snímkem, všechna byly na konci smotaná do zacuchaného uzlu.

			„Tomu nerozumím.“

			Všechny její cesty se sbíhají v jednom bodě – všechny její cesty jsou svázané. Ať už je ten bod na louce, nebo někde jinde, je spoutaná momentem rozhodnutí. Tvým rozhodnutím, jejím rozhodnutím… Některá vlákna pokračují na druhou stranu. Některá…

			„Přestaň.“ Hlas se mi v sevřeném hrdle zajíkl.

			Nemůžeš se tomu vyhnout, Edwarde. Budeš tomu muset čelit. Budeš vědět, že se to může snadno stát tak, nebo onak, ale stejně tomu budeš muset čelit.

			„Jak ji můžu zachránit? Řekni mi to!“

			„Nevím. Budeš muset najít odpověď sám, v tom uzlu. Nevidím přesně, jakou formu to bude mít, ale bude to zahrnovat určitý moment, asi nějaký test, zkoušku. Můžu to vidět, ale nemůžu ti s tím pomoct. V té chvíli si musíte vybrat jenom vy dva.“

			Stiskl jsem zuby.

			Víš, že tě mám ráda, takže mě poslouchej. Když to budeš odkládat, nic se nezmění. Vezmi ji na svou louku, Edwarde a pak – kvůli mně, ale hlavně kvůli sobě – ji přiveď zpátky.

			Skryl jsem hlavu v dlaních. Bylo mi špatně – jako zničenému, nemocnému člověku.

			„A co bys řekl na nějaké dobré zprávy?“ zeptala se Alice.

			Nasupeně jsem vzhlédl. Trošku se usmála.

			Vážně.

			„Tak povídej.“

			„Viděla jsem třetí cestu, Edwarde,“ řekla. „Pokud se dokážeš přenést přes tu krizi, objeví se nová cesta.“

			„Nová cesta?“ zopakoval jsem tupě.

			„Není úplná. Ale podívej.“

			Ukázal se další obrázek. Nebyl tak jasný jako ostatní. Byla na něm trojice v úzkém obývacím pokoji v Bellině domě. Seděl jsem na letitém gauči, vedle mě byla Bella, ruku jsem měl nedbale přehozenou okolo jejích ramen. Alice seděla na zemi před Bellou a opírala se jí o nohy. S Alicí jsme byli stejní jako vždy, ale Bellu jsem takto nikdy dřív neviděl. Její kůže byla pořád jemná a průhledná, tváře měla růžové, vypadala zdravě. Oči měla stále vřelé, hnědé a lidské. Ale byla jiná. Prozkoumal jsem všechny změny a uvědomil jsem si, co vidím.

			Bella už nebyla dívka, ale žena. Její nohy vypadaly trošku delší, jako by vyrostly o čtyři nebo pět centimetrů, tělo měla jemně zaoblené, což dodávalo křivky její štíhlé postavě. Její vlasy byly tmavé, jako by v uplynulých letech strávila málo času na slunci. Mohlo jít o pár let, možná tři nebo čtyři. Ale pořád byla člověk.

			Projela mnou radost i bolest. Byla člověk; stárla. Byla to beznadějná, nepravděpodobná budoucnost, jediná, s níž bych dokázal žít. Budoucnost, která ji nepřipraví ani o život, ani o život po něm. Budoucnost, která mi ji jednou vezme stejně nevyhnutelně, jako se den mění v noc.

			„Sice to není moc pravděpodobné, ale myslela jsem si, že bys o tom chtěl vědět. Pokud překonáte tu krizi, může se to stát.“

			„Díky, Alice,“ zašeptal jsem.

			Rozjel jsem se, najel zpátky na silnici a vjel do cesty minivanu, který supěl kolem menší než povolenou rychlostí. Automaticky jsem přidal, sotva jsem ten proces zaregistroval.

			Samozřejmě, to jsi celý ty, pomyslela si. Pořád si představovala nepravděpodobnou trojici na gauči. Nebereš v úvahu její přání.

			„Co tím myslíš? Její přání?“

			„Napadlo tě někdy, že tě třeba Bella nebude chtít ztratit? Že pro ni krátký život smrtelníka nebude dost dlouhý?“

			„To je šílenost. Nikdo by si nevybral…“

			„Teď se o tom nemusíme hádat. První na řadě je krize.“

			„Díky, Alice,“ řekl jsem znovu, tentokrát jízlivě.

			Zasmála se vysokým hlasem. Byl to napjatý zvuk. Strachovala se stejně jako já, také ji děsily tragické varianty.

			„Vím, že ji taky miluješ,“ zabručel jsem.

			To není totéž.

			„Ne, to není.“

			Koneckonců měla Jaspera. Střed jejího vesmíru byl bezpečně po jejím boku – dokonce nezničitelnější než ostatní. Neměla na svědomí jeho duši. Nepřinesla mu nic jiného než štěstí a klid.

			Mám tě ráda. Zvládneš to.

			Chtěl jsem jí věřit, ale poznal jsem, kdy její slova stojí na jistých základech a kdy nejsou víc než jen obyčejná naděje.

			V tichosti jsem zajel na okraj národního parku a našel nenápadné místo, kde jsem mohl nechat auto. Když auto zastavilo, Alice se ani nepohnula. Bylo jí jasné, že potřebuji chvíli pro sebe.

			Zavřel jsem oči a snažil se ji neslyšet, neslyšet nic, soustředit se pouze na myšlenky, které směřovaly k rozhodnutí. Řešení. Tvrdě jsem si přitiskl konečky prstů na spánky.

			Alice tvrdila, že si budu muset zvolit. Chtělo se mi zařvat nahlas, že už jsem se rozhodl, že už není o čem rozhodovat, ale přestože mi připadalo, jako bych netoužil po ničem jiném než po Bellině bezpečí, věděl jsem, že je monstrum stále naživu.

			Jak ho zabiju? Navždy utiším?

			Teď bylo potichu. Schovávalo se. Šetřilo si sílu na boj, který se blíží.

			Chvíli jsem vážně přemýšlel o tom, že se zabiju. To byl jediný způsob, jak si být jistý, že monstrum nepřežije.

			Ale jak? Carlisle vyčerpal většinu možností na začátku svého života a nikdy se ke konci vlastní historie, navzdory všemu odhodlání, ani nepřiblížil. Kdybych se o to pokusil sám, nebyl bych úspěšnější.

			Všichni z mé rodiny by to dokázali, ale věděl jsem, že by to nikdo neudělal, ať už bych je prosil sebevíc. Dokonce ani Rosalie, která by jistě prohlašovala, že na to, aby to udělala, je naštvaná dost, a která se – až ji uvidím – bude nejspíš vztekat a vyhrožovat mi. Protože i když mě občas nenáviděla, vždycky mě měla ráda. A věděl jsem, že kdybych si s někým z nich mohl vyměnit místo, cítil bych a udělal totéž. Nedokázal bych ublížit nikomu z rodiny, i kdyby prožíval obrovskou bolest, i kdyby po tom nesmírně toužil.

			Byli tu sice další… ale Carlisleovi přátelé by mi nepomohli. Nikdy by ho takto nezradili. Napadalo mě jediné místo, kam jít, aby bylo monstrum rychle zlikvidováno… ale tím bych vystavil Bellu nebezpečí. I když jsem to nebyl já, kdo jí o mně řekl pravdu, věděla věci, které měla zakázáno vědět.

			Škoda, že už dohoda s Quilety nemá žádnou váhu. Ještě před třemi generacemi by mi stačilo dojít k La Push. Teď už tahle varianta nepadala v úvahu.

			Tyhle způsoby, jak zrůdu zabít, nebyly proveditelné.

			Alice si byla tak jistá, že musím pokračovat, postavit se tomu čelem. Ale jak to může být správné, když stále existuje možnost, že Bellu zabiju?

			Trhl jsem sebou. Ta myšlenka byla bolestná; nedokázal jsem si představit, jak by mohlo monstrum překonat můj vzdor a přemoct mě. Zatím nic nevzdávalo, jen tiše čekalo na svůj čas.

			Povzdechl jsem si. Mám jinou volbu než se tomu postavit čelem? Počítá se jako odvaha udělat to z donucení? Jsem si jistý, že ne.

			Jediné, co jsem nejspíš mohl dělat, bylo držet se pevně oběma rukama svého rozhodnutí, celou svou silou. Budu silnější než monstrum. Belle neublížím. Udělám jediné, co zbývá. Budu tím, kým mě potřebuje mít.

			A najednou, jak jsem na to pomyslel, se mi to nezdálo tak nemožné. Samozřejmě že to zvládnu. Budu Edwardem, kterého Bella chce, kterého potřebuje. Budu se zuby nehty držet té jediné neúplné budoucnosti, s níž dokážu žít, a vynutím si tak, aby se stala skutečností. Pro Bellu. Samozřejmě to dokážu, když to bude pro ni.

			Tohle rozhodnutí mi připadalo silnější. Jasnější. Otevřel jsem oči a podíval se na Alici.

			„Ach. To vypadá líp,“ řekla. Spleť vláken v její hlavě pro mě stále byla beznadějně matoucím bludištěm, ale ona v tom viděla více než já.

			„Sedmdesát na třicet. Ať už si myslíš cokoliv, mysli si to dál.“

			Klíč byl pravděpodobně jen v tom, abych přijal bezprostřední budoucnost. Postavil se tomu. Nepodceňoval vlastní zlo. Sebral síly. Nachystal se na to.

			Tu nejjednodušší přípravu jsem mohl udělat hned. Proto jsme tu byli.

			Alice mé jednání uviděla dřív, než jsem ho mohl provést; byla venku z auta a uháněla pryč, ještě než jsem otevřel dveře. Pocítil jsem slabý záchvěv pobavení a téměř jsem se usmál. Nikdy by mě nedoběhla; vždycky se snaží podvádět.

			A pak jsem se rozběhl i já.

			Tudy, řekla Alice, když jsem ji téměř dohonil. Pátrala po úlovku a její mysl byla o krok napřed. Zachytil jsem pach několika blízkých možností, ale to jistě nebyly ty, které hledala. Přehlížela všechno, co viděla.

			Nebyl jsem si jistý, co tak důkladně sleduje, ale bez váhání jsem ji následoval. Ignorovala další stádo jelenů, vedla mě hlouběji do lesa, mířila na jih. Viděl jsem, jak se rozhlíží v budoucnosti, jak nás vidí v různých rozích parku – všechny z nich byly známé. Směřovala na východ, pak se začala opět stáčet na sever. Co hledá?

			A pak se jí myšlenky ustálily na plazivém pohybu v křoví, záblescích zlatohnědé kůže.

			„Díky, Alice, ale…“

			Pst! Lovím.

			Obrátil jsem oči v sloup, ale následoval jsem ji. Snažila se pro mě udělat něco pěkného. Samozřejmě nemohla vědět, jak málo na tom záleží. Poslední dobou jsem se tak moc nutil do jídla, až jsem pochyboval, že bych poznal rozdíl mezi pumou a králíkem.

			Netrvalo nám dlouho její vizi najít, když se na ni teď soustředila. Jakmile jsme uslyšeli pohyby zvířete, Alice zpomalila, abych nás mohl vést.

			„Vážně bych neměl, populace pum v parku…“

			Alicin mentální hlas byl podrážděný. Žij trochu.

			Nikdy nemělo cenu se s ní hádat. Pokrčil jsem rameny a předešel ji. Zachytil jsem pach. Jednoduše jsem přepnul do jiného režimu – nechal jsem krev, aby mě během pronásledování kořisti hnala dopředu.

			Bylo uklidňující přestat na pár minut myslet. Být jen další predátor – ten nejhorší predátor. Slyšel jsem, jak Alice zamířila na východ hledat vlastní jídlo.

			Puma si mě zatím nevšimla. I ona mířila na východ na průzkum, pátrala po něčem, co by mohla ulovit. Den nějakého jiného zvířete skončí díky mně lépe.

			Během sekundy jsem byl na ní. Na rozdíl od Emmetta jsem neviděl důvod, proč jí nechávat šanci, aby se mohla bránit. Nebyl v tom žádný rozdíl – a nebylo snad více humánní udělat to rychle? Zlomil jsem jí vaz a pak jsem rychle vysál její teplé tělo. Nebyl jsem tak žíznivý, abych s tím začal instinktivně, takže nenastala žádná opravdová úleva. Opět jsem se jenom nutil k jídlu.

			Když jsem skončil, sledoval jsem Alicin pach na sever. Našla spící srnu mezi ostružinami. Alicin lovecký styl byl podobnější mému než Emmettovu. Srna se nejspíš vůbec neprobudila.

			„Děkuju,“ řekl jsem, abych byl zdvořilý.

			Nemáš zač. Na západě je větší smečka.

			Vyskočila a znovu mě vedla. Potlačil jsem povzdech.

			Po dalším úlovku jsme toho měli oba dost. Zase jsem se cítil přeplněný, přesto jsem byl překvapený, že chce přestat.

			„Nevadí mi, když budeme pokračovat,“ řekl jsem jí a přemýšlel, jestli zahlédla, že bych další kolo vynechal a byl bych zdvořilý.

			„Zítra jdu ven s Jasperem,“ řekla mi.

			„Nebyl právě…“

			„Nedávno jsem se rozhodla, že je zapotřebí větší příprava,“ řekla a usmívala se. Nová možnost.

			V její mysli jsem viděl náš dům. Esme a Carlisle seděli plní očekávání v obývacím pokoji. Dveře se otevřely, vešel jsem já a držel jsem za ruku…

			Alice se zasmála a já se snažil opět dostat svůj výraz pod kontrolu.

			„Jak?“ zeptal jsem se. „Kdy?“

			„Brzy.“ Možná v neděli…

			„Tuto neděli?“

			Ano, tu, která přijde po zítřku.

			V té vizi byla Bella dokonalá – zdravá a člověk a usmívala se na mé rodiče. Měla na sobě tu modrou halenku, která jí rozjasňovala pleť.

			Ale nejsem si úplně jistá. Je to jen vzdálená možnost, ale chci, aby byl Jasper připravený.

			Jasper stál u schodiště, zdvořile na Bellu kýval, jeho oči byly světle zlaté.

			„Je to… v uzlu?“

			Jedno z vláken.

			V její hlavě se opět natahovaly dlouhé provazy možností. Mnoho z nich se sbíhalo k zítřku… dost z nich se neobjevovalo na druhé straně.

			„Na kolika jsem teď?“

			Našpulila rty. Sedmdesát pět na dvacet pět? Pomyslela si to, jako by šlo o otázku, a já pochopil, že je, pokud jde o procenta, prostě velkorysá.

			No tak, pomyslela si, když poznala, že jsem to vytušil. Vsadil bys na to. Já bych na to vsadila.

			Automaticky jsem vycenil zuby.

			„No tak!“ nedala se. „Jako kdybych si nechala utéct takovou příležitost. Tohle není jenom o Belle. Jsem přesvědčená, že bude v pohodě. Je to o tom, že naučíme Rosalii a Jaspera trošku respektu.“

			„Nejsi vševědoucí.“

			Nedokázal jsem se naladit na její vtipkující náladu. „Kdybys byla vševědoucí, byla bys schopná mi říct, co mám dělat.“

			Ty na to přijdeš, Edwarde. Já vím, že ano.

			Kdybych to tak věděl i já.

			Nikdo kromě matky a otce nebyl doma. Emmett je určitě varoval, aby se vypařili. Vlastně mi na tom nezáleželo. Neměl jsem energii na to, abych se zajímal o jejich hloupou hru. I Alice utekla hledat Jaspera. Byl jsem rád, že duševní konverzace prořídly. Trošku mi to pomohlo, abych se mohl soustředit.

			Carlisle čekal u schodiště; jeho myšlenky, které byly plné stejných otázek, na něž jsem právě Alice prosil o odpovědi, bylo těžké blokovat. Nechtěl jsem mu přiznat všechnu slabost, která mi bránila utéct dřív, než nadělám víc škody. Nechtěl jsem, aby Carlisle věděl o hrůze, která by se stala, kdybych se tehdy nevrátil do Forks – hloubku, do níž by se mohlo monstrum ponořit.

			Prkenně jsem přikývl, když jsem kolem něho procházel. Věděl, co to znamená – že jsem si vědom jeho strachu a že na to nemám přijatelnou odpověď. S povzdechem na mě také kývl. Pomaleji než jindy vystoupal po schodech a pak jsem slyšel, jak se připojil k Esme v její pracovně. Nemluvil. Snažil jsem se ignorovat, co si Esme myslí, když prozkoumala jeho výraz: její strach, její bolest.

			Carlisle chápal nejlépe ze všech, dokonce i lépe než Alice, jaké pro mě bylo to nikdy nekončící žvatlání a blábolení a rozruch, který jsem měl v hlavě; se mnou žil nejdéle. Takže teď beze slova odvedl Esme k velkému oknu, které jsme často používali jako východ. O pár vteřin později byli dostatečně daleko na to, abych nemohl nic slyšet. Alespoň bylo ticho. Jediný rozruch v mé hlavě byl teď jenom ten, který jsem si sám vytvořil.

			Když jsem se sprchoval a odstraňoval si z kůže a vlasů pozůstatky lesa, pohyboval jsem se pomalu, sotva lidskou rychlostí. Stejně jako předtím v autě jsem se cítil zesláblý a zničený, jako by ze mě někdo vysál všechnu sílu. Všechno to však bylo jen v mé hlavě. Kdybych mohl doopravdy ztratit sílu, byl by to zázrak, dar. Kdybych mohl být slabý, neškodný, pro nikoho nebezpečný.

			Téměř jsem zapomněl na svůj dřívější strach – domýšlivý strach –, že budu Belle připadat odporný, až jí na slunci odhalím své pravé já. Byl jsem znechucený sám sebou, že jsem těmi sobeckými obavami plýtval byť na jediný moment. Ale když jsem hledal čisté oblečení, musel jsem nad tím znovu přemýšlet. Ne protože by záleželo na tom, jestli mnou bude znechucená, ale protože to byl slib, který jsem musel dodržet.

			Málokdy jsem si promýšlel, jak se obleču. Alice zásobila můj šatník širokým výběrem kousků, které se k sobě navzájem hodily. Hlavním smyslem oblečení bylo, abychom zapadli – přijmout současnou módu, znevýraznit naši bledost a zakrýt co nejvíc pokožky, aniž bychom šokujícím způsobem nerespektovali roční období. Alice posunuje hranice v mezích těchto omezení, uráží ji představa, že se musí snažit, abychom vypadali nenápadně. Vybírá si vlastní oblečení a zbytek z nás obléká, jako by to byla nějaká forma uměleckého vyjádření. Kůži máme zakrytou, její bledý odstín není nikdy vystaven kontrastu s tmavšími tóny a nepochybně jdeme s dobou a současným stylem. Ale nikdy jsme úplně nezapadali. Bylo to něco jako neškodná výstřednost, jako auta, která řídíme.

			Všechno moje oblečení bylo vybráno kvůli maximálnímu krytí. Pokud však mám naplnit podstatu svého slibu Belle, budu potřebovat něco víc než jenom odhalené ruce. Čím menší bude překvapení, tím snazší pro ni bude přijmout mou kletbu. Potřebuje mě však vidět takového, jaký jsem.

			A v tu chvíli jsem si vzpomněl na košili zastrčenou v zadní části šatníku, kterou jsem na sobě nikdy neměl.

			Ta košile byla anomálie. Zpravidla nám Alice nedávala nic, co bychom pak nenosili. Obvykle přísně dodržovala pravidla. Vybavil jsem si to odpoledne před dvěma lety, kdy jsem tu poprvé uviděl viset tuto košili s dalšími novými přírůstky – byla zastrčená úplně vzadu, jako by Alice věděla, že tam nepatří.

			„K čemu je tohle?“ zeptal jsem se jí.

			Pokrčila rameny. Nevím. Na figuríně vypadala hezky.

			Nic tím nemyslela. Tím spontánním nákupem byla očividně stejně zmatená jako já, ale přesto mi tu košili nedovolila vyhodit.

			Nikdy nevíš, trvala na svém. Jednou ji možná budeš chtít.

			Vytáhl jsem ji a pocítil podivný pocit respektu a strachu. Téměř husí kůže, kdybych ji dokázal cítit. Aliciny tajemné předtuchy sahaly tak daleko, natahovaly chapadla tak hluboko do budoucnosti, že dokonce ani ona nerozuměla všemu, co dělá. Léta předtím, než se Bella rozhodla přijet do Forks, nějakým způsobem vycítila, že v určitém okamžiku budu čelit tak bizarní zkoušce.

			Nakonec je možná vážně vševědoucí.

			Vklouzl jsem do bílé bavlněné košile a byl jsem nervózní, jak vypadají mé holé ruce v zrcadle na dveřích. Zapnul jsem knoflíky, povzdechl si a opět jsem je rozepnul. Podstatou bylo odhalit kůži. Ale nemusí to být nápadné od samého počátku. Popadl jsem světle béžový svetr a natáhl si ho přes košili. To bylo mnohem pohodlnější, nad výstřihem byl vidět jen bílý límeček. Byl jsem zakrytý přesně tak, jak je to normální. Možná si na sobě svetr nechám. Možná bylo celkové odhalení špatný nápad.

			Už jsem se nepohyboval tak pomalu. Bylo téměř komické, že i přes všechny strašné obavy a odhodlání vítězil známější strach, který mi donedávna diktoval všechny pohyby a stále byl schopný mnou lehce manipulovat.

			Neviděl jsem Bellu hodiny. Nestalo se jí nic?

			Bylo zvláštní, že jsem se dokázal strachovat o milion jiných nebezpečí… jež jsem nepředstavoval já. Žádné z nich nebylo tak smrtící. A přesto, a přesto, a přesto… co kdyby?

			I když jsem plánoval strávit každou noc s Bellinou vůní, dnes večer to bylo důležitější než kdykoli předtím. Pospíchal jsem, abych tam už byl.

			Dorazil jsem brzy a všechno bylo samozřejmě v pořádku. Bella pořád prala – slyšel jsem nevyrovnané bušení a šplouchání pračky a cítil vůni aviváže, která se vypařovala z ventilace sušičky. Část mě se chtěla usmát nad popichováním v jídelně, ale tenhle plytký humor byl příliš slabý na to, aby přebil mou momentální paniku. Slyšel jsem, že Charlie v obývacím pokoji sleduje celodenní sportovní shrnutí. Jeho myšlenky se mi zdály vláčné, ospalé. Byl jsem si jistý, že si to Bella nerozmyslela a o zítřejších plánech mu neřekla.

			Navzdory všemu byl prostý průběh jednotvárného večera Swanových uklidňující. Usadil jsem se na obvyklý strom a nechal jsem se jím ukonejšit.

			Přistihl jsem se, že žárlím na Bellina otce. Jeho život byl jednoduchý. Svědomí mu netížilo nic vážného. Zítřek pro něj byl jen obyčejný den plný známých a veselých koníčků, na něž se těšil.

			Ale další den…

			Nebylo v jeho moci zaručit, jaký bude další den. Bylo to v mé moci?

			Překvapilo mě, když jsem uslyšel zvuk fénu z jejich společné koupelny. Tím se Bella obvykle neobtěžovala. Její vlasy, tedy co jsem viděl během nocí svého ochranářského – ale neomluvitelného – dohledu, byly mokré, když spala, usušily se během noci. Říkal jsem si: proč ta změna? Jediný důvod, na který jsem přišel, byl ten, že chce, aby její vlasy vypadaly hezky. A vzhledem k tomu, že jsem právě ten, s kým má v plánu se zítra setkat, znamenalo to, že chce vypadat hezky kvůli mně.

			Možná jsem se pletl. Ale pokud ne… bylo to tak rozčilující! A tak rozkošné! Nikdy nebyla ve větším nebezpečí, ale chtěla, aby se mně, hrozbě, která útočila na její život, líbil její vzhled.

			Trvalo déle než obvykle, dokonce i s přidaným časem na fénování, než v jejím pokoji zhasla světla – a než se tak stalo, zaslechl jsem uvnitř tichý rozruch. Byl jsem zvědavý, možná až příliš zvědavý, a připadalo mi to jako hodiny, než jsem si mohl být jistý, že jsem čekal dostatečně dlouho a ona už spí.

			Jakmile jsem byl uvnitř, pochopil jsem, že nebylo třeba otálet tak dlouho. Spala klidněji než obvykle, vlasy měla jemně rozprostřené na polštáři, ruce volně podél těla. Ponořená do hlubokého spánku sotva něco zamumlala.

			Pokoj mi okamžitě odhalil zdroj hluku, který jsem předtím slyšel. Hromádky oblečení byly poházené úplně všude, dokonce i v nohou postele pod jejíma bosýma nohama. Opět jsem si uvědomil potěšení a bolest, které jsem cítil při zjištění, že chce být kvůli mně přitažlivá.

			Porovnal jsem ty emoce, muka a pocit, že létám, s životem předtím, než jsem poznal Bellu. Byl jsem tak otrávený, tak unavený životem, jako bych už zažil úplně všechny emoce. Byl jsem strašný hlupák. Sotva jsem si usrkl doušek toho, co život nabízí. Až teď jsem si byl vědom všeho, o co jsem přicházel, a kolik dalšího se toho musím naučit. Mám před sebou určitě více utrpení než radosti. Ale ta byla tak rozkošná a silná, že si nikdy neodpustím, že jsem zmeškal byť jednu radostnou sekundu.

			Přemýšlel jsem nad prázdnotou života bez Belly, a to mě přivedlo k noci, na niž jsem si už dlouhou dobu nevzpomněl.

			Byl prosinec 1919. Uplynul více než rok od doby, kdy mě Carlisle přeměnil. Mé oči zchladly ze zářivě červené na jemnou jantarovou barvu, i když udržet je v této barvě bylo namáhavé.

			Carlisle mě v rámci možností držel stranou od celého světa a já jsem se propracovával prvními vzpurnými měsíci. Téměř po roce jsem si byl dostatečně jistý, že jsem šílenství překonal, a Carlisle mé sebehodnocení přijal bez otázek. Chystal se mě uvést do lidské společnosti.

			Ze začátku to byly pouze večery; nakrmeni do nejvyšší možné míry jsme poté, co už bylo slunce bezpečně za horizontem, kráčeli ulicemi malých měst. Tehdy mě překvapilo, jak dokážeme zapadnout. Lidské tváře byly úplně jiné než naše – byly mdlé a zjizvené, měly nejasné rysy, byly příliš zaoblené a oteklé, barva jejich nedokonalého masa byla plná skvrn. Ty zastřené, uslzené oči musí být skoro slepé, pomyslel jsem si, když opravdu věří, že patříme do jejich světa. To bylo několik let předtím, než jsem si na lidské tváře zvykl.

			Během těchto výletů jsem se tak soustředil na kontrolu svého zabijáckého instinktu, že jsem sotva zaregistroval kakofonii myšlenek, které na mě útočily; byl to jenom hluk. Když má schopnost ignorovat žízeň zesílila, vyjasnily se i myšlenky davu; bylo těžší pustit je z hlavy, nebezpečí první výzvy nahradilo podráždění z další.

			Prošel jsem těmi testy když ne levou zadní, tak alespoň s perfektními výsledky. Další výzva byla týden mezi nimi žít. Carlisle vybral rušný přístav v Saint John v New Brunswicku a zarezervoval nám pokoj v malém hostinci blízko přístaviště. Kromě starého hostinského byli všichni sousedé, na něž jsme narazili, námořníci a přístavní dělníci.

			Byla to náročná výzva. Byl jsem lidmi úplně obklopený. Pach lidské krve byl všudypřítomný. Dokázal jsem cítit dotyk jejich rukou na látkách v našem pokoji, zachytit pach jejich potu, který k nám zavanul okny. Vzduch, který jsem dýchal, byl jimi úplně zamořený.

			Ale i když jsem byl mladý, byl jsem neústupný a odhodlaný uspět. Věděl jsem, že si Carlisle velmi váží mého rychlého pokroku, a mou hlavní motivací se stalo dělat mu radost. Dokonce i ve své karanténě jsem slyšel dost lidských myšlenek na to, abych věděl, že je můj učitel v tomto světě jedinečný. Zasloužil si, abych ho zbožňoval.

			Znal jsem jeho plán útěku, kdyby se pro mě ta výzva ukázala být příliš náročnou, ačkoli se to přede mnou snažil skrýt. Navzdory pocitu, že jsem ze všech stran obklopený lidskou krví, jsme měli možnost rychlého ústupu mrazivými vodami přístavu. Byli jsme jen pár ulic od šedých, neprůhledných hlubin. Pokud by se pokušení příliš přiblížilo, donutil by mě k ústupu.

			Ale Carlisle věřil, že to dokážu – že jsem příliš nadaný, příliš silný, příliš inteligentní na to, abych se stal obětí základních pudů. Musel vidět, jak jsem reagoval na jeho vnitřní pochvaly. Myslím, že jsem se kvůli nim choval trošku povýšeně, ale zároveň ze mě dělaly muže, jehož jsem viděl v jeho hlavě. Byl jsem odhodlaný zasloužit si uznání, které už dávno cítil.

			Byl tak moudrý.

			A taky velmi laskavý.

			Byly to mé druhé nesmrtelné vánoční svátky, ale zároveň první rok, kdy jsem si byl vědom změny ročního období – rok předtím jsem trpěl novorozeneckým šílenstvím a neuvědomoval jsem si vůbec nic jiného. Věděl jsem, že si Carlisle v soukromí dělá obavy, o co všechno přijdu. O celou rodinu a kamarády, které jsem znal v lidských letech, o všechny tradice, které rozjasňovaly ponuré počasí. Nemusel si dělat obavy. Věnce a svíčky, hudba a společná setkání… nic z toho na mě nijak nepůsobilo. Bral jsem to všechno s velkým odstupem.

			V půlce týdne mě jednoho večera poslal ven, abych se poprvé prošel sám. Bral jsem ten úkol velmi vážně a dělal jsem vše pro to, abych vypadal tak lidsky, jak jen to bylo možné. Zabalil jsem se do tenkých vrstev oblečení a předstíral jsem, že je mi zima. Venku jsem se vzpíral všemu pokušení, pohyboval jsem se pomalu a rozvážně. Prošel jsem kolem pár mužů, kteří se vraceli ze studeného přístavu. Žádný na mě nepromluvil, když jsem ustoupil z cesty, abych se jim vyhnul. Myslel jsem na budoucí život, v němž se budu kontrolovat stejně nenuceně jako Carlisle, a představoval jsem si milion dalších takových procházek. Carlisle se kvůli mně na nějaký čas zdržel svého obvyklého života, ale já jsem byl odhodlaný stát se pro něj co nejdřív přínosem, ne zátěží.

			Když jsem se vrátil do pokoje a setřepával sníh z vlněné čepice, byl jsem na sebe docela pyšný. Carlisle se určitě nemohl dočkat mého hlášení a já jsem se těšil, až mu ho podám. Nakonec to nebylo tak těžké, chodit vedle nich pouze s vlastní vůlí. Když jsem vkročil do dveří, předstíral jsem nenucenost a až opožděně jsem ucítil silnou vůni pryskyřice.

			Chtěl jsem Carlislea ohromit lehkostí svého úspěchu, ale on překvapil mě.

			Postele byly poskládané v rohu a vratký stůl byl zastrčený za dveřmi, aby vznikl prostor pro jedli tak vysokou, že se nejvyššími větvemi otírala o strop. Jehličí bylo mokré, na některých místech byl stále viditelný sněhový posyp, a Carlisle dokonce stihl přitavit konce svíček k okrajům větví. Všechny planuly, odrážely teplo a vnášely žlutou barvu do jeho jemné tváře. Zeširoka se usmál.

			Veselé Vánoce, Edwarde.

			Trošku rozpačitě jsem si uvědomil, že můj velký výkon, má sólová expedice byla jen lest. A pak se mi ulevilo, když jsem pomyslel na to, že natolik věřil mé kontrole, že byl ochotný poslat mě na fingovanou zkoušku, aby mě mohl překvapit.

			„Děkuju, Carlisle,“ odpověděl jsem rychle. „A veselé Vánoce i tobě.“ Po pravdě řečeno jsem si nebyl jistý, jak se v tu chvíli cítím. Připadal jsem si… nějak mladistvě – jako by byl můj lidský život jen larvální stadium, které jsem nechal daleko za sebou spolu se všemi jeho charakteristickými znaky, a teď jsem se měl vrátit k pomalému pohybu v bahně navzdory existenci vlastních křídel. Na ten projev jsem se cítil starý, ale zároveň jsem byl dojatý, že se mi Carlisle snaží dopřát možnost na chvíli se vrátit k dřívějším radostem.

			„Mám popcorn,“ řekl mi. „Myslel jsem si, že bys mi mohl pomoct se zdobením.“

			V jeho mysli jsem viděl, co to pro něj znamená. Vnímal jsem, nikoli poprvé, hloubku jeho viny, kterou cítil za to, že mě přivedl k této existenci. Věnoval by mi i ten nejmenší kousek lidské radosti. Nebyl jsem tak zkažený, abych mu upíral jeho vlastní potěšení.

			„Samozřejmě,“ souhlasil jsem. „Dokážu si představit, že to letos bude rychlá práce.“

			Zasmál se a vydal se prohrábnout uhlíky v krbu.

			Nebylo těžké zapadnout do jeho představy rodinných svátků, ačkoli jen velmi malé a neobvyklé rodiny. I když se mi má role hrála dobře, přetrvával ve mně pocit, že do toho světa, na který si hraju, nepatřím. Přemýšlel jsem, jestli časem zapadnu do života, který Carlisle vytvořil, nebo jestli se budu navždy cítit jako mimozemská příšera. Byl jsem více skutečným upírem než on? Příliš krvelačným stvořením na to, abych přijal jeho lidštější citlivost?

			Na tyhle otázky jsem dostal odpověď až časem. Tenkrát jsem byl stále více novorozeným, než jsem si uvědomoval, a všechno bylo lehčí, jak jsem stárl. Pocit odcizení zmizel a já jsem zjistil, že do Carlisleova světa zapadám.

			Jenže v téhle době jsem byl kvůli obavám vůči cizím myšlenkám zranitelnější, než bych měl.

			Další noc jsme se setkali s jeho přáteli – můj úplně první sociální kontakt.

			Bylo po půlnoci. Opustili jsme město a odvážili se vydat do hor na severu, kde jsme hledali prostor dostatečně vzdálený od lidí a bezpečný pro můj lov. Držel jsem se na uzdě, snažil jsem se hlídat si dychtivé smysly, které se toužily uvolnit, vést mě skrze noc k něčemu, co by zahnalo žízeň. Museli jsme si být dostatečně jistí, že jsme daleko od populace. Kdybych tu moc uvolnil, už bych nebyl dost silný na to, abych se odtrhl od pachu lidské krve.

			Tady by to mělo být bezpečné, schválil výběr Carlisle a nechal mě, ať lov vedu já. Nejspíš bychom mohli najít nějaké vlky, kteří také lovili v tlusté vrstvě sněhu. V tomto počasí jsme často museli vyhrabávat zvířata z nor.

			Popustil jsem uzdu smyslům – byla to výrazná úleva, jako uvolnit sval, který byl dlouho zaťatý. Ze začátku jsem cítil jen čistý sníh a holé větvě opadavých stromů. Ulevilo se mi, že necítím žádné lidi, žádnou touhu, žádnou bolest. Běželi jsme tiše hustým lesem.

			A pak jsem zachytil nový pach, který byl jak povědomý, tak i cizí. Byl sladký, jasný a čistší než čerstvý sníh. Ta vůně měla záři, kterou jsem si spojoval se dvěma pachy, jež jsem znal – Carlisleovým a svým. Ale přesto byl neznámý.

			Zastavil jsem se. I Carlisle ten pach zachytil a zkameněl vedle mě. Na zlomeček sekundy jsem zaslechl jeho úzkost, ale ta se pak změnila v poznání.

			Aha, Siobhan, pomyslel si a ihned se uklidnil. Nevěděl jsem, že je na této straně světa.

			Tázavě jsem se na něj podíval, nebyl jsem si jistý, jestli by bylo správné nahlas promluvit. I přes jeho klid jsem byl znepokojený. Před neznámem jsem byl ve střehu.

			Staří známí, ujistil mě. Předpokládám, že nastal čas, aby ses seznámil s více členy našeho druhu. Pojď, najdeme je.

			Zdál se vyrovnaný, ale já jsem odhalil jeho obavy skryté za myšlenkami, které pro mě uspořádal ve slova. Poprvé za celou dobu jsem přemítal, proč jsme dosud nikdy na žádného upíra nenarazili. Z Carlisleových lekcí jsem věděl, že zase tak vzácní nejsme. Musel mě před ostatními držet stranou záměrně. Ale proč? Teď se žádného fyzického nebezpečí nebál. Co jiného ho k tomu mohlo vést?

			Pach byl docela čerstvý. Rozlišil jsem dvě rozdílné stopy. Pohlédl jsem na něj.

			Siobhan a Maggie. Zajímalo by mě, kde je Liam. To je jejich klan, tito tři. Obvykle cestují spolu.

			Klan. To slovo jsem znal, ale většinou jsem o něm přemýšlel v souvislosti s většími armádami, které převládaly v Carlisleových hodinách historie. Volturiovi a před nimi Rumuni a Egypťané. Ale pokud mohla mít tahle Siobhan klan o třech členech, nedalo se to slovo aplikovat i na nás dva? Byli jsme s Carlislem klan? To se k nám nehodilo. Bylo to příliš…. chladné. Nejspíš jsem svět vnímal odlišně.

			Trvalo nám pár hodin je dohonit, protože i oni běželi. Stopa nás vedla hlouběji a hlouběji do zasněžené krajiny, což bylo štěstí. Kdybychom se příliš přiblížili lidským obydlím, Carlisle by mě musel požádat, abych počkal vzadu. Používat čich na stopování se nelišilo od lovu, a proto jsem věděl, že mě přemůže, pokud zkřížím lidskou stopu.

			Když už jsme byli dost blízko na to, abych před námi mohl rozpoznat zvuk jejich běžících nohou – moc se nenamáhali, aby byli zticha, a očividně je ani nezajímalo, že je někdo sleduje –, Carlisle zvolal nahlas: „Siobhan!“

			Pohyb před námi se na chvíli zastavil a pak už směřoval k nám, důraznost toho zvuku mě donutila se napnout i navzdory Carlisleově jistotě. Zastavil se a já jsem se postavil těsně vedle něj. Nikdy jsem nezažil, že by se mýlil, ale i tak jsem se téměř automaticky přikrčil.

			Klid, Edwarde. Napoprvé je těžké potkat sobě rovného predátora. Ale nemáš se čeho bát. Já jí věřím.

			„Samozřejmě,“ zašeptal jsem a narovnal se, ačkoli jsem se nedokázal uvolnit.

			Proto mě nejspíš držel dál od ostatních. Možná byl tento podivný obranný instinkt v době, kdy mě ještě přemáhal novorozenecký vztek, příliš silný. Zaťal jsem již sevřené svaly ještě pevněji. Nezklamu ho.

			„Jsi to ty, Carlisle?“ zazvonil hlas jako jasný, hluboký tón kostelního zvonu.

			Ze začátku se zpod sněhem zavalených stromů vynořil pouze jeden upír. Byla to nejvyšší žena, jakou jsem kdy viděl – s širokými rameny a silnými končetinami byla dokonce vyšší než já nebo Carlisle. Nebylo na ní však nic mužského. Křivky měla ženské – agresivně a energicky ženské. Bylo zřejmé, že dnes v noci neměla v plánu se setkat s lidmi – měla na sobě jenom jednoduchou dlouhou košilku bez rukávů se složitě navrženým stříbrným řetízkem, který sloužil jako opasek.

			Když jsem takto viděl ženu naposledy, bylo to v jiném životě, a uvědomil jsem si, že nevím, kam s očima. Soustředil jsem se na její obličej, který byl stejně jako její tělo velmi ženský. Měla plné, tvarované rty, hluboce rudé oči byly obrovské a lemované řasami silnějšími než jehličí na borovicových větvích. Zářivě černé vlasy měla na temeni hlavy smotané do bohatého drdolu, který byl ledabyle protknutý dvěma tenkými dřevěnými jehlicemi, jež ho držely na místě.

			Pocítil jsem zvláštní úlevu, když jsem se díval do jiné tváře, která byla tak podobná té Carlisleově – dokonalá, jemná, postrádající masitou nerovnost lidských tváří. Souměrnost mě uklidňovala.

			Za půl sekundy se objevil druhý upír a vyhlédl zpoza ženy. Ten už nebyl tak pozoruhodný – byla to jen dívka, ne větší než dítě. Dalo by se říct, že čeho měla vyšší žena nadbytek, to této dívce chybělo. Zdálo se, že pod prostými černými šaty má jenom kosti, ostražité oči měla až příliš velké, i když byly, stejně jako oči její společnice, jistým uklidňujícím způsobem bezchybné. Bujné byly jenom vlasy té dívky – divoká hříva jasně rezavých kudrn, které už navěky zůstanou zacuchané.

			Vyšší žena přistoupila ke Carlisleovi a já jsem musel použít veškerou sebekontrolu, abych neskočil mezi ně a nezastavil ji. Ve chvíli, kdy jsem pozoroval její svaly, jsem si uvědomili, že bych se pouze mohl snažit ji zastavit. To bylo ponižující. Odstupem od ostatních možná Carlisle chránil i moje ego.

			Objala ho, sevřela holýma rukama. Obnažila jasné zuby, ale pouze v přátelském úsměvu. Carlisle ji vzal kolem pasu a zasmál se.

			„Ahoj, Siobhan. Dlouho jsme se neviděli.“

			Siobhan uvolnila sevření, ale ruce měla dál položené na jeho ramenou.

			„Kde jsi se schovával, Carlisle? Začínala jsem si dělat starosti, že se ti stalo něco nepříjemného.“ Její hlas byl skoro stejně hluboký jako jeho, vibrující alt, který měnil přízvuk irských přístavních dělníků v něco magického.

			Carlisleovy myšlenky směřovaly ke mně, problikly v nich stovky záblesků posledního roku. Ve stejnou chvíli k mému obličeji zabloudily Siobhaniny oči a pak se hned podívaly jinam.

			„Byly to rušné časy,“ řekl Carlisle, ale já jsem se víc soustředil na Siobhaniny myšlenky.

			Téměř novorozený… ale jeho oči. Jsou divné, ale ne jako Carlisleovy. Spíše jantarové než zlaté. Ale je docela hezký. Zajímalo by mě, kde ho Carlisle našel.

			Siobhan udělala krok zpět. „Jsem nezdvořilá. Ještě jsem se neseznámila s tvým společníkem.“

			„Dovol mi, abych vás představil. Siobhan, tohle je Edward, můj syn. Edwarde, tohle je, jak už sis jistě odvodil, moje dávná přítelkyně Siobhan. A tohle je její Maggie.“

			Malá dívka naklonila hlavu na stranu, ale nebylo to pokynutí. Tenké linky jejího obočí se semknuly, jako by se velmi soustředila na nějakou hádanku.

			Syn? pomyslela si Siobhan, kterou to slovo znejistilo. No ano, rozhodl se, že si po dlouhé době vytvoří společnost. Zajímavé. Zajímalo by mě, proč teď? Na tom chlapci musí být něco zvláštního.

			Co říká, je pravda, pomyslela si ve stejné chvíli Maggie. Ale něco tu chybí. Něco, o čem Carlisle nemluví. Jednou přikývla, jakoby jen pro sebe, a pak se podívala na Siobhan, která si mě stále prohlížela.

			„Edwarde, jak ráda vás poznávám,“ odvětila Siobhan. Nabídla mi ruku a pohledem setrvávala na mých duhovkách, jako by se snažila určit jejich přesný odstín.

			Na takové setkání jsem znal pouze lidskou reakci. Uchopil jsem její ruku a otřel se o ni rty; při dotyku jsem zaznamenal sklovitou hladkost její kůže.

			„Potěšení je na mé straně,“ opověděl jsem.

			Jak okouzlující. Spustila ruku a zeširoka se na mě usmála. Tak krásný. Jaký asi může mít dar a proč tak na Carlislea zapůsobil?

			Její myšlenky mě zaskočily – když jsem pochopil, že použila slovo dar ve stejném významu jako předtím, když předpokládala, že na mně musí být něco speciálního –, ale měl jsem dost praxe na to, abych mohl před jejíma zaujatýma očima své reakce ukrýt.

			Samozřejmě měla pravdu. Měl jsem dar. Ale… Carlisle byl upřímně překvapený, když pochopil, co dokážu. Díky svému daru jsem věděl, že to nepředstírá. Když odpovídal na moje proč, nebyly v jeho myšlenkách žádné lži, žádné vyhýbání. Byl velmi opuštěný. Moje matka žadonila o můj život. Moje tvář nevědomky slibovala nějakou ctnost, ale nejsem si jistý, jestli jsem ji vůbec naplnil.

			Stále jsem dumal nad pravdou a nepravdou jejích domněnek, když se otočila ke Carlisleovi. Poslední myšlenka o mně jí stále kroužila hlavou.

			Chudák. Nejspíš mu Carlisle vnutil své podivné návyky. Proto jsou jeho oči tak zvláštní. Je to neštěstí – být ochuzen o největší radost tohoto života.

			V té době jsem si s jejím závěrem nedělal tolik starostí jako s jejími dalšími dohady. Později – jejich konverzace trvala celou noc a zdržela nás mimo pronajatý pokoj, dokud nezačalo vycházet slunce –, když jsme byli opět sami, promluvil jsem si o tom s Carlislem. Vyprávěl mi o Siobhanině minulosti, o její fascinaci Volturiovými, o její zvědavosti ohledně světa plného záhadných upířích talentů a konečně o jejím objevu zvláštního dítěte, které nejspíš vědělo mnohem více, než bylo záhodno. Siobhan nezměnila Maggie kvůli potřebě společnosti nebo z osobního zájmu o dívku samotnou, která by se nejspíš, za jiných okolností, stala večeří, ale protože dychtila po sbírání talentů pro svůj klan. Dívala se na svět jiným způsobem, méně humánním, než jaký se podařilo zachovat Carlisleovi. Informaci o mém talentu před Siobhan zatajil (to vysvětlovalo Maggiinu podivnou reakci při našem seznámení; věděla, že Carlisle něco ukrývá na základě vlastního daru), protože si nebyl jistý, jak by reagovala na to, že získal přístup k tak ojedinělému a mocnému daru, aniž ho vůbec hledal. Protože když se ukázalo, že jsem talentovaný, nebylo to nic jiného než náhoda. Můj dar číst myšlenky byl mou součástí, takže si Carlisle nepřál, aby pominul – o nic víc, než by toužil změnit barvu mých vlasů nebo tón mého hlasu. Nikdy však ten dar nevnímal jako prostředek, kterého by mohl využívat jako výhody.

			Občas jsem o tom přemýšlel – jak šel čas, méně a méně. V lidském světě jsem se začal cítit pohodlněji a Carlisle se vrátil k předchozímu povolání chirurga. Když byl pryč, studoval jsem medicínu, vedle mnoha dalších oborů, ale vždy jen z knih, nikdy v nemocnici. Pouhých pár let poté našel Carlisle Esme a zase jsme se o něco víc vrátili k samotářskému stylu života, když se Esme přizpůsobovala změnám. Byly to rušné časy plné nových vědomostí a nových přátel, takže mě to, jak mě Siobhan litovala, začalo trápit až po letech.

			Chudák… Jak smutné – být ochuzen o největší radost tohoto života.

			Na rozdíl od dalších domněnek, které jsem dokázal tak jednoduše vyvrátit, když jsem se ujistil upřímností v Carlisleových myšlenkách, ve mně tento názor začal hlodat. Fráze největší radost tohoto života mě nakonec oddělila od Carlislea s Esme. Ve snaze dosáhnout té slibované radosti jsem bral další a další lidský život a s arogantním využitím vlastního daru jsem si říkal, že činím více dobra než zla.

			Když jsem poprvé ochutnal lidskou krev, zahltila moje tělo. Připadalo mi úplně vyplněné a zdravé. Živější než když předtím. I když krev neměla nejlepší kvalitu – tělo mé první oběti bylo nasyceno hořkou chutí drog –, chutnala má předchozí strava v porovnání s krví jako voda z kanálu. A přesto… moje mysl zůstala jemně oddělená od tělesného uspokojení. Nedokázal jsem nevnímat tu ohyzdnost. Nedokázal jsem zapomenout, co si Carlisle musí myslet o mém rozhodnutí.

			Domníval jsem se, že ty výčitky zmizí. Vyhledal jsem zlé muže, kteří měli čistá těla, i když ne ruce, a vychutnával jsem si lepší kvalitu krve. V duchu jsem si do tabulky zapisoval čísla životů, které jsem svým soudem, porotou a úkonem popravčího vlastně zachraňoval. I kdybych zabitím zachránil jen jednoho člověka, jen další oběť na seznamu, nebylo to lepší, než kdybych v tom nechal ty lidské predátory pokračovat?

			To bylo léta předtím, než jsem to vzdal. Tenkrát jsem nepochopil, proč se krev nestala vrcholnou extází existence, v což Siobhan věřila, proč se mi více stýskalo po Carlisleovi a Esme. Proč jsem si neužíval svobodu, proč mi připadalo, že tíha s každým dalším zabitím narůstá a bude to tak pokračovat, dokud mě celá tahle zátěž neochromí. Po letech, kdy jsem se vrátil ke Carlisleovi a Esme a bojoval jsem o to, abych znovu dospěl ke kázni, kterou jsem zavrhl, jsem došel k závěru, že Siobhan možná nezná nic většího než volání krve a že jsem se narodil pro něco lepšího.

			A právě teď se ta slova, která mě kdysi strašila, která mnou manipulovala, vrátila s překvapující silou.

			Největší radost tohoto života.

			Neměl jsem pochyby. Teď už znám význam té fráze. Největší radost mého života je tahle křehká, statečná, horká, bystrá dívka, která pokojně spí blízko mě. Bella. Ta největší radost, kterou mi život poskytl, a zároveň ta největší bolest – spojená s její ztrátou.

			V kapse mi tiše zavibroval mobil. Vytáhl jsem ho, uviděl číslo a přiložil si ho k uchu.

			„Vidím, že nemůžeš mluvit,“ řekla Alice tiše, „ale myslela jsem si, že bys to měl vědět. Je to osmdesát na dvacet. Ať už děláš cokoli, pokračuj v tom.“ Položila to.

			Samozřejmě jsem nemohl věřit jistotě v jejím hlase, když jsem neměl možnost číst jí v mysli, a ona to věděla. Přes mobil mi mohla lhát. Ale i tak mě to povzbudilo.

			Co jsem dělal? Vyhříval jsem se, utápěl jsem se, liboval jsem si v lásce k Belle. V tom nebude rozhodně těžké pokračovat.

		


		
			16. Uzel

			Bella spala celou noc tak tvrdě, že mě to znervózňovalo.

			Od té doby, co jsem poprvé zachytil její vůni, což mi teď připadalo jako celé věky, jsem nebyl schopný zabránit tomu, aby mi mysl každou minutou divoce nepřeskakovala z jednoho extrému do druhého. Dnešní večer byl horší než obvykle – břímě blížícího se rizika mě stresovala nad rámec všeho, co jsem za těch sto let poznal.

			Bella dál spala, končetiny měla uvolněné, čelo hladké, koutky úst stočené nahoru, vzduch jí proudil ústy dovnitř a ven rovnoměrně jako metronom. Žádnou noc, kterou jsem s ní byl, nebyla tak klidná. Co to znamenalo?

			Napadalo mě jenom to, že to nepochopila. Navzdory všem mým varováním stále pravdě nevěřila. Až příliš mi důvěřovala. A to nebylo chytré.

			Když do pokoje nakoukl její otec, ani se nepohnula. Bylo pořád brzo; slunce ještě nevyšlo. Zůstal jsem na místě, protože jsem si byl jistý, že jsem v temném rohu neviditelný. Zahalené myšlenky jejího otce byly zabarvené lítostí, vinou. Nic vážného, pomyslel jsem si, jen reakce na to, že ji nechává samotnou. Na chvíli zaváhal, ale kvůli pocitu závazku – plánům, společníkům, slíbenému odvozu – se vzdálil. Alespoň tak jsem to odhadoval.

			Když vytahoval rybářské věci ze skříně pod schody, dělal docela velký hluk. Bella na něj nereagovala. Její víčka se ani nezachvěla.

			Jakmile Charlie zmizel, přišla řada na můj odchod, i když se mi nechtělo opouštět klid jejího pokoje. Navzdory všemu mě její pokojný spánek uklidnil. Naposledy jsem nasál oheň do plných plic a uchoval si ho v hrudníku, budu ho tam mít tak dlouho, dokud ho zase nebudu moct vyměnit za nový.

			Hluk se obnovil hned, jakmile se probudila; ať už ve snech našla jakýkoli klid, zmizel se světlem. Zvuk jejích pohybů byl uspěchaný a párkrát odtáhla závěsy. Hledá mě, pomyslel jsem si. Nemohl jsem se dočkat, až s ní znovu budu, ale dohodli jsem se na přesném čase a nechtěl jsem narušit její přípravy. Mé už byly hotové, ale pořád mi připadaly nedokončené. Mohl bych se někdy doopravdy připravit na takový den?

			Přál jsem si, abych z toho mohl mít radost – z celého společného dne, z odpovědí na všechny otázky, na něž se budu moci zeptat, z jejího tepla, které mě bude obklopovat. Zároveň jsem si přál otočit se a utíkat opačným směrem – být dostatečně silný na to, abych uprchl na druhý konec světa, zůstal tam a už ji neohrozil. Vzpomněl jsem si však na Alicinu vizi, v níž byl Bellin obličej pochmurný a plný stínů, a věděl jsem, že na to nikdy nebudu dost silný.

			Zapracoval jsem na své mírně temné náladě, vykročil jsem ze stínu stromu a přešel přes trávník. Snažil jsem se vymazat důkazy svého rozpoložení ve tváři, ale nějak jsem si nemohl vzpomenout, jak správným způsobem uspořádat svaly.

			Tiše jsem zaklepal, protože jsem věděl, že poslouchá, a uslyšel jsem, jak klopýtla na posledních schodech do chodby Přiběhla ke dveřím a chvíli bojovala se zástrčkou, až nakonec trhla dveřmi tak silně, že se rozlétly a narazily s pořádnou ránou do zdi.

			Podívala se mi do očí a najednou byla v klidu, na jejím úsměvu byla znát pokojná noc.

			I mně se zvedla nálada. Nadechl jsem se a vyměnil okoralý plamen za čerstvou bolest, ale ta byla mnohem menší než radost, že jsem opět s ní.

			S nezbednou zvědavostí jsem se na ni zadíval. Co si nakonec oblékla? Ten komplet jsem si okamžitě vybavil; když jsem o něm teď přemýšlel, uvědomil jsem si, že svetr byl položený na nejnápadnějším místě u jejího zastaralého počítače, pod ním byla bílá košile a vedle džíny. Hnědý svetr, bílý límeček, světle modrá džínovina… Nemusel jsem se na sebe ani podívat, ale i tak jsem věděl, že styl a odstíny byly téměř identické.

			Uchechtl jsem se. Opět máme něco společného.

			„Dobré ráno.“

			„Co se děje?“ odpověděla.

			Na tu otázku existovalo tisíce odpovědí, což mě na chvíli zaskočilo, ale pak jsem uviděl, jak si sama sebe prohlíží, a odvodil jsem si, že hledá důvod mého pobavení.

			„Pasujeme k sobě,“ vysvětlil jsem.

			Když si to začala uvědomovat, znovu jsem se zasmál. Najednou se překvapení v její tváři změnilo na zamračení. Proč? Nenapadalo mě, proč by měla být taková náhoda něco víc než jen mírně zábavný fakt. Byl v tom, proč si zvolila toto oblečení, nějaký hlubší smyl? Něco ji rozzlobilo, když jsem se zasmál? Jak bych se na to mohl zeptat, aniž by to znělo divně? Jistý jsem si mohl být jen tím, že důvod, proč se takto oblékla, byl úplně jiný než můj.

			V duchu jsem se otřásl nad pravým účelem svého ošacení a nad tím, co je to za předzvěst. Ale neměl bych se tomu vyhýbat. Neměl bych se před ní schovávat. Zaslouží si všechno vědět.

			Když vedle mě mířila k náklaďáku, vrátil se jí úsměv na tvář – najednou byl samolibý. Neměl jsem v plánu vykroutit se ze svého slibu, ale vůbec se mi to nelíbilo. Věděl jsem, že to nemá racionální základ. Tuhle starožitnou obludnost řídila denně a nikdy se jí nic nestalo. Nejspíš všechno špatné čeká až na to, abych u toho mohl být já v pozici vyděšeného svědka. Podle mého výrazu asi usoudila, že jsem naštvaný kvůli naší domluvě.

			„Máme dohodu,“ řekla škodolibě, když se natahovala přes sedadlo, aby odemkla dveře spolujezdce.

			Mohl jsem si jenom přát, abych se bál zbytečně.

			Zchátralý motor se rozkuckal k životu. Kovový rám vibroval tak silně, že jsem měl strach, aby se náhodou někde něco neuvolnilo.

			„Kam to bude?“ napůl zakřičela, aby přehlušila kakofonii. Zařadila zpátečku a ohlédla se přes rameno.

			„Zapni si pás,“ trval jsem na svém. „Už tak jsem nervózní.“

			Zpražila mě pohledem, ale umístila sponu pásu na své místo a pak si povzdechla.

			„Tak kam?“ zopakovala.

			„Jeď na severní stojedničku.“

			Sledovala cestu a pomalu projížděla městem. Přemítal jsem, jestli zrychlí, až se dostaneme na hlavní silnici, ale pokračovala tempem, které bylo pět kilometrů pod povolenou rychlostí. Slunce stálo stále nízko nad východním horizontem, zahalené tenkou vrstvou mraků, ale podle Alice bude v poledne slunečno. Přemýšlel jsem, jestli budeme – touhle rychlostí –v bezpečí lesů dřív, než se mě stihnou dotknout paprsky.

			„Máš v plánu dostat se z Forks ještě před soumrakem?“ zeptal jsem se a věděl jsem, že bude mít při hanobení náklaďáčku námitky. Reagovala, přesně jak jsem očekával.

			„Tenhle náklaďák je dost starý na to, aby dělal dědečka tvému autu,“ opáčila. „Měj k němu trochu úcty.“ Popohnala však motor o trochu víc. Teď jela tři kilometry nad rychlostním limitem.

			Když jsme konečně opustili centrum Forks, trošku se mi ulevilo. Brzy bylo za okny více lesů než civilizace. Motor hučel, jako když se sbíječka zakusuje do žuly. Její oči nezbloudily z cesty ani na sekundu. Chtěl jsem něco říct, zeptat se jí, nad čím přemýšlí, ale raději jsem ji nerozptyloval. Na jejím soustředění bylo něco téměř divokého.

			„Zaboč doprava na stodesítku,“ poznamenal jsem.

			Přikývla a potom zpomalila tak, že se během projíždění křižovatky sotva plazila.

			„Teď pojedeme, dokud silnice neskončí.“

			„A co tam bude,“ zeptala se, „až skončí silnice?“

			Pustý les. Žádní svědci. Monstrum. „Lesní cesta.“

			Její hlas byl vyšší, napjatější, když mi odpověděla; pořád zírala na silnici. „Půjdeme pěšky?“

			Obava v jejím hlase mě znepokojila. To jsem nezvážil… Nebylo to daleko a trasa nebyla obtížná, nijak zvlášť se nelišila od cest za jejím domem.

			„Tobě to vadí?“ Měl bych ji vzít někam jinam? Neměl jsem žádný záložní plán.

			„Ne,“ řekla rychle, pořád to znělo trošku nervózně.

			„Neboj,“ ujistil jsem ji. „Je to asi jen sedm kilometrů nebo tak a nikam nespěcháme.“ Náhle mnou projela panika, když jsem si uvědomil, jak malá vzdálenost to vlastně je –netoužil jsem po ničem jiném než po zpoždění.

			Zvrásnění mezi jejím obočím se vrátilo. Po několika tichých chvílích si začala okousávat spodní ret.

			„Na co myslíš?“

			Chce se vrátit? Rozmyslela si to? Přeje si, aby dnes ráno neotevřela dveře?

			„Jenom přemítám nad tím, kam jedeme,“ odvětila. Snažila se o ležérní tón, ale občas se jí nepovedl.

			„Je to místo, kam rád chodím, když je hezké počasí.“ Podíval jsem se z okna stejně jako ona. Mraky teď nebyly víc než jen tenký závoj. Brzy se vypaří.

			Co si myslí, že uvidí, až se slunce dotkne mé kůže? Jaký si v duchu vytvořila obrázek? Čím si vysvětluje dnešní exkurzi?

			„Charlie říkal, že bude dneska teplo.“

			Pomyslel jsem na jejího otce a představil si ho u řeky, jak si užívá krásný den. Nevěděl, že je na rozcestí, že na něj možná čeká zdrcující noční můra, která už už pohlcuje celý jeho svět.

			„A řekla jsi Charliemu, co budeš dělat?“ zeptal jsem s mírnou nadějí.

			Usmála se, hleděla přímo dopředu. „Ne.“

			Přál jsem si, aby to neznělo tak šťastně. Věděl jsem, že existuje ještě jeden svědek, další hlas, který by se ozval, kdyby se Bella nevrátila domů.

			„Ale Jessica si myslí, že spolu jedeme do Seattlu?“

			„Ne,“ řekla spokojeně. „Řekla jsem jí, že jsi to zrušil – což je pravda.“

			Cože? To jsem vůbec nezaznamenal. Muselo se to stát, když jsem byl s Alicí na lovu. Bella skryla veškeré stopy, které ke mně vedou, jako by chtěla, abych unikl obvinění z vraždy.

			„Nikdo neví, že jsi se mnou?“

			Lehce sebou trhla nad mým tónem, ale potom vzpřímila bradu a donutila se usmát. „Přijde na to. Předpokládám, že jsi to pověděl Alici?“

			Musel jsem se zhluboka nadechnout, abych dokázal udržet vyrovnaný hlas. „To moc pomůže, Bello.“

			Její úsměv zmizel, ale byl to jediný ukazatel toho, že mě slyšela.

			„Jsi tolik v depresi z Forks, že máš sebevražedné sklony?“

			„Říkal jsi, že by ti to mohlo způsobit potíže,“ řekla tiše a všechen humor byl tentam.

			„Kdybychom spolu byli na veřejnosti.“

			Tu výměnu názorů jsem si perfektně pamatoval a přemítal jsem nad tím, jak to mohla pochopit obráceně. Neřekl jsem jí to proto, aby se kvůli mně snažila být ještě více bezbranná. Řekl jsem jí to, aby přede mnou utekla.

			„Takže ty si děláš starosti kvůli potížím, které by mi to mohlo způsobit,“ procedil jsem skrze zuby a snažil jsem se uspořádat slova tak, aby nemohla neslyšet směšnost svého postoje. „Kdybys nedorazila domů?“

			Přikývla a stále sledovala silnici.

			„Jak je možné, že nevidíš, jak jsem nebezpečný?“ zasyčel jsem rozzlobeně. Nikdy nefungovalo opakovat, co jsem řekl. Budu jí to muset ukázat.

			Vypadala nervózně, ale jiným způsobem; její oči se sotva pohnuly, aby se na mě podívaly, ale přesto se neodlepily od silnice. Můj hněv ji vyděsil, ale ne tak, jak by měl. Jen si dělala starosti, že se zlobím. Nemusel jsem jí číst myšlenky, abych předvídal zavedený vzorec, podle nějž jednala.

			Jako obvykle jsem nebyl naštvaný na ni – pouze na sebe. Ano, vždycky na mě reagovala obráceně. Protože se chovala úplně správně: vždycky byla až příliš laskavá. Připisovala mi co jsem si nezasloužil, strachovala se o mé pocity, jako by na nich záleželo. To, co ji vystavovalo nebezpečí, byla její dobrota. Její čestnost, má nectnost –protiklady, které nás spojují.

			Dorazili jsme na konec zpevněné cesty. Bella zajela náklaďákem na hliněnou krajnici a vypnula motor. Náhlé ticho bylo po tom dlouhém útoku na uši vážně šokující. Rozepnula si pás a rychle vyklouzla z auta, aniž by se na mě vůbec podívala. Zády ke mně si přetáhla svetr přes hlavu. Pár sekund s ním zápasila a pak si jeho dlouhé rukávy omotala kolem pasu. Byl jsem překvapený, že její tričko neodpovídá tomu mému jenom barvou; také ruce měla obnažené až k ramenům. Viděl jsem z ní víc, než jsem byl zvyklý, ale navzdory fascinaci, která ve mně najednou vzplála, jsem si především dělal obavy. Cokoli naruší mé soustředění, je nebezpečné.

			Povzdechl jsem si. Nechtěl jsem si tím procházet. Z mnoha důvodů, a to životně důležitých, ale v té chvíli jsem se nejvíc bál výrazu její tváře, odporu v jejích očích, který zahlédnu, když mě konečně spatří.

			Postavím se tomu čelem. Budu předstírat, že jsem statečný, silnější než ten sobecký strach, i když to bude jenom divadlo.

			Stáhl jsem si svetr a cítil jsem se oslnivě nápadně. Nikdy jsem před nikým – kromě své rodiny – tolik pokožky neodhalil.

			Se zaťatou čelistí jsem vyklouzl z náklaďáku – svetr jsem nechal v něm, abych nebyl v pokušení – a zabouchl jsem dveře. Zíral jsem do lesa. Možná, že když sejdu z lesní cesty, nebudu si připadat tak odhalený.

			Cítil jsem na sobě její oči, ale byl jsem příliš zbabělý na to, abych se otočil. Místo toho jsem se jenom ohlédl přes rameno.

			„Tudy.“ Řekl jsem to příliš prudce. Musím se uklidnit. Pomalu jsem vykročil.

			„A co lesní cesta?“ Hlas měla o oktávu výš než obvykle. Znovu jsem na ni pohlédl –obcházela přední část auta, aby mě dohnala, a vypadala nervózně. Nebyl jsem si jistý, která ze všech těch věcí, jež ji mohly děsit, je to teď.

			Snažil jsem se znít jako normální člověk. Klidně, pobaveně. Možná bych mohl zmírnit aspoň její obavy, když už ne ty svoje. „Říkal jsem, že na konci silnice je lesní cesta, ne že po ní půjdeme.“

			„Nepůjdeme po pěšině?“ Slovo pěšina vyslovila, jako kdyby mluvila o poslední záchranné vestě na potápějící se lodi.

			Narovnal jsem ramena, ztvaroval rty do falešného úsměvu a otočil se k ní.

			„Nepřipustím, aby ses ztratila,“ slíbil jsem.

			Bylo to horší, než na co jsem se připravoval. Spadla jí brada, jako by byla nějaká postava v tom druhu sitkomů s uměle přidaným smíchem. Několikrát se zarazila, když její oči přejížděly nahoru a dolů po mé odhalené kůži.

			A to nic nebylo. Jen bledá kůže. Tedy… extrémně bledá kůže, která se přizpůsobila lehce nelidským způsobem hranám mých nelidských svalů. Pokud byla tohle její reakce na mou pokožku jenom ve stínech…

			Její výraz pohasl. Jako kdyby se má předchozí sklíčenost přesunula na ni; dolehla na ni tíhou všech těch sta let. Možná už viděla dost.

			„Chceš jet domů?“

			Pokud mě chce opustit, pokud chce odejít, nechám ji být. Budu sledovat, jak mizí, a přetrpím to. Nebyl jsem si moc jistý jak, ale nějaký způsob už najdu.

			Oči se jí rozzářily nějakou nepochopitelnou reakcí a řekla ne tak rychle, že to znělo skoro jako odseknutí. Pospíchala za mnou a byla tak blízko, že kdybych se naklonil jenom o pár centimetrů, otíral bych se paží o její ruku.

			Co to mělo znamenat?

			„Co se děje?“ zeptal jsem se. Kombinace bolesti v jejích očích a jejích činů nedávala smysl. Chce mě opustit, nebo ne?

			Potichu a téměř beze změny tónu mi odpověděla: „Na chození mě neužije. Budeš muset být trpělivý.“

			To jsem jí tak docela nevěřil, ale byla to laskavá lež. Jistě si dělala starosti s tím, že nemůže jít po běžné pěšině, ale to sotva mohlo vyvolat takový zármutek, jenž se odrážel v jejím výrazu. Naklonil jsem se blíž a usmál se tak mírně, jak jen jsem dokázal, a snažil se vzbudit úsměv i u ní. Bolelo mě, že vidím stíny utrpení, které setrvávaly v koutcích jejích rtů a v jejích očích.

			„Umím být trpělivý,“ ujistil jsem ji a zjemnil hlas. „Když se hodně snažím.“

			Nad mými slovy se napůl usmála, ale ještě to nebylo ze srdce.

			„Vezmu tě domů,“ slíbil jsem jí. Nejspíš to cítila tak, že nemá jinou možnost než čelit této zkoušce ohněm, že mi to nějak dluží. Nic mi nedluží. Může odejít, kdykoli si bude přát.

			Její reakce mě zaskočila. Místo aby s úlevou přijala nabídku, se na mě dost výrazně zamračila. Když promluvila, znělo to kousavě.

			„Jestli chceš, abych se trmácela sedm kilometrů džunglí a došla tam před západem slunce, tak bys měl jít první.“

			Vyjeveně jsem na ni zíral, čekal jsem víc – něco, co by mi objasnilo, čím jsem ji urazil –, ale jenom vystrčila bradu a zúžila oči, jako by to byla výzva.

			Nevěděl jsem, co jiného dělat, tak jsem pokynul jednou rukou dopředu a druhou jsem nadzvedl neposlušnou větev. Vydupala si pod ní cestičku a odmávla další, menší větev z trasy.

			V lese to bylo jednoduší. Nebo jsem jenom potřeboval chvíli na to, abych zpracoval její první reakci. Šel jsem vepředu a přidržoval jsem listy, abych jí uvolnil cestu. Převážně se dívala dolů, ne aby se snažila vyhnout pohledu na mě, ale jako kdyby nedůvěřovala zemi samotné. Sledoval jsem, jak nasupeně pozoruje kořeny, které překračuje, a nakonec mi to došlo – nemotorný člověk bude určitě nervózní kvůli nerovnému terénu. To však stále nevysvětlovalo dřívější smutek a následný vztek.

			Spousta věcí byla v lese mnohem jednodušší, než jsem očekával. Byli jsme tam úplně sami, bez svědků, ale přesto mi to nepřipadalo nebezpečné. Dokonce i když jsme několikrát narazili na překážku – spadlé stromy přes cestu, výběžek skály, který byl příliš vysoký na to, aby se dal překročit – a já se instinktivně natáhl, abych jí pomohl, nebylo to o nic těžší než se jí dotýkat ve škole. Nebylo to těžší však byla sotva správná definice. Bylo to vzrušující a příjemné, stejně jako předtím. Když jsem ji jemně zvedal, slyšel jsem, jak jí srdce bubnuje dvakrát rychleji. Představoval jsem si, že by mé srdce znělo úplně stejně, kdyby taky mohlo bít.

			Nejspíš mi to připadalo bezpečné, nebo alespoň dostatečně bezpečné, protože jsem věděl, že to není „ono místo“. Alice mě neviděla zabíjet Bellu uprostřed lesa. Kdybych tak jen nemusel myslet na její vize… Samozřejmě kdybych neznal možnou budoucnost, kdybych se na ni nepřipravil, mohlo by to vést k Bellině smrti. Byl to začarovaný kruh.

			Ne poprvé během svého života jsem si přál, abych dokázal zpomalit mozek. Donutit ho, aby fungoval lidskou rychlostí, i kdyby jen na jeden den, na jednu hodinu, a neměl bych tak čas zaobírat se pořád a pořád dokola problémy, které nemají řešení.

			„Kolikáté byly tvoje nejlepší narozeniny?“ zeptal jsem se jí. Nutně jsem potřeboval nějaké rozptýlení.

			Její ústa se zkřivila do něčeho mezi ironickým úsměvem a zamračením.

			„Co?“ otázal jsem se. „Dneska není den na pokládání mých otázek?“

			Zasmála se a zamávala rukou, jako by odháněla obavy. „V pohodě. Jenom nevím, jak na to odpovědět. Nejsem velký fanoušek narozenin.“

			„To je… neobvyklé.“ Nedokázal jsem si vzpomenout na jiného teenagera, který by to cítil stejně.

			„Člověk je pod velkým tlakem,“ řekla a pokrčila rameny. „Dárky a všechno ostatní. Co když se ti nebudou líbit? Musíš hned nasadit pokerovou tvář, abys neranil něčí city. A všichni se na tebe pořád dívají.“

			„Tvoje matka asi neumí moc dobře vybírat dárky, co?“ hádal jsem.

			Její odpovědí byl tajemný úsměv. Byl jsem si jistý, že by o své matce nikdy neřekla nic negativního, i když ji to zřejmě poznamenalo.

			Necelý kilometr jsme mlčeli. Doufal jsem, že mi bude ochotná prozradit víc nebo že mi položí otázku, která by mi napověděla, na co myslí, ale jen dál soustředěně sledovala lesní půdu. Zkusil jsem to znovu.

			„Kdo byla tvoje nejoblíbenější učitelka nebo učitel na základní škole?“

			„Paní Hepmaniková,“ odpověděla bez zaváhání. „Na druhém stupni. Nechala mě číst si při vyučování.“

			Zazubil jsem se na ni. „Ideální.“

			„A kdo byl tvůj oblíbený učitel na základce?“

			„To si nepamatuju,“ připomněl jsem jí.

			Zamračila se. „Pravda. Promiň, nechtěla jsem…“

			„Nemusíš se omlouvat.“

			Trvalo mi dalšího půl kilometru, než jsem vymyslel otázku, kterou by nemohla tak jednoduše stočit na mě.

			„Psi, nebo kočky?“

			Naklonila hlavu na stranu. „Nevím jistě… nejspíš kočky? Jsou přítulné, ale samostatné, že?“

			„Měla jsi někdy psa?“

			„Nikdy jsem neměla ani jedno. Mamka tvrdí, že je alergická.“

			Její odpověď byla podivně skeptická.

			„Ty jí nevěříš?“

			Znovu zaváhala s odpovědí, nechtěla být neloajální. „No,“ řekla pomalu, „často jsem ji přistihla, jak hladí psy jiných lidí.“

			„Říkám si proč…“ uvažoval jsem nahlas.

			Bella se zasmála. Byl to bezstarostný zvuk, úplně postrádal zatrpklost.

			„Trvalo mi věčnost, než jsem ji přemluvila, aby mi dovolila aspoň rybičky. Nakonec jsem zjistila, že měla strach, že ji to připoutá k domovu. Říkala jsem ti, že ráda vyrážela ven každý víkend, kdy to šlo – navštívit nějaké malé městečko nebo historický památník, který nikdy dřív neviděla. Ukázala jsem jí ty tablety, které rybičkám postupně uvolňují krmení na déle než týden, a nakonec ustoupila. Renée vážně nedokázala přijmout něco, co by ji udrželo na místě. Vždyť už přeci měla mě, že? Jedna ohromná kotva, která ji změnila život, úplně stačila. Neměla v plánu dělat něco navíc.“

			Snažil jsem se udržet velmi mírný výraz. Letmé náhledy do jejího života zabarvily mé výklady její minulosti do tmavého tónu. Byla její opatrovatelská potřeba založena na bezmocnosti její matky nebo na pocitu, že si musí zasloužit své místo? Rozzlobilo mě pomyšlení na to, že se možná někdy cítila nechtěná nebo že si potřebuje dokazovat, že za to stojí. Cítil jsem podivnou touhu nosit ji na rukou, abych jí tak ukázal, že pouze její existence je víc než dost.

			Nevšimla si, jak se snažím kontrolovat. Zasmála se a pokračovala. „Nejspíš je dobře, že jsme nikdy nezkusily nic většího než zlatou rybku. Péče o domácí mazlíčky mi nikdy moc nešla. Myslela jsem si, že jsem tu první možná překrmila, takže jsem vážně omezila potravu té druhé, ale to byla chyba. A třetí…“ podívala se na mě, „…vážně nevím, jaký měla problém. Pořád vyskakovala z akvárka. A jednou jsem ji už včas nenašla.“ Zamračila se. „Tři v řadě – to ze mě nejspíš dělá sériového vraha.“

			Bylo nemožné nezasmát se, ale nezdálo se, že by ji to urazilo. Smála se se mnou.

			Postupně naše pobavení pominulo a změnilo se také světlo. Jak Alice slíbila, nad hustým baldachýnem se objevil sluneční svit a já jsem byl najednou znovu nervózní.

			Věděl jsem, že ta emoce – nejbližší výraz byl asi tréma – byla opravdu k smíchu. Co když budu Belle připadat nechutný? Co když mě s odporem odmítne? To by bylo v pořádku; více než v pořádku. To by bylo doslova to nejmenší, nejdrobnější utrpení, které by mě dnes mohlo ranit. Vážně je ješitnost tak silná? Nikdy jsem nevěřil, že by nade mnou měla takovou moc, a nemyslel jsem si to ani teď. Posedlost tímto odhalením mě však odváděla od posedlosti jinými záležitostmi. Jako třeba odmítnutím, které bude následovat po odporu. Bella mě opustí a já ji budu muset nechat jít. Bude tak vyděšená, že odmítne, abych ji dovedl zpátky k autu? Budu ji muset alespoň bezpečně dostat k silnici. Pak sama odjede.

			I když jsem měl pocit, že se při té představě celý sesypu bolestí, cítil jsem něco jiného – blížící se zkoušku, kterou viděla Alice. Když při ní selžu… To jsem si nedokázal představit. Jak bych s tím mohl žít? Jak bych našel způsob, jak přestat žít?

			Byli jsme tak blízko.

			Když jsme procházeli řidší částí lesa, Bella si všimla změny světla.

			Škádlivě se zamračila. „To už jsme tady?“

			Předstíral jsem, že jsem stejně bezstarostný. „Skoro. Vidíš to světlo před sebou?“

			Oči se jí zúžily, a jak zírala do lesa před námi, mezi jejím obočím se soustředěním utvořila linka. „Hm, měla bych?“

			„Možná je na tvoje oči trochu brzy,“ připustil jsem.

			Pokrčila rameny. „Čas na návštěvu optika.“

			Pokračovali jsme dál a ticho mi připadalo méně únosné. Mohl jsem přesně určit chvíli, kdy Bella spatřila jas louky. Téměř nevědomky se usmála a natáhla krok. Už nesledovala zemi; oči měla upřené na prosvítající sluneční záři. Tahle dychtivost ještě prohloubila mé zdráhání. Více času. Jenom hodinu nebo dvě… Můžeme tu zastavit? Odpustí mi, když se tomu vzepřu?

			Věděl jsem však, že nemá smysl to odkládat. Alice viděla, že k tomu stejně dřív nebo později dojde. Vyhýbání ničemu nepomůže.

			Teď šla první Bella, bez váhání se na louku prodrala bránou kapradí.

			Přál jsem si, abych mohl vidět její obličej. Dokázal jsem si představit, jak krásné to tam bude v takový den jako dnes. Cítil jsem luční květiny, které byly díky teplu sladší, a vzadu jsem slyšel bublání říčky. Hmyz bzučel a v dáli švitořili a povykovali ptáci. Nikde blízko ptáci nebyli – stačila jen má přítomnost, abych z tohoto místa vyhnal všechna zvířata.

			Téměř uctivě kráčela zlatým světlem, které jí pozlatilo vlasy a rozjasnilo světlou kůži. Prsty přejela po vyšších květinách, a to mi znovu připomnělo Persefonu. Zosobněné jaro.

			Mohl bych ji sledovat dlouho, nejspíš navždy, ale bylo příliš doufat, že ji krása tohoto místa přiměje zapomenout na monstrum. Otočila se, její oči byly plné úžasu, na rtech měla zvědavý úsměv, a podívala se na mě. Čekala. Když jsem se nepohnul, pomalu se ke mně vydala. Zvedla jednu ruku, nabízela mi ji jako povzbuzení.

			V té chvíli jsem chtěl být člověkem tak moc, až mě to málem ochromilo.

			Jenže jsem nebyl člověk a teď nastal čas na dokonalou kázeň. Varovně jsem pozvedl dlaň. Pochopila, ale nebála se. Svěsila ruku a zůstala na místě. Čekala. Zvědavě.

			Zhluboka jsem se nadechl lesního vzduchu a poprvé po několika hodinách jsem vědomě zaregistroval tu spalující vůni.

			I když jsem věřil Aliciným vizím, nebyl jsem si jistý, jak by se mohlo stát, že by měl tento příběh pokračování. Tady to přece bude muset skončit. Bella mě uvidí a zalijí ji všechny ty pocity, které měla vnímat od samého začátku: strach, odpor, šok, odmítnutí… a pak to se mnou skončí.

			Připadalo mi, jako bych nikdy nedělal nic těžšího. Přinutil jsem nohu, aby se pohnula a posunula dopředu.

			Postavím se tomu čelem.

			Ale i přesto… nedokážu unést výraz její tváře. Bude laskavá, ale nebude moci zamaskovat počáteční šok a odpor. Takže jí dám chvíli, aby se dala dohromady.

			Zavřel jsem oči a vkročil do slunečního svitu.

		


		
			17. Doznání

			Na kůži jsem cítil slunce a teplo. Byl jsem rád, že to nemůžu vidět. Nechtěl jsem se teď na sebe dívat. V té nejdelší sekundě svého života, kterou jsem zrovna prožil, bylo všechno zticha. A pak Bella zvolala:

			„Edwarde!“

			Rychle jsem otevřel oči a předpokládal jsem, že uvidím, jak utíká od toho všeho, co jsem právě odhalil.

			Ale běžela přímo ke mně s úzkostlivě rozevřenými ústy. Ruce měla napůl natažené mým směrem, klopýtala a razila si cestu vysokou trávou. Její výraz nebyl vyděšený, ale zoufalý. Nechápal jsem, co to dělá.

			Nemohl jsem ji nechat, aby se mě dotkla, ať už to měla v úmyslu, nebo ne. Potřeboval jsem, aby si udržovala odstup. Znovu jsem zvedl dlaň.

			Zaváhala a zůstala na místě; vyzařovala z ní úzkost.

			Jak jsem se jí díval do očí a viděl v nich svůj odraz, napadlo mě, že jsem tomu nejspíš porozuměl. V jejích očích jsem se podobal hořícímu muži. I když jsem se snažil mýty vyvrátit, musely jí zůstat v podvědomí.

			Protože si dělala starosti. Měla strach o monstrum, místo aby měla strach z něj.

			Udělala krok směrem ke mně a pak zaváhala, když jsem o krok ustoupil.

			„Bolí tě to?“ zašeptala.

			Ano, měl jsem pravdu. Neměla strach o sebe, dokonce ani teď.

			„Ne,“ zašeptal jsem.

			Přistoupila opět o půl metru blíž, teď opatrněji. Svěsil jsem ruku.

			Pořád mi chtěla být blíž.

			Přistupovala ke mně a její výraz se měnil. Naklonila hlavu, oči se jí nejdřív zúžily a pak zeširoka rozevřely. Dokonce i když byl mezi námi tak velký prostor, sledoval jsem odraz světla na její kůži, které se na mé lámalo jako přes optický hranol. Udělala další krok a pak další, ale udržovala si ode mě stejný odstup; pomalu kolem mě kroužila. Stál jsem naprosto nehybně, a když zmizela z mého pohledu, cítil jsem její oči na kůži. Dýchala mělčeji než obvykle; i srdce jí pumpovalo rychleji.

			Objevila se na pravé straně, a teď, když dokončila kolečko a znovu mi stála tváří v tvář, se jí v koutcích úst začal tvořit malý úsměv.

			Jak se může usmívat?

			Přistoupila blíž a zastavila se pouze čtvrt metru ode mě. Zvedla ruku, ale hned si ji přitáhla k hrudníku, jako by se chtěla natáhnout a dotknout se mě, ale bála se. Sluneční svit se odrazil od mého ramene a zavířil jí na tváři.

			„Edwarde,“ vydechla. V jejím hlase byl úžas.

			„Bojíš se mě?“ zeptal jsem se tiše.

			Vypadalo to, jako kdyby takovou otázku vůbec neočekávala; jako by ji šokovala. „Ne.“

			Díval jsem se jí do očí a nebyl jsem schopný přestat se bezvýsledně snažit – opět – ji vyslyšet.

			Přiblížila se, velmi pomalu, a sledovala můj obličej. Napadlo mě, že možná čeká, že ji zastavím. Neudělal jsem to. Teplými prsty se mi otřela o zápěstí. Tiše sledovala světlo, které tančilo mezi mou a její kůží.

			„O čem přemýšlíš?“ zašeptal jsem. V té chvíli bylo mé nekončící utrpení najednou nesmírně bolestivé.

			Mírně zavrtěla hlavou a zdálo se, že bojuje se slovy. „Já…“ Dívala se mi do očí. „Já nevím…“ Zhluboka se nadechla. „Nikdy jsem neviděla nic krásnějšího – nikdy mě ani nenapadlo, že by něco tak krásného mohlo existovat.“

			Šokovaně jsem na ni zíral.

			Kůže mi planula nejkřiklavějším znakem mého stavu. Na slunci jsem byl ještě méně člověkem než jindy. A ona si myslela, že jsem… krásný.

			Ruka se mi automaticky zvedla, aby mohla vzít za její, ale donutil jsem se k tomu, aby opět klesla; aby se jí nedotýkala.

			„Ale i tak je to velmi divné,“ řekl jsem. Jistě pochopí, že tohle všechno je součást celého utrpění.

			„Úžasné,“ opravila mě.

			„Tebe neodpuzuje ten očividný nedostatek lidskosti?“

			I když jsem si byl docela jistý, jaká bude její odpověď, pořád jsem se tomu divil.

			Napůl se usmála. „Neodpuzuje.“

			„Měl by.“

			Zeširoka se usmála. „Mám pocit, že je lidskost velmi přeceňovaná.“

			Opatrně jsem odtáhl ruku od jejích teplých konečků prstů a schoval ji za zády. Tak málo si váží lidskosti! Vůbec si neuvědomuje hloubku toho, co by taková ztráta znamenala.

			Bella udělala další půlkrok a byla tak blízko, že jsem její teplo vnímal více než to sluneční. Zvedla ke mně obličej, její krk pozlatilo světlo a lehký pohyb stínů zdůrazňoval krev, která jí pulzovala tepnou hned za okrajem brady.

			Mé tělo instinktivně zareagovalo – jed se rozproudil, svaly se napjaly, myšlenky ztratily směr.

			Jak rychle se monstrum vynořilo! Trvalo to pouhou sekundu.

			Přestal jsem dýchat, ustoupil o dlouhý krok a znovu jsem varovně zvedl ruku.

			Už se mě nesnažila následovat. „Je mi to… líto,“ zašeptala, ale melodie jejího hlasu se změnila, takže to znělo jako otázka. Nevěděla, co jí má být líto.

			Opatrně jsem uvolnil plíce a kontrolovaně se nadechl. Její vůně nebyla bolestivější než obvykle – nebyla tak zdrcující, jak jsem se napůl bál.

			„Jenom potřebuju trochu času,“ vysvětlil jsem jí.

			„Dobře.“ Pořád to byl jen šepot.

			Pomalu a rozvážně jsem ji obešel a zamířil jsem do středu louky. Posadil jsem se na místě, kde byla tráva nízká, a zaťal svaly stejně jako předtím. Opatrně jsem se nadechoval a vydechoval a poslouchal, jak váhavě překonala stejnou vzdálenost, a pak jsem ochutnal její vůni, když se posadila vedle mě.

			„Je to v pořádku?“ zeptala se nejistě.

			Přikývl jsem. „Jenom… nech mě se soustředit.“

			Její oči byly plné zmatku a starostí. Nechtěl jsem jí to vysvětlovat. Zavřel jsem oči.

			Ne ze zbabělosti, říkal jsem si. Nebo tedy ne pouze ze zbabělosti. Potřeboval jsem se plně soustředit.

			Zaměřil jsem se na její vůni a zvuk krve, který tryskal z komor jejího srdce. Pouze mé plíce měly povoleno se hýbat. Všechny ostatní části jsem uvěznil ve ztuhlé nehybnosti.

			Bellino srdce, připomněl jsem si, ovládán instinkty, nechtěně zareagovaly na podnět. Bellin život.

			Vždycky jsem si dával pozor, abych nemyslel na její krev – vůni jsem se nemohl vyhnout, ale nemusel jsem se zabývat tekutinou, pohybem, pulzem či horkou kapalností. Ale teď jsem dovolil, aby mi vyplnila mysl, napadla organismus, zaútočila na kontrolu. Tryskala a pulzovala, bušila a šplouchala. Jako přívalová vlna se řinula největšími tepnami, jako malá vlnka nejmenšími žílami. I její teplota se navzdory vzdálenosti mezi námi přelévala ve vlnách po mé odhalené pokožce. Chuť mě pálila na jazyku a bolela v hrdle.

			Držel jsem se na uzdě. Malá část mého mozku dokázala zůstat objektivní, myslet i navzdory celému náporu. Tímto zbytkem rozumu jsem každou chvíli zkoumal své reakce. Spočítal jsem množství sil, které jsem potřeboval k tomu, abych je zkrotil, a zvažoval jsem, kolik síly z celku dokážu ovládnout. Bylo to těsné, ale věřil jsem, že má vůle je silnější než zvířecí povaha. O trošičku.

			Byl tohle ten Alicin uzel? Nepřipadal mi… dokončený.

			Celou tu dobu seděla Bella téměř stejně nehybně a zabývala se vlastními myšlenkami. Dokázala by si představit ten zmatek, co mám v hlavě? Jak si vysvětluje mou zvláštní, tichou rezervovanost? Ať už si o tom myslela cokoli, působila klidně.

			Poslouchal jsem její tep a čas pomalu plynul. Hlasy ptáků na vzdálených stromech zněly ospale, i proud říčky jako by zeslábl. Uvolnil jsem se, a dokonce se mi přestaly sbíhat sliny.

			O dva tisíce tři sta šedesát čtyři tlukotů jejího srdce později jsem se cítil více pod kontrolou než v předchozích dnech. Klíčem bylo postavit se tomu čelem, jak Alice předpověděla. Byl jsem připravený? Jak si tím můžu být jistý? Jak bych si vůbec kdy mohl být jistý?

			A jak ukončím tohle dlouhé ticho, které jsem si vynutil? Začínalo mi to připadat trapné; taky ona to tak musela už chvíli vnímat.

			Uvolnil jsem držení těla a lehl si na trávu, jednu ruku jsem si položil nenuceně za hlavu. Předstírat fyzické znaky pocitů byl starý zvyk. Možná, že když napodobím odpočinek, uvěří tomu.

			Jen si tiše povzdechla.

			Čekal jsem, jestli něco řekne, ale seděla stejně tiše jako předtím a bůhví, o čem přemýšlela – byla sama na odlehlém místě s monstrem, které odráželo slunce jako milion hranolů. Cítil jsem její oči na kůži, ale už jsem si nepředstavoval, že je znechucená. Pomyslná tíha jejího pohledu – věděl jsem, že mě obdivuje, že jí bez ohledu na všechno ostatní připadám krásný – mi připomněla elektrický proud, který cítím, když jsem s ní ve tmě; který napodobuje život proudící v žilách.

			Nechal jsem se unášet rytmem jejího těla, nechal jsem splynout zvuk, teplo a vůni a zjistil jsem, že dokážu přemáhat všechny nelidské potřeby, dokonce i když se mi pod kůží rozlévá neexistující proud.

			Musel jsem se však na to plně soustředit; a toto tiché čekání nevyhnutelně skončí. Bella musí mít tolik otázek – a to mnohem nepříjemnějších. Dlužil jsem jí tisíce různých vysvětlení. Zvládnu to všechno najednou?

			Stále naladěný na příliv a odliv její krve jsem se rozhodl, že se zkusím zaměstnat několika úkoly. Uvidím, nakolik mě to dokáže rozptýlit.

			Nejdříve jsem se soustředil na sběr informací. Zaměřil jsem přesnou polohu ptáků, které bylo slyšet, a pak jsem u každého podle zpěvu určil čeleď a rod. Analyzoval jsem nepravidelné šplouchání, které svědčilo o životě v potůčku, porovnal jsem vodu, která vystříkla ven, s velikostí ryby, a odvodil si tak její druh. Do skupin jsem rozčlenil i všudypřítomný hmyz – na rozdíl od vyvinutějších druhů mě hmyz ignoroval, zhruba stejně jako kameny – podle rychlosti pohybu křídel a sklonu letu nebo podle drobného klapání nožiček o zem.

			Po určování jsem začal počítat. Jestli bylo na této louce o rozloze okolo tisíce pětadvaceti metrů čtverečních právě čtyři tisíce devět set třináct jedinců hmyzu, kolik průměrně hmyzu může být v celém Olympijském národním parku, který je velký tři tisíce šest set dvacet pět metrů čtverečních? Co kdyby populace hmyzu na každých třech metrech nadmořské výšky klesla o jedno procento? Představil jsem si v hlavě topografickou mapu parku a začal počítat.

			Současně jsem se v duchu probíral neobvyklými písněmi, které jsem během století svého života neslyšel hrát více než jednou. Melodie, které jsem zaslechl, když jsem procházel kolem otevřených dveří barů, nezvyklé rodinné ukolébavky, které si děti broukaly v kolébkách, když jsem kolem běžel nocí, zavrhnuté pokusy studentů hudby, které psali v přilehlých budovách mé vysokoškolské učebny. Procházel jsem těmi verši a ústa se mi přitom bezhlasně pohybovala; všímal jsem si všech příčin, kvůli nimž byly odsouzeny k neúspěchu.

			Její krev dál pulzovala, teplo stále sálalo a já jsem pořád hořel. Dokázal jsem se však udržet a nepovolit. Měl jsem nad sebou kontrolu. Tak akorát.

			„Říkal jsi něco?“ zašeptala.

			„Jenom si… zpívám,“ přiznal jsem. Nevěděl jsem, jak jí jasněji vysvětlit, co dělám, a ona se dál neptala.

			Cítil jsem, že se ticho blíží ke konci, ale neděsilo mě to. Už jsem si začínal zvykat, cítil jsem se silný a ovládal jsem se. Možná jsem se přece jen přes ten uzel dostal. Možná už jsme byli v bezpečí na druhé straně a Aliciny nadějné vize se teď stanou skutečností.

			Když změna Bellina dýchání naznačila nový směr jejích myšlenek, zaujalo mě to; tentokrát jsem nepocítil obavy. Očekával jsem otázku, ale jen jsem zaslechl, jak se pod ní pohnula tráva, když se přiblížila, a zvuk pulzu v její ruce zesílil.

			Jeden měkký, teplý koneček prstů mi pomalu přejel po hřbetu ruky. Byl to velmi jemný dotyk, ale kůže se mi nabila elektřinou. Byl to jiný druh pálení než v mém hrdle, dokonce mě i více rozptyloval. Mé výpočty a zvukové vzpomínky se zadrhly a zastavily, protože jsem všechnu pozornost věnoval jí, její srdce tepalo půl metru od mého ucha.

			Otevřel jsem oči, dychtivě jsem chtěl vidět její výraz a odhadnout její myšlenky. Nezklamala mě. V jejích očích byl opět jasný úžas, usmívala se. Zachytila můj pohled a úsměv se ještě víc rozšířil. Já jí ho oplatil.

			„Neděsím tě?“ Nevystrašil jsem ji. Chce tu být se mnou.

			Škádlivě mi odpověděla: „Ne víc než obvykle.“

			Naklonila se blíž, položila celou ruku na mé předloktí a pomalu mě hladila směrem k zápěstí. V porovnání s mou pokožkou to působilo, jako by měla teplotu, a i když se jí třásly prsty, nebyl v tom dotyku žádný strach. Znovu jsem zavřel oči a snažil se ovládnout. Tenhle elektrický proud mi připadal jako zemětřesení.

			„Vadí ti to?“ zeptala se a její ruka se zastavila.

			„Ne,“ odpověděl jsem rychle. A pak, protože jsem chtěl, aby o mém zážitku něco málo věděla, jsem pokračoval. „Nedokážeš si představit, jaký je to pocit.“ Ani já jsem si to předtím neuměl představit. Bylo to mnohem víc než jakýkoli předchozí prožitek.

			Její prsty se vydaly zpátky k mému lokti a vykreslovaly tam vzory. Přesunula váhu a její druhá ruka se natáhla pro mou. Cítil jsem, jak za ni jemně zatahala a uvědomil jsem si, že chce, abych rozevřel dlaň. Jakmile jsem jí vyhověl, obě její ruce ztuhly a tiše zalapala po dechu.

			Vzhlédl jsem a rychle si uvědomil chybu – pohnul jsem se víc jako upír než člověk.

			„Promiň,“ ozval jsem se, ale jakmile se naše pohledy setkaly, věděl jsem, že jsem jí neublížil. Vzpamatovala se z překvapení, aniž by jí z tváře zmizel úsměv. „S tebou je hrozně snadné být sám sebou,“ vysvětlil jsem a pak znovu zavřel oči, abych se mohl plně soustředit na dotyk její pokožky.

			Ucítil jsem tlak, jak se mou ruku snažila zvednout. Přizpůsobil jsem se jejímu pohybu, protože jsem věděl, že by musela vynaložit docela dost úsilí, aby jí pohnula alespoň o kousek. Byla trošku těžší, než se zdála.

			Přiložila si ji k obličeji. Teplý dech mi ožehl dlaň. Pomáhal jsem jí natáčet ruku pod jedním úhlem a pak hned zase pod dalším, jak mi napovídal tlak jejích prstů. Otevřel jsem oči a zjistil, že to soustředěně pozoruje; na tváři jí tančila duhová prasátka, jak se světlo pohybovalo po mé kůži. Mezi obočím měla rýhu. Co ji teď trápí?

			„Pověz mi, na co myslíš.“ Byla to mírná slova, ale uslyší v nich, jak žadoním? „Pořád mi připadá tak divné, že to nepoznám.“

			Trošku našpulila ústa a levé obočí se jí o milimetr povytáhlo. „Víš, my ostatní to takhle máme pořád.“

			My ostatní. Obrovská rodina, do které nepatřím. Její lid, její druh.

			„To je těžký život.“ Neznělo to jako vtip, i když jsem to tak původně zamýšlel. „Ale tys mi neodpověděla.“

			Pomalu řekla: „Já jsem si přála vědět, na co myslíš…“

			Očividně toho bylo víc. „A?“

			Mluvila potichu, člověk by jí stěží rozuměl. „Přála jsem si, abych dokázala uvěřit, že jsi skutečný. A přála jsem si, abych se nebála.“

			Probodla mě náhlá bolest. Mýlil jsem se. Nakonec jsem ji přeci jenom děsil. Samozřejmě.

			„Nechci, aby ses bála.“ Byla to zároveň omluva i povzdech.

			Překvapilo mě, když se téměř uličnicky zazubila. „No, to není přesně ten strach, který jsem měla na mysli, ačkoliv je to rozhodně námět k zamyšlení.“

			Jak teď mohla vtipkovat? Co tím myslela? Napůl jsem se posadil – na to, abych dál hrál nenucenost, jsem příliš dychtil po odpovědích.

			„Tak čeho se tedy bojíš?“

			Uvědomil jsem si, jak moc blízko máme obličeje. Její rty byly těm mým blíž než kdy dřív. Už se neusmívaly, byly rozevřené. Nadechla se a zavřela víčka. Naklonila se, jako by tak chtěla zachytit více mé vůně, o pár milimetrů pozvedla bradu, prohnula krk, a odhalila tak krčí tepnu.

			A já zareagoval.

			Jed mi zaplavil ústa, volná ruka se pohnula z vlastní vůle, aby Bellu uchopila, čelist se rozevřela, jak se ke mně nakláněla.

			Odvrátil jsem se. Šílenství se nedostalo k mým nohám, takže mě odnesly až na úplný okraj louky. Pohnul jsem se tak rychle, že jsem neměl čas uvolnit svou ruku jemně; vyškubl jsem ji. Když jsem přikrčeně skončil v stínech, první myšlenka patřila jejím rukám. Projela mnou úleva, když jsem viděl, že je má stále připojené k zápěstí.

			Úlevu vystřídal odpor. Averze. Hnus. Všechny ty emoce, jejichž odraz jsem dnes očekával v jejích očích a které se za těch sto let zmnohonásobily. Bylo jisté, že si je zasloužím – a mnoho dalších. Jako monstrum, noční můra, ničitel životů, pustošitel snů – jejích i mých.

			Kdybych byl něčím lepším, kdybych byl silnější než mé smrtící instinkty, mohl to být náš první polibek.

			To jsem u toho testu právě selhal? Copak už neexistuje žádná další naděje?

			Její oči byly prázdné; bělmo zaplavilo všechno kromě tmavých duhovek. Sledoval jsem, jak zamrkala, zaostřila a soustředila se na mou novou pozici. Dlouho jsme na sebe zírali.

			Její spodní ret se rozechvěl a pak otevřela ústa. Napjatě jsem čekal, že mě obviní. Že na mě začne křičet a řekne mi, ať se k ní už nikdy nepřibližuji.

			„Já… se omlouvám… Edwarde,“ zašeptala téměř neslyšně.

			No samozřejmě.

			Než jsem jí mohl odpovědět, musel jsem se zhluboka nadechnout.

			Zesílil jsem hlas, aby mě mohla slyšet, a snažil jsem se znít klidně. „Dej mi chvilku.“

			Poposedla si o pár centimetrů dozadu. V jejích očích jsem pořád viděl téměř jen bělmo.

			Znovu jsem se nadechl. Pořád jsem ji cítil. Zesilovalo to stálé pálení, ale ne příliš. Připadal jsem si vedle ní… stejně jako obvykle. V mé mysli ani v mém těle se nedal objevit jediný náznak toho, že monstrum číhá tak blízko. Že bych mohl lehce vybouchnout. Chtěl jsem se vykřičet a vytrhnout stromy i s kořeny. Když jsem nedokázal vnímat hranici, nerozpoznat spouštěč, jak bych ji mohl sám před sebou chránit?

			Dokázal jsem si představit Alicino povzbuzování. Přece jsem Bellu ochránil. Nic se nestalo. Ale i když to všechno Alice viděla, i když byl můj moment zlomu stále součástí budoucnosti a ne minulosti, nevěděla, jaké to je. Ztratit nad sebou kontrolu, podlehnout nejhoršímu nutkání nutkání. Nebýt schopný se zastavit.

			Určitě by řekla: Ale ses zastavil. Jenže by nevěděla, že to nestačí.

			Bella se celou dobu nepodívala jinam než na mě. Srdce jí tlouklo dvakrát rychleji než obvykle. Příliš rychle. Nezdravě rychle. Chtěl jsem ji vzít za ruku a říct jí, že bude všechno v pořádku, že bude v pořádku, v bezpečí, že si nemusí dělat starosti – ale to by byly průhledné lži.

			Pořád jsem se cítil normálně – tedy alespoň ve srovnání s tím, co se během posledního měsíce stalo normálním. Pod kontrolou. Úplně stejně jako předtím, než ji má sebejistota téměř zabila.

			Pomalu jsem se vracel a přemýšlel nad tím, jestli bych si neměl nechat odstup, ale nepřipadalo mi správné povykovat na ni omluvy přes celou louku. Nevěřil jsem si však natolik, abych jí dokázal být tak nablízku jako dříve. Zastavil jsem se pár kroků od ní na vzdálenost běžné konverzace a posadil se na zem.

			Snažil jsem se do těch slov vložit všechno, co jsem vnímal: „Je mi to moc líto.“

			Bella zamrkala a její oči byly opět obrovské; srdce jí tlouklo příliš rychle. Výraz měla kamenný. Nezdálo se, že by pro ni omluva něco znamenala; že by ji vůbec zaregistrovala.

			Vrátil jsem se ke svému obvyklému vzorci chování a snažil se působit nenuceně, ale okamžitě jsem pochopil, že to není dobrý nápad. Zoufale jsem toužil po tom, aby se netvářila tak netečně.

			„Pochopila bys, co tím myslím, kdybych řekl, že jsem jenom člověk?“

			O sekundu později, než by měla, přikývla – jenom jednou. Nad tou nevkusnou snahou zlehčit situaci se pokusila usmát, ale to všechno jen zhoršilo. Vypadala zraněně… a pak – konečně – vystrašeně.

			Už dříve jsem v její tváři viděl strach, ale vždycky mě hned uklidnila. Pokaždé, když jsem napůl doufal, že si uvědomila, že za to nesmírné riziko nestojím, můj předpoklad vyvrátila. Strach v jejích očích nebyl nikdy strach ze mě.

			Až dosud.

			Vůně jejího strachu nasytila vzduch, byla štiplavá a kovová.

			Přesně tohle jsem čekal. Vždycky jsem říkal, že to chci. Aby utekla. Aby se zachránila a nechala mě planout samotného.

			Srdce jí dál hlasitě bušilo a mně se chtělo smát i plakat. Dostal jsem, co jsem si přál.

			A to všechno jen proto, že se příliš naklonila. Přiblížila se dost na to, aby ucítila můj pach, a ten se jí líbil, stejně jako ji přitahoval můj obličej. Všechno na mě ji nutilo dostat se ke mně blíž… přesně k tomu to bylo určeno.

			„Jsem nejlepší predátor na světě, nemyslíš?“ Ani jsem se nesnažil skrýt hořkost v hlase. „Všechno na mně tě vábí – můj hlas, můj obličej, dokonce můj pach.“ Bylo to tak nesmyslné. Jaký to mělo všechno smysl? Nebyl jsem mucholapka, která čeká, až jí oběť přistane na lepu. Proč jsem nemohl být stejně odpudivý navenek jako uvnitř? „To mi tak ještě scházelo!“

			Teď jsem se cítil nejistě, ale trošku jinak. Všechna má láska a touha a naděje se rozpadly na prach, přede mnou se rozprostřelo tisíce století smutku a už jsem nechtěl nic předstírat. Pokud nemůžu být šťastný, protože jsem monstrum, tak se jím stanu.

			Ocitl jsem se na nohou, uháněl jsem stejně rychle jako její srdce, když jsem obíhal dvě kolečka okolo mýtiny a přemýšlel, jestli vůbec dokáže spatřit, co jí ukazuju.

			Když jsem se zastavil na stejném místě, kde jsem stál předtím, trhl jsem sebou.

			„Jako kdybys mě mohla předběhnout!“ Nad tou myšlenkou, nad obrázkem v mé hlavě, který byl komicky groteskní, jsem se zasmál. Zvuk smíchu se odrážel od stromů a vracel se v drsných ozvěnách.

			A po lovu následuje zajetí.

			Měl jsem na dosah nejnižší větev staré jedle, která byla vedle mě. Bez zvláštního úsilí jsem ji odtrhl od kmene. Dřevo hlasitě odporovalo, z místa poškození odlétla kůra a třísky. Chvíli jsem větev vážil v ruce. Zhruba tři sta devadesát jedna kilogramů. Nebylo to dost na to, aby vyhrála v boji proti jedlovci, který rostl po pravé straně na druhém konci mýtiny, ale dost na to, aby napáchala nějakou škodu.

			Švihl jsem větví směrem k jedlovci, mířil jsem na suk, který byl asi deset metrů nad zemí. Trefil jsem se přesně doprostřed; silnější konec větve se s dunivým křupnutím zlomil a rozpadl se na roztříštěné úlomky dřeva, které se se slabým syčením začaly snášet na kapradiny. Prasklina rozdělila střed suku na poloviny a vinula se několik centimetrů nahoru i dolů. Jedlovec se zachvěl a otřes se nesl dál kořeny až do země. Napadlo mě, jestli jsem ten strom nezničil. To zjistím až za několik měsíců. Snad se zotaví; jinak by to poškodilo dokonalost celé louky.

			Vynaložil jsem minimum úsilí. Nemusel jsem použít víc než zlomek síly. A přesto to představovalo tolik násilí. Napáchalo to tolik škody.

			Během dvou kroků jsem stál nad ní, na vzdálenost délky paže.

			„Jako kdybys mě mohla přeprat.“

			Z mého hlasu zmizela všechna hořkost. Tenhle drobný záchvat vzteku mě nestál žádnou energii, ale vysál ze mě trošku zloby.

			Po celou dobu se ani nepohnula. I teď seděla jako přikovaná, s vykulenýma očima. Zírali jsme jeden na druhého a mně to připadalo jako velmi dlouhá doba. Pořád jsem byl na sebe naštvaný, ale už ve mně nezůstal žádný oheň. Celé mi to připadalo zbytečné. Jsem tím, čím jsem.

			Pohnula se jako první. Jenom trošku. Když jsem se jí vyškubl, ruce jí v klíně ochably, ale teď se jedna z nich zachvěla a rozevřela. Prsty mírně zamířila ke mně. Byl to nejspíš nevědomý pohyb, ale byl děsivě podobný tomu, kdy ve snech prosila ‚Vrať se.‘ a pro něco se natahovala. Tenkrát jsem si přál, aby snila o mně.

			Byla to noc před Port Angeles, noc předtím, než jsem zjistil, že už ví, co jsem zač. Kdybych věděl, co jí Jacob Black řekl, nikdy bych nevěřil, že by o mně mohla snít jinak než v noční můře. Ale jí na tom nezáleželo.

			V jejích očích byla stále hrůza. Samozřejmě. Ale měl jsem dojem, že v nich vidím i prosbu. Existovala nějaká šance, že by chtěla, abych se k ní vrátil? A i kdyby ano, měl bych to udělat?

			Její bolest byla zároveň mou největší slabostí – přesně jak to viděla Alice. Nechtěl jsem ji vidět vystrašenou. Zlomilo mě, když jsem si uvědomil, že si ten strach zasloužím, ale horší než nějaké břemeno byl její smutek. Zbavoval mě schopnosti dělat cokoli byť jen blízké dobru.

			„Neboj se,“ žadonil jsem šeptem. „Slibuju…“ Ne, to je moc všední slovo. „Přísahám, že ti neublížím. Neboj se.“

			Pomalu jsem se k ní přibližoval, neudělal jsem žádný pohyb, který by neměla čas předvídat. Pozvolna jsem se posadil, záměrně po jednotlivých fázích, a byl jsem znovu tam, kde jsme začali. Trochu jsem se sklonil, takže jsme měli obličeje ve stejné úrovni.

			Tempo jejího srdce se zmírnilo. Víčka se uvolnila a vrátila se na obvyklé místo. Působilo to, jako by ji má blízkost uklidňovala.

			„Prosím tě, odpusť mi,“ žádal jsem ji naléhavě. „Dokážu se ovládat. Tys mě zaskočila. Ale teď se chovám, jak nejlíp umím.“ Jak žalostná omluva.

			Přesto se jí v koutcích úst objevil náznak úsměvu. Jako hlupák jsem se vrátil zpátky k dětinským pokusům být vtipný. „Dneska nemám žízeň, čestné slovo.“

			Opravdu jsem na ni mrkl. Skoro se zdálo, jako by mi bylo třináct místo sto čtyř.

			Ale ona se zasmála. Trošku bez dechu, trošku roztřeseně, ale byl to skutečný smích – s opravdovou veselostí a úlevou. Oči měla upřímné, ramena uvolněná a dlaně se jí opět rozevřely.

			Připadalo mi správné vložit ruku zase do její. Nemělo by, ale bylo tomu tak.

			„Jsi v pořádku?“

			Dívala se na naše ruce, pak vzhlédla a chvíli mi hleděla do očí a nakonec zase sklopila zrak. Začala mi konečkem prstů obkreslovat čáry v dlani, stejně jako to dělala před tím zkratem. Pohlédla na mě a v obličeji se jí pomalu roztáhl úsměv, dokud se ve tvářích neobjevily malé ďolíčky. V tom úsměvu nebyl soud ani výčitky.

			Oplatil jsem jí ho a najednou se mi zdálo, jako bych teprve teď dokázal ocenit krásu tohoto místa. Najednou tu pro mě bylo radostné a milosrdné slunce a květiny a pozlacený vzduch. Cítil jsem dar jejího milosrdenství a mé kamenné srdce se naplnilo vděkem.

			Úleva a zmatek mezi radostí a vinou mi náhle připomněly den před tolika desetiletími, kdy jsem se vrátil domů.

			Ani tehdy jsem nebyl připravený. Měl jsem v plánu počkat. Chtěl jsem mít zase zlaté oči, až mě Carlisle uvidí. Ale byly pořád podivně oranžové, jako jantar s načervenalým odstínem. Nedařilo se mi přizpůsobit předchozí stravě. Ještě nikdy to nebylo tak těžké. Měl jsem strach, že když mi Carlisle nepomůže, nedokážu v tom pokračovat. Že se opět uchýlím ke starým způsobům.

			Dělalo mi starosti, že mé oči představují tak zřejmý důkaz. Jaké nejhorší přivítání můžu očekávat? Pošle mě pryč? Bude pro něj těžké zjistit, jak moc jsem ho zklamal? Bude vyžadovat pokání? Udělám to… všechno, o co mě požádá. Ocení mé úsilí, nebo bude vnímat jen selhání?

			Nebylo těžké je najít; neodstěhovali se daleko od místa, kde jsem je opustil. Snad abych se mohl snáze vrátit?

			Jejich dům byl na tom pustém místě v horách jediný. Když jsem se blížil, odráželo se zimní slunce od oken, takže jsem nedokázal určit, jestli je někdo doma. Místo abych to vzal kratší cestou skrze stromy, vydal jsem se prázdným polem přikrytým sněhem, kde – i když jsem byl zahalený sluneční září – mě mohli snadno zahlédnout. Pohyboval jsem se pomalu. Nechtěl jsem běžet. To by je mohlo vylekat.

			Esme si mě všimla první.

			„Edwarde!“ slyšel jsem její výkřik, i když jsem byl pořád přes kilometr daleko.

			Za méně než sekundu jsem viděl, jak se její postava vyřítila z postranních dveří, běžela přes kameny, které obklopovaly horský převis, a za sebou rozdmýchávala husté mraky sněhu.

			Edward! Vrátil se domů!

			To nebyl přístup, který jsem očekával. Ale to ještě neviděla mé oči.

			Edward? Může to být on?

			Můj otec ji teď následoval, doháněl ji delšími kroky.

			V jeho mysli nebylo nic jiného než jen zoufalá naděje. Žádný soud. Zatím.

			„Edwarde!“ křičela Esme s nepochybnou radostí v hlase.

			A najednou byla na mě, ruce měla pevně omotané okolo mého krku, líbala mě na tvář znovu a znovu. Prosím, už nikdy neodcházej.

			Jenom o sekundu později nás oba pevně objaly Carlisleovy paže.

			Děkuju, pomyslel si, jeho mysl vřela upřímností. Děkuju, že ses k nám vrátil.

			„Carlisle, Esme… Já se moc omlouvám. Já se...“

			„Pššt,“ zašeptala Esme, opřela se mi hlavou o krk a vdechovala můj pach. Můj chlapče.

			Podíval jsem se na Carlislea a rozevřel jsem oči. Nic jsem neskrýval.

			Jsi tady. Carlisle mi pohled oplácel pouze s radostí v mysli. Ačkoliv věděl, co znamená barva mých očí, jeho radost to nezkazilo. Nemáš se za co omlouvat.

			Pomalu, protože jsem nedokázal uvěřit, že to může být tak jednoduché, jsem zvedl ruce a oplatil objetí mé rodiny.

			Teď jsem cítil totéž – nezasloužené přijetí – a sotva jsem mohl uvěřit tomu, že všechno mé nevhodné chování, úmyslné i neúmyslné, najednou zmizelo. Ale zdálo se, že její odpuštění odehnalo veškerou temnotu.

			„Takže kde jsme to byli, než jsem se začal tak hrubě chovat?“ Vzpomněl jsem si, kde jsem teď. Jenom centimetry od jejích rozevřených rtů. Okouzlen záhadou její mysli.

			Dvakrát zamrkala. „Vážně si nedokážu vzpomenout.“

			To bylo pochopitelné. Vdechoval a vydechoval jsem oheň a přál jsem si, aby mi doopravdy ubližoval.

			„Myslím, že jsme mluvili o tom, proč se bojíš, kromě zjevných důvodů.“ Základní strach jí nejspíš vyhnal všechny ostatní z mysli.

			Ale ona se usmála a pohlédla na mé ruce. „Aha, správně.“

			Nic víc.

			„Tedy?“ pobídl jsem ji.

			Místo toho, aby se na mě podívala, začala mi kreslit různé vzory do dlaně. Snažil jsem se číst jejich sled, doufal jsem, že to bude obrázek, nebo dokonce písmena – E-D-W-A-R-D-E-P-R-O-S-Í-M-B-Ě-Ž-P-R-Y-Č –, ale žádný smysl jsem v nich neobjevil. Jenom další záhady. Další otázku, na kterou mi nikdy neodpoví. Nezasloužil jsem si odpovědi.

			Povzdechl jsem si. „Jak snadno se dám vyvést z míry.“

			Pak vzhlédla, zkoumala mé oči. Chvíli jsme se na sebe dívali. Překvapila mě intenzita jejího pohledu. Připadalo mi, jako by mě četla úspěšněji, než jsem se v ní dokázal vyznat.

			„Bála jsem se,“ začala a já jsem si vděčně uvědomil, že nakonec na mou otázku odpoví. „Protože… no, ze zjevných důvodů s tebou nemůžu zůstat.“ Znovu sklopila zrak, když vyslovila slovo zůstat. Výjimečně jsem jí dost dobře porozuměl. Pochopil jsem, že když řekla zůstat, nemyslela tím tuto chvíli na slunci, toto odpoledne, tento týden. Myslela to tak, jak jsem to chtěl vyjádřit já. Zůstat napořád. Zůstat navždy. „A bojím se, že bych s tebou ráda zůstala, mnohem víc, než bych měla.“

			Pomyslel jsem na všechno, co by následovalo, kdybych ji po tom všem donutil udělat přesně to, co popsala. Kdybych ji donutil zůstat navždy. Na všechny oběti, které by musela podstoupit, všechny ztráty, nad nimiž by truchlila, všechny bodavé výčitky, všechny touhy, pohledy beze slz.

			„Ano.“ Bylo těžké s ní souhlasit, dokonce i se vší tou čerstvou bolestí z mých představ. Strašně jsem po tom toužil. „To je skutečně důvod ke strachu. Chtít být se mnou.“ Se sobcem. „To opravdu není v tvém nejlepším zájmu.“

			Zamračila se na mou ruku, jako by se jí to potvrzení nelíbilo o nic víc než mně.

			Bylo nebezpečné to jen naznačit. Hádes a jeho granátové jablko. Kolika nakaženými semínky jsem ji už otrávil? Dost, vzhledem k tomu, že ji Alice viděla celou pobledlou truchlit nad mou nepřítomností. Zdálo se mi, jako bych byl zničený i já. Posedlý. Přímo závislý, bez naděje na uzdravení. Nedokázal jsem si to úplně zformovat v hlavě. Jak ji opouštím. Alice mi ukázala Bellinu úzkost v době mé nepřítomnosti, ale jak bych v té vizi z budoucnosti vypadal já, kdyby se na mě podívala? Nevěřil jsem, že jinak než jen jako zlomený stín – zbytečný, zničený, prázdný.

			Vyslovil jsem tu myšlenku nahlas, ale více pro sebe než pro ni. „Měl jsem už dávno odejít. Měl bych odejít teď. Ale nevím, jestli to dokážu.“

			Pořád sledovala naše ruce, ale tváře jí zčervenaly. „Nechci, abys odešel,“ ozvala se.

			Chce, abych s ní zůstal. Snažil jsem se bojovat s radostí a odevzdaností, které mě posouvaly kupředu. Byla ta volba vůbec na mně, nebo teď záleželo pouze na jejím rozhodnutí? Zůstanu, dokud mi neřekne, abych odešel? Připadalo mi, jako by se její slova ozývala v jemném vánku. Nechci, abys odešel.

			„Což je přesně ten důvod, proč bych odejít měl.“ Čím víc jsme byli spolu, tím horší bude odloučení. „Ale neboj. Já jsem v podstatě sobecký tvor. Příliš toužím po tvojí společnosti na to, abych dělal, co bych měl.“

			„To jsem ráda.“ Řekla to zlehka, jako kdyby to bylo úplně jasné. Jako by měla být každá dívka potěšená, že je její oblíbená příšera příliš sobecká na to, aby jí dávala přednost.

			Vzplanul ve mně hněv, který byl určen pouze pro mě. S přísnou kontrolou jsem odtáhl ruce.

			„To nebuď! Není to jenom tvoje společnost, po čem toužím! Na to nikdy nezapomínej. Nikdy nezapomínej, že pro tebe jsem nebezpečnější než pro kohokoliv jiného.“

			Tázavě se na mě podívala. V jejích očích nebyl žádný strach. Jemně naklonila hlavu doleva.

			„Asi přesně nechápu, jak to myslíš – aspoň tu poslední část,“ řekla zkoumavě. To mi připomnělo naši konverzaci v jídelně, kdy se mě ptala na lovení. Znělo to, jako by sbírala informace na referát, který pro ni byl životně důležitý – jenže pořád to nebylo nic jiného než jen studijní výzkum.

			Nemohl jsem si pomoct zasmál jsem se jejímu výrazu. Hněv zmizel stejně rychle, jako se objevil. Proč plýtvat čas zlobou, když existovala spousta jiných, příjemnějších emocí?

			„Jak bych ti to vysvětlil?“ zamumlal jsem. Zřejmě neměla ani tušení, o čem jsem mluvil. Nebyl jsem moc specifický, co se týče mých reakcí na její vůni. Samozřejmě že ne; byla to ošklivá věc, za niž jsem se hluboce styděl. A to ani nemluvím o zjevném zděšení z tohoto tématu. Jak jen to vysvětlit srozumitelně? „Aniž bych tě zase vystrašil… hmmm.“

			Narovnala prsty, natahovala se po mých. A já nedokázal odolat. Jemně jsem položil ruku zpátky do její dlaně. To, že byla ochotná se mě dotýkat, a dychtivost, s níž mi pevně stiskla prsty, mi pomohlo uklidnit nervy. Věděl jsem, že jí všechno řeknu – cítil jsem, jak ve mně vře pravda a jak je připravená každou chvíli vybouchnout. I když ke mně byla vždycky velkorysá, neměl jsem nejmenší tušení, jak to všechno přijme. Vychutnával jsem si její vstřícnost a věděl jsem, že to může každou chvílí skončit.

			Povzdechl jsem si. „To je úžasně příjemné, to teplo.“

			Usmála se a taky se podívala na naše ruce. V očích se jí odrážela fascinace.

			Nedalo se to udělat jinak. Budu muset být nestydatě názorný. Kdybych se faktům vyhýbal, jen by ji to zmátlo, ale potřebuje to vědět. Zhluboka jsem se nadechl.

			„Víš, jak má každý rád jiné chutě. Někdo má rád čokoládovou zmrzlinu, jiný dává přednost jahodové?“

			Ale ne. Nahlas to znělo hůř, než bych si o takovém chabém začátku myslel. Bella přikývla a vypadalo to jenom jako zdvořilý souhlas, ale jinak působila klidně. Možná bude potřebovat nějaký čas, aby to vstřebala.

			„Promiň mi tu analogii s jídlem,“ omluvil jsem se. „Nepřišel jsem na jiný způsob, jak to vysvětlit.“

			Ušklíbla se – v jejím úsměvu byl opravdový humor a sympatie; vyskočily jí ďolíčky. Díky tomu úšklebku jsem cítil, jako bychom se v té směšně situaci ocitli spolu – ne jako odpůrci, ale jako partneři, kteří se bok po boku snaží najít řešení. Nedokázal jsem si představit nic, po čem bych toužil víc – kromě toho nemožného, samozřejmě. Že bych mohl být taky člověk. Zazubil jsem se na ni, ale věděl jsem, že můj úsměv není ani skutečný, ani tak nevinný jako její.

			Její sevření zesílilo. Pobízela mě, abych pokračoval.

			Vyslovoval jsem ta slova pomalu, snažil jsem se použít nejlepší možné přirovnání, ale přesto jsem věděl, že se mi to nedaří. „Víš, každý člověk voní jinak, má jinou esenci. Kdybys zamkla alkoholika do místnosti plné zvětralého piva, ochotně by ho vypil. Ale kdyby chtěl, tak by dokázal odolat… kdyby to byl alkoholik, který se léčí. Teď řekněme, že bys do té místnosti postavila sklenici stoleté brandy, nejvzácnějšího, jemného koňaku – a naplnila místnost jeho teplým aromatem – myslíš, že tehdy by se mu to podařilo?“

			Nevykresloval jsem jí až příliš soucitný obrázek sebe sama, když jsem popisoval tragickou oběť místo skutečného padoucha?

			Dívala se mi do očí, a jak jsem se automaticky snažil zaslechnout její vnitřní reakce, získal jsem pocit, že ona se snaží číst ty mé.

			Přemítal jsem nad svými slovy a říkal si, jestli to přirovnání bylo dost výrazné.

			„Možná, že to není to pravé srovnání,“ uvažoval jsem. „Možná, že odmítnout brandy by bylo příliš snadné. Možná jsem měl z našeho alkoholika raději udělat feťáka závislého na heroinu.“

			Usmála se, ne tak zeširoka jako předtím, ale s uličnickým našpulením rtů. „Takže tím se mi snažíš říct, že jsem tvoje oblíbená značka heroinu?“

			Téměř užasle jsem se zasmál. Dělala přesně to, o co jsem se celou dobu snažil – vtipkovat, odlehčit náladu, zmírnit ji – a jí se to dařilo.

			„Ano, ty jsi přesně moje značka heroinu.“

			Bylo to hrozné přiznání, ale přesto jsem cítil úlevu. A bylo to díky ní, díky její podpoře a pochopení. Točila se mi hlava z toho, že mi dokáže tohle všechno odpustit. Jak?

			Vrátila do svého výzkumného režimu.

			„Stává se to často?“ zeptala se a zvědavé naklonila hlavu na stranu.

			Dokonce i s mou unikátní schopností slyšet myšlenky to bylo těžké srovnávat. Neznal jsem opravdové city lidí, které jsem poslouchal; dokázal jsem postřehnout pouze jejich myšlenky o těch pocitech.

			Nevykládal jsem si žízeň stejně jako zbytek mé rodiny. Pro mě byla jako hořící oheň. Jasper ji taky popisoval jako spalující, ale pro něj to byla spíš kyselina než plamen, chemická a nasycená. Rosalie o ní přemýšlela jako o pronikavé suchosti, jako o neodbytném nedostatku, ne o vnější síle. Emmett měl sklony žízeň posuzovat stejně jako ona; to bylo nejspíš normální, když na něj měla Rosalie v jeho druhém životě první a hlavní vliv.

			Takže jsem věděl o dobách, kdy měli ostatní problém abstinovat a kdy odolat nedokázali, ale nemohl jsem vědět, jak silné bylo jejich pokušení. Mohl jsem jen odhadovat na základě jejich obvyklé úrovni kontroly. Nebyla to dokonalá metoda, ale myslel jsem si, že by to mohlo ukojit její zvědavost.

			Tohle bylo horší. Nedokázal jsem se jí dívat do očí, když jsem odpovídal. Místo toho jsem sledoval slunce, které sklouzlo blíž k vrcholkům stromů. Každá další uplynulá vteřina mě bolela víc než kdy jindy – vteřina, které s ní už nikdy znovu neprožiju. Přál jsem si, abychom nemuseli těmi vzácnými chvílemi plýtvat na něco tak odporného.

			„Mluvil jsem o tom s bratry… Pro Jaspera je každý z vás v podstatě stejný. On se do naší rodiny dostal jako poslední. Pro něj je boj, aby vůbec dokázal abstinovat. Neměl ještě čas vypěstovat si cit na rozdíly v pachu, v chuti…“ Trhl jsem sebou a příliš pozdě jsem si uvědomil, kam jsem se v myšlenkách zatoulal. „Promiň,“ dodal jsem rychle.

			Trošku podrážděně zafuněla. „Mně to nevadí. Prosím tě, nedělej si starosti, že mě urazíš nebo vystrašíš nebo cokoliv. Takhle zkrátka uvažuješ. Já to chápu, nebo se o to aspoň můžu snažit. Prostě mi to vysvětli, jak umíš.“

			Snažil jsem se uklidnit. Potřeboval jsem přijmout, že nějakým zázrakem dokázala přijmout ty nejtemnější věci, ale přesto se nevyděsit. A přitom ke mně nechovala nenávist. Pokud je dostatečně silná na to, aby to vyslechla, musím být dost odvážný na to, abych to vyslovil. Díval jsem se na slunce a cítil jsem konec jeho loudavého sestupu.

			„Takže…“ začal jsem pomalu. „Jasper si nebyl jistý, jestli vůbec někdy potkal někoho, kdo by byl tak… přitažlivý, jako jsi ty pro mě. Takže si myslím, že nepotkal. Emmett už je s námi na jedné lodi déle, takříkajíc, a ten pochopil, co jsem myslel. Říká, že u něj to bylo dvakrát, jednou silněji než podruhé.“

			Konečně jsem se na ni podíval. Její oči byly mírně zúžené, dívala se odhodlaně. „A u tebe?“ zeptala se.

			To byla jednoduchá otázka, žádné odhady nebyly třeba. „Nikdy.“

			Zdálo se, že nad tím slovem dlouho uvažuje. Přál jsem si, abych věděl, co to pro ni znamená. A pak se její výraz trošku uvolnil.

			„Co Emmett dělal?“ zeptala se neformálně.

			Jako by to byla jenom nějaká povídka z pohádkové knížky, kterou jsem jí vyprávěl, jako by dobro vždy zvítězilo nad zlem – ačkoli taková cesta může být občas temná – a nic doopravdy zlého nebo surového se nemůže stát.

			Jak jsem jí mohl říct o těch dvou nevinných obětech? O lidech, kteří měli naděje a obavy, rodiny a přátele, jež je milovali. O nedokonalých bytostech, které si zaslouží šanci se zlepšit, nebo to alespoň zkusit. O muži a ženě, jejichž jména jsou teď napsaná na obyčejném náhrobním kameni na temném hřbitově.

			Myslela by si o nás něco lepšího, nebo horšího, kdyby věděla, že Carlisle vyžadoval naši účast na pohřbech? Ne jenom těchto dvou lidí, ale každé oběti našich chyb a klopýtnutí. Byli jsme alespoň trošku méně zatraceni, protože jsme slyšeli ty, kdo je znali nejlépe, popisovat vlastní zkrácené životy? Protože jsme byli svědky pláče a výkřiků bolesti? Peněžní pomoc, kterou jsme jim anonymně poskytli, abychom se ujistili, že nedojde ke zbytečnému fyzickému utrpení, se zpětně zdála takřka bezohledná. Jak mizerné odškodnění.

			Vzdala čekání na mou odpověď. „Asi to uhodnu.“

			Tvářila se takřka truchlivě. Odsuzuje Emmetta, ale se mnou má tolik slitování? Jeho zločiny, i když jich bylo mnohem více než dva, byly v součtu menší než mé. Bolelo mě, že si o něm může myslet něco špatného. Bude tohle – dvě konkrétní oběti – čin, který nebude dál schvalovat?

			„I ti nejsilnější z nás můžou z lodi spadnout, viď?“ zeptal jsem se slabě.

			Může být i toto odpuštěno?

			Nejspíš ne.

			Škubla sebou a odtáhla se ode mě. Ne více než o pár centimetrů, ale připadalo mi to jako metr. Zamračila se.

			„Co po mně chceš? Svolení?“ Ostrý tón v jejím hlase zněl jako sarkasmus.

			Tak tohle byla její hranice. Myslel jsem si, že je ohledně pravdy neobyčejně laskavá a milosrdná a dokáže odpouštět. Jenže pouze podcenila mou zkaženost. Přes všechna varování si musela myslet, že jsem jenom v pokušení. Že jsem se vždycky rozhodl správně, jako v Port Angeles, nedopustil jsem se krveprolití.

			Stejné noci jsem jí řekl, že navzdory našim nejlepším snahám dělala i má rodina chyby. To si neuvědomila, že se přiznávám k vraždám? Není divu, že všechno přijímá tak jednoduše; myslí si, že jsem byl vždy ten silný, že mám na svědomí pouze střely těsně vedle. No, nebyla to její vina. Nikdy jsem výslovně nepřiznal, že jsem někoho zabil. Nikdy jsem jí neposkytl výčet mrtvých těl.

			Její výraz se zjemnil, zato mé myšlenky vířily. Snažil jsem se přijít na to, jak se s ní rozloučit tak, aby věděla, jak moc ji miluju, ale aby ji ta láska zároveň nevyděsila.

			„Chci říct,“ začala najednou vysvětlovat a v jejím hlase už nebylo žádné ostří. „Není tedy žádná naděje?“

			Ve zlomku vteřiny jsem si v hlavě přehrál náš předchozí rozhovor a uvědomil si, že jsem si její reakci vyložil špatně. Když jsem ji žádal o prominutí hříchů z minulosti, myslela si, že omlouvám bezprostřední budoucnost, zločin. Že jsem měl v plánu…

			„Ne, ne!“ Musel jsem bojovat, abych ta slova vyřkl lidskou rychlostí – tak moc jsem pospíchal, chtěl jsem, aby je slyšela. „Samozřejmě, že je naděje! Chci říct, samozřejmě, že nebudeš…“

			Že tě nezabiju. Nedokázal jsem tu větu dokončit. Ta slova pro mě byla muka, i když jsem si jen představil, že tu není. Mé oči se vpalovaly do jejích, snažily se jí sdělit všechno, co jsem nemohl říct. „S námi je to jiné,“ sliboval jsem jí. „Emmett… to byli cizí lidé. Bylo to už dávno a on nebyl tak… zkušený, tak opatrný, jako je teď.“

			Zkoumala ta slova, vnímala i části, které jsem neřekl.

			„Takže kdybychom se potkali…“ Odmlčela se, jak hledala ten správný scénář. „No, třeba v temné ulici nebo tak něco…“

			To byla hořká pravda.

			„Stálo mě to všechny síly, abych nevyskočil uprostřed třídy plné lidí a…“

			Nezabil tě. Podíval jsem se jinam. Taková ostuda.

			Přesto jí nemůžu ponechat lichotivé iluze.

			„Když jsi prošla kolem mě,“ přiznal jsem, „mohl jsem zničit všechno, co pro nás Carlisle vybudoval, přímo tehdy a tam. Kdybych nepotlačoval svou žízeň během posledních, no, hrozně moc let, nedokázal bych se udržet.“

			V mysli jsem mohl vidět třídu opravdu jasně. Dokonalé vzpomínky byly spíš prokletím než darem. Potřebuju si snad s takovou přesností pamatovat každou sekundu té hodiny? Strach, který rozšířil její oči, odraz mé obludné tváře v nich? Způsob, jakým její vůně zničila všechno dobré ve mně?

			Její pohled sledoval něco hodně vzdáleného. Možná taky vzpomínala.

			„Musela sis myslet, že jsem posedlý.“

			Nepopřela to.

			„Nedokážu pochopit, proč,“ řekla křehkým hlasem. „Jak jsi mě mohl tak rychle nenávidět…“

			V té chvíli vycítila pravdu. Správně pochopila, že jsem ji nenáviděl. Skoro tak moc, jako jsem po ní toužil.

			„Pro mě to bylo, jako bys byla nějaký démon, povolaný přímo z mého osobního pekla, aby mě zničil.“ Bylo těžké si znovu připomenout tyhle emoce, vnímat ji jako kořist. „Vůně, vycházející z tvé kůže… myslel jsem ten první den, že se z toho zblázním. Během jedné hodiny mě napadla stovka různých způsobů, jak tě odlákat z místnosti, dostat tě někam samotnou. A každý z nich jsem přemohl, myslel jsem na svou rodinu, co bych jim tím způsobil. Musel jsem utéct, dostat se pryč, než bych řekl něco, co by tě přimělo mě následovat… Ty bys přišla.“

			Jaké to pro ni musí být, vědět tohle všechno? Jak se vyrovná s těmi protichůdnými fakty? Já, rádoby vrah, a já, rádoby milenec? Co si myslí o mém přesvědčení, o mé jistotě, že by následovala vraha?

			Její brada se o centimetr předsunula. „Bezpochyby,“ souhlasila.

			Naše ruce byly stále opatrně propletené. Její byly téměř tak klidné jako mé, až na krev, která jimi pulzovala. Přemítal jsem, jestli cítí stejný strach jako já – strach, že by se mohly rozpojit a ona by už nedokázala najít kuráž a odpuštění, je zapotřebí k tomu je opět spojit.

			Bylo snazší učinit doznání, když jsem se jí nedíval do očí.

			„A pak,“ pokračoval jsem, „když jsem se snažil přehodit si rozvrh v marném pokusu se ti vyhnout, ses tam najednou objevila – v té dusné, teplé malé místnosti; ta vůně byla k zešílení. Málem jsem si tě tam tehdy vzal. Byl tam jenom jeden další křehký člověk – s kterým bych se tak snadno vypořádal.“

			Cítil jsem, jak jí přes paži dolů do dlaně projel záchvěv. S každým dalším pokusem vysvětlit jí to, co jsem zažil, jsem používal víc a víc zneklidňující slova. Byla správná a pravdivá, ale také odpudivá.

			Ale teď už jsem se nemohl zastavit. Bella seděla tiše a téměř nehybně a ze mě se ta slova přímo valila; v celém vysvětlování bylo zamotaných mnoho doznání. Řekl jsem jí o svém neúspěšném pokusu utéct a o aroganci, jež mě přivedla zpátky; jak tahle arogance utvářela naši vzájemnou komunikaci a jak mě trýznila frustrace z jejích skrytých myšlenek; jak její vůně nikdy nepřestala být ani mučením, ani pokušením. Celým příběhem se proplétala má rodina a já si říkal, jestli vnímá, jak každou chvílí ovlivňovala mé činy. Svěřil jsem se jí s tím, že když jsem ji zachránil před Tylerovou dodávkou, změnilo mi to pohled na věc, donutilo mě to vidět, že pro mě znamená víc než jen riziko a vzrušení.

			„A v nemocnici?“ vybídla mě, když mi došla slova. Se soucitem, dychtivostí a touhou po další kapitole studovala můj obličej. Její shovívavost a to, že nikoho nesoudí, mě už nešokovalo, ale bude to pro mě asi vždycky představovat zázrak.

			Vysvětlil jsem jí, že obavy jsem neměl kvůli tomu, že jsem ji zachránil, ale že jsem odhalil sebe, tudíž i celou rodinu. Musela pochopit, proč jsem byl na ni toho dne v prázdné chodbě tak drsný. To přirozeně vedlo k různým reakcím mé rodiny; přemýšlel jsem, co si bude myslet o tom, že ji někteří z nich chtěli utišit tím nejjistějším způsobem. Ani jednou se nezachvěla, nedala najevo strach. Jak zvláštní pro ni musí být dozvědět se celý příběh. Světlo, které dosud znala, teď protkala temnota.

			Řekl jsem jí, jak jsem se snažil předstírat, že je mi úplně lhostejná, abych nás všechny ochránil, a jak se mi to nedařilo.

			Přemýšlel jsem, ne poprvé, kde bych byl teď, kdybych na tom parkovišti nejednal tak instinktivně. Kdybych – jak jsem jí právě až groteskně popsal – jen přihlížel a nechal ji zemřít během autonehody, a odhalil se tak lidem nejnestvůrnějším způsobem. Má rodina by musela z Forks okamžitě uprchnout. Představoval jsem si, že by jejich reakce na tuto verzi byly… nejspíš odlišné. Rosalie a Jasper by nebyli naštvaní. Maličko samolibí, ale pochopili by to. Carlisle by byl hluboce zklamaný, ale odpustil by mi to. Mohla by Alice oplakávat kamarádku, kterou nikdy nepoznala? Jenom Esme a Emmett by reagovali způsobem, který by byl téměř identický s jejich předchozím chováním: Esme by měla starosti o mou duševní pohodu, Emmett by pokrčil rameny.

			Ale věděl jsem, že bych stejně neměl ani tušení o celé té pohromě. Dokonce i tak brzy po seznámení, kdy jsme si vyměnili jen pár slov, mě silně fascinovala. Ale uhádl bych rozsáhlost té tragédie? To si nemyslím. Jistě by to bolelo a pak bych pokračoval ve svém prázdném položivotě a nikdy bych nezjistil, kolik jsem toho ztratil. Nikdy bych nepoznal skutečné štěstí.

			Bylo by snazší o ni tehdy přijít, to jsem věděl. Stejně jako bych nikdy nepoznal radost, nikdy by mě netrápila hloubka bolesti, kterou už teď znám.

			Rozjímal jsem o jejím laskavém, příjemném obličeji, který pro mě byl tak drahocenný, byl středem mého světa. Jediná věc, na niž jsem se chtěl dívat po zbytek života.

			Taky mě pozorovala, v očích měla stejný úžas jako já.

			„A kvůli tomu všemu,“ uzavřel jsem svou dlouhou zpověď, „bych býval udělal lépe, kdybych nás všechny odhalil hned v tu první chvíli, než kdybych ti měl ublížit teď a tady – kde nejsou žádní svědci a nic mě nemůže zastavit.“

			Její oči se rozevřely, ne strachem, ale údivem. Fascinací.

			„Proč?“ zeptala se.

			Tohle objasnění bude stejně těžké jako ostatní, plné slov, která jsem říkal nerad, ale byla tam i slova, která jsem jí chtěl říct strašně moc.

			„Isabello… Bello.“ Těšilo mě vyslovit jenom její jméno. Znělo to jako prohlášení. Tohle je jméno, k němuž patřím.

			Opatrně jsem uvolnil jednu ruku a pohladil ji po hebkých vlasech, teplých sluncem. Radost z pouhého dotyku, z vědomí, že se k ní mohu takto naklonit, byla zdrcující. Uchopil jsem ji znovu za ruku.

			„Nemohl bych se sebou žít, kdybych ti někdy ublížil. Nevíš, jak mě to pořád mučí.“ Nechtěl jsem se dívat jinam než na její chápavý výraz, ale bylo příliš těžké vidět její druhý obličej, ten z Aliciny vize, ve stejném rámu. „Pomyšlení na tebe, bez pohnutí, bílou, chladnou… už nikdy nevidět, jak ti naskočí ruměnec, nikdy nevidět ten záblesk intuice v tvých očích, když prokoukneš moje záminky… to by bylo nesnesitelné.“ To slovo nedokázalo vyjádřit utrpení, jež se v něm skrývalo. Ale odpornou část zpovědi jsem už měl za sebou a mohl jsem říct to, co jsem jí chtěl už dlouho povědět. Znovu jsem se jí podíval do očí, které se radovaly nad doznáním.

			„Ty jsi teď pro mě nejdůležitější na světě. Nikdy pro mě nebylo nic důležitějšího.“

			Stejně jako nestačilo slovo nesnesitelné, byla i tato slova slabými ozvěnami pocitů, jež se pokoušela popsat. Doufal jsem, že v mých očích uvidí, jak jsou nedostačující. Mé myšlenky vždycky znala lépe, než jsem dokázal číst ty její.

			Chvíli mi oplácela radostný pohled, do tváří jí pronikla růžová barva, a pak shlédla dolů na naše ruce. Byl jsem nadšený krásou její pleti, vnímal jsem pouze tu nádheru, nic víc.

			„Samozřejmě už víš, jak to cítím já,“ řekla hlasem, který nebyl hlasitější než šepot. „Jsem tady… což zkrátka znamená, že bych radši umřela, než bych se držela od tebe.“

			Nikdy by mě nenapadlo, že je možné zároveň cítit takovou euforii a takové výčitky. Chtěla mě – dokonalé štěstí. Riskovala kvůli mně život – nepřijatelné.

			Zamračila se, oči stále sklopené. „Jsem pitomá.“

			Nad jejím závěrem jsem se zasmál. Z jistého úhlu pohledu měla pravdu. Jakýkoli živočich, který by po hlavě vběhl přímo do náruče svého nejnebezpečnějšího predátora, by dlouho nepřežil. Ještě že byla výjimka.

			„Jsi pitomá,“ mírně jsem ji popíchl. A nikdy za to nepřestanu být vděčný.

			Bella vzhlédla s šibalským úsměvem a společně jsme se zasmáli. Byla nesmírná úleva zasmát se po tak vyčerpávajícím odhalení, takže se můj smích změnil z pobaveného v plný čiré radosti. Byl jsem si jistý, že to cítila stejně. V té dokonalé chvíli jsme byli naprosto v souladu.

			Patřili jsme k sobě, i když to nebylo možné. Na tom obrázku bylo všechno špatně – zabiják a neviňátko leželi vedle sebe, oba si libovali v přítomnosti toho druhého, byli dokonale klidní. Bylo to, jako kdybych se dostal do lepšího světa, kde se to může stát.

			Najednou mi to připomnělo obraz, který jsem viděl před mnoha lety.

			Pokaždé, když jsme na venkově hledali města, kde bychom se mohli usadit, Carlisle naplánoval nějaké výlety, kdy jsme se vkrádali do starých farních kostelů. Nejspíš si nemohl pomoct. Něco na těch jednoduchých dřevěných konstrukcích, obvykle černých kvůli nedostatku velkých oken, na prkenné podlaze a lavicích, jež byly všechny opotřebované a jejichž vrstva za vrstvou byla cítit lidskými dotyky, mu přinášelo klid. Do popředí vystoupily myšlenky na jeho otce, ale nemyslel na násilný konec. Vzpomínal pouze na příjemné věci.

			Při jedné takové objížďce jsme asi padesát kilometrů severně od Philadelphie našli starý dům, kde se scházeli kvakeři. Byla to malá budova, ne větší než statek, s kamennou fasádou a velmi sparťanským zařízením. Dřevěná podlaha se suky a lavice s rovnými opěrkami byly tak prosté, že mě téměř šokovalo, když jsem na vzdálené zdi zahlédl ten obraz. Zaujal i Carlislea a oba jsme ho začali zkoumat.

			Byla to docela malá malba, asi devadesát sedm centimetrů čtverečních. Odhadoval jsem jsem, že je starší než kamenný kostel, v němž byla uložena. Jeho autor byl jistě neznámý, byl to amatérský styl. Přesto na tom jednoduchém, neuměle zpracovaném obraze bylo něco, co dokázalo vyjádřit emoce. Vyobrazená zvířata vyzařovala jakousi srdečnou zranitelnost, bolestivou něhu. Byl jsem zvláště pohnut laskavějším vesmírem, který umělec zobrazil.

			Lepší svět, pomyslel si Carlisle.

			Nějaký svět, v němž by tato chvíle mohla existovat, pomyslel jsem si teď a znovu jsem pocítil tu bolestivou něhu.

			„A tak se lev zamiloval do jehňátka…“ zašeptal jsem.

			Na sekundu byly její oči otevřené a přístupné, ale pak se znovu zarděla a sklopila zrak. Chvíli se nažila zklidnit dech a pak se jí vrátil šibalský úsměv.

			„To je ale hloupé jehňátko,“ poškádlila mě; pokusila se vtip rozvést.

			„To je ale šílený, masochistický lev,“ odvětil jsem.

			Nebyl jsem si jistý, jestli to je pravdivé tvrzení. Na jednu stranu ano, záměrně jsem si způsoboval zbytečnou bolest a užíval si to, což je učebnicová definice masochismu. Ale bolest byla jenom cenou… Odměnou bylo něco mnohem víc než bolest. Vážně, cena byla zanedbatelná. Zaplatil bych klidně desetkrát tolik.

			„Proč…?“ zamručela a zaváhala.

			Usmál jsem se na ni, dychtil jsem dozvědět se víc. „Ano?“

			Na čele se jí začal rýsovat náznak vrásky. „Pověz mi, proč jsi přede mnou předtím utekl.“

			Její slova mě udeřila přímo do žaludku. Nemohl jsem pochopit, proč by chtěla dokola omílat tak odporný moment.

			„Ty víš proč.“

			Zavrtěla hlavou a nakrčila obočí. „Ne, chci říct, co přesně jsem udělala špatně?“ Mluvila soustředěně, tentokrát vážně. „Budu se muset mít na pozoru, chápeš, takže bych se radši měla začít učit, co bych neměla dělat. Tohle, například…“ pomalu mě pohladila konečky prsů po hřebu ruky a zanechávala za sebou bezbolestný oheň „…se zdá být v pořádku.“

			Bere celou zodpovědnost na sebe, to je celá ona.

			„Ty jsi neudělala nic špatně, Bello. To byla moje chyba.“

			Vysunula bradu. Kdyby její oči nebyly plné proseb, naznačovalo by to tvrdohlavost.

			„Ale já chci pomoct, jestli můžu, abych ti to neztěžovala.“

			Můj první instinkt byl trvat dál na tom, že to je můj problém a ne něco, s čím by si měla dělat starosti. Přesto jsem věděl, že se mě jen snaží pochopit, se všemi mými podivnými a obludnými výstřednostmi. Bude šťastnější, když jí odpovím na otázku tak jasně, jak jen to jde.

			Jenže jak vysvětlit krvežíznivost? To dost dobře nejde.

			„No… šlo o to, jak jsi byla blízko. Většina lidí se nás instinktivně straní, odrazuje je naše odlišnost… nečekal jsem, že přijdeš tak blízko. A pak vůně tvého hrdla…“

			Zarazil jsem se a doufal, že jsem ji neznechutil.

			Rty měla našpulené, jako by bojovala se smíchem.

			„Tak dobře, žádné odhalování krku.“ Přitlačila bradu na pravou klíční kost.

			Jistě chtěla zmírnit mou úzkost, a to taky zabralo. Jejímu výrazu jsem se musel usmát.

			„Ne, vážně,“ uklidňoval jsem ji. „Bylo to spíš tím překvapením než čímkoli jiným.“

			Zvedl jsem znovu ruku a položil na její krk, cítil jsem tu neuvěřitelnou měkkost její kůže, teplo, které z ní sálalo. Palcem jsem se otřel o linii její čelisti. Elektrický pulz, který dokázala vyvolat pouze ona, mi hučel v těle.

			„Vidíš,“ zašeptal jsem. „Naprosto v pohodě.“

			Její tep uháněl jako o závod. Mohl jsem ho cítit pod rukou a mohl jsem slyšet její cválající srdce. Růžová barva jí zaplavila obličej od brady až k linii vlasů. Místo toho, aby zvuk její reakce a pohled na ni probudil mou žízeň, zrychlil tempo, jakou se valily mé lidské pudy. Nedokázal jsem si vzpomenout, jestli jsem se někdy cítil tak naživu; pochyboval jsem o tom, že ano, dokonce ani když jsem byl živý.

			„Ten ruměnec na tváři ti tak sluší,“ zamumlal jsem.

			Jemně jsem osvobodil i levou ruku z jejího sevření a položil ji tak, že byl její obličej v mých dlaních. Zornice se jí rozšířily a tep zvýšil.

			Tak moc jsem ji chtěl políbit. Její jemné, zakřivené a lehce rozevřené rty mě hypnotizovaly a přitahovaly k sobě. Jenže přestože se mi nové lidské emoce zdály neuvěřitelně silné, úplně jsem si nedůvěřoval. Věděl jsem, že potřebuju ještě jednu zkoušku. Myslel jsem si, že jsem Alicin uzel překonal, ale pořád se mi zdálo, že něco schází. Uvědomil jsem si, co musím udělat dalšího.

			Jedné věci jsem se vždycky vyhýbal, nikdy jsem nedovolil mé mysli se tím zabývat.

			„Buď velmi klidná,“ varoval jsem ji. Její dýchání se zadrhlo.

			Pomalu jsem se naklonil blíž a sledoval její výraz, hledal jsem v něm známky něčeho nevítaného. Žádné jsem nenašel.

			Konečně jsem hlavu naklonil dopředu, otočil jsem ji a opřel se tváří o její krk. Žár jejího teplokrevného života vyzařoval z křehké kůže do chladného kamene mého těla. Žár pod mým dotykem vzrostl. Dýchal jsem pravidelně jako stroj, dovnitř a ven, kontrolovaně. Čekal jsem, posuzoval jsem každý nepatrný děj v mém těle. Nejspíš jsem čekal déle, než bylo potřeba, ale bylo to velmi příjemné místo.

			Když jsem si byl jistý, že na mě nečíhá žádná nástraha, pokračoval jsem.

			Obezřetně jsem se pomalými, klidnými pohyby posouval tak, aby ji nic nepřekvapilo nebo nevylekalo. Jak mé ruce klouzaly od její čelisti až k ramenům, zatřásla se a já na chvíli ztratil pečlivou kontrolu nad dýcháním. Vzpamatoval jsem se, znovu se uklidnil a pak umístil hlavu tak, že jsem měl ucho přímo nad jejím srdcem.

			Připadalo mi, že mě jeho zvuk, který byl hlasitější než předtím, obklopuje jako stereo. Země pode mnou se nezdála tak klidná, ale jako by se slabě otřásala spolu s tlukotem jejího srdce.

			Proti mé vůli mi unikl povzdech. „Ach.“

			Přál jsem si, abych tak mohl zůstat navždy, ponořený do zvuku jejího srdce a zahřívaný její kůží. Jenže nastal čas na závěrečné zkoušky a už jsem to chtěl mít za sebou.

			Vdechoval jsem horko její vůně a poprvé jsem si to dovolil představit. Místo abych blokoval své myšlenky, vypnul jsem je a zatlačil je někam hluboko mimo vědomí, nechal jsem je nespoutaně se potulovat. Sice se teď neobjevily samy od sebe, ale donutil jsem je dospět k místu, jemuž jsem se vždycky vyhýbal.

			Představoval jsem si, jak ji ochutnávám… vysávám.

			Měl jsem dost zkušeností na to, abych věděl, jaká by to byla úleva, kdybych naprosto ukojil své zvířecí potřeby. Její krev mě přitahovala mnohem víc než krev jakéhokoli jiného člověka, kterého jsem kdy poznal – mohl jsem jen předpokládat, že by úleva a potěšení byly mnohem intenzivnější.

			Její krev by uklidnila mé bolavé hrdlo, vyhladila by všechny ty měsíce plné ohně. Bylo by to, jako bych kvůli ní nikdy nehořel; bolest by se úplně ztišila.

			Těžší bylo představit si sladkost její krve na jazyku. Nikdy jsem nezakusil krev, která by tak perfektně odpovídala mým přáním, ale byl jsem si jistý, že by uspokojila touhy, jež jsem ani neznal.

			Poprvé za tři čtvrtiny století – kdy jsem přežíval bez lidské krve – bych byl úplně nasycený. Cítil bych se silný a naplněný. Trvalo by celé týdny, než bych zase dostal žízeň.

			Přehrál jsem si sled událostí až do konce a překvapilo mě, jak málo mě ty zakázané představy přitahují. I když jsem si nepřiznával nevyhnutelné důsledky – návrat žízně, prázdnotu světa bez ní –, necítil jsem touhu je vykonat.

			V tu chvíli jsem pochopil, že mojí součástí není žádné svébytné monstrum – a nikdy nebylo. Příliš dychtivě jsem chtěl oddělit mysl od tužeb a, jak je mým zvykem, přisuzoval jsem nenáviděné části mé osobnosti někomu, kdo se ode mě lišil, koho jsem nepovažoval za sebe. Vytvořil jsem si imaginární harpyji, abych měl s kým bojovat. Byl to způsob, jak zvládnout situaci, ale příliš nefungoval. Bylo lepší vnímat se jako celek, být zároveň dobrý i zlý – a s tím pracovat.

			Dýchal jsem pravidelně; zlomek jejího pachu byl vítaný protipól přebytku pocitů, které mě zahltily, když jsem ji držel v náručí.

			Pomyslel jsem si, že jsem trošku lépe porozuměl tomu, co se mi předtím stalo; při té násilné reakci, která nás oba vyděsila. Byl jsem přesvědčený, že můžu být ohromen, a když jsem pak doopravdy byl ohromen, bylo to téměř naplnění proroctví. Úzkost a trýznivé vize, jimiž jsem byl posedlý, a měsíce pochybování o sobě samém, jež otřásly mou sebejistotou, se spojily, aby zeslabily mé odhodlání. Teď jsem však věděl, že jsem absolutně schopen Bellu ochraňovat.

			Dokonce i Aliciny hrůzné vize byly najednou méně živé, jejich barvy bledly. Jejich moc lomcovat mnou ustupovala, protože, a teď to bylo zřejmé, tahle budoucnost prostě nepřicházela v úvahu. S Bellou toto místo opustíme ruku v ruce a já konečně začnu žít.

			Dostali jsme se přes uzel.

			Nepochyboval jsem o tom, že to Alice viděla a radovala se.

			I když jsem se právě cítil výjimečně pohodlně, dychtil jsem po tom, aby se můj život dál rozvinul.

			Odtáhl jsem se od ní, sjel jsem rukama po délce jejích paží, až klesly k mým bokům. Byl jsem plný prostého štěstí, když jsem viděl znovu její tvář.

			Zvědavě se na mě podívala; nebyla si vědoma ničeho závažného, co se odehrává v mé hlavě.

			„Nebude to zase tak těžké,“ slíbil jsem, ale už v té chvíli mi bylo jasné, že jí to nejspíš nebude dávat moc smysl.

			„Tohle bylo hodně těžké?“ zeptala se mě se soucitem v očích.

			Její obavy mě zahřály u srdce.

			„Míň, než jsem si představoval. A pro tebe?“

			Nevěřícně se na mě podívala. „Ne, pro mě to nebylo… těžké.“

			Dělala z toho tak bezvýznamnou záležitost – být v obětí s upírem. Ale muselo jí to dodat víc kuráže, než na sobě dávala znát. „Ty víš, jak to myslím.“

			Zazubila se širokým, vřelým úsměvem s ďolíčky. Bylo jasné, že i kdyby jí zabralo všechno úsilí unést mou blízkost, nikdy by to nepřiznala.

			Radostí bez sebe. To bylo jediné, co mě napadlo, když jsem se pokusil popsat štěstí, které jsem prožíval. Nebylo to zrovna slovní spojení, jež bych si se sebou často spojoval. Chtěl jsem jí říct všechno, na co právě myslím. Toužil jsem slyšet každou její myšlenku. Alespoň tohle nebylo nic nového. Všechno ostatní však ano. Všechno se změnilo.

			Natáhl jsem se pro její ruku – aniž bych ten pohyb v duchu důkladně probral – jen proto, že jsem ji chtěl cítit na své kůži. Poprvé jsem byl spontánní, bez obav. Tohle nové nutkání se vůbec nepodobalo těm starým.

			„Tady.“ Položil jsem jí její dlaň na tvář. „Cítíš, jak je teplá?“

			Její rekce na tento můj první instinktivní čin byla větší, než jsem očekával. Prsty se jí chvěly na mé lícní kosti. Rozšířila oči, úsměv zmizel. Zrychlil se jí tlukot srdce i dýchání.

			Než jsem toho skutku mohl litovat, přiklonila se a zašeptala: „Nehýbej se.“

			Projelo mnou vzrušení.

			Její žádost jsem mohl lehce splnit. Zkameněl jsem do absolutní nehybnosti, jíž by nebyl schopný žádný člověk. Nevěděl jsem, co má v úmyslu, ale chtěl jsem to zjistit. Nejspíš nešlo o to, aby si zvykla na oběhový systém, který nemám. Zavřel jsem oči. Nebyl jsem si jistý, jestli jsem to udělal kvůli tomu, abych jí dopřál prostor od mého rozpačitého, pečlivého dohledu, nebo že jsem nechtěl, aby mě v té chvíli něco rozptylovalo.

			Její ruce se začaly pomalu pohybovat. Nejdřív mě hladila po tváři. Konečky prstů se mi otřela o zavřená víčka a pak pod nimi obkreslovala půlkruhy. Dotyk její kůže za sebou zanechával brnivou stopu tepla. Přejela mi po délce nosu a pak, její prsty se začaly třást výrazněji, po tvaru mých rtů.

			Má zamrzlá podoba roztála. Lehce jsem pootevřel ústa, abych mohl vdechovat její blízkost.

			Jeden prst mi ještě naposled polaskal vrchní let a pak její ruka zmizela. Když se odtáhla, pocítil jsem mezi námi závan chladného vzduchu.

			Otevřel jsem oči a setkal se s jejím pohledem. Tvář měla zrudlou, srdce pořád běželo jako o závod. Cítil jsem zdánlivou ozvěnu toho tempa v mém vlastním těle, i když nepohánělo žádnou krev.

			Chtěl jsem… tolik věcí. Ty, po nichž jsem netoužil během celého svého nesmrtelného života… než jsem ji potkal. Ty, které jsem nechtěl ani předtím, než jsem se stal nesmrtelným. A cítil jsem, že některé z nich, o nichž jsem si vždy myslel, že prostě nejsou možné, by vlastně možná nakonec mohly reálné být.

			Ale přestože mi je s ní dobře – tedy pokud udržím žízeň pod kontrolou –, nic to nemění na tom, že jsem příliš silný. Mnohem silnější než ona; všechny končetiny mého těla byly nepoddajné jako ocel. Vždycky budu muset myslet na její křehkost. Chvíli to bude trvat, než se naučím, jak se pohybovat v její blízkosti.

			Dívala se na mě, čekala a přemýšlela, co si myslím o jejích dotecích.

			„Přál bych si… přál bych si, abys mohla cítit… tu spletitost,“ tápal jsem, „ten zmatek, který cítím. Abys dokázala pochopit.“

			Vánek zachytil pramínek jejích vlasů, které teď tančily ve slunci a odrážely světlo načervenalým nádechem. Natáhnul jsem se, abych mezi prsty pocítil strukturu té zatoulané kadeře. A pak, protože jsem byl příliš blízko, jsem nedokázal odolat a pohladil její obličej. Její tváře se mi zdály jako samet zanechaný na slunci.

			Naklonila hlavu k mé dlani, ale dál se soustředila na můj obličej

			„Povídej mi o tom,“ vydechla.

			Nedokázal jsem si ani představit, kde začít. „Myslím… že to nejde. Na jednu stranu jsem ti vyprávěl o tom hladu – žízni – které…“ omluvně jsem se na ni pousmál, „…po tobě já ubožák cítím. A myslím, že to do určité míry můžeš pochopit. Ačkoliv, protože nejsi závislá na žádné droze, pravděpodobně se do toho nedokážeš plně vcítit. Ale…“

			Mé prsty se samy od sebe rozhodly najít její rty. Lehce jsem po nich přejel. Konečně. Byly měkčí, než jsem si představoval. Teplejší.

			„Jsou jiné hlady,“ pokračoval jsem. „Hlady, kterým ani nerozumím a které jsou mi cizí.“

			Znovu se na mě lehce skepticky podívala. „Možná tomu rozumím líp, než si myslíš.“

			„Nejsem zvyklý cítit se tak lidsky,“ přiznal jsem. „Je to vždycky takové?“ Divoký proud sežehl můj organismus, něco magnetického mě táhlo dopředu a měl jsem pocit, že snad žádná blízkost nemůže být dostatečně blízká.

			„Pro mě?“ odmlčela se a zvažovala to. „Ne, nikdy. Nikdy předtím jsem nic takového nezažila.“

			Vzal jsem ji za obě ruce.

			„Nevím, jak ti být blízko,“ varoval jsem ji. „Nevím, jestli to dokážu.“

			Jaké jsou limity? Kdy bude v bezpečí? Jak mám udržet sobeckou touhu, která mě je nutí nerozumně nastavit?

			Přisunula se ke mně blíž. Nepohnul jsem se a byl jsem nadmíru opatrný, když se lící opřela o mou nahou kůži na hrudníku – ještě nikdy jsem nebyl vděčnější za Alicinu péči o můj šatník.

			Zavřela víčka. Spokojeně si povzdechla. „Tohle stačí.“

			Takovému pozvání nešlo odolat. Věděl jsem, že to dokážu udělat správně. S puntičkářskou opatrností jsem ji lehce objal rukama a poprvé ji doopravdy držel v náručí. Přitiskl jsem rty na její temeno a vdechoval jsem teplou vůni. První polibek, i když kradmý a neopětovaný.

			Zachichotala se. „Jsi v tom lepší, než se zdáš.“

			„Mám lidské instinkty,“ zabručel jsem jí do vlasů. „Možná jsou pohřbeny hluboko, ale jsou tam.“

			Čas náhle nic neznamenal. Objímal jsem ji se rty zabořenými do jejích vlasů. Srdce jí teď tlouklo malátně, na kůži jsem cítil její pomalý a vyrovnaný dech. Změnu jsem si uvědomil, až když na nás dopadly stíny stromů. Bez odrazu mé kůže se louka náhle zdála tmavá. Už byl večer, ne odpoledne.

			Bella si ztěžka povzdechla. Tentokrát ne spokojeně, ale žalostně.

			„Musíš jít,“ hádal jsem.

			„Myslela jsem, že mi nedokážeš číst v mysli.“

			Ušklíbl jsem se a vtiskl jí poslední skrytý polibek na hlavu. „Začíná to být jasnější.“

			Byli jsme tam dlouho, i když mi to připadalo jako pouhých pár sekund. Musí mít lidské potřeby, které zanedbala. Vybavil jsem si dlouhou, pomalou cestu na louku, a něco mě napadlo.

			Odtáhl jsem se, i když jsem vůbec nechtěl ukončit naše objetí, a lehce jí položil ruce na ramena.

			„Můžu ti něco ukázat?“ zeptal jsem se.

			„Co mi chceš ukázat?“ zpozorněla a do jejího hlasu pronikl náznak podezření. Uvědomil jsem si, že můj tón byl více než nadšený.

			„Ukážu ti, jak se pohybuju v lese,“ vysvětlil jsem jí.

			Pochybovačně stiskla rty a mezi jejím obočím se objevila vráska, hlubší než kdy dřív, dokonce i než když jsem na ni téměř zaútočil. To mě trošku překvapilo; obvykle byla zvědavá a nebojácná.

			„Neboj,“ uklidňoval jsem ji. „Budeš naprosto v bezpečí a dostaneme se k autu mnohem rychleji.“

			Povzbudivě jsem se na ni zazubil.

			Minutu to zvažovala a pak zašeptala: „Proměníš se v netopýra?“

			Nedokázal jsem potlačit smích. Vlastně jsem se o to ani nesnažil. Nemohl jsem si vzpomenout, kdy jsem se cítil být tak dokonale sám sebou. Samozřejmě to nebyla tak docela pravda; když jsem byl s rodinou, cítil jsem se uvolněně a otevřeně. Nikdy jsem se však s rodinou necítit takto – jako v extázi, divoce; každá buňka v těle ožila novým, elektrizujícím způsobem. A být s Bellou všechny pocity zesílilo.

			„Jako kdybych tohle už tolikrát neslyšel,“ popíchl jsem ji, když už jsem mohl zase mluvit.

			Ušklíbla se. „Správně, jsem si jistá, že to máš na talíři pořád.“

			Okamžitě jsem byl na nohách a natáhl k ní jednu ruku. S pochybami ji sledovala.

			„No tak, ty malý zbabělče,“ přemlouval jsem ji. „Vylez mi na záda.“

			Dál na mě váhavě zírala. Nebyl jsem si jistý, jestli je obezřetná, protože šlo o můj nápad, nebo jenom neví, jak ke mně přistoupit. Fyzická blízkost byla pro nás oba velmi nová a stále jsme se hodně ostýchali.

			Usoudil jsem, že je problém v tom druhém a trošku jí to usnadnil.

			Zvedl jsem ji ze země a opatrně si ji usadil na zádech. Pulz jí zrychlil a zalapala po dechu, ale jakmile byla na místě, sevřela mě rukama i nohama. Byl jsem obklopený teplem jejího těla.

			„Jsem o trochu těžší než ten batoh, co běžně nosíš.“ Zněla ustaraně – že bych nedokázal unést její váhu?

			„Pche!“ odfrkl jsem si.

			Zarazilo mě, jak jednoduché to bylo – ne unést její zanedbatelnou váhu, ale mít ji doslova omotanou kolem sebe. Mou žízeň zcela zastínila radost, takže mě vůbec nezraňovala.

			Vzal jsem ji za ruku, kterou mi svírala krk, a přidržel si dlaň u nosu. Zhluboka jsem se nadechl. Ano, pořád jsem cítil bolest. Opravdovou, ale nevýraznou. Co znamená tak malý ohýnek v porovnání se vším tím světlem?

			„Pořád snadnější,“ vydechl jsem.

			Rozběhl jsem se, dělal jsem při tom dlouhé a uvolněné kroky a vybral jsem nejlepší trasu zpátky k našemu výchozímu bodu. Budu muset obětoval pár sekund navíc, protože jsem zvolil delší variantu, ale přesto se k náklaďáku dostaneme v rámci minut, ne hodin. Bude to lepší než ji nutit jít pěšky.

			Další nový, veselý zážitek. Vždycky jsem rád běhal – téměř sto let to bylo čiré fyzické štěstí. Ale teď, když jsem to sdílel s ní a nebyl mezi námi tělesný ani psychický odstup, jsem si uvědomil, že v pouhý běh může být mnohem větší požitek, než jsem si dokázal představit. Říkal jsem si, jestli je tím unesená stejně jako já.

			Něco mě však trápilo. Jakmile se ukázalo, že je to její přání, chtěl jsem ji dostat domů co nejrychleji. Jenže… určitě bychom měli ukončit tak důležitou epizodu něčím vhodnějším, jakýmsi zpečetěním našeho porozumění. Požehnáním. Ale příliš jsem spěchal, takže jsem si to neuvědomil dřív, než jsme se ocitli v pohybu.

			Ještě nebylo pozdě. Můj organismus byl opět zelektrizovaný, když jsem na to pomyslel: opravdový polibek. Kdysi jsem usoudil, že k tomu nikdy nedojde. Kdysi jsem naříkal, že ji to nejspíš trápí stejně jako mě. Teď jsem věděl, že je to nejen možné… ale že se to rychle blíží. To pomyšlení mi elektricky vibrovalo až v žaludku; marně jsem dumal nad tím, proč lidé takový pocit označili slovem motýli.

			Zpomalil jsem a hladce zastavil jen pár kroků od místa, kde zaparkovala.

			„Opojné, viď?“ zeptal jsem se, chtěl jsem vědět, co na to řekne.

			Neodpověděla. Pořád se pevně tiskl k mému krku i hrudníku. Uplynulo pár sekund, ale stále nereagovala. Co se to děje?

			„Bello?“

			Zalapala po dechu a já jsem si uvědomil, že ho celou dobu zadržovala. Měl jsem si toho všimnout.

			„Myslím, že si musím lehnout,“ řekla slabě.

			„Ach,“ naléhavě jsem potřeboval nějakou praxi s lidmi. Na závrať jsem ani nepomyslel. „Promiň.“

			Čekal jsem, že uvolní sevření, ale nepovolila ani jeden zaťatý sval.

			„Myslím, že potřebuju pomoct,“ zašeptala.

			Pomalými, opatrnými pohyby jsem nejdřív uvolnil její nohy a pak ruce. Přesunul jsem si ji tak, abych ji držel v náručí.

			Její barva pleti mě vyděsila, ale tuhle křídově zelenou jsem už viděl. Toho dne jsem ji taky držel v náručí, ale přesto to teď bylo něco úplně jiného.

			Klekl jsem si a posadil ji na měkký trs kapradí.

			„Jak se cítíš?“

			„Na omdlení… myslím.“

			„Skloň hlavu mezi kolena,“ naváděl jsem ji.

			Automaticky vyhověla, jako by to měla nacvičené.

			Posadil jsem se vedle ní. Poslouchal jsem její pravidelné dýchání a usoudil jsem, že mě to vystrašilo víc, než situace vyžadovala. Věděl jsem, že to není nic vážného, prostě jen troška nevolnosti, ale přesto… To, že jsem ji viděl bledou a nemocnou, mi vadilo víc, než bylo rozumné.

			Po chvíli zkusila zvednout hlavu. Byla pořád bledá, ale už ne tak zelená. Čelo se jí lesklo potem.

			„Asi to nebyl nejlepší nápad,“ zabručel jsem a cítil jsem se jako osel.

			Chabě se usmála. „Ne, bylo to velmi zajímavé,“ zalhala.

			„Haha,“ zafuněl jsem kysele. „Jsi bílá jako duch – ne, jsi bílá jako já!“

			Pomalu se nadechla. „Asi jsem měla mít zavřené oči.“ Jakmile to vyslovila, zařídila se podle toho.

			„To si pamatuj pro příště.“ Barva se jí zlepšovala a mé napětí se mírnilo v přímé úměrnosti s tím, jak jí růžová postupně zalévala tváře.

			„Příště?“ zasténala teatrálně.

			Zasmál jsem se nad jejím falešným zamračením.

			„Vejtaho,“ zamumlala. Spodní ret jí trošku vyčníval, byl zaoblený a plný. Vypadal neuvěřitelně jemně. Představoval jsem si, jak by se mi podvolil, kdybych se ještě víc přiblížil.

			Klekl jsem si na kolena, abych jí viděl do tváře. Byl jsem nervózní, neklidný, netrpělivý a nejistý. Touha být jí blíž mi připomněla žízeň, jež mě kdysi ovládala. Tohle však bylo také silné; nemohl jsem to ignorovat.

			Cítil jsem její horký dech. O něco jsem se přiblížil.

			„Otevři oči, Bello.“

			Tiše mi vyhověla a podívala se na mě skrze husté řasy. Pak pohnula bradou a naše tváře se ocitly na stejné úrovni.

			„Když jsem běžel, myslel jsem na to…“ Hlas se mi vytratil; tohle nebyl zrovna nejromantičtější začátek.

			Zúžila oči. „Abys nenarazil do stromů, doufám.“

			Uchechtl jsem se nad jejím pokusem zadržet úsměv. „Hlupáčku. Běhání je má druhá přirozenost, na to nemusím myslet.“

			„Vejtaho,“ zopakovala, tentokrát s větším důrazem.

			Odběhli jsme od tématu. Překvapilo mě, že to bylo vůbec možné, když jsme měli obličeje tak blízko. Usmál jsem se a opravil ji.

			„Ne, myslel jsem na to, že chci něco zkusit.“

			Lehce jsem položil dlaně na obě strany jejího obličeje, ale nechal jsem jí dostatek prostoru, aby se mohla odtáhnout, kdyby jí to bylo nepříjemné.

			Zadržela dech a automaticky ke mně natočila hlavu.

			Využil jsem osminu sekundy ke kontrole, testoval jsem systém ve svém těle, abych si byl naprosto jistý, že mě nic nevyvede z míry. Žízeň jsem měl hezky pod kontrolou, choulila se někde na úplném konci seznamu mých potřeb. Usměrnil jsem stisk dlaní, paží a způsob, jakým se k ní natočit, abych se ujistil, že můj dotyk na její kůži bude slabší než vánek. I když jsem věděl, že je to zbytečné opatření, zadržel jsem dech. Jenže opatrnosti není nikdy dost.

			Zavřela víčka.

			Uzavřel jsem ten malý prostor mezi námi a jemně přitiskl rty na její.

			I když jsem si myslel, že jsem na to připravený, takový plamen jsem nečekal.

			Byla to zvláštní alchymie; dotyk jejích rtů byl úplně jiný než dotyk prstů. To, že kontakt mezi určitými oblastmi kůže může být mnohem mocnější než všechno, co jsem doposud zažil, úplně postrádalo logiku. Připadalo mi to, jako by na místě našeho spojení rtů něco explodovalo a vzniklo další slunce. Celé mé tělo zaplavilo jeho třpytivé světlo.

			Na zápolení se silou polibku jsem měl jenom zlomek vteřiny, než stejná alchymie zapůsobila i Bellu.

			Zalapala po dechu, pootevřela rty, horko jejího dechu mi spalovalo kůži. Ovinula mi ruce kolem krku, zajela mi prsty do vlasů a silně je sevřela; pak ke mně přitiskla pevněji rty. Byly teplejší než dřív, plné čerstvé krve. Rozevřely se a zvaly mě dál…

			Byla to pozvánka, kterou jsou nemohl přijmout. Bylo to příliš nebezpečné.

			Opatrně, za pomoci nejjemnější síly, jsem jí od sebe mírně odsunul tvář. Prsty jsem stále spočíval na její kůži, abych mezi námi udržel odstup. Kromě tohoto malého posunu jsem se nehýbal a snažil jsem se ignorovat pokušení; zbavit se ho však nebylo možné. Uvědomil jsem si, že se mi vrátily nepříjemné, predátorské reakce – spousta jedu v ústech, vnitřní napětí –, ale to byly jenom povrchové odezvy. Nemohl bych s čistým svědomím tvrdit, že mám racionálně všechno pod kontrolou, ale nebylo to touhou po potravě. Byl jsem otrokem mnohem příjemnějšího chtíče. Ten však také vyžadoval jistou míru sebeovládání.

			Bellin výraz byl zároveň ohromený i omluvný.

			„No páni,“ řekla.

			Napadlo mě, co by její nevinné reakce mohly způsobit ještě před několika hodinami.

			„To je slabé slovo,“ souhlasil jsem.

			Neměla ani tušení o obrovském pokroku, který jsem dneska udělal, ale vždycky se chovala, jako bych nad sebou měl dokonalou kontrolu, i když tomu tak nebylo. Potěšilo mě, že si té důvěry můžu konečně trošku zasloužit.

			Snažila se odtáhnout, ale pevně jsem držel její tvář. „Měla bych…?“

			„Ne,“ ujistil jsem ji. „To se dá vydržet. Počkej chvilku, prosím.“

			Chtěl jsem se ubezpečit, že všechno zvládám. Mé svaly se už uvolnily a příliv jedu zmizel. Nejtěžší bylo odolat touze obejmout ji a pokračovat v líbání, ale zúročil jsem desetiletí cvičení sebeovládání a nakonec jsem se rozhodl správně.

			„Tak,“ řekl jsem, když jsem se úplně uklidnil.

			Bojovala s dalším úsměvem. „Dá se to vydržet?“ zeptala se mě.

			Zasmál jsem se. „Jsem silnější, než jsem si myslel.“ Nikdy bych nevěřil, že se budu umět tak kontrolovat. To byl opravdu velký posun. „Je hezké to vědět.“

			„Ráda bych řekla to samé. Omlouvám se.“

			„Ty jsi jenom člověk, koneckonců.“

			Nad mým slabým vtipem protočila panenky. „Moc díky.“

			Světlo, které zaplavilo během našeho polibku mé tělo, ve mně zůstávalo. Byl jsem tak šťastný, až jsem si nebyl jistý, jak to všechno pojmout. To, jak mě pohlcovala ohromující radost a totální zmatek, ve mně vzbuzovalo obavy, že přece jen nejsem dost zodpovědný. Měl bych ji odvést domů. Ukončení téhle odpolední utopie mě nemuselo trápit, protože budeme odcházet společně.

			Postavil jsem se a nabídl jí ruku. Tentokrát ji rychle uchopila a já jí pomohl na nohy. Zavrávorala a vypadala trošku otřeseně.

			„Pořád je ti slabo z toho běhu?“ zeptal jsem se. „Nebo tě odrovnalo, jak dokonale líbám?“ zasmál jsem se nahlas.

			Druhou rukou mě chytla za zápěstí, aby se trochu podepřela. „Nevím jistě,“ dobírala si mě. „Pořád jsem obluzená. Ale myslím, že je to od obojího trochu.“ Trošku se ke mně naklonila. Vypadalo to, že za to nemohla závrať, ale že to udělala záměrně.

			„Možná bys mě měla nechat řídit.“

			Všechna nestabilita najednou zmizela. Napřímila se. „Zbláznil ses?“

			Pokud chce řídit, bude mít obě ruce na volantu a nebudu ji moct rozptylovat. Ale kdybych řídil já, měl bych více možností.

			„Umím řídit líp než ty, když máš svůj nejlepší den. Máš mnohem pomalejší reflexy.“ Usmál jsem se, aby pochopila, že ji škádlím. Více méně.

			S tím nesouhlasila. „To je jistě pravda, ale obávám se, že ani moje nervy, ani moje auto by tvoje řízení nemusely vydržet.“

			Zkusil jsem na ni tu oslňující věc, z níž mě dřív nařkla. Pořád jsem si nebyl jistý, jak to pojmenovat. „Trochu důvěry, prosím, Bello.“

			Nefungovalo to; nejspíš kvůli tomu, že se na mě nedívala. Poklepala si na kapsu džínů, vytáhla z ní klíčky, pevně je uchopila a ruku sevřela v pěst. Vzhlédla a zavrtěla hlavou.

			„Ne,“ řekla mi. „Ani náhodou.“

			Vyrazila směrem k silnici. Netuším, jestli měla ještě pořád závrať, nebo se jen nemotorně pohybovala, ale během druhého kroku se zapotácela a já ji zachytil dřív, než mohla upadnout. Přivinul jsem si ji k hrudi.

			„Bello,“ vydechl jsem. Z jejího výrazu zmizelo veškeré dobírání; opřela se o mě a zvedla ke mně obličej. Okamžitě jsem zatoužil po tom ji políbit, ale to byl zároveň úžasný i strašný nápad. Raději jsem se přiměl k opatrnosti.

			„Už mě stálo hodně úsilí, abych tě udržel naživu,“ připomněl jsem jí rozpustilým tónem.

			„Nehodlám tě pustit za volant, když ani nedokážeš jít rovně. Navíc přítel nenechá přítele řídit opilého,“ uzavřel jsem to citací známého reklamního sloganu. Pro ni to však byla stará narážka; když běžela tahle kampaň, byly jí pouhé tři roky.

			„Opilého?“ protestovala.

			Trošku pokřiveně jsem se na ni zazubil.

			„Jsi obluzená samotnou mojí přítomností.“

			Povzdechla si a přijala porážku.

			„To nemůžu popřít.“ Zvedla pěst do vzduchu a nechala klíček spadnout do mé dlaně.

			„Jeď pomalu,“ varovala mě. „Můj náklaďáček je v důchodovém věku.“

			„Velmi rozumné.“

			Zamračeně našpulila rty.

			„A tebe to vůbec nezasahuje? Moje přítomnost?“

			Nezasahuje? Naprosto změnila každou část mé bytosti. Sotva se poznávám.

			Poprvé za sto let jsem byl vděčný za to, že jsem tím, čím jsem. Každý rys mé existence coby upíra – kromě nebezpečí, jemuž ji tím vystavuji – se najednou stal přijatelným, protože jen díky tomu jsem mohl žít tak dlouho, abych poznal Bellu.

			Nezdálo by se mi tak těžké přežívat celé dlouhé dekády, kdybych věděl, co na mě čeká – že má existence směřuje k něčemu lepšímu, než si vůbec dokážu představit. Nezabíjel jsem tím jen čas, jak jsem si původně myslel; byla to léta pokroku. Vylepšování, připravování, ovládání sebe samého, abych teď mohl dospět k tomuhle.

			Ještě jsem si tímhle novým já nebyl úplně jistý; z dlouhodobého hlediska se prudká extáze, která zaplavovala každou mou buňku, zdála neudržitelná. Přesto jsem se nechtěl vrátit ke svému starému já. Takový Edward mi teď připadal neúplný. Jako by ho půlka chyběla.

			Nikdy by nemohl udělat tohle: sklonil jsem se a přitiskl rty na okraj její čelisti, hned nad pulzující tepnu. Jemně jsem jimi přejel podél linie čelisti až k bradě a pak jsem si polibky vyznačil cestu zpátky k uchu. Cítil jsem sametové teplo, které sálalo pod tím slabým dotykem. Vrátil jsem se k její bradě, tak blízko rtům. Zachvěla se mi v náručí a připomněla mi, že co je pro mě bezprecedentní teplo, znamená pro ni ledovou zimu. Uvolnil jsem sevření.

			„Stejně mám lepší reflexy,“ zašeptal jsem jí do ucha.




		
			18. Duch nad hmotou

			Trvat na tom, že budu řídit, byl velmi dobrý nápad.

			Kdyby potřebovala své lidské smysly soustředit na silnici, nepřicházelo by toho spoustu v úvahu – držení se za ruce, hledění do očí, celkové vyzařování radosti. Ale hlavně: ten pocit, že ve mně vybuchne radostné světlo, vůbec nepolevoval. Věděl jsem, jak ohromující to bylo pro mě; nebyl jsem si jistý, jak to může ohrozit lidský organismus. Bylo mnohem bezpečnější, aby se na cestu soustředil můj nelidský organismus.

			Mraky se pohybovaly a slunce zapadalo. Každou chvíli by mě mohlo kopí zapadajícího slunečního světla zasáhnout do tváře. Dokázal jsem si představit hrůzu, kterou bych cítil ještě předchozího dne, kdybych mu byl takto vystaven. Teď jsem se tomu chtěl zasmát. Cítil jsem se, jako bych byl plný smíchu, jako kdyby to světlo ve mně potřebovalo uniknout.

			Zvědavě jsem zapnul rádio. Byl jsem překvapený, že ho neměla naladěné, jenom šumělo; ale pak, když jsem vzal v potaz hlasitost motoru, jsem usoudil, že se moc neobtěžovala řídit s hudbou. Kroutil jsem knoflíkem, dokud jsem nenašel alespoň trochu slyšitelnou stanici. Hráli zrovna Johnnyho Ace. Usmál jsem se. „Pledging My Love“. Výstižné.

			Začal jsem zpívat s ním – cítil jsem se trochu lacině, ale taky jsem si užíval šanci vyslovit text. Pořád a navždy budu milovat jenom tebe.

			Nespustila zrak z mé tváře a usmívala se, jak jsem teď mohl přesně určit, úžasem.

			„Máš rád hudbu z padesátých let?“ zeptala se, když píseň skončila.

			„Muzika v padesátých letech byla dobrá. Mnohem lepší než v šedesátých nebo v sedmdesátých, brrr!“ I když samozřejmě existovaly vynikající výjimky, umělci, které hráli v rádiích s omezenými možnostmi nejvíc, nepatřili zrovna mezi moje oblíbence. Disko mě nikdy moc nerozpálilo. „Osmdesátá léta byla snesitelná.“

			Na chvíli semkla rty a oči měla napjaté, jako kdyby si s něčím dělala starosti. Pak se tiše zeptala: „Řekneš mi někdy, kolik je ti let?“

			Měla strach, že mě rozruší. Usmál jsem se na ni. „Záleží na tom hodně?“

			Zdálo se, že se jí nad mou mírnou odpovědí ulevilo. „Ne, ale pořád si říkám… Nic tě v noci neudrží vzhůru tolik jako nevyřešené tajemství.“

			Teď bych se měl bát já. „Nevím, jestli tě to nerozruší.“

			Mou nelidskostí sice nebyla znechucená, ale jak bude reagovat na léta, které nás od sebe dělí? V mnoha různých ohledech mi bylo pořád sedmnáct. Uvidí to i z této stránky?

			Co všechno už si představovala? Tisíciletí, která jsem prožil, gotické kostely a transylvánský přízvuk? Ne že by to nebylo možné. Carlisle takovou sortu upírů zná.

			„Zkus to,“ vyzvala mě.

			Podíval jsem se jí do očí a prohledával jejich hloubku, abych našel odpovědi. Povzdechl jsem si. Neměl bych už si po všech těch všech příhodách, které se udály, vypěstovat trošku odvahy? Přesto jsem byl i nadále vyděšený tím, že ji vyděsím. Jenže neexistovala jiná cesta než upřímnost.

			„Narodil jsem se v Chicagu v roce 1901,“ přiznal jsem. Otočil jsem se k silnici přede mnou, aby necítila můj zkoumavý pohled, zatímco v duchu počítala, ale nemohl jsem si pomoct a po očku jsem na ni koukl. Byla nepřiměřeně vyrovnaná a já jsem si uvědomil, že své reakce obezřetně reguluje. Nechtěla vypadat poplašeně; o nic víc než bych ji chtěl sám vystrašit. Čím víc jsme se poznávali, tím více se mi zdálo, že zrcadlíme pocity toho druhého. Byli jsme sladění.

			„Carlisle mě našel v nemocnici v létě 1918,“ pokračoval jsem. „Bylo mi sedmnáct a umíral jsem na španělskou chřipku.“

			Na chvíli se přestala kontrolovat a šokovaně zalapala po dechu, oči měla obrovské.

			„Nepamatuju si to moc dobře,“ ujistil jsem ji. „Už je to dávno a lidské vzpomínky vyblednou.“

			Nepůsobila moc uklidněně, ale přikývla. Nic neřekla, čekala na víc.

			Právě jsem se v duchu zavázal k úplné upřímnosti, ale pak jsem si uvědomil, že musím nastavit určité limity. Něco by samozřejmě měla vědět… ale zároveň tu byly detaily, které nebylo moc moudré sdílet. Možná měla Alice pravdu. Možná, jestli Bella cítí alespoň něco trochu podobného tomu, co já, by si mohla myslet, že je nezbytné ten pocit prodloužit. Zůstat se mnou, jak řekla na louce. Věděl jsem, že by nebylo jednoduché jí cokoli odmítnout. Pečlivě jsem volil slova.

			„Pamatuju si, jaké to bylo, když mě Carlisle… zachránil. Není to snadné, rozhodně nic, na co bys zapomněla.“

			„Co tvoji rodiče?“ zeptala se plaše a já se uvolnil; byl jsem rád, že se nerozhodla zaměřit se na poslední část.

			„Ti už na chřipku zemřeli. Byl jsem sám.“ Nebylo těžké to vyslovit. Tahle část historie se mi zdála spíš jako příběh, který mi někdo vyprávěl, než jako skutečné vzpomínky. „Proto si mě vybral. Věděl, že si ve všem tom zmatku epidemie nikdo ani nevšimne, že jsem zmizel.“

			„Jak tě… zachránil?“

			A pak že se vyhnu těžkým otázkám. Přemýšlel jsem o tom, co bylo nejdůležitější udržet v tajnosti.

			Balancoval jsem na hraně její otázky. „Bylo to těžké. Ne každý má k tomu, aby se aby se to podařilo, dostatečné sebeovládání. Ale Carlisle byl vždycky ten nejlidštější, nejsoucitnější z nás… Myslím, že v průběhu celé historie bys nenašla nikoho podobného.“ Chvíli jsem o svém otci uvažoval a říkal si, jestli ho chválím dostatečně přiměřeně. A pak jsem pokračoval v tom, co jsem pokládal za bezpečné. „Pro mě to bylo prostě velmi, velmi bolestivé.“

			Další vzpomínky, které by mohly být bolestivé – konktrétně ztráta mé matky –, byly nepřehledné a vybledlé, ale připomínka této bolesti byla výjimečně jasná. Lehce jsem sebou trhl. Pokud někdy nastane chvíle, kdy se mě na to Bella znovu zeptá, tentokrát s plným vědomím toho, že se mnou chce zůstat, bude tahle vzpomínka zárukou mého nesouhlasu. Při představě, jak čelí takové bolesti, jsem sebou cukl.

			Vstřebávala mou odpověď, rty měla semknuté a oči přemýšlivě zúžené. Chtěl jsem znát její reakci, ale věděl jsem, že kdybych se jí zeptal, musel bych čelit konkrétnějším otázkám. Pokračoval jsem v popisu minulosti a doufal, že tak odvrátím pozornost.

			„Udělal to z osamělosti. To je obvykle důvod volby. Byl jsem první v Carlisleově rodině, ale brzy nato našel Esme. Spadla z útesu. V nemocnici ji přinesli rovnou do márnice, i když jí stále tlouklo srdce.“

			„Takže tedy musíš umírat, aby ses stal…“

			Očividně jsem příliš pozornosti neodvedl. Stále se snažila přijít na to, jak to funguje. Rychle jsem se ji snažil nasměrovat jinam.

			„Ne, takhle se prostě Carlisle chová. Nikdy by to neudělal nikomu, kdo má jinou volbu. Říká ovšem, že je to snazší, když je krev slabá.“

			Odvrátil jsem pohled zpátky k silnici. Neměl jsem to dodávat. Přemýšlel jsem, jestli se pohybuji na hraně odpovědí, jež hledala, protože jsem částečně chtěl, aby to věděla, aby objevila cestu, jak se mnou navždy zůstat. Musím si více hlídat jazyk. Držet mé sobecké já na uzdě.

			„A Emmett a Rosalie?“

			Usmál jsem se na ni. Nejspíš si uvědomila, že se tomu vyhýbám, a byla ochotná to nechat být, abych se cítil lépe.

			„Rosalii přivedl Carlisle do naší rodiny jako třetí. Až mnohem později mi došlo, že doufal, že se mi Rosalie stane tím, čím pro něj byla Esme – vždycky měl všechno důkladně promyšlené.“

			Vybavil jsem si odpor, který jsem cítil, když to nezafungovalo. Od samotného počátku nebyla Rosalie příliš vítaným přírůstkem – od momentu jejího začlenění je vlastně život nás všech komplikovanější – a zjištění, že si Carlisle u nás dvou představoval trošku bližší vztah, bylo děsivé. Rozebírat míru mé averze by asi nebylo zdvořilé. Nebylo by to galantní.

			„Ale já jsem ji nikdy nebral jinak než jako sestru.“ To byla nejspíš ta nejlaskavější cesta, jak celou kapitolu shrnout. „Rosalie si pak o dva roky později našla Emmetta. Byla na lovu – zrovna jsme se pohybovali v Apalačských horách a objevila medvěda, který se ho chystal dorazit. Přinesla ho Carlisleovi – šlo o více než sto padesát kilometrů –, protože se bála, že by to… sama nedokázala.“

			Žili jsme poblíž Knoxville – kvůli počasí to nebylo zrovna ideální místo. Dny jsme většinou trávili uvnitř. Ale nebylo to natrvalo – Carlisle zkoumal nějaké patologické studie na lékařské fakultě na univerzitě v Tennessee. Pár týdnů, měsíců… to nebyl žádný těžký úkol. Měli jsme přístup ke knihovnám a noční život v New Orleans pro nás nebyl daleko, ne pro bytosti tak hbité, jako jsme my. Jenže Rosalie, která už překonala novorozeneckou fázi, ale stále jí v těsné blízkosti lidí nebylo příjemně, se odmítala bavit. Místo toho byla ublížená, viděla chybu v každém náznaku zábavy. Abych byl upřímný, nejspíš zase tak moc nahlas nekňourala. Esme nebyla tak podrážděná jako já.

			Rosalie raději lovila sama, a přestože jsem ji měl tenkrát vážně hlídat, byla úleva pro nás oba, že jsem se příliš usilovně nenamáhal. Dokázala být opatrná. Všichni jsme uměli krotit své smysly, když jsme se pohybovali v neobydlených oblastech. Sice se mi zrovna nechtělo tomuhle nevítanému vetřelci přiznávat cokoli kladného, ale musel jsem přiznat, že se dokázala neuvěřitelně ovládat. Převážně díky tvrdohlavosti a, podle mého názoru, i díky touze být lepší než já.

			Takže když zvuk jejich kroků, které dopadaly rychleji a těžkopádněji než obvykle, před svítáním prolomil klid knoxvilleského léta, její povědomý pach doprovázelo silné aroma lidské krve a její myšlenky byly divoké a nesouvislé, mé počáteční očekávání nezahrnovalo to, že udělala chybu.

			V prvním roce Rosaliina druhého života, než se vytratila na pár svých pomstychtivých misí, ji myšlenky jasně prozradily. Věděl jsem, co plánuje, a informoval jsem o tom Carlislea. Poprvé jí mírně radil, nabádal ji, aby nechala minulý život za sebou, ujišťoval ji, že pokud to udělá, zapomene a bolest se zmenší. Pomsta by jí nevrátila nic z toho, o co přišla. Ale když se jeho snaha setkala pouze s nesmiřitelným vztekem, poradil jí, jak být během nájezdů diskrétní. Nikdo z nás nemohl tvrdit, že si nezaslouží pomstu. A všichni jsme doufali, že svět bude bez násilníků a vrahů, kteří ukončili její život, lepší místo.

			Věřím, že je dostala všechny. Její myšlenky se už dávno zklidnily, nebyly posedlé touhou lámat a trhat, mrzačit a zohavovat.

			Jenže jakmile pach krve zavalil dům jako tsunami, usoudil jsem, že objevila dalšího spolupachatele své smrti. Sice jsem o ní celkově neměl moc dobré mínění, ale silně jsem věřil v její schopnost neublížit.

			Všechna má očekávání se však obrátila vzhůru nohama. V panice křičela a žádala Carlislea o pomoc.

			A pak jsem pod tím pronikavým zvukem její úzkosti zachytil zvuk velmi slabého tlukotu srdce.

			Vyrazil jsem z pokoje a našel ji v předním salonku dříve, než stačila dokončit výkřik. Carlisle už tam byl. Rosalie, jejíž vlasy byly neobvykle rozcuchané a oblíbené šaty tak nasáklé krví, že se lem sukně zbarvil do tmavě karmínové, držela v náručí obrovského člověka. Byl sotva při vědomí, nepřítomně šilhal po pokoji, každé oko se dívalo jinam. Kůži měl opakovaně roztrhanou rovnoměrně rozmístěnými ranami, některé kosti měl dozajista zlomené.

			„Zachraň ho!“ Rosalie na Carlislea téměř zařvala. „Prosím!“

			Prosím, prosím, prosím, žadonila v myšlenkách.

			Viděl jsem, co ji ta slova stála. Když se nadechla, aby doplnila vzduch, cukla sebou před silou čerstvé krve tak blízko jejích úst. Poodstrčila muže od svého těla a odvrátila tvář.

			Carlisle jí rozuměl. Hbitě ho převzal z jejích rukou a jemně ho položil na koberec. Muž byl už natolik mimo, že ani nezasténal.

			Šokovaně jsem celý výjev sledoval a automaticky jsem zadržoval dech. Měl jsem už dávno opustit dům. Slyšel jsem Esmeiny myšlenky, rychle se dala na ústup. Jakmile zachytila vůni krve, věděla, že musí utéct, i když byla stejně zmatená jako já.

			Je příliš pozdě, uvědomil si Carlisle, když muže prohlížel. Zdráhal se Rosalii zklamat; přestože byla očividně v druhém životě, který jí umožnil, nešťastná, zřídkakdy ho o něco žádala. Rozhodně ne s takovou mírou bolesti. Je to rodina, pomyslel si Carlisle. Jak bych jí mohl znovu ublížit?

			Velký muž – ne o moc starší než já, když jsem se teď doopravdy prohlédl jeho tvář – zavřel oči. Mělké dýchání se zadrhlo.

			„Na co čekáš?“ vykřikla Rosalie. Umírá! Umírá!

			„Rosalie, já…“ Carlisle bezradně zvedl zakrvácené ruce.

			A pak se v její mysli vynořil obrázek a já jsem pochopil, o co přesně ho žádá.

			„Nechce, abys ho uzdravil,“ přeložil jsem rychle. „Chce, abys ho zachránil.“

			Rosalie po mě střelila očima a ten pohled intenzivní vděčnosti změnil její rysy způsobem, jaký jsem nikdy dřív neviděl. Na okamžik jsem si vzpomněl, jak byla kdysi nádherná.

			Na Carlisleovo rozhodnutí jsme nemuseli dlouho čekat.

			Och! pomyslel si. A pak jsem detailně uviděl, co všechno by pro Rosalie udělal, jak moc cítí, že jí něco dluží. Sotva o tom uvažoval.

			Už vedle té zlomené postavy klečel, ale nás mávnutím ruky nás vyhnal. „Nemůžete tu zůstat, není to bezpečné,“ řekl a už se skláněl k mužovu hrdlu.

			Popadl jsem Rosalie za zakrvácenou ruku a pospíchal ze dveří. Neodporovala. Vyběhli jsme z domu a nezastavili se, dokud jsme nedorazili k blízké řece Tennessee a neponořili se do ní.

			A jak jsme tak leželi v chladném bahně na břehu řeky a Rosalie voda omývala krev z šatů a kůže, vedli jsme spolu první opravdovou konverzaci.

			Moc nemluvila, jenom mi v mysli ukazovala, jak ho našla – úplného cizince, který umíral – a jak něco v jeho tváři zapříčinilo, že jí najednou připadala budoucnost snesitelná. Nedokázala to popsat. Nedokázala popsat jak – jak dokázala absolvovat tak trýznivou cestu, aniž by ho sama zabila. Viděl jsem, že běžela kilometry, rychleji než kdy dříve, a že celou dobu toužila uspokojit žízeň. Když to znovu prožívala, byla její mysl nechráněná a zranitelná. Také se to snažila pochopit, byla skoro stejně zmatená jako já.

			Netoužil jsem po dalším přírůstku do naší rodiny. Nikdy mě nijak zvláště nezajímalo, co Rosalie chce nebo potřebuje. Ale najednou, když jsem všechno viděl jejíma očima, jsem jí jenom mohl přát štěstí. Poprvé jsme byli na stejné lodi.

			Chvíli jsme se nemohli vrátit, i když se Rosalie nemohla dočkat, aby se dozvěděla, co se děje. Ujistil jsem ji, že by pro nás Carlisle přišel, kdyby se mu všechno nepovedlo, takže nezbývalo nic jiného než čekat, dokud to nebude bezpečné.

			Ty dlouhé hodiny nás oba změnily. Když nás konečně Carlisle vybídl k návratu, cítili jsme se jako bratr a sestra.

			Odmlka, během níž jsem vzpomínal, jak jsem začal mít sestru rád, nebyla moc dlouhá; Bella stále čekala na zbytek příběhu. Přemýšlel jsem, kde jsem se zastavil; Rosalie byla celá od krve a odtahovala obličej co nejdál od Emmetta. Její tehdejší postoj mi připomněl mnohem novější vzpomínku: byl jsem v ní já a bojoval jsem s tím, abych donesl Bellu, která měla závrať, do pracovny zdravotní sestry. Bylo to zajímavé přirovnání.

			„Teprve teď začínám chápat, jak těžká pro ni ta cesta byla,“ uzavřel jsem vyprávění. Měli jsme propletené prsty. Zvedl jsem naše ruce a hřbetem své ji pohladil po tváři.

			Poslední kousek červeného světla na obloze se zabarvil do tmavě fialové.

			„Ale dokázala to,“ řekla Bella po chvíli ticha; dychtila po tom, abych pokračoval.

			„Ano. Viděla v jeho obličeji něco, co jí dodalo dost síly.“ Bylo naprosto úžasné, že měla pravdu. Udivovalo mě, že k sobě perfektně sedli, jako dvě poloviny jednoho celku. Byl to osud, nebo nesmírné štěstí? Nikdy jsem to nedokázal rozpoznat. „A od té doby jsou spolu. Někdy s námi nežijí, ale stranou jako manželé.“ Tahle období jsem vážně oceňoval. Měl jsem Emmetta a Rosalii rád odděleně, ale když spolu byli sami a já je slyšel díky dosahu svých schopností, představovali jenom utrpení, které mě vysilovalo. „Ale čím více předstíráme, že jsme mladší, tím déle můžeme zůstat na daném místě. Městečko Forks nám připadalo dokonalé, takže jsme se tu zapsali na střední školu.“ Zasmál jsem se. „Nejspíš jim za pár let budeme muset jít zase na svatbu.“

			Rosalie se ráda vdávala. A možnost dělat to znovu a znovu byla nejspíš její nejoblíbenější činnost spojená s nesmrtelností.

			„A Alice a Jasper?“ zeptala se Bella.

			„Alice a Jasper jsou velmi vzácné bytosti. Oba si vypěstovali svědomí, jak tomu říkáme, bez nějakého vnějšího vedení. Jasper patřil do jiné… rodiny.“ Vyhnul jsem se správnému slovu a při pomyšlení na jeho začátky jsem se musel ovládnout, abych sebou netrhl. „Do velmi odlišné rodiny. Měl z toho depresi a začal se toulat na vlastní pěst. Alice ho našla. A stejně jako já má i ona některé dary nad běžný rámec našeho druhu.“

			Tohle Bellu překvapilo dost na to, aby narušila tu svou klidnou fasádu. „Vážně? Ale ty jsi říkal, že jsi jediný, kdo dokáže číst myšlenky.“

			„To je pravda. Dokáže něco jiného. Ona vidí věci– věci, které se možná stanou.“ Věci, které se nikdy nestaly. To nejhorší už mám za sebou. Ale i tak…. trápilo mě, jak byla ta nová vize, jediná vize, s níž můžu žít, zamlžená. Ta druhá – kde byly Alice s Bellou obě bílé a chladné – byla mnohem jasnější. Na tom však nezáleželo. Nemohlo. Jednu možnou budoucnost jsem zarazil a přemůžu i tuhle. „Ale je to velmi subjektivní,“ pokračoval jsem a ve vlastním hlase jsem zaslechl tvrdší tón. „Budoucnost není vytesaná do kamene. Všechno se mění.“

			Koukl jsem na její smetanovou, slabě oranžovou kůži, skoro abych se ujistil, že vypadá, jak by měla, a rychle jsem se odvrátil, když mi pohled oplatila. Nikdy si nemůžu být jistý, jak moc mi čte v očích.

			„Jaké věci vidí?“ chtěla Bella vědět.

			Opověděl jsem jí bezpečnými, potvrzenými proroctvími.

			„Viděla Jaspera a věděla, že ji hledá, dřív než to poznal on sám.“ Jejich spojení bylo něco magického. Pokaždé, když si na to Jasper vzpomene, se celá domácnost uklidní a všichni se dostanou do zasněné pohody tak silné jako jeho osobní pocity. „Viděla Carlislea a naši rodinu a společně si nás našli.“

			První setkání, kdy se Alice s Jasperem představili nesmírně obezřetnému Carlisleovi, vystrašené Esme a nepřátelské Rosalii, jsem zmeškal. Příčinou všeobecného znepokojení nebyl Jasperův válečnický vzhled, ale Alice, které věděla přesně co říct, aby jejich úzkost utišila. Pochopitelně věděla, co má říct. Představila si každou možnou verzi tohoto momentu setkání a pak si vybrala tu nejlepší. Ne náhodou jsme byli s Emmettem pryč. Dávala přednost mírnějšímu scénáři, v němž doma nebyli hlavní ochránci rodiny.

			Nemohli jsme uvěřit tomu, jak rychle si v rodině našli své místo, když jsme se s Emmettem jenom o pár dní později vrátili. Oba nás to překvapilo, a jakmile Emmettovy oči spočinuly na Jasperovi, málem došlo k boji. Ale Alice ke mně přiběhla a objala mě dřív, než jsem mohl něco namítnout.

			To, co by se zpočátku dalo považovat za útočné chování, mě nevyděsilo. Její myšlenky byly tak plné jistoty a lásky, až jsem si pomyslel, že jsem ve svém druhém životě ztratil paměť. Protože ta drobná nesmrtelná dívka mě dokonale znala – lépe než ostatní z mé současné nebo předchozí rodiny. Co byla zač?

			Ach, Edwarde! Konečně! Můj bratře! Konečně jsme spolu!

			A pak, s pažemi pevně okolo mých ramen – mé ruce se váhavě pohnuly, aby spočinuly v podobném gestu – svižně proletěla svým životem od první vzpomínky až k tomuto okamžiku a pak v čase dopředu hlavními událostmi našich společných budoucích let. Bylo to velmi podivné, ale v tu chvíli jsem si uvědomil, že ji taky znám.

			„Tohle je Alice, Emmette,“ řekl jsem a stále jsem novou sestru objímal. Emmettova agresivní póza se změnila ve zmatenou. „Je součástí naší rodiny, stejně jako Jasper. Budeš ho mít rád.“

			Znal jsem o Alici tolik příběhů, zažil jsem tolik zázraků a úkazů, paradoxů a záhad, že bych mohl strávit zbytek týdne tím, že bych je Belle vyprávěl byť jen ve stručnosti. Místo toho jsem jí vysvětlil pár jednoduchých, typických detailů.

			„Je velmi citlivá na náš druh. Vždycky například vidí, když se přiblíží nějaká další skupina, včetně hrozby, kterou by mohla představovat.“ Také Alice se stala jedním z rodinných ochránců.

			„Je hodně takových… vašeho druhu?“ zeptala se Bella a zdálo se, že jí ta představa trošku otřásla.

			„Ne, moc ne,“ ujistil jsem ji. „Ale většina se neusadí na jednom místě. Jenom ti jako my, kteří se vzdali lovení lidí…“ zvedl jsem obočí a stiskl jí ruku, „…mohou trvale žít společně s lidmi. Objevili jsme jenom jednu další rodinu, jako je ta naše, v malé vesnici na Aljašce. Nějakou dobu jsme žili společně, ale bylo nás tam tolik, že by si nás lidé mohli všimnout.“ Navíc byla Tanya, hlava jejich klanu, ve své snaze tak vytrvalá, až mě to obtěžovalo. „Ti z nás, kdo žijí… jinak, mají tendenci žít pospolu.“

			„A ti ostatní?“

			Dojeli jsme k jejímu domu. Byl prázdný, v žádném okně se nesvítilo. Zaparkoval jsem na jejím místě a vypnul motor. Náhle mi v té tmě připadalo ticho velmi důvěrné.

			„To jsou většinou kočovníci,“ odpověděl jsem. „Všichni jsme tak někdy žili. Po čase tě to unaví, ostatně jako všechno. Ale tu a tam na někoho narazíme, protože většina z nás dává přednost severu.“

			„Proč?“

			Zazubil jsem se a jemně do ní šťouchnul loktem. „Měla jsi dnes odpoledne otevřené oči? Myslíš, že bych ve slunečním světle mohl chodit po ulicích, aniž bych působil dopravní nehody? Ne náhodou jsme si vybrali Olympijský poloostrov, jedno z nejméně slunečných míst na světě. Je fajn, když můžeš ve dne vyrazit ven. Nevěřila bys, jak po více než osmdesáti letech noční doba unavuje.“

			„Takže odtud pocházejí ty legendy?“ řekla a chápavě přikývla.

			„Pravděpodobně.“

			Vlastně existoval přesný zdroj legend, ale to bych zrovna nechtěl rozebírat. Volturiovi byli naštěstí velmi daleko a velmi pohlceni svou misí, při níž vystupovali v upířím světě jako policie. Bellin život nikdy neovlivní jinak než těmi pověrami, které si vymysleli, aby chránili soukromí nesmrtelných.

			„A Alice je taky z jiné rodiny? Jako Jasper?“ zeptala se.

			„Ne, a to je záhada. Alice si svůj lidský život vůbec nepamatuje.“

			Viděl jsem její první vzpomínku. Bylo v ní jasné sluneční světlo a ve vzduchu jemný opar. Obklopovala ji spletená tráva, široké duby vrhaly stín na jámu, v níž se probudila. Kromě toho cítila prázdnotu, neuvědomovala si svou totožnost ani plány. Podívala se na svou bledou kůži, která se třpytila na slunci, a nechápala, kdo nebo co je. A pak ji přemohla první vize.

			Byl v ní mužský obličej, zuřivý, ale taky zlomený, vystrašený, ale krásný. S tmavě rudýma očima a hřívou zlatých vlasů. S tou tváří se jí vybavilo i hluboké přesvědčení o sounáležitosti. A pak vyslovil jméno.

			Alice.

			Její jméno, uvědomila si.

			Vize jí prozrazovaly, kým byla, a utvořily ji v to, kým by se měla stát. Tohle byla jediná pomoc, jíž se jí dostalo.

			„Neví, kdo ji stvořil,“ řekl jsem Belle. „Probudila se sama. Ať už to byl kdokoliv, odešel a nikdo z nás nepochopil, proč nebo jak to mohl udělat. Kdyby neměla ten další smysl, kdyby neviděla Jaspera a Carlislea a nepoznala, že jednoho dne bude patřit k nám, nejspíš by se z ní stala naprostá divoška.“

			Bella o tom tiše uvažovala. Byl jsem si jistý, že je to těžké pochopit. I mé rodině chvíli trvalo, než si to všechno srovnala. Zajímalo mě, jaká asi bude její další otázka.

			A pak jí zakručelo v břiše a já jsem si uvědomil, že jsme spolu byli celý den a ona za tu dobu nic nesnědla. Musím se víc zaměřit na její lidské potřeby!

			„Promiň, zdržuju tě od večeře.“

			„Jsem v pohodě, vážně,“ řekla příliš rychle.

			„Nikdy jsem nestrávil moc času s někým, kdo potřebuje jíst,“ omlouval jsem se. „Zapomínám.“ To byla chabá výmluva.

			Odpověděla s úplně otevřeným, bezbranným výrazem. „Chci zůstat s tebou.“

			Znovu se zdálo, že slovo zůstat má mnohem větší váhu než obvykle.

			„Nemůžu jít dovnitř?“ zeptal jsem se jemně.

			Dvakrát zamrkala; ta představa ji očividně rozhodila. „Ty bys chtěl?“

			„Ano, jestli to nevadí.“

			Přemýšlel jsem, jestli si myslí, že mě musí výslovně pozvat. Pomyšlení na to mě rozesmálo, ale pak jsem se zamračil a pocítil záchvěv viny. Budu k ní muset být upřímný. Opět. Ale jak zavést hovor na tak ostudné doznání?

			Dusilo mě to, ale vystoupil jsem z auta a otevřel jí dveře.

			„Velmi lidské,“ pochválila mě.

			„Něco se mi vybavuje.“

			Vydali jsme se lidskou rychlostí přes tichý dvorek plný stínů, jako by to bylo úplně běžné. Letmo si mě prohlížela a usmívala se sama pro sebe. Když jsme procházeli kolem místa, kde byl ukrytý klíč, natáhl jsem se pro něj a pak jsem jí podržel dveře. Zaváhala, dívala se do tmavé chodby.

			„Dveře byly odemčené?“ zeptala se.

			„Ne, použil jsem klíč pod okapem.“

			Vrátil jsem klíč na své místo a ona se otočila, aby rozsvítila světlo na verandě. Když se na mě zase podívala, nadzvedla obě obočí a žluté světlo jí vytvořilo na tváři ostré stíny. Věděl jsem, že chce vypadat přísně, ale koutky jejích úst naznačovaly, že se snaží potlačit úsměv.

			„Byl jsem na tebe zvědavý,“ přiznal jsem.

			„Tys mě špehoval?“

			Nepřipadalo mi to vtipné, ale zdálo se, že se každou chvílí začne smát.

			Měl jsem jí všechno přiznat, ale místo toho jsem přijal její škádlivý přístup. „Co jiného se dá v noci dělat?“

			To bylo špatné, zbabělé rozhodnutí. Byl to jen vtip, ne doznání. Bylo zvláštní si teď uvědomit, že i když se všechny možné noční můry vyřešily, pořád jsem se tolik bál. Samozřejmě to byla jen má vina, choval jsem se nemožně.

			Lehce zavrtěla hlavou a pokynula mi, abych vešel. Prošel jsem kolem ní do haly a rozsvítil světla, aby nemusela klopýtat ve tmě. Posadil jsem se k malému kuchyňskému stolu a rozhlédl se, zkoumal jsem kouty, které nebyly vidět oknem. Místnost byla uklizená a teplá, rozjasňovala ji křiklavě žlutá barva, která se mi tím zvláštním nezdařeným pokusem napodobit sluneční svit zalíbila. Všechno vonělo jako Bella, což by mělo být docela bolestivé, ale svým způsobem jsem si to užíval. Opravdu masochisticky.

			Dívala se na mě s těžko čitelným výrazem. Trošku zmateným, hádal jsem, trošku udiveným. Jako kdyby si nebyla jistá, jestli jsem skutečný. Usmál jsem se a ukázal na ledničku. Otočila se tím směrem a ušklíbla se. Doufal jsem, že tam má nějaké jednoduché jídlo. Možná jsem ji měl vzít na večeři, ale nechtěl jsem nás vystavovat davu cizinců. Naše nové porozumění bylo stále tak jedinečné, tak čerstvé. Jakákoliv překážka, která by vyvolala ticho, byla nesnesitelná. Chtěl jsem ji jenom pro sebe.

			Trvalo jí jenom minutku najít něco přijatelného. Uřízla si kousek něčeho z hrnce a ohřála to v mikrovlnce. Cítil jsem oregano, cibuli, česnek a rajčatovou omáčku. Něco italského. Soustředěně sledovala, jak se talíř točí.

			Nejspíš bych se měl naučit vařit. Neschopnost uvědomovat si chutě tak, jak to umí lidé, sice bude překážka, ale podle všeho je v tom procesu i trochu matematiky a byl jsem si jistý, že bych se dokázal naučit rozpoznat správnou vůni.

			Protože jsem najednou cítil, že spíše než jedinečná událost je to první z mnoha tichých, společně strávených večerů. Můžeme to dělat léta. Užívat si společnost toho druhého. Tolik hodin… Zdálo se, že se to světlo uvnitř mě rozprostřelo a vzrostlo, a znovu jsem si pomyslel, že bych mohl vybouchnout.

			„Jak často?“ zeptala se Bella, aniž by se na mě podívala.

			Byl jsem tak ztracený ve fantastickém obrázku budoucnosti, že jsem ji napoprvé nepochopil. „Hmmm?“

			Pořád se neotočila. „Jak často sem chodíš?“

			No dobře. Nastal čas být odvážný. Čas na to být upřímný bez ohledu na následky. Ale díky celému společně prožitému dni jsem si byl docela jistý, že mi odpustí. Doufal jsem v to.

			„Chodím sem skoro každou noc.“

			Otočila se a překvapeně se na mě podívala. „Proč?“

			Upřímnost.

			„Jsi zajímavá, když spíš. Mluvíš ze spaní.“

			„Ne!“ zalapala po dechu. Krev se jí nahrnula do tváří, ale tam se nezastavila, zabarvila jí dokonce i čelo. Její ruměnec ohřál vzduch kolem a místnost se nesmírně oteplila. Opřela se o kuchyňskou linku za sebou a držela se jí tak silně, až jí zbělaly klouby. Jediná emoce, kterou jsem v jejím výrazu spatřil, byl šok, ale věděl jsem, že se brzy objeví další.

			„Moc se na mě zlobíš?“

			„Přijde na to!“ vyhrkla bez dechu.

			Přijde na to? Přemýšlel jsem, co můj zločin mohlo zmírnit. Kvůli čemu by mohl být méně, nebo více hrozný? Znechutila mě představa, že si nechávala rozsudek na později, dokud nebude přesně vědět, jak moc přes čáru jsem se choval. Představovala si, že jsem nějaký šmírák? Že jsem po ní chlípně pošilhával ze stínů a doufal, že se svlékne? Kdyby se mi mohl obrátit žaludek, teď by se to stalo.

			Uvěří mi, když se jí pokusím vysvětil, jak trpím, když s ní nejsem? Mohl by někdo věřit těm různým katastrofám, které jsem si představoval, když jsem si myslel, že není v bezpečí? Všechny byly přitažené za vlasy. A přesto jsem věděl, že kdybych teď nebyl s ní, znovu by mě ta nemožná nebezpečí začala sužovat.

			Uplynuly dlouhé vteřiny, mikrovlnka pronikavě zapípala, ale Bella už nepromluvila.

			„Na co?“ vyzval jsem ji.

			Přímo ta slova zaskuhrala. „Na to, co jsi slyšel!“

			Ulevilo se mi, že nevěří, že bych byl schopný něčeho hulvátského. Její jediné rozpaky se týkaly toho, o čem mluvila ze spaní? V tom případě jsem ji mohl uklidnit. Neměla být z čeho v rozpacích. Vyskočil jsem a rychle ji chytil za ruce. Měl jsem radost, že je to tak jednoduché.

			„Nezlob se!“ zaprosil jsem. Měla sklopené oči. Sklonil jsem se, aby byly naše tváře ve stejné úrovni, a čekal, až se na mě podívá.

			„Stýská se ti po mamince. Máš o ni starost. A když prší,“ mumlal jsem, „jsi z toho zvuku neklidná. Hodně jsi mluvívala o domově, ale teď už to není tak časté. Jednou jsi řekla, ‚Je to moc zelené‘.“

			Tiše jsem se zasmál a snažil se ji tím přimět, aby se jí zlepšila nálada. Jistě pochopí, že nemá důvod cítit se poníženě.

			„A dál?“ dožadovala se odpovědi a zvedla jedno obočí. Způsob, jakým ode mě napůl odvrátila hlavu a jakým se její oči pohnuly dolů a pak znovu střelily nahoru, mi pomohl pochopit, co jí dělá starosti.

			„Říkala jsi moje jméno,“ přiznal jsem.

			Nadechla se a pak zhluboka vydechla. „Mockrát?“

			„Kolik přesně je podle tebe mockrát?“

			Její oči sklouzly na podlahu. „Ale ne!“

			Natáhl jsem se a ovinul jí opatrně ruce kolem ramen. Opřela se mi o hrudník, ale stále skrývala obličej.

			To si myslela, že bych se mohl cítit jinak než šťastně, když jsem slyšel své jméno z jejích úst? Byl to jeden z mých oblíbených zvuků, spolu se zvukem jejího dechu, zvukem jejího srdce…

			Zašeptal jsem jí odpověď do ucha. „Nebuď z toho nesvá. Kdybych vůbec dokázal snít, zdálo by se mi o tobě. A já se za to nestydím.“

			Jak jsem si kdysi přál, abych o ní dokázal snít! Jak jsem po tom toužil! Ale realita byla lepší než sny. Nechtěl bych ztratit ani jedinou vteřinu kvůli nějakému nevědomí.

			Uvolnila se. Spokojeně vydechla – znělo to téměř jako broukání nebo zavrnění.

			Vážně se to děje? Copak mě nepotrestá za všechno to pobuřující chování? Tohle byla spíš odměna. Věděl jsem, že jí dlužím větší pokání.

			Všiml jsem si jiného zvuku než tlukotu jejího srdce. Přijíždělo auto, ale řidičovy myšlenky byly velmi tiché. Unavené na konci dne. Těšil se na příslib jídla a pohodlí, na které odkazovala teplá světla v oknech. Nemohl jsem však zaručit, že přemýšlel zrovna o tomhle.

			Nechtěl jsem se pohnout z místa. Přitiskl jsem tvář na Belliny vlasy a čekal, dokud taky neuslyší auto svého otce. Tělo jí ztuhlo.

			„Měl by tvůj otec vědět, že jsem tady?“

			Zaváhala. „Nevím jistě…“

			Rychle jsem přejel rty po jejích vlasech a pak ji s povzdechem pustil.

			„Tak někdy jindy…“

			Vycouval jsem z místnosti a vrhnul se po schodech do temnoty úzké chodby mezi ložnicemi. Už jsem tam jednou byl, když jsem pro Bellu hledal deku.

			„Edwarde!“ zašeptala z kuchyně.

			Zasmál jsem se dost hlasitě na to, aby věděla, že jsem blízko.

			Její otec zadupal před vchodovými dveřmi a dvakrát si otřel boty o rohožku. Strčil klíč do zámku a pak zavrčel, když šla klika stisknout, aniž by klíčem otočil – bylo odemčeno.

			„Bello?“ zavolal a otevíral dveře. Zaregistroval vůni jídla v mikrovlnce a zakručelo mu v břiše.

			Uvědomil jsem si, že se ani Bella ještě nenajedla. Nejspíš bylo dobře, že nás její otec vyrušil, jinak bych ji mohl nechat vyhladovět.

			Ale tak trošku… jsem toužil po něčem jiném. Když jsem se jí zeptal, jestli chce, aby její otec věděl, že tu jsem, že jsme spolu, doufal jsem v jinou odpověď. Samozřejmě toho musí spoustu zvážit, než mě představí. Nebo možná nechtěla, aby se vůbec dozvěděl, že se do ní zamiloval někdo jako já, a to bylo úplně fér. Více než fér.

			A upřímně, bylo by nevhodné se oficiálně seznámit s jejím otcem oblečený tak, jak právě jsem. Tedy spíše neoblečený. Měl bych jí být nejspíš za tu zdrženlivost vděčný.

			„Jsem tady,“ zavolala na otce Bella. Slyšel jsem, jak jemně zabručel potvrzením, když zamykal dveře, a pak začal dupat směrem ke kuchyni.

			„Můžeš mi taky trochu nandat?“ zeptal se. „Jsem utahaný jako kůň.“

			Bylo jednoduché rozeznat zvuky Belly, která se pohybovala po kuchyni, kdežto Charlie se usadil, dokonce i bez pohodlnějšího souboru myšlenek, kterým by se to dalo sledovat. Žvýkání – konečně něco jedla. Otvírání a zavírání lednice. Bzučení mikrovlnky. Nalévání tekutiny – moc husté na vodu, nejspíš mléka – do sklenice. Lehké položení talíře na dřevěný stůl. Škrábnutí nohou židle o podlahu, jak se Bella posadila.

			„Díky,“ řekl Charlie a potom oba dlouhou chvíli žvýkali.

			Bella prolomila přátelské ticho jako první. „Jak ses dneska měl?“ podle intonace to znělo, jako by byla myšlenkami jinde. Usmál jsem se.

			„Dobře. Ryby braly… a co ty? Zvládla jsi všechno, co jsi chtěla?“

			„Ani ne – venku bylo moc hezky na to, abych zůstávala doma.“ Její neformální odpovědi nebyly tak uvolněné jako jeho. Nebylo pro ni přirozené před otcem něco skrývat.

			„Byl to hezký den,“ souhlasil a nezdálo se, že by si všiml nervózního zabarvení jejího tónu.

			Židle se znovu pohnula.

			„Spěcháš?“ zeptal se Charlie.

			Bella ztěžka polkla. „Jo, jsem unavená. Chci si jít brzy lehnout.“ Její kroky se vydaly směrem ke dřezu a začala téct voda.

			„Vypadáš tak trochu rozrušeně,“ pokračoval Charlie. Nebyl tak nevšímavý, jak jsem si myslel. Tyhle části jeho mysli by mi neunikly, kdyby nebylo tak těžké se do ní dostat. Snažil jsem se v nich najít smysl. Belliny oči střelily do chodby. Barva jejích tváří byla najednou jasnější. Takže tohohle si nejspíš všiml! Najednou jsem uviděl změť obrázků, mlhavých a nesouvislých. Byl v nich hořčičně žlutý Chevrolet Impala, rok výroby 1971. Tělocvična střední školy ve Forks vyzdobená krepovým papírem. Houpačka na verandě a dívka s jasně zelenými sponkami ve světlých vlasech. Dvě červené, vinylové židle u pochromovaného baru v závodní jídelně. Dívka s dlouhými, tmavými kudrlinami kráčela po pláži za svitu měsíce.

			„Vážně?“ zeptala se Bella s předstíranou nevědomostí. Voda dál tekla z kohoutku a slyšel jsem i zvuk mytí nádobí.

			Charlie pořád přemýšlel o měsíci. „Je sobota,“ poznamenal namátkou.

			Zdálo se, že Bella neví, jak dopovědět. Ani já jsem si nebyl jistý, kam tím míří.

			Konečně pokračoval. „Žádné plány na dnešní večer?“

			Myslel jsem, že teď už jsem těm obrázkům porozuměl. Sobotní noci jeho mládí? Možná.

			„Ne, tati, jenom se chci trochu vyspat.“ Rozhodně nezněla unaveně.

			Charlie si odfrkl. „Žádný z kluků ve městě není tvůj typ, co?“

			Dělal si starosti, že si neužívá obvyklé zážitky teenagerů? Že si je nechává ujít? Pocítil jsem ostré bodnutí viny. Měl bych si dělat stejné starosti? Čemu jsem jí bránil?

			Ale pak mnou projela jistota a pocit, že je to správné, stejně jako jsem to cítil na louce. Patřili jsme k sobě.

			„Ne, žádný z kluků mi ještě nepadl do oka.“ Bellin tón byl lehce blahosklonný.

			„Myslel jsem, že třeba Mike Newton… Říkala jsi, že je přátelský.“

			Tak to jsem nečekal. Hruď mi propíchla ostrá čepel vzteku. Ne vzteku, uvědomil jsem si. Žárlivosti. Nebyl jsem si jistý, jestli jsem někdy někoho nesnášel tak moc jako toho zbytečného, bezvýznamného kluka.

			„Je to jen kamarád, tati.“

			Nemohl jsem říct, jestli ho její odpověď popudila, nebo se mu ulevilo. Nejspíš to byla směsice obojího.

			„Stejně jsi pro ně až moc dobrá,“ dodal. „Počkej, až se dostaneš na vysokou, pak se teprve začni rozhlížet.“

			„To mi připadá jako dobrý nápad,“ souhlasila Bella rychle. Zahnula za roh a vydala se do schodů. Její kroky byly pomalé – nejspíš se snažila podpořit tvrzení, že je ospalá – a já měl spoustu času proklouznout do jejího pokoje jako první. Jenom pro jistotu, kdyby ji náhodou Charlie následoval. Určitě by nestála o to, aby mě tu takhle našel: jak napůl oblečený odposlouchávám jejich rozhovor.

			„Dobrou, holčičko,“ zavolal za ní Charlie.

			„Uvidíme se ráno, tati,“ odpověděla hlasem, který měl znít unaveně, ale vůbec se jí to nepovedlo.

			Nepřipadalo mi správné posadit se jako obvykle do houpacího křesla a zmizet v tmavém rohu. Byla to skrýš, když jsem nechtěl, aby o mně věděla. Když jsem se choval jako podvodník.

			Natáhl jsem se přes postel, nejnápadnější místo v pokoji – tady bych svou přítomnost mohl těžko zamaskovat.

			Věděl jsem, že mě tam její pach pohltí. Její aroma nepřebila ani vůně pracího prášku, která byla dostatečně čerstvá na to, abych poznal, že nedávno prala povlečení. Být obklopený důkazy její existence bylo stejně ohromující i bolestně příjemné.

			Jakmile vstoupila do pokoje, přestala za sebou těžce táhnout nohy. Zabouchla dveře a po špičkách přeběhla k oknu. Přímo vedle mě, aniž by si mě všimla. Otevřela okno, vyklonila se z něj a zírala do tmy.

			„Edwarde?“ zašeptala hlasitě.

			Zřejmě tedy místo, kde jsem odpočíval, zase tak očividné nebylo. Tiše jsem se zasmál nad svým nepovedeným pokusem jednat na rovinu a pak jsem odpověděl.

			„Ano?“

			Otočila se tak rychle, že málem ztratila rovnováhu. Jednou rukou se zachytila okenní římsy. Druhou se uchopila za hrdlo.

			„No tohle!“ řekla přidušeně. Pomalu se sesunula podél zdi a sedla si na dřevěnou podlahu.

			Znovu jsem měl dojem, že je všechno, co jsem udělal, špatně. Alespoň to tentokrát bylo spíše vtipné než děsivé.

			„Promiň.“

			Přikývla. „Jen mi dej minutku, abych si nahodila srdce.“ Ve skutečnosti jí srdce právě bušilo jako o závod kvůli šoku, který jsem měl na svědomí.

			Posadil jsem se, všechny mé pohyby byly rozvážné a pomalé. Pohyboval jsem se jako člověk. Sledovala mě, soustředila se na každý můj pohyb a od koutků úst se jí začal vytvářet úsměv.

			Jak jsem si všiml jejich rtů, připadala mi hrozně daleko. Naklonil jsem se k ní a opatrně ji zvedl, rukama jsem ji chytil nad lokty a pak jsem si ji posadil vedle sebe. Mezi námi byla vzdálenost jenom centimetr. To bylo mnohem lepší.

			Položil jsem ruku na její a přivítal jsem žár kůže s něčím, co se podobalo úlevě. „Co kdyby sis sedla ke mně?“

			Zazubila se.

			„Co tvoje srdce?“ zeptal jsem se, i když bilo tak silně, že jsem mohl cítit, jak ve vzduchu kolem ní tančí jemné vibrace.

			„Ty mi to pověz,“ odvětila. „Jsem si jistá, že ho slyšíš líp než já.“

			Přesně. Mírně jsem se zasmál a její úsměv se rozšířil.

			Hezké počasí ještě úplně neskončilo; mraky rozehnal vítr a stříbrný lesk měsíčního svitu se dotknul její kůže; vypadala jako něco zcela nebeského. Přemítal jsem, jak na ni působím já. Její oči se zdály být plné úžasu, stejně jako moje.

			Pod námi se otevřely a zase zavřely vstupní dveře. V blízkosti domu jsem nevnímal jiné myšlenky kromě Charlieho tlumeného přemítání. Říkal jsem si, kam asi jde. Nikam daleko… zaskřípal kov a něco tlumeně zařinčelo. Hlavou mu prolétlo něco jako schéma.

			Její náklaďák. Trošku mě překvapilo, že Charlie zašel tak daleko, aby zamezil čemukoliv, co podle něj měla Bella v plánu.

			Zrovna jsem se chtěl zmínit o Charlieho podivném chování, když vtom se její výraz změnil. Oči jí sklouzly ke dveřím od koupelny a pak zpátky ke mně.

			„Můžu se chvilku chovat jako člověk?“ zeptala se.

			„Jistě,“ odpověděl jsem, pobavený její formulací.

			Najednou se její obočí stáhlo a zamračila se na mě. „Zůstaň,“ nakázala mi přísně.

			To bylo to nejsnazší, co po mě mohla chtít. Nic, co jsem si dokázal představit, by mě teď nepřinutilo opustit tuto místnost.

			Upravil jsem tón hlasu, aby odpovídal tomu jejímu. „Ano, paní učitelko.“ Narovnal jsem se a viditelně jsem zaťal svaly. Potěšeně se usmála.

			Trvalo jí minutu, než si posbírala věci a opustila pokoj. Ani se nesnažila, aby nebyl slyšet zvuk zavírání dveří. Další dveře bouchly ještě hlasitěji. Koupelna. Předpokládám, že to bylo součástí přesvědčování Charlieho – že nemá v plánu nic podlého. Charlie by si těžko dokázal představit, co přesně chystá, ale i tak to bylo zbytečné úsilí. Charlie se vrátil o chvíli později. Zdálo se, že ho zvuk sprchy, který přicházel z patra, nejspíš zmátl.

			Při čekání na Bellu jsem konečně využil příležitosti, abych prozkoumal sbírku vedle její postele, ale po předchozím výslechu na mě nečekala žádná překvapení. V knihovně jsem našel jenom jednu pevnou vazbu, která byla příliš nová. Byl to výtisk knihy Draví a krvežízniví, jedné z jejích oblíbených, kterou jsem nikdy nečetl. Ještě jsem si nenašel čas, abych ten nedostatek napravil – byl jsem příliš zaneprázdněný sledováním Belly jako nějaký šílený osobní strážce. Otevřel jsem román a začal číst.

			Při čtení jsem si uvědomil, že si Bella dává více načas než obvykle. Jako vždy se přihlásila ke slovu neustálá úzkost, že ve mně nakonec uvidí něco, čemu by se měla vyhýbat. Snažil jsem se ji ignorovat. Mohlo pro to existovat milion důvodů. Místo toho jsem se soustředil na knihu. Chápal jsem, proč to byla jedna z jejích oblíbených – byla zvláštní i kouzelná. Ale dnes by se mi líbil každý příběh vítězství lásky.

			Dveře od koupelny se otevřely. Odložil jsem knihu – zapamatoval si číslo stránky 166, abych se k ní mohl později vrátit, a zaujal jsem stejnou pózu sochy jako předtím. Ale zklamala mě; místo aby vstoupila do pokoje, se sešourala po schodech. Její kroky se zastavily na posledním stupínku.

			„Dobrou, tati,“ zavolala nahlas.

			Charlieho myšlenky se lehce pomíchaly, ale nic jiného jsem nepoznal.

			„Dobrou, Bello,“ zabručel.

			A pak sprintovala po schodech zpátky nahoru, ve zjevném spěchu brala schody po dvou. Rozrazila dveře – její oči mě v temnotě hledaly ještě dřív, než byla uvnitř – a pak je za sebou pevně zavřela. Když mě našla přesně tak, jak očekávala, zeširoka se usmála.

			Prolomil jsem dokonalý klid, abych jí to oplatil.

			Na vteřinu zaváhala – oči jí sklouzly na vlastní obnošené pyžamo – a pak si založila ruce na prsou téměř v obranném gestu.

			Nejspíš jsem jejímu zdržení porozuměl. Nebylo to kvůli strachu z monstra, ale mnohem běžnějšímu strachu. Studu. Dokázal jsem si lehce představit, že se daleko od slunce a kouzla louky může cítit nesvá. I já jsem byl na neznámé půdě.

			Vrátil jsem se ke starému zvyku, snažil jsem se ji škádlit, abych tak zmírnil její nejistotu. Ocenil jsem její nový model a okomentoval ho. „Hezké.“

			Zamračila se, ale uvolnila se.

			„Ne,“ trval jsem na svém. „Vážně ti to sluší.“

			To byl příliš nedostačující popis. S mokrými vlasy, které se jí kroutily v dlouhých pletencích jako mořské řasy kolem ramen, a s obličejem, jenž zářil ve svitu měsíce, jí to více něž slušelo. Náš jazyk by potřeboval slovo, které by vyjadřovalo něco mezi bohyní a mořskou vílou.

			„Díky,“ zabručela a posadila se vedle mě, stejně blízko jako předtím, tentokrát však se zkříženýma nohama. Její koleno se dotklo mé nohy, připadalo mi jako jasný hrot tepla.

			Ukázal jsem na dveře a pak na pokoj pod námi, kde se stále ozývaly myšlenky jejího otce.

			„K čemu to všechno bylo?“ zeptal jsem se.

			Usmála se drobným, domýšlivým úsměvem. „Charlie si myslí, že se chci vyplížit ven.“

			„Aha.“ Udivilo mě, že jsem si vyložil myšlenky jejího otce stejně, jako je vnímala ona. „Proč?“

			Rozevřela oči nezvykle zeširoka a předstírala nevinnost. „Zjevně mu připadám trochu příliš vzrušená.“

			Hrál jsem s ní její divadlo, položil jí ruku pod bradu a jemně jí zvedl obličej směrem k měsíčnímu svitu, abych si ho mohl lépe prohlédnout. Když jsem se však dotkl jejího obličeje, vyhnalo mi to veškeré žerty z hlavy.

			„Vlastně vypadáš dost rozpáleně,“ zamumlal jsem, a aniž bych se zastavil a pomyslel na všechny možné následky, naklonil jsem se a přitiskl tvář na její. Oči se mi zavřely ze své vlastní vůle.

			Vdechl jsem vůni. Její kůže nádherně planula.

			Když promluvila, znělo to nakřáple. „Zdá se, že je to pro tebe…“ Na chvíli ztratila hlas, odkašlala si a pak pokračovala: „mnohem snadnější, být blízko mě.“

			„Připadá ti to tak?“

			Dumal jsem nad tím předpokladem a nosem jsem klouzal po hraně její čelisti. Fyzická bolest, kterou jsem cítil v hrdle, se ani přinejmenším nezměnila, ale přesto mi ty dotyky přinášely požitek. Části mé mysli se ztrácely v zázraku té chvíle, ale ty ostatní nikdy nepřestaly měřit každý pohyb svalů, kontrolovat každou tělesnou reakci. Zaměstnávalo to docela velkou mozkovou kapacitu, ale nesmrtelná mysl má hodně místa nazbyt. Vůbec to ten moment nezkazilo.

			Odhrnul jsem clonu vlhkých vlasů a pak jsem jí lehce přitiskl rty na neuvěřitelně jemnou kůži za uchem.

			Dech se jí zachvěl. „Mnohem, mnohem snadnější.“

			Má jediná poznámka byla: „Hm.“ Byl jsem příliš zabraný do zkoumání jejího hrdla zalitého měsícem.

			„Takže jsem si říkala…“ začala, ale ztichla, když jí mé prsty přejížděly po křehké linii klíční kosti. Znovu se nepravidelně nadechla.

			„Ano?“ povzbuzoval jsem ji, konečky prstů jsem ponořil do jamky nad jejími kostmi.

			Měla vyšší hlas, víc se třásl, když se mě zeptala: „Proč to asi tak je, co myslíš?“

			Zakřenil jsem se. „Vítězství ducha nad hmotou.“

			Odtáhla se ode mě a já zkameněl, okamžitě jsem byl v pozoru. Překročil jsem nějakou mez? Bylo to nepříjemné? Oplácela mi pohled a vypadala stejně udiveně jako já. Čekal jsem, že něco řekne, ale jen na mě zírala očima hlubokýma jako oceán. Celou dobu jí srdce bušilo tak rychle, že to znělo, jako by právě uběhla maraton. Nebo jako by se velmi bála.

			„Udělal jsem něco špatně?“ zeptal jsem se.

			„Ne – naopak.“ Ústa se ztvarovala do úsměvu. „Přivádíš mě k šílenství.“

			Překvapila mě tím. Dokázal jsem se jen zeptat: „Vážně?“

			Srdce jí dál tlouklo jako o závod… Ne strachy, ale touhou. Jakmile mi to došlo, přešel elektrický proud v mém těle na rychloběh.

			Mou odpovědí byl úsměv, který byl možná až příliš široký.

			Sladila se s ním. „Mám ti zatleskat?“

			To si myslela, že jsem si sebou tak jistý? Dokázala odhadnout, jak moc je to všechno vzdálené mému obvyklému chování? Ve spoustě věcí jsem vynikal, hlavně kvůli svým nadlidským schopnostem. Věděl jsem, kdy si můžu být jistý. Ale ne teď.

			„Jsem jenom… příjemně překvapený. Za posledních sto let nebo tak…“ odmlčel jsem se a téměř se zasmál její reakci, která byla tak trošku samolibá; líbila se jí moje upřímnost; „…jsem si nikdy nic takového nepředstavoval.“ Ani nic podobného. „Nevěřil jsem, že někdy najdu někoho, s kým bych chtěl být jinak než se svými bratry a sestrami.“ Nejspíš se zdá romantika každému trošku pošetilá – dokud ji sám nezažije. „A tak když zjistím, že ačkoliv je to pro mě úplně nové, jsem v tom dobrý – v tom být s tebou…“

			Slova mě zřídkakdy zradila, ale tohle byla emoce, kterou jsem nikdy nezažil, pro niž jsem neměl pojmenování.

			„Ty jsi dobrý ve všem,“ řekla tónem, který naznačoval, že je to tak očividné, že to ani nemusela říkat nahlas.

			Pokrčil jsem rameny v předstíraném souhlasu a pak jsem se spolu s ní tiše zasmál, hlavně radostí a úžasem.

			Její smích se vytratil a mezi obočím se jí objevila linka obav.

			„Ale jak to, že je to teď tak snadné? Dnes odpoledne…“

			Přestože jsme už byli více v souladu než předtím, musel jsem si připomenout, že její odpoledne na louce a mé odpoledne na louce byly docela rozdílné zážitky. Jak by si mohla začít uvědomovat změny, jimiž jsem si prošel v těch hodinách, které jsme spolu strávili na slunci? Navzdory nové důvěrnosti jsem věděl, že jí nikdy nebudu moct vysvětlit, jak jsem se dostal tak daleko. Nikdy nebude vědět, co jsem si dovolit představovat.

			Povzdechl jsem si, pečlivě jsem volil slova. Chtěl jsem, aby porozuměla tomu, co jsem s ní mohl sdílet. „Není to tak snadné.“ Nikdy to nebude snadné. Vždycky to bude bolestivé. Ale na ničem z toho nezáleží. „Ale dnes odpoledne jsem byl stále ještě… nerozhodnutý.“ Jaké nejlepší slovo by popsalo můj náhlý záchvat? Jiné mě nenapadlo. „Je mi to líto, bylo to neodpustitelné, takové chování.“

			Její úsměv byl najednou shovívavý. „Nebylo to neodpustitelné.“

			„Díky,“ zamumlal jsem a pak jsem se vrátil k vysvětlování. „Víš… nebyl jsem si jistý, jestli jsem dost silný a…“ zvedl jsem jí jednu ruku a přidržel ji na své kůži – bylo to jako doutnající uhlíky na ledě. Byl to instinktivní pohyb a překvapilo mě, když jsem zjistil, že se mi díky tomu snadněji vyjadřuje. „I když tam byla stále ta možnost..., že budu...“ vdechl jsem její vůni z nejvoňavějšího místa uvnitř jejího zápěstí, liboval jsem si v ohnivé bolesti „…přemožen… Byl jsem vnímavý. Dokud jsem si neudělal jasno, že jsem dost silný, že naprosto neexistuje možnost, že bych ti… že bych tě vůbec mohl…“

			Věta se vytratila do ztracena a já jsem se jí konečně podíval do očí. Vzal jsem ji za obě ruce.

			„Takže teď už ta možnost naprosto neexistuje.“ Nedokázal jsem říct, jestli to myslela jako tvrzení, nebo otázku. Pokud to byla otázka, zdála se být velmi jistá. Chtělo se mi zpívat radostí, že má pravdu.

			„Vítězství ducha nad hmotou,“ zopakoval jsem.

			„Páni, to bylo snadné.“ Znovu se smála.

			Já se taky zasmál, bez námahy jsem se ponořil do její bujaré nálady.

			„Snadné pro tebe!“ popíchl jsem ji. Uvolnil jsem ruku, abych se mohl ukazováčkem dotknout špičky jejího nosu.

			Náhle se legrace vytratila, nějak zhrubla. Všechny starosti mi vířily v hlavě jako voda ve vířivce. Humor mě opustil a já jsem se přistihl, že ji chci znovu varovat.

			„Snažím se. Kdyby to mělo být příliš, jsem si celkem jistý, že budu schopen odejít.“

			Zamračila se a působilo to jako nečekaný náznak pobouření.

			Ale ještě jsem s varováním neskončil. „A zítra to bude těžší. Měl jsem tvoji vůni v hlavě celý den a neuvěřitelně jsem znecitlivěl. Když teď od tebe na nějakou dobu odejdu, budu muset začít znovu. Myslím ovšem, že ne úplně od začátku.“

			Naklonila se k mé hrudi, ale pak zaváhala, jako kdyby přistihla samu sebe u něčeho nevhodného. Připomnělo mi to, jak předtím zastrčila bradu. Žádné odhalování krku.

			„Tak tedy neodcházej.“

			Nadechl jsem se, abych se uklidnil – uklidnil a hořel – a donutil jsem se přestat vyšilovat. Dokázala pochopit, že pozvání v jejích slovech promlouvá k mým největším touhám?

			Usmál jsem se na ni a přál si, abych se mi mohla v obličeji odrazit podobná laskavost. Jí to šlo tak jednoduše.

			„To se mi hodí. Přines pouta – jsem tvůj vězeň.“

			Při těch slovech jsem jí obemknul prsty kolem jemných zápěstí a nad obrázkem v mé mysli jsem se zasmál. Mohli by mě spoutat železem, ocelí nebo nějakou silnější slitinou, která ještě nebyla vynalezena, ale nic z toho by mě neudrželo takovým způsobem, jak to dokáže pohled téhle křehké lidské dívky.

			„Připadáš mi optimističtější než obvykle. Takhle jsem tě ještě nikdy neviděla,“ poznamenala.

			Optimističtější… bystrý postřeh. Mé staré cynické já se teď zdálo jako někdo úplně jiný.

			Naklonil jsem se blíž, prsty jsem měl stále přitisknuté k jejím zápěstím. „Copak to takhle nemá být? Opojení první lásky a to všechno. Je to neuvěřitelné, viď, ten rozdíl mezi tím o něčem číst, vidět to v kině – a zažívat to.“

			Zadumaně přikývla. „Velký rozdíl. Je to… silnější, než jsem si představovala.“

			Uvažoval jsem o tom, kdy jsem poprvé pocítil rozdíl mezi emocí z první a druhé ruky. „Například: pocit žárlivosti,“ řekl jsem. „Četl jsem o něm stotisíckrát, viděl to herce předvádět v tisíci různých hrách a filmech. Věřil jsem, že jsem to dostatečně pochopil. Ale šokovalo mě to… Pamatuješ si na ten den, kdy tě Mike pozval na ples?“

			„To byl den, kdy jsi se mnou zase začal mluvit.“ Řekla to, jako by mě chtěla opravit, jako bych upřednostňoval špatnou část vzpomínky.

			Ale já jsem byl ztracený v myšlenkách na to, co se stalo chvíli předtím, znovu jsem prožíval první vzpomínku, kdy jsem poprvé ucítil tuhle náruživost.

			„Byl jsem překvapený,“ dodal jsem, „vzplanutím hněvu, skoro zuřivosti, které jsem cítil – zpočátku jsem nerozeznal, co to je. Byl jsem ještě popuzenější než obvykle, že nedokážu uhodnout, co si myslíš, proč jsi ho odmítla. Bylo to jenom kvůli tvojí kamarádce? Byl v tom někdo jiný? Věděl jsem, že nemám právo se o to starat. Snažil jsem se o to nestarat…“ Moje nálada se změnila spolu s tím, jak příběh pokračoval. Zasmál jsem se. „A pak se začala tvořit fronta.“

			Jak jsem předpokládal, zamračení, kterým mi odpověděla, mě nutilo usmát se víc.

			„Čekal jsem, absurdně napjatý, co jim odpovíš, abych sledoval tvoje výrazy. Nemohl jsem popřít úlevu, kterou jsem cítil, když jsem ti na obličeji viděl, jak tě to otravuje. Ale nemohl jsem si být jistý… To byla první noc, kdy jsem sem přišel.“

			V jejích tvářích se začal pomalu objevovat ruměnec, ale naklonila se blíž, spíš náruživě než zahanbeně. Atmosféra se znovu změnila a já se přistihl, jak se dnes už posté napůl zpovídám. Ztlumil jsem šepot.

			„Celou noc, zatímco jsem se díval, jak spíš… jsem se potýkal s propastným rozporem mezi tím, co jsem věděl, že je správné, morální, etické, a tím, co jsem chtěl. Věděl jsem, že když tě budu nadále ignorovat, což jsem měl, nebo když na pár let odejdu, dokud odsud nezmizíš, jednoho dne řekneš ano Mikovi nebo někomu podobnému. To mě zlobilo.“

			Byl jsem naštvaný a zničený, jako kdyby z mého života vysáli všechny barvy a cíle.

			Zdálo se, že si nebyla vědoma toho, že zavrtěla hlavou, jak popírala tuto vizi své budoucnosti.

			„A pak jsi ze spánku řekla moje jméno.“

			Když se na to zpětně dívám, připadá mi, jako by byly tyto krátké vteřiny bod zlomu, předěl. I když jsem o sobě v mezidobí milionkrát pochyboval, jakmile jsem uslyšel, jak mě volá, neměl jsem jinou možnost.

			„Mluvila jsi tak jasně,“ pokračoval jsem, můj hlas byl sotva hlasitější než dech, „že jsem si zpočátku myslel, že ses vzbudila. Ale pak ses neklidně převalila, znovu jsi zamumlala moje jméno a povzdechla si. Ten pocit, který mnou projel, byl ochromující, zdrcující. Pochopil jsem jsem, že už tě nemůžu dál ignorovat.“

			Srdce jí bušilo rychleji.

			„Ale žárlivost… to je zvláštní věc. Daleko mocnější, než bych si myslel. A iracionální! Zrovna teď, když se tě Charlie zeptal na toho neřáda Mika Newtona…“

			Nedokončil jsem to, připomněl jsem si, že bych nejspíš neměl přesně odhalovat, jak silné pocity jsem k tomu smolařovi začal pociťovat.

			„Měla jsem vědět, že budeš poslouchat,“ ozvala se.

			Neměl jsem tak trochu na výběr neposlouchat, co se dělo tak blízko mě. „Samozřejmě.“

			„Ale vážně v tobě tohle vzbudilo žárlivost?“ Její tón se změnil z podrážděného na nevěřícný.

			„Je to pro mě nové,“ připomněl jsem jí. „Křísíš ve mně znovu člověka a všechno cítím silněji, protože je to čerstvé.“

			Neočekávaně, lehce samolibě se usmála. „Vážně, že tě rozhodí tohle… Když jsem si musela vyslechnout, že Rosalie – Rosalie, vtělení čisté krásy, Rosalie – měla být určena tobě. Jaká jsem proti ní konkurence?“

			Podala to, jako kdyby to byla její trumfová karta. Jako kdyby byla žárlivost dost racionální na to, aby zvážila fyzickou atraktivitu třetí strany, a až pak by mohla být vyjádřena přesným poměrem.

			„O žádnou konkurenci nejde,“ slíbil jsem jí.

			Jemně a pomalu jsem si přitiskl její uvězněná zápěstí blíž tak, aby její hlava spočinula pod mou bradou. Její tváře ožehly mou kůži.

			„Já vím, že nejsem žádná konkurence. To je ten problém,“ reptala.

			„Samozřejmě, Rosalie je svým způsobem krásná…“ Nemohl jsem popírat Rosaliinu dokonalou krásu, ale byla nepřirozená, zesílená – občas víc znepokojivá než přitažlivá. „Ale i kdyby pro mě nebyla jako sestra, i kdyby k ní Emmett nepatřil, nikdy by nemohla mít desetinu, ne, setinu té přitažlivosti, kterou pro mě představuješ ty. Za téměř devadesát let, co chodím mezi svými a tvými… Celou tu dobu jsem si vystačil, myslel jsem, že jsem úplný sám v sobě, neuvědomoval jsem si, co hledám. A nic jsem nenacházel… protože jsi ještě nebyla na světě.“

			Na kůži jsem cítil její dech, když zašeptala odpověď. „To se nezdá moc fér. Já jsem vůbec nemusela čekat. Proč bych to měla mít tak snadné?“

			Nikdo neměl víc soucitu pro ďábla. Přesto jsem se divil, jak může do naší situace tak lehce zahrnovat vlastní oběť.

			„Máš pravdu. Měl bych ti to rozhodně znesnadnit.“ Chytil jsem obě její zápěstí levou rukou, abych uvolnil druhou a mohl jí jemně přejet dolů po délce jejích promáčených vlasů. Jejich struktura, v tuto chvíli kluzká, neměla moc daleko od mořských řas, které jsem si předtím představoval. Kroutil jsem pramenem mezi prsty a vyjmenovával jsem její ztráty. „Ty musíš jenom riskovat život každou vteřinu, kterou se mnou strávíš, to jistě není moc. Ty se jenom musíš otočit zády ke všemu přirozenému, lidskému… to přece nic není, viď?“

			„Nic zvláštního,“ vydechla mi do kůže. „Nepřipadám si o nic ochuzená.“

			Nejspíš nebylo překvapivé, že se mi před očima objevil Rosaliin obličej. Za posledních sedmdesát desetiletí mi ukázala tisíc různých stránek lidskosti, které lze oplakávat.

			„Zatím.“

			Něco v mém hlase ji přinutilo vytrhnout se ze sevření, odtáhnout se od mé hrudi, aby mi viděla na obličej. Chtěl jsem ji propustit, když vtom náš intenzivní okamžik něco vyrušilo.

			Pochyby. Ožehavost. Obavy. Slova nebyla jasnější než obvykle a já jsem neměl čas na domněnky.

			„Co…?“ začala, ale než mohla otázku zformulovat do slov, byl jsem pryč. Zachytila se o matraci, když jsem vystřelil k tmavému rohu, v němž jsem zpravidla trávil noci.

			„Lehni si!“ zašeptal jsem dostatečně nahlas, aby slyšela naléhavost v mém hlase. Překvapilo mě, že si nevšimla Charlieho kroků, které mířily do schodů. Ale abych byl upřímný, znělo to, jako by se snažil být nenápadný.

			Okamžitě zareagovala, skočila pod přikrývku a stočila se do klubíčka. Charlieho ruka už tiskla kliku. Když se dveře se zaskřípěním otevřely, Bella se zhluboka nadechla a pak pomalu vydechla. Ten pohyb byl přehnaný, trošku teatrální.

			Jediná reakce, kterou jsem od Charlieho slyšel, byla Hm. Když Bella předvedla další spící nádech, Charlie jemně dveře zavřel. Počkal jsem, až zavřel vlastní dveře a uslyšel jsem zavrzání pružin matrace, než jsem se vrátil k Belle.

			Musela pořád čekat na konec poplachu, schoulená do ztuhlého klubíčka, její pomalé a rovnoměrné dýchání zesilovalo. Kdyby ji Charlie opravdu pár vteřin sledoval, nejspíš by poznal, že to předstírá. Nebyla moc dobrá v podvádění.

			Následoval jsem ty podivné, nové instinkty – které mě už svedly z cesty –, přikrčil jsem se k posteli, proklouzl pod její přikrývku a položil na ni ruku.

			„Jsi příšerná herečka,“ řekl jsem jen tak mimochodem, jako by bylo úplně běžné takto vedle ní ležet. „Řekl bych, že tahle kariéra pro tebe nepřipadá v úvahu.“

			Srdce jí opět hlasitě bubnovalo, ale hlas měla nenucený jako já. „Sakra.“

			Přitulila se ke mně, blíž než kdy dřív, ležela klidně a spokojeně si povzdechla. Říkal jsem si, jestli by takhle mohla usnout, v mém náručí. Vzhledem k tempu jejího srdce to nebylo pravděpodobné, ale nepromluvila.

			Tóny její písně se mi nezvaně vloudily do mysli. Téměř automaticky jsem si je začal broukat. Zdálo se, že ta hudba sem patří, na místo, kde jsem se inspiroval. Bella to nekomentovala, ale tělo se jí napjalo, jako by se snažila poslouchat pozorněji.

			Přestal jsem, abych se zeptal: „Mám ti zpívat, abys usnula?“

			Překvapilo mě, když se tiše zasmála. „No jasně. Jako kdybych mohla spát, když jsi tady!“

			„Vždycky spíš.“

			Její tón ztvrdl. „Ale to jsem nevěděla, že tady jsi.“

			Byl jsem rád, že pořád vypadala naštvaně. Věděl jsem, že si zasloužím nějaký druh trestu, že by mě měla donutit přijmout zodpovědnost, ale ani trochu se ode mě neodtáhla. Nedokázal jsem si představit trest, který by měl nějakou váhu, když mi dovolí držet ji v náručí.

			„Takže jestli se ti nechce spát…?“ zeptal jsem se. Bylo to stejné jako s potravou? Zamezoval jsem jí sobecky v něčem tak životně důležitém? Ale jak jsem mohl odejít, když chtěla, abych zůstal?

			„Jestli se mi nechce spát…?“ zopakovala.

			„Co tedy chceš dělat?“ Řekla by mi, kdyby byla vyčerpaná? Nebo by předstírala, že je v pohodě?

			Trvalo jí dlouho, než odpověděla. „Nejsem si jistá,“ řekla nakonec a já jsem si nemohl pomoct a dumal jsem nad možnostmi, které jí asi proběhly hlavou. Sice bylo drzé si k ní takto lehnout, ale připadalo mi to podivně přirozené. Cítila to tak i ona? Nebo se jí to zdálo jen troufalé? Představovala si díky tomu víc, stejně jako já? To o tomhle tak dlouho přemýšlela?

			„Pověz mi, až se rozhodneš.“ Nebudu nic navrhovat. Přenechám jí vedení.

			To se lehce řekne, ale těžko udělá. V tichosti jsem se přistihl, jak se k ní nakláním blíž. Tváří jsem přejel podél její čelisti a vdechoval jsem jak její pach, tak teplo. Oheň už byl tak velkou součástí mě samotného, že bylo jednoduché všímat si jiných věcí. O její vůni jsem vždy přemýšlel se strachem a touhou, ale její krása měla tolik vrstev, které jsem předtím nebyl schopný ocenit.

			„Myslela jsem, že jsi otupělý,“ zamumlala.

			Vrátil jsem se ke své dřívější metafoře, abych to vysvětlil. „Jenom proto, že odolávám vínu, neznamená to ještě, že nedokážu ocenit buket. Máš silnou květinovou vůni, jako levandule… nebo frézie.“ Zasmál jsem se. „Sbíhají se z toho sliny.“

			Hlasitě polkla a pak promluvila s hranou nenuceností. „Jo, je to svátek, když mi nikdo neříká, jak chutně voním.“

			Znovu jsem se zasmál a pak si povzdechl. Vždycky budu litovat této části mé bytosti, kterou na ni reaguji, ale už to nebyla přítěž. Jeden malý trn, který tváří v tvář kráse růže není vůbec podstatný.

			„Už jsem se rozhodla, co chci dělat,“ oznámila.

			Nedočkavě jsem čekal.

			„Chci o tobě slyšet víc.“

			To pro mě nebude zajímavé, ale může mít všechno, co bude chtít. „Ptej se na cokoliv.“

			„Proč to děláš?“ vydechla tišeji než předtím. „Pořád nechápu, jak se můžeš tak usilovně snažit odolávat tomu, co… jsi. Prosím tě, nepochop to špatně, samozřejmě jsem ráda, že to děláš. Jenom nechápu, proč by ses měl vůbec snažit.“

			Byl jsem rád, že se na to zeptala. Bylo to důležité. Snažil jsem se přijít na nejlepší způsob, jakým to vysvětlit, ale i tak jsem párkrát zaváhal. „To je dobrá otázka a nejsi první, kdo se takhle ptá. Ostatní – většina našeho druhu, kteří jsou celkem spokojení s tím, co jsme – se také diví, jak žijeme. Ale víš, jenom proto, že se s námi… nějak zacházelo… ještě neznamená, že se nemůžeme rozhodnout se nad to povznést – pokořit hranice osudu, který nikdo z nás nechtěl. Snažit se udržet co nejvíc té základní lidskosti.“

			Bylo to jednoznačné? Pochopila, co jsem chtěl říct?

			Neokomentovala to, ani se nepohnula.

			„Usnula jsi?“ zašeptal jsem tak tiše, že kdyby to byla pravda, nemohlo by ji to vzbudit.

			„Ne,“ řekla rychle. Nedodala nic jiného.

			Bylo frustrující a legrační, jak se nic nezměnilo navzdory tomu, že se měnilo úplně všechno. Pořád budu šílet z jejích tichých myšlenek.

			„Je to všechno, nač jsi byla zvědavá?“ pobízel jsem ji.

			„Ne zcela.“ Nemohl jsem vidět její tvář, ale věděl jsem, že se usmívá.

			„Co ještě chceš vědět?“

			„Proč dokážeš číst myšlenky – proč jenom ty?“ zeptala se. „A Alice, když vidí do budoucnosti… proč se to děje?“

			Přál jsem si, abych na to měl lepší odpověď. Pokrčil jsem rameny a přiznal: „My to vážně nevíme. Carlisle má takovou teorii – věří, že si všichni přinášíme něco z nejsilnějších lidských rysů do dalšího života, kde se to zesílí – jako naši mysl a naše smysly. Myslí si, že už za života jsem musel být velmi citlivý k myšlenkám lidí kolem sebe. A že Alice byla nějak jasnozřivá.“

			„Co si on přinesl do dalšího života, a co ostatní?“

			Tohle byla lehčí otázka; už jsem o ní předtím často uvažoval. „Carlisle přinesl soucit. Esme si přinesla schopnost vášnivě milovat. Emmett sílu, Rosalie…“ No, Rosalie krásu. Ale to se vzhledem k naší dřívější diskuzi nezdálo jako taktní odpověď. Pokud byla Bellina žárlivost jenom trošku stejně bolestivá jako ta má, nechtěl jsem jí dát důvod, aby ji znovu pocítila. „Svou… houževnatost. Nebo tomu můžeš říkat paličatost.“ Tohle byla jistě také pravda. Tiše jsem se uchechtl a představoval si, jaká musela být jako člověk. „Jasper je velmi zajímavý. Ve svém prvním životě byl dost charizmatický, dokázal ovlivňovat ostatní, aby viděli věci jeho způsobem. Teď je schopný manipulovat emocemi lidí kolem sebe – například uklidnit místnost plnou lidí, nebo naopak vzrušit letargický dav. Je to velmi důmyslný dar.“

			Znovu byla zticha. To mě nepřekvapilo; musela toho spoustu vstřebat.

			„Takže kde to všechno začalo?“ zeptala se nakonec. „Chci říct, Carlisle změnil tebe, někdo musel změnit jeho a tak dále…“

			Další odpověď byla taky pouze domněnka. „Odkud ty pocházíš? Z evoluce? Ze stvoření? Nemohli jsme se vyvinout stejným způsobem jako ostatní druhy, šelma a kořist? Nebo…“ I když jsem nikdy nesouhlasil s Carlisleovou neotřesitelnou vírou, jeho názory byly stejně pravděpodobné jako ostatní. Občas, možná kvůli tomu, že byl tak silně přesvědčený, se zdály jako nejpravděpodobnější. „Jestli nevěříš, že celý tenhle svět mohl vzniknout jenom tak sám od sebe, což je i pro mě sotva přijatelné, je tak těžké uvěřit, že stejná síla, která stvořila jemného žraloka křídlatého i bílého lidožravého, tulení mládě i dravou kosatku, mohla stvořit oba naše druhy společně?“

			„Tak abych v tom měla pořádek,“ snažila se znít stejně vážně jako předtím, ale cítil jsem, že se blíží nějaký vtip. „Já jsem to tulení mládě, ano?“

			„Ano,“ souhlasil jsem a zasmál se. Zavřel jsem oči a přitiskl rty na její temeno.

			Zavrtěla se, přenesla váhu. Bylo jí to nepříjemné? Připravil jsem se na to, že ji pustím, ale pak se znovu uvelebila, přitulila se mi k hrudi. Zdálo se, že má o trošku hlubší dech než předtím. Její srdce přešlo do klidného tempa.

			„Jsi připravená jít spát?“ zamumlal jsem. „Nebo máš nějaké další otázky?“

			„Jenom tak milion nebo dva.“

			„Máme zítřek a pozítřek a popozítřek…“ Představa, která mi přišla na mysl v kuchyni –mnohem více večerů strávených v její přítomnosti – byla mocná. Teď byla ještě silnější, když jsme byli propletení v temnotě. Kdyby si to přála, bylo by ve skutečnosti velmi málo času na oddělený život. Méně času stráveného v odloučení než spolu. Taky cítila tu pohlcující radost?

			„Víš jistě, že ráno nezmizíš? Koneckonců jsi mytický.“ Otázku položila bez známek legrace. Znělo to jako opravdové obavy.

			„Neopustím tě,“ slíbil jsem. Byla to přísaha, závazek. Doufal jsem, že to tak vnímá.

			„Tak tedy dnes večer ještě jednu…“

			Čekal jsem na její otázku, ale nepokračovala. Zmátlo mě, když se její srdce začalo opět pohybovat rozechvěně. Vzduch kolem se ohřál pulzem její krve.

			„Jakou?“

			„Ne, zapomeň na to,“ řekla rychle. „Rozmyslela jsem si to.“

			„Bello, můžeš se mě zeptat na cokoliv.“

			Mlčela. Nedokázal jsem si představit nic, čím by v tomto bodě mohla být vystrašená. Srdce jí běželo jako o závod a já jsem nahlas zasténal. „Pořád doufám, že bude méně frustrující, že neslyším tvoje myšlenky. Ale je to stále horší a horší.“

			„Jsem ráda, že neumíš číst moje myšlenky,“ odvětila. „Jako by nestačilo, že posloucháš, co říkám ze spaní.“

			Bylo zvláštní, že tohle byla jediná její námitka na můj stalking, ale příliš jsem dychtil po chybějící odpovědi, která jí rozbušila srdce, abych si s tím teď dělal starosti.

			„Prosím!“ žadonil jsem.

			Její hlava se na mé hrudi pohybovala sem a tam, jak jí vrtěla.

			„Jestli mi to neřekneš, tak si budu myslet, že je to něco mnohem horšího, než to ve skutečnosti je,“ čekal jsem, ale má lež s ní ani nehnula. Neměl jsem žádné nápady, ani nicotné, ani temné. Zkusil jsem to znovu. „Prosím!“

			„No,“ zaváhala, ale alespoň mluvila. Nebo ne. Znovu se rozhostilo ticho.

			„Ano?“ pobídl jsem ji.

			„Říkal jsi… že Rosalie a Emmett budou mít brzy svatbu…“ Odmlčela se a já stále nerozuměl proudu jejích myšlenek. Chce, abych ji na ni pozval?

			„Je to… manželství… stejné jako u normálních lidí?“

			Dokonce i když můj mozek pracuje tak rychle, chvíli mi trvalo, než jsem to pochopil. Mělo mi to být jasné. Musím mít na paměti, že v devíti případech z deseti – tedy alespoň podle dosavadních zkušeností –, kdy její srdce tluče jako o závod, s tím nemá strach nic společného. Obvykle to bývá přitažlivost. Měl by mě tento směr myšlenek vůbec šokovat, když jsem za ní právě skočil do postele?

			Zasmál jsem se vlastní zabedněnosti. „Na to míříš?“

			Má otázka zněla jemně, ale nedokázal jsem na tohle téma odpovědět. Elektřina v mém těle skoro probíjela a musel jsem odolávat touze přemístit se tak, aby mé rty mohly najít její. To nebyla správná odpověď. Nemohla být. Protože bylo jasné, že po první otázce bude následovat druhá.

			„Ano, předpokládám, že je to v podstatě stejné,“ odpověděl jsem. „Jak jsem ti říkal, máme většinu lidských tužeb, jen jsou schované za tužbami mnohem silnějšími.“

			„Aha.“

			Nepokračovala. Možná jsem se mýlil.

			„Jde ti o něco konkrétně, nebo jsi jenom zvědavá?“

			Povzdechla si. „No, opravdu jsem přemítala… o tobě a o mně… jednou…“

			Ne, nemýlil. Náhlý smutek byl jako závaží, které tlačilo na můj hrudník. Jak jsem si přál, abych pro ni měl jinou odpověď.

			„Bojím se, že to… to…“ – vyhýbal jsem se slovu sex stejně jako ona – „u nás nepůjde.“

			„Protože by to pro tebe bylo moc těžké,“ zašeptala. „Kdybych byla tak… blízko?“

			Bylo těžké si to nepředstavovat… Zaměřil jsem pozornost na něco jiného.

			„To je rozhodně problém,“ řekl jsem pomalu. „Ale to jsem nemyslel. Jde o to, že jsi tak měkká, tak křehká. Když jsme spolu, pořád se musím hlídat, abych ti neublížil. Mohl bych tě celkem snadno zabít, Bello, prostě náhodou.“ Opatrně jsem se přisunul, abych jí mohl položit dlaň na tvář. „Kdybych moc spěchal… kdybych jen na vteřinu přestal dávat pozor, mohl bych natáhnout ruku, abych se dotkl tvého obličeje, a omylem ti rozbít lebku. Ty nemáš představu, jak neuvěřitelně rozbitná jsi. Nikdy, nikdy si nemůžu dovolit ztratit kontrolu, když jsem s tebou.“

			Přiznání této překážky mi připadalo méně ostudné než to, abych připustil svou žízeň. Koneckonců má síla byla prostě součástí toho, čím jsem byl. Žízeň sice taky, ale její intenzita nebyla přirozená. Tento aspekt mi přišel neobhajitelný, potupný. Dokonce i teď, když byla pod kontrolou, ponižovalo mě, že ji vnímám.

			Nad mou odpovědí dlouho přemýšlela. Nejspíš byla má volba slov strašidelnější, než jsem zamýšlel. Ale jak by tomu mohla porozumět, kdybych jí pravdu příliš upravil?

			„Bojíš se?“ zeptal jsem se.

			Další pauza

			„Ne,“ řekla pomalu. „Jsem v pohodě.“

			Další zamyšlený moment jsme byli zticha. Nebyl jsem nadšený směrem, jakým se během její zamlklosti mé myšlenky vydaly. I když mi o své minulosti, která se nedala srovnat s minulostí ostatních teenagerů, řekla tak moc… i když to téma předložila s takovou ostýchavostí… nemohl jsem si pomoct a dál jsem po ní pátral. A moc dobře jsem věděl, že pokud budu dotěrnou zvědavost ignorovat, začne mě jenom více užírat.

			Snažil jsem se znít netečně. „Promiň mi teď mou zvědavost… Ale už jsi někdy…?“

			„Samozřejmě, že ne,“ odpověděla okamžitě – ne naštvaně, ale nevěřícně. „Říkala jsem ti, že jsem tohle k nikomu dřív necítila, ani nic, co by se tomu blížilo.“

			To si myslela, že nedávám pozor?

			„Já vím,“ ujistil jsem ji. „To jen že znám myšlenky druhých lidí. Vím, že láska a tělesná touha nejdou vždycky ruku v ruce.“

			„Pro mě ano. Teď jsem ráda, že pro mě vůbec existují.“

			Použití množného čísla bylo jako nějaký druh potvrzení. Věděl jsem, že mě miluje. A fakt, že po sobě oba toužíme, bude rozhodně komplikace.

			Rozhodl jsem se odpovědět jí na další otázku dřív, než se stačí zeptat. „To je pěkné. Aspoň tuhle věc máme společnou.“

			Povzdechla si, ale znělo to spokojeně.

			„Tvoje lidské instinkty…“ začala pomalu. „No… připadám ti v tom ohledu vůbec přitažlivá?“

			Tomu jsem se zasmál nahlas. Byl vůbec nějaký ohled, v němž jsem ji nechtěl? Duševně, niterně i tělesně, tělesně ne méně než to ostatní. Uhladil jsem jí vlasy na krku.

			„Možná nejsem člověk, ale jsem muž.“

			Zívla a já jsem potlačil další smích. „Odpověděl jsem na tvoje otázky, teď bys měla spát.“

			„Nejsem si jistá, jestli dokážu usnout.“

			„Chceš, abych odešel?“ navrhl jsem, i když jsem to vůbec nechtěl udělat.

			„Ne!“ Kvůli jejímu rozhořčení byla odpověď mnohem hlasitější než šepot, který jsme celou noc používali. Nic se nestalo; Charlieho chrápání se ani nezadrhlo.

			Znovu jsem se zasmál a pak si ji přitáhl blíž. Se rty na jejím uchu jsem začal znovu broukat její píseň, tak tiše, že to bylo jen trošku hlasitější než dech.

			Když upadla do nevědomí, cítil jsem rozdíl. Veškerá bdělost se jí vytratila ze svalů, takže byly uvolněné a malátné. Dýchání zpomalilo a na hrudníku spojila ruce, jako by se modlila.

			Nepotřeboval jsem se pohnout. Vlastně už nikdy. Věděl jsem, že sebou nakonec začne vrtět a já jí budu muset jít z cesty, abych ji nevzbudil, ale teď to nemohlo být dokonalejší. Na takovou radost jsem si ještě nezvykl; ani mi to nepřipadalo jako něco, čemu by se dalo přivyknout. Osvojím si to na tak dlouho, jak jen to bude možné, a budu vědět, že ať už se v budoucnosti stane cokoli, tento rajský den bude stát za všechnu bolest, která by mohla následovat.

			„Edwarde,“ zašeptala Bella ze spaní. „Edwarde, miluju tě.“




		
			19. Domov


			Můžu ještě někdy zažít šťastnější noc? Pochyboval jsem o tom.

			Ve spánku mi Bella znovu a znovu říkala, že mě miluje. Nechtěl jsem nic jiného než blaženost v jejím tónu, víc než slova samotná. Doopravdy se mnou byla šťastná. Neomlouvá to všechno ostatní?

			Nakonec, až pozdě k ránu, upadla do hlubšího spánku. Věděl jsem, že už nepromluví. Když jsem dočetl její knihu – teď už také jednu z mých oblíbených –, převážně jsem přemýšlel o následujícím dni, o Alicině vizi, v níž Bella navštívila mou rodinu. I když jsem to v Alicině hlavě jasně viděl, bylo těžké tomu uvěřit. Bude to Bella chtít? A chci to já?

			Zvážil jsem možnost dobrého vztahu Alice s Bellou, o němž Bella ještě nevěděla. Když jsem se teď cítil jistý budoucností, kterou jsem se vydal – a pravděpodobností, že se uskuteční –, připadalo mi trošku bezcitné, že od ní Alici pořád držím stranou. Co si bude Bella myslet o Emmettovi? Nebyl jsem si na sto procent jistý, že se bude Emmett chovat slušně. Bude mu připadat vtipné plácnout něco, co by ji mohlo znechutit nebo jí nahnat hrůzu. Možná kdybych mu na oplátku nabídl něco, co chce… Wrestlingový zápas? Fotbalový zápas? Určitě přijdu na nějakou odměnu, kterou by přijal. Už jsem viděl, že si Jasper dokáže udržovat odstup, ale pomyslela Alice na to, že by mu to měla říct, nebo byla její vize podmíněna pouze mým rozhodnutím? Bella se už samozřejmě setkala s Carlislem, ale tohle bude jiné. Zjistil jsem, že se mi představa, v níž s ním tráví čas, líbila. Je z nás nejlepší. Bude mít na nás lepší názor, když ho více pozná. A taky Esme je celá u vytržení, aby už ji poznala. Myšlenka na Esmeinu radost téměř všechno rozhodla.

			Existovala už jen jediná překážka.

			Rosalie.

			Uvědomil jsem si, že než můžu vůbec začít přemýšlet o tom, že Bellu přivedu domů, musím provést spoustu přípravných prací. A to znamenalo, že ji musím opustit.

			Upřeně jsem se na ni díval; byla hluboce ponořená ve snech. Když se začala hýbat, přesunul jsem se na podlahu vedle postele. Opřel jsem se o okraj matrace, natáhl jednu ruku a omotal si kadeř jejích vlasů okolo prstu. Povzdechl jsem si a vyprostil ho. Musím to udělat. Nikdy se nedozví, že jsem ji v noci opustil. Ale bude mi chybět dokonce i během tak krátké přestávky.

			Pospíchal jsem domů a doufal, že všechno zvládnu v nejkratším možném čase.

			Jako obvykle už Alice svou část udělala. Většina toho, co jsem chtěl přichystat, byly jen detaily. Alice věděla, co je důležitější. A opravdu, když jsem přiběhl k domu, Rosalie už čekala na verandě – seděla na nejvyšším schodu.

			Alice jí toho moc neřekla. Když jsem ji zahlédl, byl její výraz trošku zmatený, jako kdyby neměla tušení, na co čeká. Jakmile zachytila můj pohled, změnil se v zamračení.

			Co teď?!

			„Rose, prosím,“ zavolal jsem na ni. „Můžeme si promluvit?“

			Měla jsem si uvědomit, že ti Alice jenom pomáhá.

			„Pomáhala i sama sobě, trošku.“

			Rosalie se postavila a začala si oprašovat džíny.

			„Prosím, Rose.“

			Fajn! Fajn. Řekni, co musíš.

			Napřáhl jsem ruku v gestu pozvání. „Půjdeš se se mnou projít?“

			Semkla rty, ale kývla. Vedl jsem ji kolem domu k okraji řeky, která ještě byla černá nocí. Kráčeli jsme na sever podél břehu a ze začátku jsme byli zticha. Neslyšeli jsme jiný zvuk než proud řeky.

			Tuto cestu jsem vybral záměrně. Doufal jsem, že jí to připomene den, nad nímž jsem nedávno přemýšlel, den, kdy domů přinesla Emmetta. Kdy jsme poprvé našli společnou řeč.

			„Můžeme už začít?“ stěžovala si.

			I když to znělo jen podrážděně, v její hlavě jsem toho slyšel víc. Byla nervózní. Bála se, že jsem pořád naštvaný kvůli té sázce? Asi se za to trošku styděla.

			„Chtěl jsem tě poprosit o laskavost,“ řekl jsem jí. „Nebude to jednoduché, to vím.“

			Tenhle směr neočekávala, ale přesto ji můj laskavý tón rozzuřil.

			Chceš po mě, abych k tomu člověku byla milá, hádala.

			„Ano. Nemusíš ji mít ráda, pokud nechceš. Ale je součástí mého života, a tím pádem i tvého. Vím, že jsi o to nežádala a že to nechceš.“

			Ne, to teda nechci, souhlasila.

			„Když jsi domů přivedla Emmetta, nezeptala ses mě na svolení,“ připomněl jsem jí.

			Posměšně si odfrkla. To je něco jiného.

			„Rozhodně trvalejšího.“

			Rosalie se zastavila a já s ní. Zírala na mě, překvapeně a podezíravě.

			Co tím myslíš? O čem to mluvíš?

			Její myšlenky se v těchto otázkách tak ztrácely, že mě překvapilo, když začala mluvit o něčem úplně jiném.

			„Zranilo tě, když jsem si vybrala Emmetta? Ublížilo ti to nějak?“

			„Samozřejmě, že ne. Vybrala sis dobře.“

			Znovu si odfrkla. Má lichotka ji nezaujala.

			„Dáš mi šanci, abych dokázal, že jsem si taky vybral dobře?“

			Otočila se a rázovala si to zase na sever cestou skrze nespoutaný les.

			Nemůžu se na ni podívat. Když to udělám, nevidím ji jako člověka. Vidím plýtvání.

			Navzdory svým záměrům jsem cítil, jak ve mně vzplanul vztek. Potlačil jsem zavrčení a snažil se uklidnit. Rosalie se ohlédla přes rameno a uviděla změnu mého výrazu. Znovu se zastavila a obrátila se ke mně. Její rysy zjemněly.

			Omlouvám se. Nechtěla jsem, aby to znělo tak krutě. Já jen nemůžu… nemůžu sledovat, jak to dělá. „Může dělat všechno na světě, Edwarde,“ zašeptala celá napjatá. „Má před sebou celý život možností – a hodlá to zahodit. Vším, co jsem ztratila. Nemůžu se na to dívat.“

			Otřeseně jsem jí pohled oplatil.

			Rosaliina zvláštní žárlivost, která měla kořeny v mé lásce k Belle, mě otravovala. Bylo to něco tak bezvýznamného. Ale tohle bylo něco jiného, mnohem hlubšího. Cítil jsem, že jsem jí teď porozuměl poprvé od doby, co jsem zachránil Bellin život.

			Opatrně jsem se natáhl, abych jí mohl položit dlaň na rameno. Čekal jsem, že ji setřese, ale dál velmi klidně stála.

			„Nedovolím, aby se to stalo,“ slíbil jsem.

			Dlouho zkoumala můj obličej. A pak si představila Bellu. Nebyla to dokonalá ukázka Aliciny vize, spíše její karikatura, ale bylo jasné, co tím myslela. Bellina kůže byla bílá, její oči zářivě červené. Z obrázku přímo sálal nevýslovný odpor.

			Copak to není tvůj cíl?

			Se stejným odporem jsem zavrtěl hlavou. „Ne. Ne, já chci, aby měla úplně všechno. Nic jí neodepřu, Rose. Chápeš to? Takovým způsobem jí neublížím.“

			Teď byla taky nervózní. Ale… jak si představuješ, že to bude… fungovat?

			Pokrčil jsem rameny a předstíral nenucenost, kterou jsem necítil. „Jak dlouho bude trvat, než ji začne nudit sedmnáctiletý kluk? Myslíš si, že ji budu zajímat, až jí bude dvacet tři? Možná dvacet pět? Nakonec… půjde dál.“ Snažil jsem se ovládat svůj výraz, skrýt, co mě ta slova stála, ale ona skrze mě viděla.

			Hraješ pěkně nebezpečnou hru, Edwarde.

			„Najdu způsob, jak přežít. Až odejde…“ Trhl jsem sebou, ruka mi klesla k boku.

			„Tohle jsem nemyslela,“ řekla. Podívej, nejsi můj typ, ale žádný lidský muž se ti nemůže rovnat a ty to víš.

			Zavrtěl jsem hlavou. „Jednoho dne bude chtít víc, než jí můžu dát.“ A bylo toho tolik! „I ty bys chtěla víc, že ano? Kdybys byla na jejím místě a Emmett na mém.“

			Rosalie vzala mou otázku vážně, promýšlela ji. Představila si Emmetta právě tak, jaký je teď, jeho pohodový úsměv, jeho ruce, které k ní mířily. Viděla samu sebe jako člověka, jak se k němu také natahuje – byla pořád krásná, ale méně pozoruhodná. A pak si představila, jak se od něj její lidské já odvrací. Ani jeden obrázek ji moc neuspokojil.

			Ale já vím, co jsem ztratila, pomyslela si pochmurně. Nemyslím si, že to tak bude vnímat. „Teď budu znít jako osmdesátník,“ pokračovala nahlas a v jejím hlase se náhle objevil malinký náznak lehkomyslnosti. „Ale… znáš dnešní děti.“ Slabě se usmála. „Všichni jsou jen samé teď a tady, nestarají se o nic, co bude za pět let, a v padesáti zůstanou sami. Co uděláš, když tě požádá, abys ji přeměnil?“

			„Řeknu jí, proč je to špatně. Řeknu jí o všem, co ztratí.“

			A když tě bude prosit?

			Zaváhal jsem a procházel v duchu Alicinu vizi, v níž Bella truchlila, tváře měla propadlé a tělo stočené bolestí. Co kdyby byla důvodem, proč se tak cítí, má přítomnost, ne nepřítomnost? Představil jsem si ji plnou Rosaliiny hořkosti.

			„Odmítnu.“

			Rosalie slyšela, že je můj hlas pevný jako železo, a já viděl, že konečně pochopila míru mého odhodlání. Přikývla sama pro sebe.

			Pořád si myslím, že je to příliš nebezpečné. Nejsem si jistá, jestli jsi tak silný.

			Otočila se a pomalu se vracela zpátky k domu. Držel jsem s ní tempo.

			„Tvůj život není takový, jaký jsi chtěla,“ začal jsem tiše. „Ale můžeš za těch posledních asi sedmdesát let říct, že jsi zažila alespoň pět let čirého štěstí?“

			V její hlavě se začaly pohybovat záblesky nejlepších částí jejího života, všechny se točily kolem Emmetta, a i když jsem to viděl, byla zatvrzelá jako vždy a nechtěla se mnou souhlasit.

			Polovičatě jsem se usmál. „Nebo dokonce deset let?“

			Neodpověděla.

			„Dovol mi mých pět let, Rosalie,“ zašeptal jsem. „Vím, že to nevydrží. Dovol mi, abych byl šťastný, dokud je to možné. Buď součástí toho štěstí. Buď mou sestrou, a pokud nedokážeš přijmout mou volbu, jako mám rád tu tvoji, můžeš alespoň předstírat, že ji toleruješ?“

			Zdálo se, že ji má mírná a tichá slova udeřila jako cihla. Ramena měla strnulá.

			Nejsem si jistá, co můžu dělat. Když vidím všechno, co chci… a nemám to na dosah… Moc to bolí.

			Věděl jsem, že to bude bolestivé. Ale taky jsem věděl, že se její lítost a žal ani zlomkem nevyrovnají trýzni, která čeká mě. Rosaliin život se vrátí do současného bodu. Emmett tu bude po celou dobu a bude ji utěšovat. Ale já… já všechno ztratím.

			„Zkusíš to?“ otázal jsem se, hlas jsem měl přísnější než předtím.

			Na vteřinu její chůze zpomalila, očima sledovala svá chodidla. Nakonec jí ramena poklesla a přikývla. Můžu to zkusit.

			„Existuje možnost… Alice viděla, že k nám Bella dnes ráno přijde.“

			Oči se jí zaleskly, byla zase rozzuřená. Potřebuju víc času.

			Usmířeně jsem zvedl ruce. „Kolik jen chceš.“

			Rozesmutnilo mě – a unavilo –, že jsou její oči opět podezíravé. Možná nebyla dost silná. Zdálo se, že cítí, jak ji soudím pohledem. Podívala se jinam a rozběhla se k domu. Nechal jsem ji být.

			Další pochůzky nezabraly tak dlouho, protože nebyly tak těžké. Jasper s mou žádostí snadno souhlasil. Matka zářila šťastným očekáváním. Co jsem chtěl od Emmetta, už neplatilo; bylo jasné, že bude trávit čas po boku Rosalie a ona bude někde daleko odsud.

			Byl to začátek. Alespoň mi Rosalie slíbila, že to zkusí.

			Dokonce jsem se převlékl do čistého. I když mi tričko bez rukávů, jež mi Alice dala kdysi dala, nepřineslo trápení, kterého jsem se obával – naopak potěšení, jež jsem nečekal – pořád se mi podivně hnusilo. Ve svém obvyklém oblečení jsem se cítil pohodlněji.

			Cestou ven jsem narazil na Alici, která se opírala o sloup u kraje schodů na verandu, blízko místa, kde na mě předtím čekala Rosalie. Na tváři měla samolibý úšklebek. Všechno na Bellinu návštěvu vypadá dokonale. Přesně jak jsem předpovídala.

			Chtěl jsem poukázat na to, že to, co teď vidí, je stále jenom vize, proměnlivá jako ta první, ale proč se obtěžovat?

			„Nebereš v potaz Bellina přání,“ připomněl jsem jí.

			Obrátila oči v sloup. Kdy ti naposledy Bella řekla ne?

			To byl zajímavý fakt.

			„Alice, já…“

			Přerušila mě, odpověď už znala.

			Podívej se sám.

			Představila si propletené stuhy Belliny budoucnosti. Některé byly pevné, některé nespojité a některé se ztrácely v mlze. Teď byly uspořádanější, už nebyly zamotané v chaotickém uzlu. Ulevilo se mi, že většina hrůzostrašných budoucností úplně chyběla. Ale na místě, které nejvíce vyčnívalo, v nejsilnějším vlákně byla Bella s červenýma očima a diamantovou kůží. Vize, kterou jsem hledal, byla součástí mlhavějších linek, okrajových vláken. Dvacetiletá Bella, pětadvacetiletá Bella. Vize působily nejasně, na okraji byly rozmazané.

			Alice si pevně rukama objala nohy. Nemusela číst myšlenky nebo budoucnost, aby z mých očích dokázala vyčíst frustraci.

			„To se nikdy nestane.“

			Kdy jsi naposledy řekl Belle ne?

			Když jsem scházel schody, zamračil jsem se na ni a pak jsem se rozběhl.

			Jenom za pár chvil jsem byl v Bellině pokoji. Pustil jsem Alici z paměti a nechal jsem se zaplavit klidem Bellina tichého spánku. Zdálo se, že se vůbec nepohnula. Přesto se něco, zatímco jsem byl – i když jen krátce – pryč, změnilo. Cítil jsem se… opět nejistě. Místo abych se jako předtím posadil vedle její postele, zamířil jsem ke starému houpacímu křeslu. Nechtěl jsem být troufalý.

			Charlie vstal nedlouho po tom, co jsem se vrátil, dříve než začaly první známky rozbřesku zesvětlovat oblohu. Byl jsem si jistý, vzhledem k jeho obvyklým zvykům a jeho nejasným, ale veselým myšlenkám, že jede opět na ryby. Rychle nakoukl do Bellina pokoje a našel ji v přesvědčivějším spánku než v noci, sešel schody po špičkách a začal se prohrabávat v rybářské výstroji pod schody. Odešel z domu ve chvíli, kdy mraky venku začaly slabě, šedivě svítit. Uslyšel jsem rezavé vrzání kapoty Bellina náklaďáku. Přeběhl jsem k oknu, abych se na to podíval.

			Charlie opřel kapotu o vzpěry a umístil kabely baterie, které nechal viset na straně, na své místo. Nebylo to nic, co by nešlo rychle vyřešit, ale možná předpokládal, že se Bella v noci ani nepokusí auto opravovat. Zajímalo by mě, co si večer vlastně myslel.

			Odjel po krátké chvíli, kdy si do kufru policejního auta naložil pruty a rybářské potřeby. Vrátil jsem se na předchozí místo a čekal, až se Bella probudí.

			Za více než hodinu, kdy už bylo slunce celé za tlustým závojem mraků, se Bella konečně probrala. Přehodila jednu ruku přes obličej, jako kdyby se snažila zamezit přístup světlu, tiše zasténala, přetočila se na stranu a přetáhla si polštář přes hlavu.

			Najednou vydechla: „Ach!“ a omámeně se posadila. Její oči bojovaly se soustředěním a bylo zřejmé, že něco hledá.

			Nikdy jsem ji takto po ránu neviděl. Přemítal jsem, jestli tak její vlasy vypadají každý den, nebo jsem byl za jejich mimořádné rozcuchání zodpovědný já.

			„Tvoje vlasy vypadají jako stoh sena… ale mně se líbí.“ informoval jsem ji a její pohled střelil mým směrem. Ulevilo se jí.

			„Edwarde! Tys tu zůstal!“ Protože ležela tak dlouho nehybně, byla nemotorná, když zápasila, aby se postavila na nohy, přeběhla místnost přímo ke mně a vrhla se mi rovnou do náruče. Mé obavy, abych nebyl moc troufalý, mi najednou připadaly trochu hloupé.

			Lehce jsem ji zachytil. Zdálo se, že ji vlastní vznětlivost šokovala, a já jsem se zasmál jejímu omluvnému výrazu.

			„Samozřejmě,“ řekl jsem.

			Srdce jí bušilo a znělo trošku popleteně. Dala mu jen velmi málo času, aby se hned ze spánku přizpůsobilo běhu. Hladil jsem ji po ramenou a doufal, že ho tak uklidním.

			Hlava jí klesla na mé rameno.

			„Byla jsem si jistá, že je to sen,“ zašeptala.

			„Tak kreativní nejsi,“ popichoval jsem ji. Nevzpomínal jsem si na vlastní snění, ale z toho, co jsem slyšel v hlavách ostatních lidí, jsem si myslel, že to není příliš souvislá nebo detailní záležitost.

			Najednou se Bella vzpřímila a snažila se vydrápat na nohy. Uhnul jsem jí z cesty.

			„Charlie!“ zajíkla se.

			„Odešel před hodinou – když ti napřed v autě znovu zapojil kabely od baterky. Musím přiznat, že jsem byl zklamaný. Je to vážně všechno, co by udělal, aby tě zastavil, kdybys byla odhodlaná odejít?“

			Očima šlehla z mého obličeje na dveře a pak zase zpátky. Uplynulo pár vteřin; zdálo se, že zápasí s nějakým rozhodnutím.

			„Obvykle nejsi po ránu takhle zmatená,“ řekl jsem, přestože jsem to doopravdy nemohl vědět. Vždycky jsem jí nechal dost času na to, aby se probudila. Ale doufal jsem – jak to obvykle dělala, když jsem něco předpokládal –, že mi bude odporovat a vysvětlí mi dilema, kterému čelí. Rozevřel jsem náruč a naznačil jí, že je vítaná – hodně vítaná –, pokud se rozhodne se ke mně vrátit.

			Znovu se zamračila. „Potřebuju chviličku na lidské záležitosti.“

			No samozřejmě. Určitě se v tom zlepším.

			„Počkám,“ slíbil jsem jí. Požádala mě, abych s ní zůstal, a dokud mi neřekne, abych odešel, budu na ni čekat.

			Tentokrát už se nezdržovala. Poslouchal jsem, jak bouchají skříňky a zavírají se dveře. Dnes opravdu spěchala. Vnímal jsem, jak se hřeben prodírá jejími vlasy, a zamračil jsem se.

			Trvalo to jenom to chviličku a pak se ke mně opět připojila. Ruměnec jí zvýrazňoval tváře, oči měla jasné a dychtivé. Pořád se však pohybovala opatrněji, když ke mně přistoupila, a pak se nejistě zastavila s koleny jenom centimetry od mých. Zdálo se, že si neuvědomuje, že si mne ruce.

			Mohl jsem jenom hádat, že se zase stydí, že cítí stejný neklid, že jsme se od sebe odtrhli, jako jsem cítil já, když jsem se dnes ráno vrátil do jejího pokoje. A byl jsem si jistý, že – alespoň pro mě – to nebylo vůbec zapotřebí.

			Vzal jsem ji obezřetně do náruče. Ochotně se mi na hrudníku stočila do klubíčka a nohy přehodila přes mé.

			„Vítej zpátky,“ zamumlal jsem.

			Spokojeně si povzdechla. Prsty mi přejížděla dolů po pravé ruce, pomalu a zvídavě, a pak se jimi vrátila nahoru a já jsem nás líně houpal sem a tam, jak jsem se pohyboval do rytmu jejího srdce.

			Konečky jejích prstů se vydaly přes má ramena a zastavily se na límečku. Odsunula se a zdrceně se na mě podívala.

			„Tys byl pryč?“

			Zazubil jsem se. „Přece nemůžu odcházet v šatech, ve kterých jsem přišel – co by si sousedi pomysleli?“

			Její nespokojenost jenom zesílila. Nechtěl jsem jí vysvětlovat pochůzky, které jsem musel oběhat, takže jsem vyslovil jedinou poznámku, která ji mohla rozptýlit.

			„Velmi hluboce jsi spala – o nic jsem nepřišel. Mluvení přišlo dřív.“

			Jak jsem očekával, Bella zasténala.

			„Co jsi slyšel?“ požadovala odpověď.

			Bylo nemožné si udržet žertovnou náladu. Připadalo mi, jako by mé vnitřnosti roztály do tekuté radosti, když jsem jí řekl pravdu. „Říkala jsi, že mě miluješ.“

			Pohled jí sklouzl na zem a opřela se mi tváří o rameno, jak se schovávala.

			„To už jsi věděl,“ zašeptala. Teplo jejího dechu nasáklo do bavlny mé košile.

			„Ale přesto bylo hezké to slyšet,“ zamumlal jsem jí do vlasů.

			„Miluju tě.“

			Ta věta vůbec neztratila schopnost na mě působit. Naopak – teď byla přímo zdrcující. Znamenalo pro mě hodně, že se ji rozhodla říct, když věděla, že poslouchám.

			Chtěl jsem silnější slova, slova, která by mohla přesně popsat, čím se pro mě stala. Nezůstalo ve mně nic, co by se jí netýkalo. Vzpomněl jsem si na naši první konverzaci, vzpomněl jsem si na to, jak jsem si tenkrát myslel, že nemám žádný život. To už však neplatilo.

			„Teď jsi můj život,“ zašeptal jsem.

			I když bylo nebe stále plné těžkých mraků a slunce pohřbené hluboko za nimi, místnost se zaplnila zlatavým světlem. Vzduch byl čistší, čiřejší než při normální atmosféře. Pomalu jsme se kolébali, objímal jsem ji, vychutnávali jsme si tu dokonalost.

			Jak jsem si už v uplynulých čtyřiadvaceti hodinách častokrát pomyslel, věděl jsem, že bych byl úplně spokojený s každou částí vesmíru, kdybych se už nikdy nemusel pohnout. A podle toho, jak se ke mně tiskla, jsem usoudil, že to cítí stejně.

			Ale mám určité povinnosti. Potřebuji udržet neposlušnou radost pod kontrolou a být praktický.

			Na sekundu jsem si ji přitáhl trošku pevněji a pak jsem se donutil uvolnit objetí.

			„Čas na snídani,“ navrhl jsem.

			Bella zaváhala, nejspíš stejně jako já odmítala mezi nás propustit trošku prostoru. Zaklonila se, abych jí mohl vidět do obličeje.

			Oči měla vytřeštěné hrůzou. Spadla jí brada a ruce jí vylétly, aby si jimi chránila hrdlo.

			Její úzkost mě tak vyděsila, že jsem nedokázal vstřebat, co se děje. Mé smysly se okolo nás divoce oháněly jako chapadla, která hledají hrozící nebezpečí.

			A pak, dřív než jsem s ní v náručí stačil vyskočit z okna a prchat do bezpečí, její výraz zjemnil potutelný úsměv. Konečně jsem si uvědomil souvislost mezi svými slovy a její reakcí a pochopil vtip.

			Zahihňala se. „Žertuju! A tys říkal, že neumím hrát!“

			Trvalo mi půl vteřiny, než jsem se dal dohromady. Díky úlevě jsem se cítil slabě, pořád jsem byl rozrušený šokem. „To nebylo legrační.“

			„Bylo to moc legrační,“ trvala na svém, „a ty to víš.“

			Nedokázal jsem si pomoct a usmál se na ni. Pokud se mají upíří vtipy stát součástí našich společných dnů, dokážu to unést. Kvůli ní.

			„Mám to upřesnit? Čas na snídani pro lidi.“

			Bezstarostně se usmála. „No dobře.“

			Ale jestli jsem měl ochotně přijmout budoucnost plnou hloupých vtipů, nechtěl jsem jí nechat ten poslední jen tak projít.

			Pohyboval jsem se s nesmírnou opatrností, ale ne pomalu. Doufal jsem, že bude stejně v šoku, jako jsem byl já – i když ne tak vystrašená –, když jsem si ji přehodil přes rameno a vyrazil z pokoje.

			„Hej!“ stěžovala si, její hlas poskakoval spolu s mým pohybem. Cestou ze schodů jsem trošku zpomalil.

			„Auuu,“ zalapala po dechu, když jsem ji otočil a jemně posadil na kuchyňskou židli.

			Vzhlédla ke mě a usmála se, zjevně nakonec v šoku nebyla. „Co je k snídani?“

			Zamračil jsem se. Ještě jsem neměl čas vyřešil tu záležitost s jídlem. Znal jsem alespoň základy toho, jak by mělo vypadat, takže bych nejspíš mohl improvizovat…

			„No,“ zaváhal jsem. „To nevím. Co bys ráda?“ Snad něco jednoduchého.

			Bella se nad mými rozpaky zasmála, postavila se a protáhla si ruce nad hlavou. „To je v pořádku,“ ujistila mě. „Umím se o sebe postarat dost dobře.“ Zvedla jedno obočí a se čtveráckým úsměvem dodala: „Dívej se, jak lovím já.“

			Bylo poučné a okouzlující ji sledovat ve svém živlu. Nikdy dřív jsem ji neviděl tak sebejistou a nenucenou. Bylo zřejmé, že by našla všechno, co hledala, i kdyby měla pásku přes oči. Nejdřív misku a pak – natahovala se na špičkách – krabici značky Cheerios z vysoké police. Otočila se, aby škubnutím otevřela lednici, a zároveň ze šuplíku vytáhla lžičku, kterou sevřela ve rtech. Zaváhala, až když všechno postavila na stůl.

			„Můžu… ti něco nabídnout?“

			Obrátil jsem oči v sloup. „Jenom jez, Bello.“

			Dala si do úst jedno sousto břečky, která nevypadala poživatelně, rychle ho rozkousala a pohlédla na mě. Když polkla, zeptala se mě: „Tak co je na programu dneska?“

			„Hmmm…“ Měl jsem v plánu se k tomu propracovat, ale kdybych řekl, že nemám žádné nápady, lhal bych. „Co bys tomu řekla, setkat se s mojí rodinou?“

			Zbledla. Dobře, může odpovědět ne. Přemýšlel jsem, jak je možné, že se Alice mýlila.

			„Teď se bojíš?“ Znělo to, skoro jako bych chtěl, aby odpověděla ano. Předpokládám, že jsem stejně čekal na něco, co už bude příliš.

			Odpověď byla v jejích očích jasná, ale řekla „Ano,“ tichým hlasem, který se třásl, což jsem neočekával. Nikdy nepřiznala, že se bojí. Nebo tedy: nikdy nepřiznala, že se bojí mě.

			„Neboj, já tě ochráním,“ řekl jsem a polovičatě se usmál. Nesnažil jsem se ji přesvědčit. Mohli jsme dělat milion dalších věcí, kdy by se nemusela bát o svůj život. Ale chtěl jsem, aby věděla, že se vždy postavím mezi ni a každé nebezpečí – od meteoritu po monstrum.

			Zavrtěla hlavou. „Já se nebojím jich. Já se bojím, že se jim nebudu… líbit. Nebudou, no, překvapení, že domů přivedeš někoho…“ zamračila se, „…jako jsem já, aby se s nimi seznámil? Vědí, že o nich vím?“

			Otřásl mnou náhlý impulz neočekávaného vzteku. Možná to bylo kvůli tomu, že měla pravdu, alespoň pokud jde o Rosalii. Nelíbilo se mi, že o sobě Bella takhle mluvila – jako kdyby bylo něco špatně s ní, ne s ostatními.

			„Ti už vědí všechno,“ řekl jsem a v mém hlase byl zřetelný vztek. Snažil jsem se usmát, ale nedokázal jsem odhadnout, jestli to můj tón zjemnilo. „Včera uzavírali sázky, víš, jestli tě přivedu zpátky, ačkoli proč by měl někdo sázet proti Alici, to si nedovedu představit.“ Uvědomil jsem si, že v ní vůči nim vyvolávám předsudky, ale měla by to vědět. Snažil jsem se držet zlost na uzdě. „Každopádně my v rodině nemáme mezi sebou tajemství. Ani to není možné, když umím číst myšlenky a Alice vidí do budoucnosti a tak.“

			Slabě se zasmála. „A Jasper ve vás všech může vyvolat pocit sdílnosti a podroušenosti, abyste kápli božskou, na to nezapomeň.“

			„Dávala jsi pozor.“

			„To se o mně ví, to čas od času dělám.“ Zamračila se, jako by se soustředila, a pak přikývla. Téměř jako by tak přijímala mé pozvání.

			„Takže Alice viděla, že přijdu?“

			Bella mluvila tím svým věcným tónem, jako kdyby to téma bylo úplně lidské. Přesto mě to překvapilo, protože to čím dál víc znělo jako souhlas. Jako kdyby Aliciny vize znamenaly, že prostě neexistuje jiná možnost.

			Její úplné přijetí Aliciných slov mi zahrálo na nervy. Nesnášel jsem pocit, že dokonce i teď možná ničím Bellin život.

			„Něco takového,“ odpověděl jsem jí a odvrátil obličej, jako bych se díval oknem na zadní dvorek. Nechtěl jsem, aby viděla, jak jsem naštvaný. Cítil jsem na sobě její oči a pochyboval, že ji oklamu.

			Jak jsem se nutil, abych napravil náladu, kterou jsem vytvořil, podíval jsem se na ni a co nejpřirozeněji se usmál. „Je to vůbec dobré?“ zeptal jsem se a ukazoval na cereálie. „Nevypadá to zrovna lákavě.“

			„No, není to žádný rozzuřený grizzly…“ Hlas se jí vytratil, když si všimla mého výrazu, pak se zadívala na jídlo a začala rychle jíst.

			Taky o něčem usilovně přemýšlela, a zatímco žvýkala, zírala před sebe, ale pochyboval jsem, že tentokrát jsou naše myšlenky na stejné vlně.

			Znovu jsem pohlédl z okna a nechal ji v klidu jíst. Díval jsem se na dvorek a vzpomínal na ten slunný den, kdy jsem ji na něm sledoval. Na to, jak ji zastihla temnota mraků. Bylo tak jednoduché propadnout znovu zoufalství, zpětně přehodnotit všechny dobré úmysly a nevnímat je jako nic jiného než sobectví.

			V tom zmatku jsem se na ni otočil a zahlédl jsem, že mě pozoruje odvážnýma očima. Věřila mi, stejně jako vždycky. Zhluboka jsem se nadechl.

			Nezklamu její důvěru. Věděl jsem, že to dokážu. Když se tak na mě podívala, nebylo nic, co bych nedokázal.

			Dobře, tak se ukáže, že měla Alice s tímto druhořadým, jednoduchým proroctvím pravdu. To nebylo žádné překvapení. Přemýšlel jsem, z jak velké části to Bella přijala jen proto, aby mě potěšila. Nejspíš z té hlavní. Moc jsem si přál něco, co s tím úzce souviselo, ale měl jsem obavy, že by Bella souhlasila jenom kvůli mně. Alespoň bych jí mohl sdělit svůj názor a zjistit, jak bude reagovat.

			„A ty bys mě taky měla představit svému otci,“ řekl jsem ležérně.

			To ji zaskočilo. „On už tě zná.“

			„Myslím jako svého přítele.“

			Zúžily se jí oči. „Proč?“

			„Není to zvykem?“ Znělo to vyrovnaně, ale její vzdor mě podráždil.

			„Já nevím,“ přiznala. Její hlas byl tišší – méně jistý –, když pokračovala. „To není nutné, víš. Nečekám od tebe, že… Chci říct, nemusíš kvůli mně nic předstírat.“

			Myslela si, že je to pro mě nevítaná činnost, kterou podstupuju jen kvůli ní? „Já nepředstírám,“ trval jsem na svém.

			Podívala se na snídani a jako bez života míchala zbytek cereálií.

			Možná by bylo lepší se rovnou dostat k tomu ne.

			„Povíš Charliemu, že jsem tvůj kluk, nebo ne?“

			Pořád se dívala dolů, když se mírně zeptala: „A jsi?“

			Tohle nebylo odmítnutí, kterého jsem se bál. Jistě mi něco unikalo. Myslela si, že by o mně Charlie neměl vědět, protože nejsem člověk? Nebo to bylo kvůli něčemu jinému?

			„Je to volný výklad slova ‚přítel‘, to připouštím.“

			„Vlastně jsem měla dojem, že jsi něco víc,“ zašeptala, tvář měla stále skloněnou, jako by mluvila ke stolu.

			Její výraz mi znovu připomněl tu výbušnou konverzaci u oběda, kdy si myslela, že naše city nejsou vyrovnané, že mé jsou menší. Nedokázal jsem pochopit, že ji má žádost o seznámení s jejím otcem mohla směřovat tímto způsobem. Ledaže… bylo to pomíjivostí slova přítel? Byl to velmi lidský, docela prchavý pojem. Neobsahovalo ani nejmenší zlomek toho, čím jsem chtěl pro Bellu být, ale bylo to slovo, kterému Charlie porozumí.

			„Nevím, jestli mu potřebujeme říkat všechny hrůzostrašné podrobnosti,“ odpověděl jsem jemně. Natáhl jsem jeden prst, abych jí jím mohl zvednout obličej a zahlédnout její oči. „Ale bude potřebovat nějaké vysvětlení, proč jsem tady tak často. Nechci, aby na mě policejní ředitel Swan vydal zatykač.“

			„A budeš tu?“ zeptala se starostlivě a ignorovala můj malý vtip. „Opravdu tu budeš?“

			„Dokud mě budeš chtít.“ Dokud mě nepožádá, abych odešel, jsem celý jenom její.

			Téměř se na mě mračila, jak byl její pohled intenzivní. „Já tě budu vždycky chtít. Napořád.“

			Opět jsem slyšel Alicinu jistotu: Kdy jsi naposledy řekl Belle ne?

			Slyšel jsem Rosaliiny myšlenky: Co uděláš, když tě požádá, abys ji přeměnil? A když tě bude prosit?

			V jedné věci měla Rosalie pravdu. Když Bella řekla slovo napořád, neznamenalo to pro ni totéž jako pro mě. Pro ni to znamenalo pouze dlouhou dobu. Znamenalo to, že ještě nevidí konec. Jak by mohl někdo, kdo žil jenom sedmnáct let, pochopit, co znamená let padesát, natož věčnost? Byla člověk, ne v čase zamrzlý nesmrtelný. Během několika let se ještě několikrát změní. Otevře se jí svět a promění priority. To, co chce teď, si nebude přát později.

			Pomalu jsem k ní přistoupil a věděl jsem, že mi dochází čas. Přejel jsem jí po obličeji konečky prstů.

			Oplácela mi pohled, snažila se mi porozumět. „Jsi z toho smutný?“ zeptala se.

			Nevěděl jsem, jak jí odpovědět, jen jsem sledoval její tvář a připadalo mi to, jako bych mohl vidět, jak se s každým dalším úderem srdce nepatrně mění.

			Neodvrátila pohled. Říkal jsem si, co v mém obličeji vidí. Jestli přemýšlí o tom, že se nikdy nezmění.

			Zvuk písku, který se sypal skrze hrdlo přesýpacích hodin, byl jenom hlasitější. Nemohl jsem plýtvat časem.

			Podíval jsem se na její téměř prázdnou misku. „Dojedla jsi?“

			Postavila se. „Ano.“

			„Obleč se – počkám tady.“

			Bez jediného slova mi vyhověla.

			Potřeboval jsem být minutu sám. Nebyl jsem si jistý, proč jsem se ztratil v tolika zlověstných myšlenkách. Musel jsem se sebrat. Musel jsem popadnout každou sekundu štěstí, která se mi nabízela, o to víc, když byly sečtené. Věděl jsem, že můžu zkazit dokonce i ten nejlepší moment svými žalostnými pochybami a nekonečným, přehnaným přemýšlením. Bylo by to plýtvání, kdybych těch pár let, co mám, strávil jenom utápěním se v sebelítosti.

			Přes strop jsem slyšel, jak Bella zápasí se svým šatníkem. Nebyl to takový rozruch, jako když před dvěma nocemi připravovala na náš výlet, ale nemělo to k tomu daleko. Doufal jsem, že se moc nestresuje tím, jak se bude jevit mé rodině. Alice s Esme ji už bezpodmínečně milovaly. Ostatní si jejího oblečení ani nevšimnou – uvidí jenom lidskou dívku, která je dostatečně silná na to, aby navštívila dům plný upírů. Dokonce i na Jaspera by to mohlo udělat dojem.

			Mezitím, co sbíhala schody, jsem se dal dohromady. Soustředit se jenom na den přede mnou. Soustředit se na dalších dvanáct hodin po Bellině boku. To jistě stačilo k tomu, abych se usmíval.

			„Dobře, vypadám slušně,“ volala a brala schody po dvou. Zachytil jsem ji, když do mě málem narazila. Vzhlédla s širokým úšklebkem a všechny pochyby, které ve mně přetrvávaly, se rozplynuly.

			Tušil jsem, že si vezme tu modrou halenku, kterou měla v Port Angeles. Mou oblíbenou. Vypadala tak pěkně. A líbilo se mi, jak si stáhla vlasy. Teď už se za nimi nemohla skrývat.

			Bezmyšlenkovitě jsem kolem ní ovinul ruce a přitáhl si ji blíž. Vdechl jsem její vůni a usmál se.

			„Zase se pleteš,“ škádlil jsem ji. „Jsi naprosto neslušná. Nikdo by neměl vypadat tak svůdně, to není fér.“

			Zatlačila proti mému sevření a já uvolnil ruce. Zaklonila se tak, aby mi mohla číst v obličeji.

			„Jak moc svůdně?“ zeptala se zvědavě. „Můžu se převléknout…“

			Minulou noc se mě zeptala, jestli mě přitahuje jako žena. I když jsem si myslel, že to je tak zřejmé, až je to směšné, možná tomu pořád nějak neporozuměla.

			„Ty jsi tak pošetilá.“ Zasmál jsem se, políbil ji na čelo a nechal jsem teplo její kůže pod mými rty, aby projelo celou délkou mého těla jako vlna elektřiny. „Mám ti vysvětlit, jak mě svádíš?“

			Mé prsty pomalu následovaly linii její páteře, objevovaly křivky na zádech a pak se zastavily na bocích. I když jsem měl v plánu ji jenom poškádlit, v tom okamžiku jsem se brzy ztratil. Rty jsem se jí otřel o spánek a slyšel jsem, jak se mi zrychlil dech a sladil se s jejím srdcem. Její prsty na mé hrudi se zachvěly.

			Sklonil jsem hlavu a její rty, tak měkké a teplé, byly od těch mých jenom na šířku vlasu. Opatrně, dával jsem si pozor na sílu té alchymie, jsem přitiskl rty na její.

			Mé tělo se opět zalilo světlem a elektřinou, čekal jsem na její reakci, připravený se odtáhnout, kdyby se to vymklo z rukou. Tentokrát byla obezřetnější, skoro se ani nepohnula. Dokonce ustal i její třas.

			Když jsem se pohyboval s takovou opatrností, mohl jsem se oddat tomu, co jsem cítil. Přitiskl jsem k ní rty pevněji, vychutnával jsem si, jak se mi měkce poddávaly. Neměl jsem nad sebou takovou kontrolu, jakou bych měl mít. Rozevřel jsem rty, chtěl jsem cítit její dech ve svých ústech.

			A přesně v té chvíli jí vypověděly nohy a mezi rukama mi sklouzla k zemi.

			Okamžitě jsem ji zachytil a postavil zpříma. Levou rukou jsem jí nadzvedl hlavu; uvolněně se houpala na krku. Oči měla zavřené a rty bílé.

			„Bello?“ zvolal jsem v panice.

			Hlasitě zalapala po dechu a víčka se jí zachvěla. Uvědomil jsem si, že jsem už chvíli neslyšel zvuk jejího dechu – déle, než bylo v pořádku.

			Znovu se nepravidelně nadechla a její nohy se snažily najít podlahu.

			„Kvůli…“ vydechla, oči měla stále napůl zavřené, „tobě…. jsem… omdlela.“

			Takže doopravdy přestala dýchat, aby mě políbila! Pravděpodobně v chybném pokusu mi to trošku ulehčit.

			„Co s tebou mám dělat?“ Téměř jsem zavrčel. „Včera jsem tě políbil a tys na mě zaútočila! Dneska na mně omdlíš!“

			Zahihňala se a přidusila se vlastním smíchem, jak se její plíce pořád snažily získat potřebný kyslík. Stále jsem podpíral většinu její váhy.

			„Tak to bychom měli, pokud jde o to, že jsem ve všem dobrý,“ zabručel jsem.

			„To je problém. Ty jsi až moc dobrý.“ Zhluboka se nadechla. „Moc, moc dobrý.“

			„Je ti špatně?“ Alespoň že jí nezezelenaly rty. Vloudil se do nich jemný odstín růžové.

			„Ne,“ odpověděla hlasitěji. „To není jako tenkrát. Nevím, co se stalo… Myslím, že jsem zapomněla dýchat.“

			To jsem si všiml.

			„Takhle tě nemůžu nikam vzít,“ nadával jsem.

			Znovu se nadechla a pak se v mé náruči napřímila. Pětkrát rychle zamrkala a předsunula bradu do nejráznější pozice.

			„Jsem v pohodě.“ Její hlas byl silnější, to jsem musel přiznat. A do tváře se jí začala vracet barva. „Tvoje rodina si stejně bude myslet, že jsem blázen, tak co?“

			Pozorně jsem si ji prohlédl. Dýchání se ustálilo. Srdce znělo silněji než před chvílí. Zdálo se, že bez obtíží udrží vlastní váhu. Růžová v jejích tvářích se rozjasňovala s každou další vteřinou, zvýrazňovala ji svěží modrá barva halenky.

			„Mám slabost pro tuhle barvu, jde ti k pleti,“ řekl jsem jí. Začervenala se ještě víc.

			„Hele,“ řekla a přerušila tak mé pečlivé zkoumání. „Já se vážně moc snažím nemyslet na to, co mě teď čeká, takže můžeme už jít?“

			I její hlas měl svou běžnou sílu.

			„Ty nemáš těžkou hlavu z toho, že jdeš na návštěvu do domu plného upírů, ale z toho, že si myslíš, že se těm upírům nebudeš líbit, je to tak?“

			Ušklíbla se. „Je to tak.“

			Zavrtěl jsem hlavou. „Ty jsi neuvěřitelná.“

			Její úsměv se ještě rozšířil. Vzala mě za ruku a táhla ze dveří.

			Rozhodl jsem se, že bude lepší předstírat, že jednání o tom, kdo bude řídit, už bylo vyřízené, než se jí na to ptát. Nechal jsem ji dovést nás k náklaďáku a pak jsem jí svižně otevřel dveře spolujezdce. Neměla žádné námitky; ani se na mě nasupeně nepodívala. Vnímal jsem to jako slibné znamení.

			Zatímco jsem řídil, seděla ostražitě a dívala se z okna, sledovala, jak domy kolem nás ubíhají. Bylo jasné, že je nervózní, ale taky jsem hádal, že je zvědavá. Jakmile bylo zřejmé, že nezastavíme u daného domu, přestal ji zajímat a podívala se na další. Zajímalo mě, jak si asi můj dům představuje.

			Když jsme za sebou zanechali město, zdálo se, že začíná být znepokojená. Párkrát po mě mrkla, jako by mi chtěla položit nějakou otázku, ale když si všimla, že se na ni dívám, rychle se otočila k oknu a culík za ní práskl do vzduchu. I když jsem nepustil rádio, klepala chodidly. na podlahu kabiny.

			Když jsem odbočil na cestu k domu, vzpřímila se a kolena jí začala poskakovat spolu s chodily. Prsty tiskla tak pevně k rámu okna, až jí zbělaly klouby.

			Jak se cesta vinula dál a dál, Bella se začala mračit. Popravdě to vypadalo, jako bychom mířili na místo, které bylo stejně vzdálené a neobydlené jako louka. Mezi jejím obočím se objevila známka stresu.

			Natáhl jsem se a pohladil ji po rameni. Napjatě se na mě usmála, pak se zase obrátila k oknu.

			Konečně nás cesta vyvedla posledním okrajem lesa na trávník. Ten byl stále pod stíny velkých cedrů, takže se to nezdálo jako náhlá změna.

			Bylo zvláštní dívat se na tak známý dům a snažit se představit si, jak se asi jeví jejím očím. Esme má vynikající vkus, takže jsem věděl, že je dům objektivně krásný. Ale uvidí Bella stavbu, která je ztracená v čase, která patří do jiné éry, a přesto je zjevně nová a pevná? Jako bychom cestovali zpátky časem, abychom ji našli, ale přesto stárne ona.

			„Páni,“ vydechla.

			Vypnul jsem motor a ticho, které následovalo, zesílilo dojem, že bychom mohli být v jiné části historie.

			„Líbí se ti to?“ zeptal jsem se.

			Koukla na mě koutkem oka a pak se podívala zpátky na dům. „Má to… jistý půvab.“

			Zasmál jsem se, zatahal ji za culík a pak vyklouzl z auta. Neuplynula ani vteřina a už jsem jí otevíral dveře.

			„Připravená?“

			„Ani trošku.“ Zasmála se bez dechu. „Tak jdeme.“

			Rukou si přejela po vlasech, jak tam hledala nějaký rozcuch.

			„Vypadáš rozkošně,“ ujistil jsem ji a vzal ji za ruku.

			Její dlaň byla vlhká, ne tak teplá jako obvykle. Palcem jsem se jí třel o hřbet ruky, snažil jsem se jí beze slov sdělit, že je úplně v bezpečí a že bude všechno v pořádku.

			Když jsme stoupali po schodech na verandě, zpomalila a ruka se jí začala chvět.

			Váhání by její neklid jen prodlužovalo. Otevřel jsem dveře, už jsem věděl, co za nimi bude.

			Mí rodiče byli přesně tam, kam je jejich myšlenky v mém duchu umístily, tak, jak je Alice viděla ve své vizi. Stáli půl tuctu kroků od dveří, aby Belle nechali trošku prostoru. Esme byla stejně nervózní jako Bella, až na to, že u ní to znamenalo dokonalou nehybnost, kdežto u Belly to vedlo k rozrušení. Carlisle měl ruku položenou uklidňujícím způsobem na jejích zádech. Byl zvyklý pracovat s lidmi, ale Esme byla plachá. Zřídkakdy se odvážila vydat ven sama a setkat se se světem smrtelníků. Byla opravdu domácký typ a byla šťastná, když jsme my ostatní přiváděli svět k ní.

			Belliny oči se míhaly po místnosti, vstřebávala celé okolí. Stála kousek za mnou, jako by mé tělo tvořilo štít. Ve svém domě jsem se cítil pohodlně, i když jsem věděl, že to teď má přesně opačně. Stiskl jsem jí ruku.

			Carlisle se na Bellu srdečně usmál a Esme ho rychle následovala.

			„Carlisle, Esme, tohle je Bella.“ Nevěděl jsem, jestli Bella v mém hlase zaslechla během představování hrdost.

			Carlisle k nám obezřetně přistoupil. Trošku váhavě zvedl ruku.

			„Moc tě u nás vítám, Bello.“

			Nejspíš kvůli tomu, že už ho znala, se najednou zdála uvolněnější. Vypadala sebejistě, když udělala krok vpřed, aby se k němu mohla připojit – přitom nevyprostila prsty z mých –, a potřásla mu nabídnutou rukou, aniž by sebou kvůli chladu škubla. Už na to teď byla jistě zvyklá.

			„Ráda vás zase vidím, pane doktore,“ řekla a znělo to, jako by to tak opravdu myslela.

			Je to tak statečná dívka, pomyslela si Esme. Ach, ona je takové zlatíčko!

			„Prosím tě, říkej mi Carlisle.“

			Bella se rozzářila. „Carlisle,“ zopakovala.

			Potom se ke Carlisleovi připojila Esme, která se pohybovala stejně pomalu a opatrně. Jednu ruku položila na Carlisleovo rameno a druhou k ní natáhla. Bella ji bez váhání přijala a usmála se.

			„Moc ráda tě poznávám,“ řekla Esme a náklonost z jejího úsměvu úplně vyzařovala.

			„Děkuju,“ řekla Bella. „Já vás také.“

			Přestože to byla z obou stran tradiční slova, obě se vyjadřovaly s takovou vážností, že celá výměna získala hlubší význam.

			Zbožňuju ji, Edwarde! Děkuju, že jsi ji přivedl, aby mě poznala!

			Nad Esmeiným nadšením jsem se mohl jenom usmát.

			„Kde jsou Alice a Jasper?“ zeptal jsem se, ale byla to spíš výzva. Slyšel jsem, že čekají nahoře u schodů a že si Alice svůj příchod načasovala.

			Zdálo se, že čekala právě na mou otázku. „Ahoj, Edwarde!“ zvolala, když se objevila v zorném poli. A pak slétla – doopravdy slétla, ne jako lidé – po schodech, řítila se k Belle a zastavila se jenom centimetry od ní. Carlisle, Esme i já jsme ztuhli překvapením, ale Bella ani trochu necouvla, dokonce ani když k ní Alice přiskočila a políbila ji na tvář.

			Střelil jsem po ní varovným pohledem, ale nevěnovala mi pozornost. Pohybovala se uprostřed mezi tímto momentem a tisíci budoucích momentů, jásala, že jejich přátelství může konečně začít. Její pocity byly příjemné, ale nemohl jsem si je užívat. Větší půlka jejích vzpomínek, které se teprve mají stát, ztvárňovala bílou Bellu bez života, tak chladnou a bezchybnou.

			Alice si mé reakce nevšímala, soustředila se na Bellu.

			„Opravdu hezky voníš,“ okomentovala. „Nikdy předtím jsem si toho nevšimla.“

			Bella se začervenala a všichni tři se podívali jinam.

			Snažil jsem se najít způsob, jak tu nepříjemnou situaci zmírnit, ale pak, jako zázrakem, už to nepříjemné nebylo. Byl jsem naprosto v pohodě a cítil jsem, jak se napětí vytratilo z těla i Belle.

			Jasper následoval Alici po schodech; neletěl, ale pohyboval se stejně obezřetně jako Carlisle s Esme. Nebylo potřeba, aby hrál divadélko. Všechno, co udělal, se zdálo přirozené a správné.

			Ale popravdě řečeno to trošku přeháněl.

			Zatrpkle jsem se na něj podíval, on se na mě zazubil, zastavil hned pod schody a nechal mezi sebou a námi něco, co by mohlo působit jako zvláštní odstup, ale samozřejmě nám to tak nepřipadalo, když to tak nechtěl.

			„Ahoj, Bello.“

			„Ahoj, Jaspere,“ usmála se jistě a pak se podívala na Esme s Carlislem. „Ráda vás všechny poznávám – máte moc krásný dům.“

			„Díky,“ odpověděla Esme. „Jsme tak rádi, že jsi přišla.“

			Je dokonalá.

			Bella znovu v očekávání pohlédla na schody, ale já jsem věděl, že dnes ráno se už žádné další představování konat nebude.

			Stejně dobře jejímu pohledu porozuměla Esme.

			Je mi to líto. Není připravená. Emmett se ji snaží uklidnit.

			Měl bych se za Rosalii omluvit? Dřív, než jsem se mohl rozhodnout, co říct, upoutal mou pozornost Carlisle.

			Edwarde.

			Automaticky jsem se na něj podíval. Jeho naléhavost byla v kontrastu s klidnou náladou, kterou vytvořil Jasper.

			Alice viděla nějaké návštěvníky. Cizince. Podle rychlosti, jakou se pohybují, nás najdou zítra v noci. Myslel jsem si, že bys to měl hned vědět.

			Krátce jsem přikývl a semknul rty do tenké linky. Pitomé načasování. Na druhou stranu dobrá stránka věci byla ta, že jsem teď mohl klidně Belle vysvětlit, proč jsem ji unesl. Pochopí to. Charlie ne. Budu muset vymyslet nejbezpečnější a nejméně problematický plán. Nebo tedy: my ho budeme muset vymyslet. Jistě na to bude mít svůj názor.

			Podíval jsem se na Alici, abych měl i vizuální potvrzení, ale ta teď přemýšlela o počasí.

			„Umíš hrát?“ zeptala se Esme, já se ohlédl a viděl, že si Bella prohlíží piano.

			Bella zavrtěla hlavou „Vůbec ne. Ale je tak krásné. To je vaše?“

			Esme se zasmála. „Ne. Edward ti neřekl, že je muzikální?“

			Bella po mě střelila zvláštním pohledem, jako by ji ta novinka naštvala. Nechápal jsem proč. Copak k pianistům chová dosud neobjevenou zášť?

			„Ne,“ odpověděla na Esmeinu otázku. „Měla jsem to asi uhodnout.“

			Co tím myslí, Edwarde? zajímalo Esme, jako bych snad znal odpověď. Naštěstí byl její výraz tak zmatený, že Bellu dohnal k tomu, aby to vysvětlila.

			„Edward totiž umí všechno,“ objasnila Bella. „Víte?“

			Carlisle zakryl pobavení, ale Jasper se zasmál nahlas. Alice už sledovala konverzaci, která by se mohla stát za dvacet sekund; tohle už pro ni nebyla novinka.

			Esme se na mě podívala svým nejlepším nesouhlasným mateřským pohledem. „Doufám, že ses nepředváděl – je to nevychované.“

			„Jenom trošku,“ přiznal jsem a taky se zasmál.

			Vypadá tak šťastně, pomyslela si Esme. Nikdy jsem ho tak neviděla. Díkybohu, že ji nakonec našel.

			„On je totiž moc skromný,“ nesouhlasila Bella. Očima sklouzla znovu k pianu.

			„No tak jí zahraj,“ povzbuzovala mě Esme.

			Zpražil jsem matku zrazeným pohledem. „Zrovna jsi říkala, že se nemám předvádět, že je to nevychovanost.“

			Esme zadržovala vlastní úsměv. „Každé pravidlo má výjimky.“

			Pokud na tobě není ještě úplně závislá, tohle by tomu mohlo napomoct.

			Díval jsem se na ni a ani jsem nehnul brvou.

			„Ráda bych tě slyšela hrát,“ přitakala Bella.

			„Tak domluveno.“ Esme mi položila ruku na rameno a postrkovala mě k pianu.

			Dobře, pokud to všichni chtějí. Pořád jsem držel Bellu za ruku, takže se ke mně musela připojit. Koneckonců to byl její nápad.

			Nikdy dřív jsem nebyl ohledně hudby rozpačitý – nikdy kolem nebyl nikdo jiný než má rodina nebo blízcí přátelé a kromě Esme si většina z nich sotva uvědomovala, že hraju, takže to byl pro mě nový pocit. Možná kdyby předtím Esme nezmínila, že se předvádím, nepřipadalo by mi to tak vynucené.

			Posadil jsem se na kraj lavičky a stáhl Bellu vedle sebe. Horlivě se na mě usmála. Zamračeně jsem se na ni díval a doufal jsem, že pozná, že to dělám jenom proto, že mě o to požádala.

			Zvolil jsem Esmeinu píseň – byla to radostná, vítězná skladba, která se hodila k dnešní náladě.

			Když jsem začal, koutkem oka jsem sledoval Bellinu reakci. Nepotřeboval jsem se dívat na klávesy, ale nechtěl jsem, aby se cítila pod dohledem.

			Už po několika prvních taktech jí spadla brada.

			Jasper se znovu zasmál; tentokrát se k němu Alice připojila. Bella ztuhla, ale neohlédla se. Zúžila oči, její pohled se nedíval jinam než na mé prsty, pronásledoval je, jak se pohybovaly po klávesách.

			Slyšel jsem Alici, jak se skokem vydala nahoru po schodech, ve stejnou chvíli, kdy si Carlisle pomyslel: No, to by z naší strany asi stačilo. Nechceme ji příliš zahltit.

			Esme se zatvářila zklamaně, ale následovala Alici. Všichni budou předstírat, že je dnes normální den, že to není nic významného, když máme uvnitř domu člověka. Jeden po druhém zmizeli k práci, jíž by se věnovali, kdybych domů nepřivedl smrtelníka.

			Bella se pořád plně soustředila na pohyb mých rukou, ale pomyslel jsem si, že už není tak… dychtivá jako předtím. Obočí se jí stahovalo až dolů k očím. Ten výraz jsem nepochopil.

			Pokusil jsem se ji potěšit, otočil jsem hlavu, abych zachytil její pohled, a mrkl na ni. To jí obvykle na tváři vyloudilo úsměv.

			„Líbí se ti to?“ zeptal jsem se.

			Naklonila hlavu na stranu a najednou se zdálo, že ji něco napadlo. Její oči se opět více rozevřely.

			„To jsi napsal ty?“ řekla podivně obviňujícím tónem.

			Přikývl jsem a dodal omluvně, i když jsem si nebyl jistý, za co se vlastně kaju: „Esme má tuhle skladbu moc ráda.“

			Bella se na mě dívala a vypadala podivně zoufale. Zavřela oči a hlava se jí pomalu pohnula ze strany na stranu.

			„Co se děje?“ zaúpěl jsem.

			Otevřela oči a konečně se usmála, ale nebyl to veselý úsměv.

			„Připadám si vedle tebe tak nicotná,“ přiznala.

			To mě na chvíli ohromilo. Jádrem věci byla nejspíš Esmeina slova, že se předvádím. Její názor, že moje hudba přemůže všechna zákoutí Bellina srdce, která ještě zůstala nevyhraněná, byl zřejmě chybný.

			Jak jí mám vysvětlit, že je všechno to, co umím, to, co je tak směšně jednoduché kvůli tomu, čím jsem, naprosto bezvýznamné? Nedělaly ze mě nikoho výjimečného nebo lepšího. Jak jí mám ukázat, že všechno, čím jsem, nikdy nebude stačit k tomu, abych si ji zasloužil? Že je vznešený cíl, jehož jsem se snažil tak dlouho dosáhnout?

			Napadl mě jen jeden způsob. Vytvořil jsem jednoduchý přechod a pak ho změnil na další píseň. Teď sledovala můj obličej a čekala na odpověď. Počkal jsem, až se dostanu přes hlavní tóny melodie a doufal jsem, že ji pozná.

			„K téhle jsi mě inspirovala ty,“ zamumlal jsem.

			Dokáže cítit, že ta hudba vychází z úplného jádra mé existence? A že se mé jádro, spolu se vším ostatním, čím jsem kdy byl, celé soustředí jen na ni?

			Na pár chvil jsem nechat noty, aby doplnily místo, které slova nikdy zaplnit nedokázala. Melodie se rozvinula, postupovala dál od počátečních nepatrných tónin a dostala se ke šťastnějšímu závěru.

			Pomyslel jsem si, že bych měl utišit její dřívější obavy. „Líbíš se jim. Zvlášť Esme.“ Bella si toho nejspíš sama všimla.

			Ohlédla se přes rameno. „Kam šli?“

			„Nejspíš nám velmi nenápadně chtěli nechat trochu soukromí.“

			„Oni mě mají rádi,“ zasténala. „Ale Rosalie a Emmett…“

			Netrpělivě jsem zavrtěl hlavou. „Nedělej si kvůli Rosalii hlavu. Umoudří se.“

			Našpulila rty, nepřesvědčilo ji to. „Emmett?“

			„Myslí, že jsem blázen, to je pravda,“ zasmál jsem se. „Ale s tebou nemá problém. Snaží se to vysvětlit Rosalii.“

			Zatvářila se zklamaně. „Co jí tak vadí?“

			Zhluboka jsem se nadechl a pak pomalu vydechl – a zarazil se. Chtěl jsem říct jen to nejnutnější a chtěl jsem to sdělit co nejšetrněji.

			„Rosalie se nejvíc pere s… s tím, co jsme,“ vysvětloval jsem. „Obtížně by snášela někoho zvenčí, kdo zná pravdu. A je trochu žárlivá.“

			„Rosalie žárlí na mě?“ Nejspíš si nebyla jistá, jestli si nedělám legraci.

			Pokrčil jsem rameny. „Jsi člověk. To ti závidí.“

			„Aha.“ To odhalení ji na chvíli ohromilo. Ale pak zase zamračila. „I Jasper, ovšem…“

			Pocit, že je všechno dokonale přirozené a snadné, se vytratil, jakmile se na nás Jasper přestal soustředit. Představoval jsem si, jak vzpomíná na jeho představování bez všeho jeho vlivu, a jak si poprvé uvědomuje, že ten prostor, který mezi námi ponechal, byl opravdu zvláštní.

			„Za to můžu vážně já. Říkal jsem ti, že tenhle způsob života zkouší nejkratší dobu. Varoval jsem ho, aby si držel odstup.“

			Řekl jsem to jemně, ale po chvíli se Bella zatřásla.

			„Esme a Carlisle?“ vyhrkla, jako by chtěla rychle změnit téma.

			„Ti jsou šťastní, když vidí, že já jsem šťastný. Skutečně, Esme by nevadilo, kdybys měla třetí oko a na nohou plovací blány. Celou tu dobu si o mě dělala starosti, bála se, že v mé podstatě něco chybí, že jsem byl příliš mladý, když mě Carlisle proměnil… Je v sedmém nebi. Pokaždé, když se tě dotknu, se div nezalyká spokojeností.“

			Semkla rty. „Alice se zdá velmi… nadšená.“

			Snažil jsem se zůstat vyrovnaný, ale sám jsem v odpovědi zaslechl ledový podtón. „Alice má svůj vlastní způsob nazírání věcí.“

			Po většinu naší výměny měla napjatý výraz, ale najednou se zazubila. „A ty mi to nevysvětlíš, viď?“

			Samozřejmě že si všimla všech mých zvláštních reakcí na každou zmínku o Alici; nebylo to zrovna nepřehlédnutelné. Ale Bella se teď alespoň usmívala, potěšená, že mě nachytala na švestkách. Byl jsem přesvědčený, že nemá nejmenší ponětí, proč jsem z Alice tak podrážděný. Zdálo se, že jí teď stačí jenom to, že mi dala najevo, že ví, že před ní něco tajím. Neodpověděl jsem, ale nepřipadalo mi, že na to čeká.

			„Co ti to Carlisle předtím říkal?“ zeptala se.

			Zamračil jsem se. „Ty sis toho všimla, viď?“ Bylo jasné, že jí to musím říct.

			„Přirozeně.“

			Vzpomněl jsem si, jak se trochu zachvěla, když jsem mluvil o Jasperovi… Nechtěl jsem ji znovu polekat, ale měla by se bát.

			„Chtěl mi povědět nějaké novinky,“ přiznal jsem. „Nevěděl, jestli bych o tom před tebou chtěl mluvit.“

			Ostražitě se narovnala. „A chtěl bys?“

			„Budu muset, protože příštích pár dnů – nebo týdnů – tě budu muset trochu… víc chránit a nechtěl bych, aby sis myslela, že jsem vlastně nesnesitelný tyran.“

			Zlehčování situace ji neuklidnilo.

			„Co se děje?“ dožadovala se odpovědi.

			„Zatím se neděje nic. Alice jen viděla nějaké návštěvníky, kteří se tu brzy objeví. Vědí, že jsme tady, a jsou zvědaví.“

			Šeptem zopakovala mé slovo. „Návštěvníci?“

			„Ano… tedy… nejsou jako my, samozřejmě, tedy pokud jde o lovecké zvyky. Nejspíš vůbec nedorazí do města, ale dokud neodejdou, rozhodně tě nespustím z dohledu.“

			Zachvěla se tak moc, že jsem ten pohyb cítil i v lavičce, na níž jsme seděli.

			„Konečně rozumná reakce!“ zabručel jsem. Pomyslel jsem na všechny ty hrůzostrašné skutečnosti, které u mě přijala bez nějakého třesu. Zjevně jí připadali strašidelní jen ostatní upíři. „Už jsem si začínal myslet, že nemáš vůbec žádný pud sebezáchovy.“

			Ignorovala to a očima se zase vrátila k mým rukám, které se pohybovaly po klávesách. Po několika vteřinách se zhluboka nadechla a pomalu vydechla. To přijala další živou noční můru tak snadno?

			Vypadalo to tak. Začala si prohlížet místnost, pomalu pečlivě zkoumala můj dům. Nedokázal jsem si představit, co si myslí.

			„Něco takového jsi nečekala, viď?“ hádal jsem.

			Stále si v duchu dělala výčet věcí v místnosti. „Ne.“

			Dohadoval jsem se, co ji asi nejvíc překvapilo: světlé barvy, obrovský otevřený prostor, stěny z oken? Všechno bylo velmi pečlivě navrženo – samozřejmě Esme –, aby to nevypadalo jako nějaká pevnost nebo ústav.

			Troufl jsem si hádat, co by očekával normální člověk. „Žádné rakve, hromady lebek v koutech; myslím, že ani nemáme pavučiny… To tedy musí být zklamání.“

			Na můj vtip nereagovala. „Je to tak světlé… tak otevřené.“

			„To je jediné místo, kde se nikdy nemusíme skrývat.“

			Jak jsem se na ni soustředil, píseň, kterou jsem hrál, zabloudila zpátky ke svým kořenům. Objevil jsem se uprostřed nejpochmurnějšího okamžiku – okamžiku, kdy byla zřejmá pravda nevyhnutelná: Bella byl dokonalá přesně svým vlastním způsobem. Každý zásah z mého světa by byl katastrofální.

			Už bylo pozdě na to, abych píseň zachránil. Nechal jsem ji doznít stejně jako předtím – smutně.

			Občas bylo příliš jednoduché uvěřit, že k sobě s Bellou patříme. Ve chvílích, kdy se chováme spontánně, všechno přichází tak přirozeně… Ještě jsem mohl věřit. Ale pokaždé, když jsem se na to podíval logicky, aniž rozum přehlušily emoce, bylo jasné, že jí můžu jen ublížit.

			„Děkuju,“ zašeptala.

			Její oči se topily v slzách. Rychle si prstem přejela po spodním víčku a vlhkost setřela.

			To bylo podruhé, co jsem viděl Bellu plakat. Poprvé jsem jí ublížil. Ne úmyslně, ale přesto – když jsem naznačil, že nikdy nebudeme moci být spolu, jsem jí způsobil bolest.

			Teď plakala kvůli tomu, že ji dojala melodie, kterou jsem jí napsal. Slzy způsobila radost. Přemítal jsem, jak moc tomu bezeslovnému jazyku porozuměla.

			V koutku oka se jí stále třpytila slza, zářila ve světle místnosti. Drobný, čistý kousek jí samotné, prchavý diamant. Jednal jsem z nějakého podivného instinktu a natáhl se, abych ho zachytil prstem. Když jsem pohyboval rukou, na kůži se mi mihotavě zableskl. Rychle jsem se prstem dotkl jazyka, slzu jsem ochutnal a pak tu maličkou část Belly spolkl.

			Carlisle strávil mnoho let pokusy o pochopení naší nesmrtelné anatomie; byl to těžký úkol založený především na předpokladech a pozorování. Upíří mrtvoly nebyly pro studii zrovna k dispozici.

			Jeho nejlepší výklad naší životní soustavy byl ten, že naše vnitřní pochody musí být mikroskopicky porézní. I když můžeme pozřít cokoli, naše těla přijímají jedině krev. Krev se vstřebává do svalů a poskytuje tak pohonnou hmotu. Když se vyčerpá, žízeň zesílí a pobízí nás, abychom ji doplnili nebo se rovnou zásobili. Nic jiného u nás zřejmě nefunguje.

			Spolkl jsem Bellinu slzu. Z mého těla nejspíš nikdy nezmizí. Až mě Bella opustí, po všech těch osamocených letech, které prožiju, v sobě možná budu mít navždy tento kousek jí samotné.

			Zvědavě se na mě dívala, ale neexistoval žádný příčetný způsob, jak to vysvětlit. Místo toho jsem se vrátil k její dřívější zvědavosti.

			„Chceš si prohlédnout dům?“ nabídl jsem jí.

			„Nikde žádné rakve?“ ověřila si.

			Zasmál jsem se a postavil se, zvedl jsem ji z lavičky. „Nikde žádné rakve.“

			Vedl jsem ji do druhého patra; většinu prvního už si obhlédla, všechno kromě nepoužívané kuchyně a jídelny bylo viditelné z hlavních dveří. Očividně měla o prohlídku zájem. Všechno zkoumala – zábradlí, světle dřevěnou podlahu a stejné dřevěné obložení, které se táhlo celou halou až nahoru. Působilo to, jako by se připravovala na zkoušku. Vyjmenoval jsem vlastníky všech pokojů, které jsme míjeli, a ona při každém jménu přikývla, připravená na test.

			Chtěl jsem právě zahnout za roh a pokračovat dalším ramenem schodiště nahoru, když vtom se náhle zastavila. Podíval jsem se, na co tak nechápavě zírá. Aha.

			„Klidně se směj,“ řekl jsem. „Je to tak trochu ironické.“

			Nezasmála se. Zvedla ruku, jako kdyby si přála dotknout se silného dubového kříže, který tam visel, tmavého a pochmurného v porovnání se světlejším dřevem v pozadí, ale nakonec to neudělala.

			„Musí být velmi starý,“ zamumlala.

			Pokrčil jsem rameny. „Počátek třicátých let sedmnáctého století, plus mínus.“

			Otočila se ke mně s hlavou lehce nakloněnou na stranu. „Proč ho tady máte?“

			„Nostalgie. Patřil Carlisleovu otci.“

			„On sbíral starožitnosti?“ nadhodila, jako kdyby věděla, že je to špatný odhad.

			„Ne,“ odpověděl jsem. „Sám ho vyřezal. Visel v kostele nad kazatelnou, ze které kázal.“

			Bella vzhlédla ke kříži intenzivním pohledem. Dlouho se nepohnula a já jsem znovu začínal být znepokojený.

			„Jsi v pořádku?“ ozval jsem se.

			„Kolik je Carlisleovi?“ vystřelila.

			Povzdychl jsem si a snažil se potlačit starou paniku. Bude tento příběh tím, který už na ni bude moc? Pečlivě jsem zkoumal každé škubnutí svalů v jejím obličeji.

			„Právě oslavil své tří sté šedesáté druhé narozeniny.“ Nebo nějaké podobné. Carlisle zvolil den kvůli Esme, ale byl to jenom jeho nejlepší odhad. „Narodil se v Londýně, myslí si, že někdy na začátku čtyřicátých let sedmnáctého století. Obyčejní lidé tehdy nezaznamenávali čas tak přesně. Bylo to těsně před začátkem Cromwellovy vlády. Byl jediným synem anglikánského pastora. Jeho matka zemřela při porodu, jeho otec byl netolerantní člověk. Jak se k moci dostali protestanti, stal se nadšeným pronásledovatelem katolíků a vyznavačů ostatních náboženství. Také velmi silně věřil v existenci zla. Vedl hony na čarodějnice, vlkodlaky… a upíry.“

			Většinou hrála divadlo dobře, jako by se od těch faktů dokázala distancovat, ale když jsem vyslovil slovo upíry, ztuhla jí ramena a na chvíli zadržela dech.

			„Upálili mnoho nevinných lidí. Ti skuteční upíři se však samozřejmě nedali chytit tak snadno.“ Tohle Carlislea pořád pronásledovalo – nevinní, které jeho otec zabil. A ještě více vraždy, do nichž byl pak Carlisle neochotně zapojen. Kvůli němu jsem byl rád, že jsou naše vzpomínky rozmazané a postupně se ztrácejí.

			Znal jsem příběhy z Carlisleových lidských let stejně dobře jako ty své. Když jsem jí vyprávěl jeho osudný objev starobylého londýnského klanu, přemítal jsem, jestli jí to vůbec může znít reálně. Byla to nepodstatná historie zasazená do města, které nikdy neviděla, oddělená od její vlastní existence tolika lety, že v ní nemůže objevit souvislosti.

			Ale i tak vypadala jako očarovaná, když jsem popisoval útočníka, který infikoval Carlislea a zabil jeho společníky. Pečlivě jsem vynechával detaily, byl bych radši, aby se na ně neupínala. Když se upír, kterého poháněla žízeň, otočil na patě a vrhl se na své pronásledovatele, pořezal Carlislea svými jedem pokrytými zuby jen dvakrát: jednou na hřbetu natažené dlaně a jednou na bicepsu. Upír zápasil, aby si stačil podmanit čtyři muže dřív, než se přiblíží zbytek davu. Carlisle si později vytvořil teorii, že je chtěl vysát všechny, ale místo bohaté večeře se podvolil pudu sebezáchovy, popadl jenom jednoho muže a utekl s ním. Nebylo to samozřejmě kvůli davu; těch padesát lidí se surovými zbraněmi pro něj nebylo nebezpečnějších než hejno motýlů. Jenže Volturiovi nebyli dále než patnáct set kilometrů. V té době byly jejich zákony stanoveny už po tisíciletí a požadavek, aby se každý nesmrtelný choval uvážlivě ve prospěch ostatních, byl všeobecně přijat. Příběh o upírovi, jehož zahlédli v Londýně, doložený padesáti svědky a vysátými těly, by ve Volteře nesklidil pozitivní reakce.

			Carlisleova zranění byla nešťastná. Šrám na jeho dlani byl hodně daleko od důležitých cév, rána v jeho ruce minula jak tepnu, tak královskou žílu. To znamenalo, že se jed rozšiřoval mnohem pomaleji a i doba proměny byla delší. Přeměna ze smrtelníka v nesmrtelného byla nejbolestivější věc, jakou jsme kdy zažili, a prodloužená verze nebyla zrovna ideální. Mírně řečeno.

			I já jsem znal bolest jeho prodloužené verze. Carlisle si byl… nejistý, když se rozhodl změnit mě jako svého prvního společníka. Strávil hodně času s ostatními, zkušenějšími upíry – i s Volturiovými – a věděl, že správně umístěné kousnutí vyústí v rychlejší přeměnu. Jenže nikdy nenašel upíra stejného jako on. Všichni ostatní byli posedlí krví a mocí. Žádný z nich neprahl po milejším, rodinném životě. Zajímalo ho, jestli ten rozdíl zapříčinila pomalá přeměna a slabé vstupní body jeho infekce. Vždycky se kvůli tomu cítil špatně, obzvláště když později zjistil, že technika přeměny neměla ve skutečnosti žádný vliv na osobnost a touhy nového nesmrtelného.

			Když našel Esme, neměl čas experimentovat. Byla mnohem blíže smrti než já. Aby ji zachránil, bylo nezbytné do jejího organizmu dostat co největší množství jedu. Celkově vzato vyvinul mnohem zběsilejší úsilí než v mém případě – a přesto byla Esme z nás ta nejlaskavější.

			A Carlisle nejsilnější. Právě jsem Belle vyprávěl o jeho mimořádně disciplinované přeměně a přistihl jsem se u toho, že si něco upravuju, což bych nejspíš neměl; nechtěl jsem se však upínat na jeho nesnesitelnou bolest. Možná by bylo správné jí to popsat, vzhledem k její zvědavosti ohledně celého procesu; možná by ji to odradilo od toho, aby chtěla vědět víc.

			„Pak bylo po všem,“ vysvětloval jsem, „a on si uvědomil, čím se stal.“

			Po celou dobu, kdy jsem byl ztracený ve vlastních myšlenkách a přeříkával jsem jí známý příběh, jsem pozoroval její reakce. Po většinu času zachovávala stejný výraz; nejspíš chtěla, aby vyjadřoval zdvořilý zájem a aby to vypadalo, že úplně postrádá zbytečná emocionální pohnutí. Na to však byla příliš strnulá. Byla skutečně zvědavá, ale chtěl jsem vědět, co si doopravdy myslí, ne co jsem si měl myslet.

			„Jak ti je?“ zeptal jsem se.

			„Jsem v pohodě,“ odpověděla automaticky, ale její maska se trošku odkryla. Přesto jsem z jejího výrazu mohl vyčíst jen touhu dozvědět se víc. Takže na to, abych ji vyděsil, nestačil ani tento příběh.

			„Předpokládám, že pro mě máš pár dalších otázek.“

			Zazubila se, úplně vyrovnaně, beze strachu. „Pár.“

			Oplatil jsem jí úsměv. „No tak pojď. Něco ti ukážu.“

		


		
			20. Carlisle

			Vydali jsme se halou zpátky do Carlisleovy kanceláře. Zastavil jsem se u dveří a čekal na jeho pozvání.

			„Pojďte dál,“ řekl Carlisle.

			Zavedl jsem ji dovnitř a sledoval, jak živě zkoumá novou místnost. Byla tmavší než zbytek domu; tmavě mahagonové dřevo Carlisleovi připomínalo jeho dřívější dům. Její oči přelétly po dalších a dalších řadách knih. Znal jsem ji dost dobře na to, abych věděl, že pohled na tolik knih v jedné místnosti je pro ni něco jako sen.

			Carlisle založil stránku v jedné, kterou právě četl a postavil se, aby nás přivítal.

			„Co pro vás můžu udělat?“ zeptal se.

			Samozřejmě slyšel celou naši konverzaci na chodbě a věděl, že jsme přišli pro pokračování. Nevadilo mu podělit se o svůj příběh; zřejmě ho nepřekvapilo, že jí chci všechno říct.

			„Chtěl jsem Belle ukázat něco z naší historie. Tedy vlastně tvou minulost.“

			„Nechtěli jsme vás rušit,“ řekla tiše Bella.

			„Vůbec mě nerušíte,“ ujišťoval ji Carlisle. „Kde chcete začít?“

			„U Vozky,“ řekl jsem.

			Položil jsem jí ruku na rameno a zlehka jsem ji otočil ke zdi za námi. Slyšel jsem, jak tlukot jejího srdce zareagoval na můj dotyk a jak se Carlisle téměř bezhlasně zasmál její reakci.

			Zajímavé, pomyslel si.

			Sledoval jsem, jak se Belle rozšířily oči, když spatřila Carlisleovu galerii na zdi. Dokázal jsem si představit způsob, jakým to mohlo člověka, který to viděl poprvé, zmást. Bylo tam sedmdesát tři děl všech velikostí, typů i barev, napěchovaných vedle sebe jako puzzle do velikosti stěny, pouze s obdélníkovými tvary. Její pohled se nedokázal zastavit na jednom místě.

			Vzal jsem ji za ruku a dovedl ji na začátek. Carlisle nás následoval. Stejně jako na stránce knihy začínal příběh úplně vlevo. Nebyl to okázalý kousek, byl jednobarevný a vypadal jako mapa. Vlastně byl součástí mapy – ručně malované amatérským kartografem, jeden z mála originálů, který přežil staletí.

			Zamračila se.

			„Londýn v padesátých letech sedmnáctého století,“ vysvětlil jsem.

			„Londýn mého mládí,“ dodal Carlisle, který stál pár kroků za námi. Bella sebou trhla, překvapená jeho blízkostí. Samozřejmě nemohla slyšet jeho pohyb. Stiskl jsem jí ruku, pokoušel jsem se ji uklidnit. Tento dům byl pro ni sice zvláštním místem, ale nic jí tu neublíží.

			„Povíš ten příběh?“ zeptal jsem se Carlislea a Bella se otočila, aby viděla jeho odpověď.

			Omlouvám se, kéž bych mohl.

			Usmál se na Bellu a promluvil nahlas. „Rád bych, ale už mám trochu zpoždění. Dnes ráno volali z nemocnice – doktor Snow je nemocný a zůstal doma. Navíc…“ podíval se na mě, „…znáš ty příběhy stejně dobře jako já.“

			Carlisle se na Bellu vřele usmál a odešel. Když zmizel, otočila se, aby si mohla obrázek znovu prohlédnout.

			„Co se stalo pak?“ zeptala se po chvíli. „Když si uvědomil, k čemu u něj došlo?“

			Automaticky jsem se podíval na větší obraz, který byl o jeden sloupec vedle a o jeden řádek níž. Nebyl to veselý výjev: ponurá, opuštěná krajina, nebe plné dusivých mraků, barvy, které jako by naznačovaly, že už se slunce nikdy nevrátí. Carlisle ho zahlédl v okně malého skotského kostela. Dokonale mu připomněl jeho život i s nejtemnějším bodem, takže si ho chtěl nechat, přestože byly staré vzpomínky bolestivé. Pro něj existence této zdevastované krajiny znamenala, že tomu někdo jiný kdysi porozuměl.

			„Když pochopil, čím se stal, vzbouřil se proti tomu. Snažil se zničit sám sebe. Ale to není tak snadné.“

			„Jak?“ zalapala po dechu.

			Sledoval jsem prázdnotu, kterou malba vyvolávala, a popisoval jsem jí jeho pokusy o sebevraždu.

			„Skákal z velkých výšek. Snažil se utopit v oceánu… Ale teprve začínal nový život a byl velmi silný. Je úžasné, že i když byl upírem teprve krátce, dokázal odolat… lovení.“ Rychle jsem se na ni podíval, ale sledovala obraz „Tehdy je instinkt nejsilnější, všechno přehluší. Ale sám sobě se tak hnusil, že měl sílu snažit se zabít sám sebe vyhladověním.“

			„To je možné?“ zašeptala.

			„Ne, je jen velmi málo způsobů, jak můžeme být zabiti.“

			Otevřela ústa, aby vznesla otázku, která se přímo nabízela, ale rychle jsem promluvil, abych ji rozptýlil.

			„Takže byl velmi vyhladovělý a nakonec zeslábl. Odtáhl co nejdál od lidského osídlení, protože poznal, že ochabuje také jeho síla vůle. Měsíce se toulal po nocích, hledal nejodlehlejší místa, nenáviděl sám sebe…“

			Popsal jsem noc, kdy našel jiný způsob, jak žít: kompromis zvířecí krve; a to, jak se zotavil a změnil v rozumné stvoření. Jak opustil pevninu…

			„On přeplaval do Francie?“ nevěřícně mě přerušila.

			„Lidé plavou přes La Manche každou chvíli, Bello,“ podotkl jsem.

			„To je pravda. Jenom to v tom kontextu znělo legračně. Pokračuj.“

			„Plavání je pro nás snadné…“

			„Pro vás je snadné všechno,“ stěžovala si.

			Usmál jsem se na ni a čekal, až si budu jistý, že skončila.

			Zamračila se. „Už tě nebudu přerušovat, slibuju.“

			Usmál jsem se víc zeširoka, protože jsem předvídal, jaká bude její reakce na další část.

			„Protože, technicky vzato, nepotřebujeme dýchat.“

			„Vy…“

			Zasmál jsem se a položil jí prst na rty. „Ne, ne, slíbilas mi to. Chceš ten příběh slyšet, nebo ne?“

			Její rty se pohybovaly proti mému dotyku. „Nemůžeš na mě něco takhle vybalit a pak čekat, že nic neřeknu.“

			Nechal jsem ruku klesnout na stranu jejího krku.

			„Vy nemusíte dýchat?“

			Pokrčil jsem rameny. „Ne, není to nutné. Jenom zvyk.“

			„Jak dlouho dokážeš vydržet… bez dýchání?“

			„Předpokládám, že nekonečně dlouho; nevím.“ Nejdéle jsem vydržel několik dní, všechny pod vodou. „Je to trochu nepohodlné – ochuzovat se o čich.“

			„Trochu nepohodlné,“ zopakovala křehkým hlasem, sotva hlasitějším než šepot.

			Obočí měla stažené, oči zúžené, ramena přísně narovnaná. Rozhovor, který mi před vteřinou připadal vtipný, najednou nebyl vůbec zábavný.

			Byli jsme tak rozdílní. Sice jsme kdysi patřili ke stejnému druhu, ale teď jsme sdíleli jen pár povrchních vlastností. Konečně musela cítit tu propast mezi námi. Zvedl jsem ruku z její kůže a spustil ji podél boku. Můj cizí dotek by tu mezeru jen víc zviditelnil.

			Sledoval jsem její ustaraný výraz a čekal jsem, jestli uvidím, že to bylo přespříliš. Po několika dlouhých vteřinách se napětí v jejích rysech uvolnilo. Zaměřila se na můj obličej – a jiný druh neklidu se objevil v tom jejím.

			Bez váhání se natáhla a přitiskla mi prsty na tvář. „Co je?“

			Znovu si o mě dělala starosti. Takže jak se zdá, tohle na ni nebylo příliš, jak jsem se obával.

			„Pořád čekám, že se to stane.“

			Byla zmatená. „Co se má stát?“

			Zhluboka jsem se nadechl. „Vím, že nadejde chvíle, kdy něco řeknu nebo ty něco uvidíš, a pohár přeteče. Pak ode mě s křikem utečeš.“ Pokusil jsem se na ni usmát, ale neodvedl jsem moc dobrou práci. „Nebudu ti bránit. Chci, aby se to stalo, protože chci, abys byla v bezpečí. Na druhou stranu chci být s tebou. Ty dvě touhy je nemožné spojit…“

			Narovnala ramena a předsunula bradu. „Já nikam neuteču,“ slíbila.

			Musel jsem se usmát nad její statečnou maskou.

			„Uvidíme.“

			„Tak pokračuj,“ trvala na svém a trošku se zamračila nad mou pochybnou odezvou. „Carlisle plaval do Francie.“

			Další vteřinu jsem zkoumal její tón a pak jsem se otočil zpátky ke galerii. Tentokrát jsem ji nasměroval k nejokázalejší ze všech maleb, nejjasnější, nejkřiklavější. Mělo to být zobrazení konečného rozsudku, ale půlka postav, které se na obrazu bily, vypadala, jako by se účastnila nějakého druhu orgií, a druhá půlka násilného krvavého boje. Pouze soudci, kteří se tyčili nad tím peklem na mramorových balustrádách, byli poklidní.

			Tento obraz byl dárek. Tohle by si Carlisle sám nevybral. Ale když ho Volturiovi přesvědčovali, aby od nich přijal suvenýr na připomínku jejich společných let, nemohl říct ne.

			K tomu pestrému kousku má určitý vztah – i k vzdáleným upířím vládcům, kteří jsou na něm vyobrazeni –, takže ho tu vystavuje spolu s dalšími oblíbenými kousky. Koneckonců k němu byli v mnoha ohledech laskaví. A Esme se líbí malý portrét Carlislea ukrytý uprostřed chaosu.

			Když jsem jí popisoval Carlisleovy první roky v Evropě, Bella sledovala malbu a snažila se udělat si pořádek ve všech postavách a barevném víření. Cítil jsem, že můj hlas přestává znít nenuceně. Bylo těžké myslet na Carlisleovu snahu podmanit si svou přirozenost, stát se pro lidský druh požehnáním místo parazitem, aniž bych pocítil veškerý respekt, který si jeho cesta zasloužila.

			Vždycky jsem Carlisleovi záviděl perfektní kontrolu, ale zároveň jsem věděl, že bych ho nedokázal napodobit. Uvědomil jsem si, že jsem si zvolil pohodlnější způsob, cestu nejmenšího odporu a obrovského obdivu, ale nikdy jsem nevynaložil dost úsilí k tomu, abych se mu více podobal. Tento rychlokurz sebekázně, kterou mě Bella učí, by byl možná méně náročný, kdybych se v posledních sedmi desetiletích snažil zdokonalit.

			Bella se teď dívala na mě. Poklepal jsem na příslušnou scénu před námi, abych vrátil její pozornost k příběhu.

			„Studoval v Itálii a tam objevil ostatní. Byli mnohem civilizovanější a vzdělanější než strašidla z londýnských kanálů.“

			Zadívala se na výjev, který jsem označil, a pak se náhle, trošku šokovaně, zasmála. Carlislea poznala navzdory rouchu, v němž byl zobrazen.

			„Solimena Carlisleovi přátelé velmi inspirovali. Často je maloval jako bohy. Aro, Marcus, Caius,“ ukazoval jsem na ně. „Noční patroni umění.“

			Její prst nad plátnem zaváhal. „Co se s nimi stalo?“

			„Pořád tam žijí. Už kdovíkolik tisíciletí. Carlisle s nimi pobýval jenom krátkou dobu, jen několik desítek let. Velmi obdivoval jejich civilizovanost, jejich kultivovanost, ale neustále se pokoušeli vyléčit jeho averzi k ‚přirozenému zdroji potravy‘, jak tomu říkali. Snažili se ho přesvědčit a on se zase snažil přesvědčit je, ale k ničemu to nevedlo. Tehdy se rozhodl, že to zkusí v Novém světě. Snil o tom, že najde tvory jako on. Byl velmi osamělý, víš.“

			Lehce jsem se dotknul následujících desetiletí, v nichž Carlisle bojoval se svou izolací a konečně začal zvažovat další postup. Příběh začínal být osobnější – a opakovat se. Část už slyšela dřív: jak mě Carlisle našel na smrtelné posteli a rozhodl se, že změní můj osud. A teď to rozhodnutí ovlivňovalo i její budoucnost.

			„A tak jsme se vrátili zase na začátek,“ uzavřel jsem.

			„Takže ty jsi vždycky žil s Carlislem?“ zeptala se.

			Neomylným instinktem vyhmátla otázku, na niž jsem chtěl odpovídat nejméně.

			„Téměř vždycky,“ odpověděl jsem.

			Položil jsem jí ruku kolem pasu, abych ji vyvedl z Carlisleovy pracovny, a přál jsem si, abych ji mohl také odvést od tohoto toku myšlenek. Ale bylo mi jasné, že to nenechá být. Dalo se to čekat…

			„Téměř?“

			Neochotně jsem si povzdechl. Ale upřímnost má přednost před hanbou. „No,“ doznal jsem se, „měl jsem typický záchvat vzpurného dospívání – asi deset let poté, co jsem se narodil, nebo byl stvořen, říkej tomu, jak chceš. Jeho život v abstinenci mě neoslovoval a měl jsem mu za zlé, že drží na uzdě můj apetit. Takže jsem na čas odešel a žil na vlastní pěst.“

			„Vážně?“ Takovou intonaci jsem neočekával. Místo aby byla znechucená, to znělo, že dychtí vědět víc. Neodpovídalo to jejím reakcím na louce, když ji překvapilo, že se cítím provinile za vraždy, jako kdyby jí zabíjení nikdy nepřišlo na mysl. Nejspíš si už na tu představu zvykla.

			Šlapali jsme do dalších schodů. Teď se zdálo, že si vůbec nevšímá okolí; sledovala pouze mě.

			„To tě neodpuzuje?“ zeptal jsem se.

			Půl sekundy to zvažovala. „Ne.“

			Její odpověď mě popudila. „Proč ne?“ málem jsem vyštěkl.

			„No, asi… to zní rozumně.“ Její vysvětlení skončilo vyšším tónem, jako kdyby to byla otázka.

			Rozumně. Příliš drsně jsem se zasmál.

			Ale místo abych jí vysvětlil všechny důvody, proč to není ani rozumné, ani odpustitelné, jsem se přistihl u toho, jak se obhajuji.

			„Od chvíle svého znovuzrození jsem měl výhodu, že jsem věděl, co si každý kolem mě myslí – jak člověk, tak upír. Proto mi trvalo deset let, než jsem se Carlisleovi vzepřel. Dokázal jsem vnímat jeho dokonalou upřímnost, přesně pochopit, proč žije, jak žil.“

			Přemítal jsem, jestli bych vůbec sešel z cesty, kdybych nepoznal Siobhan a další jako ona. Kdybych si nebyl vědom toho, že si každé stvoření jako já – v tu dobu jsme ještě nenarazili na Tanyu a její sestry – myslí, že je způsob, jakým Carlisle žije, směšný. Kdybych znal jenom Carlislea a nikdy neobjevil jiný kodex chování, myslím, že bych u toho zůstal. Styděl jsem se, že jsem se nechal ovlivnit těmi, kteří se mu nikdy nemohli vyrovnat. Ale záviděl jsem jim svobodu. Myslel jsem si, že se dokážu pohybovat nad morální propastí, do níž se všichni propadli. Protože jsem výjimečný. Nad tou domýšlivostí jsem zavrtěl hlavou.

			„Trvalo mi jen pár let, než jsem se ke Carlisleovi a jeho způsobu života vrátil. Myslel jsem, že se mě nebude týkat deprese, která doprovází svědomí. Protože jsem znal myšlenky své kořisti, dokázal jsem přejít ty nevinné a sledovat jenom ty zlé. Když jsem pronásledoval temnou uličkou vraha, který se lepil na paty mladé dívce… Když jsem ji zachránil, pak jsem jistě nebyl takový netvor.“

			Docela dost lidí jsem takto zachránil, ale nikdy se mi nezdálo, že by to tu pohádku vyvážilo. Pamětí mi problesklo tolik tváří, viníků, které jsem popravil, a nevinných, jež jsem zachránil.

			Jeden obličej mi v mysli stále přetrvával – jak vinný, tak nevinný.

			Září 1930. Byl to velmi špatný rok. Lidé po celém světe zápolili, aby přežili selhání bankovního sektoru, sucha a písečné bouře. Zubožení farmáři a jejich rodiny zaplavili města, kde pro ně nebylo místo. Tenkrát jsem si říkal, jestli všudypřítomné zoufalství a strach v myslích kolem mě byly právě tím faktorem, který přispíval k melancholii, jež mě začala sužovat, ale myslím, že už tehdy jsem věděl, že má osobní deprese byla zapříčiněna pouze vlastními rozhodnutími.

			Projížděl jsem Milwaukee, poté, co už jsem projel Chicago, Philadelphii, Detroit, Columbus, Indianapolis, Minneapolis, Montreal, Toronto, město za městem, a pak jsem se vracel, znovu a znovu, poprvé v životě jsem byl opravdu nomád. Nikdy jsem se nezatoulal víc na jih – byl jsem dost rozumný na to, abych nelovil poblíž ohniska hrozivých armád novorozených – ani na východ, protože jsem se taky vyhýbal Carlisleovi, v tomto případě víc kvůli hanbě než pudu sebezáchovy. Na žádném místě jsem nikdy nezůstal více než jeden den, nikdy jsem nepřišel do kontaktu s jinými lidmi než s těmi, které jsem lovil. Po více než čtyřech letech bylo úplně snadné najít myšlenky, po nichž jsem pátral. Věděl jsem, kde je nejspíš najdu a kdy jsou obvykle aktivní. Až mě znepokojovalo, jak jednoduše jsem špendlíkem označoval ideální oběti: bylo jich spousta.

			I tohle bylo nejspíš příčinou mé melancholie.

			Mysli, které jsem lovil, byly obvykle otrlé vůči veškerému lidskému soucitu – a většině dalších emocí kromě chamtivosti a touhy. Jejich chlad a pozornost je vyčleňovala z normálních, méně nebezpečných myslí kolem nich. Většině z nich samozřejmě chvíli trvalo, než dospěly k bodu, kdy na prvním místě viděly sami sebe jako predátory a všechno ostatní bylo až na druhém. Takže pořád existovala dlouhá řada obětí, které jsem včas nestihl zachránit. Mohl jsem pouze zachránit tu další.

			Když jsem pátral po takových myslích, byl jsem po většinu času schopný ztišit všechno lidštější. Ale ten večer v Milwaukee, když jsem se tiše pohyboval temnotou – potuloval jsem se, když tam byli svědci, běžel, když nebyli – mou pozornost upoutal jiný druh mysli.

			Byl to mladý muž, chudý, žil ve slumu v průmyslové čtvrti na okraji města. Byl ve stavu duševní úzkosti, která se vloudila do mého vědomí, ačkoliv úzkost v těchto dnech nebyla neobvyklou emocí. Ale na rozdíl od ostatních, kteří se báli hladu, vystěhování, zimy, nemocí – v tolika různých formách – se tento muž bál sám sebe.

			Nemůžu. Nemůžu. Nemůžu to udělat. Nemůžu. Bylo to jako jeho mantra, kterou si v duchu donekonečna opakoval. Nikdy to nevyústilo v něco silnějšího, nikdy se z toho nestalo neudělám. Přemýšlel nad zápory, ale ve stejnou dobu to už plánoval.

			Nic neudělal… zatím. Jenom snil o tom, co chtěl. Jenom sledoval dívku v činžovním domě ve vedlejší uličce, nikdy s ní nepromluvil.

			Byl jsem v rozpacích. Nikdy jsem k smrti neodsoudil nikoho, jehož ruce byly čisté. Ale bylo pravděpodobné, že ruce tohoto muže nezůstanou čisté dlouho. A dívka v jeho mysli vypadala jako malé dítě.

			Byl jsem nejistý, tak jsem se rozhodnul počkat. Možná přemůže své pokušení.

			Pochyboval jsem o tom. Mé dosavadní studie nejpodlejších lidských povah mi nenechaly moc prostoru pro optimismus.

			V ulici, kde žil a kde se budovy k sobě nejistě nakláněly, byl úzký dům, kterému se nedávno zřítila střecha. Nikdo by se bez problémů nemohl dostat do druhého patra, takže jsem se tam schoval a nepohnul se, zatímco jsem ho několik dalších dní poslouchal. Když jsem zkoumal myšlenky lidí nacpaných do polorozpadlých budov, nezabralo mi dlouho najít dětský obličej v jiném, zdravějším uspořádání myšlenek. Našel jsem pokoj, ve kterém žila s matkou a dvěma staršími bratry, a celý den jsem ji sledoval. Bylo to jednoduché; bylo jí asi pět nebo šest, takže se nikde daleko nepotulovala. Matka ji zavolala zpátky, když se jí ztratila z dohledu; Betty, tak se jmenovala.

			Muž ji taky sledoval, když zrovna nevymetal ulice a nehledal jednorázové práce. Ve dne si od ní udržoval odstup. Bylo to v noci, kdy se zastavoval před jejich oknem, schovaný ve stínech, zatímco v jejich rodinném pokoji hořela svíčka. Zaznamenal si, kdy svíčka zhasla. Poznamenal si umístění dívčiny postele – jenom novinami vycpaná poduška pod otevřeným oknem. V noci se ochlazovalo, ale zápach v přeplněném domě nebyl příjemný. Všichni si nechávali otevřená okna.

			Nemůžu to udělat. Nemůžu. Nemůžu. Pokračoval ve své mantře, ale začal se připravovat. V okapu našel kus lana. Během svého nočního sledování strhl z prádelní šňůry hadr, který poslouží jako roubík. Ironií osudu si vybral stejný zchátralý dům, v němž jsem se schovával, aby tam svou sbírku schoval. Pod zřícenými schody byl prostor, který vypadal jako jeskyně. Tam to dítě přivede.

			Pořád jsem čekal, nechtěl jsem ho potrestat dřív, než si jeho zločinem budu jistý.

			Nejtěžší část, část, se kterou bojoval nejvíc, byla ta, že věděl, že to dítě potom bude muset zabít. Bylo to odporné a jemu se nelíbilo uvažovat o tom jak. Ale i tuto pochybu překonal. Trvalo to další týden.

			Tou dobou jsem už byl docela žíznivý a znuděný jeho myslí, která se neustále opakovala. Avšak věděl jsem, že si své vraždy dokážu ospravedlnit, jenom když jednám podle pravidel, která jsem si pro sebe utvořil. Trestat pouze vinné, pouze ty, kteří by mohli bolestně ubližovat ostatním, kdyby byli ušetřeni.

			Tu noc, co si přišel pro svůj provaz a roubík, jsem byl podivně zklamaný. Navzdory rozumnému uvažování jsem doufal, že zůstane bez viny.

			Sledoval jsem ho k otevřenému oknu, kde dítě spalo. Neslyšel mě za sebou, ani by mě nemohl vidět ve stínech, kdyby se otočil. Skandování v jeho hlavě bylo pryč. Můžu, uvědomil si. Mohl to udělat.

			Počkal jsem, dokud se neprotáhl oknem, dokud se jeho prsty neotřely o její rameno, jak hledal, za co ji chytit…

			Popadl jsem ho za krk a vyskočil na střechu o tři patra výš, kde jsme se slabým nárazem přistáli.

			Samozřejmě, že ho vyděsily ledově studené prsty, které se sevřely okolo jeho krku, náhlý let vzduchem ho zmátl, nechápal, co se děje. Ale když jsem jím otočil, aby se na mě podíval, nějak to pochopil. Když se na mě podíval, neviděl muže. Viděl prázdné, černé oči, mrtvolně bledou kůži a viděl rozsudek. Ačkoliv jeho odhady, co jsem zač, nebyly vůbec blízko, byl si absolutně jistý, co se dělo.

			Uvědomil si, že jsem před ním zachránil dítě, a oddechl si. Nebyl otrlý jako ostatní, ne tak chladný a jistý.

			Neudělal jsem to, pomyslel si, když jsem se na něj vrhnul. Nebyla to slova na obranu. Byl rád, že ho někdo zastavil.

			Byl má jediná, technicky nevinná oběť, nedožil se okamžiku, kdy by se stal monstrem. Ukončit tento postup ke zlu bylo správné, jediné, co jsem mohl udělat.

			Když jsem o nich všech uvažoval, o všech, které jsem popravil, nelitoval jsem jednotlivě každé smrti. Bez jejich přítomnosti byl pro každého svět lepším. Ale nějak na tom nezáleželo.

			Nakonec, krev je jenom krev. Uhasila mi na pár dnů nebo týdnů žízeň, a to bylo všechno. Ačkoliv jsem cítil fyzické potěšení, myšlenky mě příliš zraňovaly. Stejně jako jsem byl tvrdohlavý, jsem se nemohl vyhnout pravdě. Byl jsem šťastnější bez lidské krve.

			Celkový počet smrtí byl na mě příliš. Bylo to jenom pár měsíců po tom, co jsem se zřekl svého sobeckého tažení, zřekl se snahy najít ve vraždění něco smysluplného.

			„Ale jak šel čas,“ pokračoval jsem a říkal si, jak moc odtušila to, co jsem nevyslovil. „Začal jsem vidět, jaký jsem netvor. Nedokázal jsem uniknout dluhu tolika zmařených lidských životů, bez ohledu na to, jak ospravedlněných. A vrátil jsem se ke Carlisleovi a Esme. Přivítali mě zpátky jako ztraceného syna. To bylo víc, než jsem si zasloužil.“ Vybavil jsem si, jak mě objímali, vybavil jsem si radost v jejich myšlenkách, když jsem se vrátil.

			Způsob, jakým se teď na mě dívala, byl taky mnohem víc, než jsem si zasloužil. Předpokládal jsem, že má obhajoba zafungovala, ať už mi to znělo jakkoliv chabě. Bella už musí být zvyklá mě omlouvat. Nedokázal jsem si představit, jak jinak by unesla stát vedle mě.

			Došli jsme k posledním dveřím na dlouhé chodbě.

			„Můj pokoj,“ informoval jsem ji, když jsem otvíral dveře.

			Její reakci jsem očekával. Vrátila se k pečlivému prohlížení. Prozkoumala výhled na řeku, hojné regály s hudbou, stereo, nedostatek tradičního nábytku. Oči jí přeskakovaly z jednoho detailu na druhý. Přemítal jsem, jestli jí to přišlo stejně zajímavé jako její pokoj mně.

			Oči se jí zastavily na obložení stěn.

			„Dobrá akustika?“

			Zasmál jsem se, přikývl a zapnul aparaturu. A i když byl zvuk tichý, díky reproduktorům, které byly ukryté ve stěnách a ve stropě, se zdálo, jako bychom se ocitli v koncertní síni s umělci. Usmála se a pak popošla k nejbližší polici s cédéčky.

			Přišlo mi neskutečné vidět ji ve středu prostoru, který pro nás byl téměř vždy osamocené útočiště. Většinu našeho času jsme spolu strávili v lidském světě – ve škole, ve městě, u ní doma –; tam jsem se cítil já jako vetřelec, který tam nepatří. Před týdnem bych nevěřil, že by uprostřed mého světa mohla být tak uvolněná a cítit se bezpečně. Nebyla vetřelec; perfektně sem zapadala. Připadalo mi mi, jako by byl pokoj úplný až teď.

			Neocitla se tu žádnou lstí. Neříkal jsem jí lži, odkryl jsem jí všechny své hříchy. Všechny je znala a pořád v tomto pokoji chtěla být se mnou sama.

			„Jak to máš seřazené?“ přemýšlela, zatímco se snažila najít smysl v mé kolekci.

			Myšlenky jsem měl tak ztracené v potěšení, že je tu se mnou, že mi chvíli trvalo, než jsem odpověděl.

			„Hm, podle roku, a v tom roce pak podle osobní preference.“

			Bella vycítila roztržitost v mém hlase. Vzhlédla, snažila se přijít na to, proč na ni koukám tak soustředěně.

			„Co je?“ zeptala se, ruka jí nevědomky zabloudila k vlasům.

			„Myslel jsem, že ucítím… úlevu. Když ti všechno prozradím, když před tebou nebudu mít žádná tajemství. Ale nečekal jsem, že ucítím víc než to. Líbí se mi to. Mám z toho… radost.“

			Oba jsme se usmáli.

			„To jsem ráda,“ řekla.

			Bylo jednoduché vidět, že neříká nic jiného než pravdu. V jejích očích nebyly žádné stíny. Být v mém světě jí přinášelo stejné potěšení, jako přinášelo mně být v tom jejím.

			Po obličeji mi přelétl stín úzkosti. Poprvé za dlouhou dobu jsem si vzpomněl na semínka granátového jablka. Připadalo mi správné, že tu je, ale neoslepovalo mě jen mé sobectví? Nic ji na mě neděsilo, ale to neznamená, že by ji to nemělo děsit. Byla až příliš statečná.

			Bella sledovala, jak se můj výraz mění. „Pořád čekáš na ten útěk a křik, viď?“

			Skoro. Přikývl jsem.

			„Nechci ti brát iluze,“ řekla netečně, „ale vážně nejsi tak děsivý, jak si myslíš. Abych řekla pravdu, vůbec mi děsivý nepřipadáš.“

			Byla to dobře zahraná lež, obzvláště když vezmu v potaz její obvyklý neúspěch v klamání, ale věděl jsem, že žertovala jenom proto, abych se necítil sklesle nebo neměl obavy. I když jsem občas litoval toho, jak hluboká je její shovívavost, zvedlo mi to náladu. Bylo to legrační a já jsem si nemohl pomoct a přidal jsem se k ní.

			Zasmál jsem se a ukázal tak až moc zubů. „To jsi opravdu neměla říkat.“

			Stejně mě chtěla vidět při lovu.

			Přikrčil jsem se do parodie mého opravdového loveckého postoje, do její uvolněné, hravé verze. Odhalil jsem ještě víc zubů a jemně zavrčel; bylo to skoro jako předení.

			Začala couvat, ačkoliv v její tváři nebyl žádný opravdový strach. Tedy, strach z fyzické újmy. Vypadala, že se trošku obává, že se brzy stane terčem mého vtipu.

			Ztěžka polkla. „Neopovaž se!“

			Vyskočil jsem.

			Nemohla mnoho z té akce vidět; pohyboval jsem se rychlostí nesmrtelných.

			Vymrštil jsem se přes pokoj, a když jsem letěl kolem ní, nabral jsem ji do náruče. Vytvaroval jsem se okolo ní jako nějaké obranné brnění, takže když jsme se srazili s pohovkou, žádnou srážku necítila.

			Záměrně jsem přistál na zádech. Přidržel jsem si ji na hrudníku, stočenou v mých pažích. Zdálo se, že je trošku dezorientovaná, jako kdyby si nebyla jistá, kde je nahoře a kde dole. Pokoušela se posadit se, ale já jsem se ještě nedostal k jádru věci.

			Snažila se na mě podívat nasupeně, ale její oči byly příliš vyvalené na to, aby to mělo nějaký efekt.

			„Co jsi říkala?“ zeptal jsem se, můj hlas byl jako hravé zavrčení.

			Snažila se popadnout dech. „Že jsi hrůzostrašný netvor, celá se třesu.“

			Zazubil jsem se na ni. „To už je lepší.“

			Alice s Jasperem právě stoupali po schodech. Mohl jsem slyšet Alicinu netrpělivost ohledně pozvání. Taky byla velmi zvědavá na zvuky zápasu, které vycházely z mého pokoje. Nesledovala mě, takže teď jenom viděla, co by mohla najít, až přijdou.

			Bella se stále pokoušela osvobodit.

			„Hm. Můžu teď vstát?“

			Zasmál jsem se nad tím, jak byla zadýchaná. Navzdory její nadměrné důvěře jsem ji pořád dokázal polekat.

			„Můžeme dovnitř?“ zeptala se Alice kvůli Belle.

			Posadil jsem se a položil si Bellu do klína. Nemuseli jsme nic předstírat, ačkoliv jsem předpokládal, že před Charliem bude nezbytný mnohem uctivější odstup.

			Alice už vcházela do pokoje, když jsem odpověděl: „Pojďte dál.“

			Zatímco Jasper váhal ve dveřích, ona se usadila na mém koberci s širokým úsměvem na tváři. „Znělo to, jako kdyby sis dával Bellu k obědu, a tak jsme se přišli podívat, jestli se s námi rozdělíš,“ škádlila.

			Bella se napřímila a její oči přelétly ke mně pro útěchu. Usmál jsem se a přitáhl si ji blíž k tělu.

			„Promiň, ale myslím, že mi to samotnému nestačí.“

			Jasper vkročil do pokoje za ní, nemohl si pomoct. Emoce uvnitř pro něj byly téměř opojné. V té chvíli jsem věděl, že Belliny emoce byly stejné jako mé, protože neexistovala žádná protiváha k blažené atmosféře, kterou teď byl Jasper omámený.

			„Vlastně,“ řekl a změnil téma. Viděl jsem, že chtěl ovládnout to, co cítí, regulovat to. Atmosféra byla ohromující. „Alice tvrdí, že dnes večer bude skutečná bouřka, a Emmett si chce zahrát. Co ty na to?“

			Podíval jsem se na Alici.

			Rychle proběhla pár stovkami obrázků možné budoucnosti. Rosalie chyběla, ale Emmett by hru nezmeškal. Občas vyhrál jeho tým, občas můj. Bella tam byla a sledovala to, z toho představení z jiného světa měla radost.

			„Samozřejmě bys měl přivést Bellu,“ povzbudila mě. Znala mě dost dobře na to, aby mé zaváhání pochopila.

			Páni. Jasper byl vyvedený z míry. Vnitřně se přizpůsobil tomu, co přijde. Nebude se moct uvolnit, jak měl v plánu. Ale zažívat emoce, které k sobě s Bellou cítíme… to byla směna, kterou mohl přijmout.

			„Chceš jít?“ zeptal jsem se Belly.

			„Jasně,“ odpověděla rychle. A po chvíli dodala: „Ehm… a kam jdeme?“

			„Abychom si mohli zahrát, musíme počkat na hrom,“ vysvětloval jsem. „Uvidíš proč.“

			Její obavy teď byly mnohem jasnější. „Budu potřebovat deštník?“

			Zasmál jsem se, že si dělá starosti zrovna s tímhle, a Alice s Jasperem se ke mně přidali.

			„Bude?“ zeptal se Jasper Alice.

			Viděl jsem další záblesky obrázků, tentokrát pátrala po bouři.

			„Ne. Bouřka udeří za městem. Na mýtině by mělo být docela sucho.“

			„Tak dobře,“ řekl Jasper. Byl nadšený představou, že stráví se mnou a Bellou více času. Jeho nadšení bylo tak strhující, že nás taky nakazilo. Bellin obezřetný výraz se změnil v dychtivý.

			Super, pomyslela si Alice a byla ráda, že je její plán už jasný. Taky chtěla s Bellou zažít nějakou zábavu. Nechám tě vyřešit nějaké detaily.

			„Pojďme se podívat, jestli půjde Carlisle,“ řekla a vyskočila z podlahy.

			Jasper ji šťouchl do žeber. „Jako kdybys to nevěděla.“

			V tu stejnou vteřinu byla ze dveří pryč. Jasper odešel pomaleji, vychutnával si každou sekundu s námi. Zastavil se, aby za sebou zavřel dveře – výmluva, aby mohl déle otálet.

			„Co budeme hrát?“ zeptala se Bella hned, jak se dveře zavřely.

			„Ty se budeš dívat. My budeme hrát baseball.“

			Skepticky se na mě podívala. „Upíři mají rádi baseball?“

			Odpověděl jsem s hranou vážností „Je to americký národní sport.“

		


		
			21. Hra

			Čas pořád utíkal tak rychle. Bella bude brzy potřebovat další jídlo a v mém domě zrovna vůbec žádné nebylo; měl jsem v plánu to v brzké budoucnosti napravit. Čas vrátit se do světa lidí. Dokud jsme v něm byli spolu, nebylo to břímě, ale radost.

			Takže jídlo, malou chvilku nasávat její blízkost, a pak ji budu muset opustit. Očekával jsem, že si bude chtít s Charliem promluvit sama, než mě představí. Ale jakmile jsem zabočil do její ulice, bylo jasné, že mé očekávání ohledně odpoledne je zmařené.

			Na Charlieho obvyklém místě byl zaparkovaný Ford Tempo z roku 1987, který už měl nejlepší léta za sebou. Pod chabou ochranou střechy verandy stál nějaký kluk vedle muže na vozíku.

			Bella je doma dřív, myslel si starý muž. To je nešťastné.

			Hele, to je Bella! Klukovy myšlenky byly mnohem veselejší. 

			Napadl mě jenom jeden důvod, proč by mohl být Billy Black smutný, že Bella přijela domů dřív než její otec. A ten důvod zahrnoval porušení dohody. Za chvíli se mi to potvrdí; Billy si mě ještě nevšiml.

			„To zapomněl, koho ta dohoda doopravdy chrání?“ zasyčel jsem.

			Bella se na mě zmateně podívala, ale pochyboval jsem, že jsem mluvil dost pomalu na to, aby pro ni byla slova srozumitelná.

			Jacob si mě na sedadle řidiče všiml jenom o sekundu dřív než Billy.

			To je zase on. Musí spolu chodit. Jeho dobrá nálada se vytratila.

			NE! Billyho myšlenka byla nejprve duševní výkřik a pak zasténání. Ne.

			Slyšel jsem jeho napůl vyjádřené obavy – má říct synovi, aby utekl? Nebo už bylo pozdě? – a pak výčitky.

			Jak to mohlo vědět?

			Viděl jsem, že mám pravdu, že to není jenom nevinná společenská návštěva.

			Zaparkoval jsem na chodníku a oči jsem upíral na vystrašeného muže.

			„Tohle už překračuje všechny meze.“ Tentokrát jsem to už vyslovil zřetelně. Doufal jsem, že mi dokáže odezírat ze rtů.

			Bella okamžitě pochopila. „Přijel varovat Charlieho?“ Zdálo se, že ji ta představa vyděsila.

			Přikývl jsem, ale před Billyho pohledem jsem neuhnul. Za pár vteřin sklopil oči.

			„Já to vyřídím,“ navrhla Bella.

			Měl jsem velkou chuť vystoupit z auta a napochodovat k té bezradné dvojici – naklonit se nad ně, hrozivě, aby všechny ty malé známky toho, co jsem, na starce křičely; obnažit zuby a zavrčet varování hlasem, který by vůbec nezněl lidsky, sledovat, jak se mu naježí vlasy na hlavě a slyšet, jak se jeho srdce zajíkne strachem – ale stejně tak dobře jsem věděl, že je to špatný nápad. Za prvé, Carlisleovi by se to nelíbilo. Za druhé, ačkoliv chlapec legendy důvěrně znal, nikdy by jim nevěřil. Dokud bych se před ně nepostavil a nepředvedl svou méně lidskou stránku.

			„To je asi nejlepší,“ souhlasil jsem. „Ale buď opatrná. To dítě o tom nemá ponětí.“

			Po tváři jí přelétlo podráždění. Zmátlo mě to, než promluvila.

			„Jacob není zas o tolik mladší než já.“

			Bylo to slovo dítě, co ji urazilo.

			„No jo, já vím,“ popíchl jsem ji.

			Bella si povzdechla a natáhla se po klice. Nebyla z našeho loučení o moc šťastnější než já.

			„Vezmi je dovnitř, abych mohl odjet. Vrátím se kolem setmění,“ slíbil jsem.

			„Chceš moje auto?“

			„Dokážu jít rychleji, než tahle kára jede.“

			Na sekundu se usmála, ale pak její výraz povadl. „Nemusíš odcházet,“ zamumlala.

			„Ale musím.“ Nasupeně jsem se podíval na Billyho Blacka. Zase na mě zíral, ale když zachytil můj pohled, rychle se podíval jinam. „Až se jich zbavíš…“ Cítil jsem, jak se mi po tváři roztáhl možná až příliš široký úsměv. „Ještě budeš muset připravit Charlieho na seznámení se svým novým přítelem.“

			„Moc díky,“ zasténala.

			Ale zatímco se vážně strachovala o Charlieho reakci, viděl jsem, že to překoná. Ve svém lidském světe mi dá nálepku něčeho, co mi dovolí tam patřit.

			Můj úsměv změkl. „Brzy se vrátím.“

			Ještě jednou jsem zhodnotil lidi na verandě. Jacob Black se styděl a napadaly ho kritické myšlenky ohledně toho, že ho jeho otec vytáhl ven, aby špehoval Bellu a jejího přítele. Billyho Blacka pořád zaplavoval strach, čekal, že najednou začnu masakrovat všechny v dohledu. To mě urazilo.

			V tom rozpoložení jsem se naklonil, abych Bellu na rozloučenou políbil. A jen abych toho starce podráždil, jsem jí místo na ústa přitiskl rty na hrdlo.

			Zoufalý výkřik v jeho hlavě se skoro utopil ve zrychleném tlukotu Bellina srdce a já jsem zatoužil, aby ti otravní lidé zmizeli.

			Ale její oči se teď dívaly na Billyho, odhadly jeho úzkost.

			„Brzy,“ zdůraznila. Po jednom krátkém, opuštěném pohledu otevřela dveře a vyskočila.

			Seděl jsem velmi klidně, zatímco klusala slabým deštěm ke dveřím. „Dobrý den, Billy. Ahoj, Jacobe,“ řekla s nuceným nadšením. „Charlie je celý den pryč – doufám, že nečekáte dlouho.“

			„Dlouho ne,“ řekl muž tiše. Pořád těkal pohledem z Belly na mě. Zvedl hnědou papírovou tašku. „Jenom jsem tu chtěl nechat tohle.“

			„Díky. Co kdybyste šli na chvilku dovnitř a osušili se?“

			Chovala se, jako že si není vědoma pohledu, kterým ji probodával, odemkla dveře a pak jim s přilepeným úsměvem na tváři pokynula, aby šli dovnitř. Když byli v domě, následovala je dovnitř.

			„Počkejte, já to vezmu,“ řekla Billymu, Ve dveřích se ještě otočila, její oči se na okamžik setkaly s mými, a pak se dveře zavřely.

			Rychle jsem se přemístil z Bellina náklaďáku na svůj obvyklý strom dřív, než se mohli dostat k oknu, které mělo výhled na tuto stranu dvorku. Nehodlal jsem odejít dřív než Blackovi. Pokud měly být naše vztahy s kmenem opět napjaté, potřeboval jsem přesně vědět, jak daleko je ten den Billy ochotný zajít.

			„Zase na rybách? Tam na obvyklém místě? Možná se stavím, abych ho viděl.“ Ještě naléhavější. Nevěděl jsem, že je to tak špatné. Chuděra Bella, neuvědomuje si...

			„Ne,“ oponovala Bella ostře ve chvíli, kdy jsem secvakl zuby. „Měl namířeno někam na nové místo… ale nemám ponětí kam.“

			Dokonce i přes zdi jsem mohl slyšet, že její tón zní opravdu podrážděně. Billy si toho také všiml.

			Co se děje? Nechce, abych viděl Charlieho. Neměla by vědět, proč ho potřebuju varovat.

			Viděl jsem Bellin výraz, když ho analyzoval; v očích blesky, brada tvrdohlavě vystrčená. Ten výraz mu připomínal jednu jeho dceru, tu, která ho nikdy nenavštěvovala.

			Musím si s ní promluvit sám.

			„Jacobe,“ řekl pomalu, „co kdybys přinesl z auta ten nový obrázek Rebeky? Nechám ho tu taky pro Charlieho.“

			„Kde je?“

			Jacobovy čisté, jasné myšlenky teď byly celé sklíčené. Přehrával si polibek v náklaďáku. Dotkl se ho úplně jinak než jeho otce. Věděl, že je moc stará na to, aby si na něj myslela tak, jak by si přál, ale trápilo ho, když uviděl důkaz. Popotáhl a cukl sebou.

			Mají tu něco pěkně zkaženýho, pomyslel si a já přemýšlel, jestli je to reakce na dárek od jeho otce v papírové tašce; já ráno nic špatného necítil.

			„Myslím, že jsem ho viděl v kufru,“ zalhal Billy hladce. „Možná to tam budeš muset prohrabat.“

			Billy ani Bella nepromluvili, dokud Jacob se svěšenými rameny a povadlým obličejem nevyšel vchodovými dveřmi ven. Vlekl se k autu, ignoroval déšť a – s povzdechem – se začal přehrabovat v hromadě starého oblečení a zapomenutého harampádí. Stále si v duchu omílal ten polibek a snažil se odhadnout, jak moc pro Bellu asi znamenal.

			Billy s Bellou stáli v hale naproti sobě.

			Jak mám začít…?

			Než mohl cokoliv říct, Bella se otočila a odkráčela do kuchyně. Vteřinu její vzdalující se postavu pozoroval a pak se vydal za ní.

			Dveře od ledničky zavrzaly, následovalo šustění.

			Billy sledoval, jak dveře zabouchla, otočila se na patě a podívala se na něj. Všiml si obranného nastavení jejích úst.

			Bella promluvila první a její hlas zněl nepřátelsky. Zřejmě se rozhodla, že nemá cenu dělat, že o ničem neví. „Charlie se ještě dlouho nevrátí.“

			Určitě tu věc drží v tajnosti z vlastních důvodů. Musí to taky vědět. Snad můžu říct dost, abych ji varoval, ale přitom neporušil dohodu.

			„Ještě jednou díky za ty pečené ryby.“ Bellina slova byla zřejmá slova loučení, ale Billy si nemyslel, že by vypadala překvapeně, když se nepohnul z místa. Vzdychla a založila si ruce na prsou.

			„Bello,“ řekl Billy a jeho hlas už nebyl nenucený. Byl hlubší, vážnější.

			Stála bez pohnutí tak dokonale, jak jen bylo lidsky možné, a čekala na pokračování.

			„Bello,“ zopakoval, „Charlie je jeden z mých nejlepších přátel.“

			„Ano.“

			Vyslovoval slova velmi pomalu. „Všiml jsem si, že trávíš čas s jedním z Cullenových.“

			„Ano,“ zopakovala a stěží skrývala nepřátelství.

			Na její tón nereagoval. „Možná mi do toho nic není, ale nemyslím, že je to tak dobrý nápad.“

			„Máte pravdu,“ odsekla. „Nic vám do toho není.“

			Je tak naštvaná.

			Jeho hlas zněl opět těžkopádně; pečlivě zvažoval slova. „Ty to asi nevíš, ale Cullenova rodina má v rezervaci nepříjemnou pověst.“

			Velmi opatrné. Držel se jen těsně na správné straně hranice.

			„To pro mě není žádná novinka.“ Bellina slova vylétla ostře a rychle, v přímém kontrastu s jeho. „Ale tu reputaci si zasloužili neprávem, viďte? Protože Cullenovi do rezervace nikdy nejezdí, že ne?“

			To ho dorazilo. Ona to ví! Ona to ví? Jak to? A jak může…? Neměla by. Nemůže znát celou pravdu. Odpor, který zabarvil jeho myšlenky, mě donutil znovu vycenit zuby.

			„To je pravda,“ přiznal nakonec. „Zdá se… že jsi o Cullenových dobře informovaná. Informovanější, než jsem čekal.“

			„Možná jsem dokonce informovanější než vy.“

			Co jí mohli říct, že je tak brání? Rozhodně ne pravdu. Nějakou romantickou pohádku, bezpochyby. No, očividně ji nepřesvědčí nic, co řeknu.

			„Možná.“ Štvalo ho, že s ní musí souhlasit. „Je Charlie také tak informovaný?“

			Sledoval, jak se najednou tváří vyhýbavěji. „Charlie má Cullenovy hodně rád.“

			Charlie nic neví.

			„Nic mi do toho není,“ řekl Billy. „Ale Charliemu možná ano.“

			Bellin pohled dlouhou chvíli rozpitvával jeho výraz.

			Ta holka vypadá jako právník.

			„A neměla by to taky být moje starost, jestli si myslím, nebo nemyslím, že do toho Charliemu něco je, co říkáte?“ zeptala se. Vážně to neznělo jako otázka.

			Znovu se střetli pohledy.

			Nakonec si Billy povzdechl.

			Charlie by mi stejně nevěřil. Nemůžu si ho znovu odcizit. Potřebuju mít možnost tu situaci sledovat.

			„Ano. Asi je to taky tvoje věc.“

			Bella vydechla a uvolnila postoj. „Díky, Billy,“ řekla už mírnějším hlasem.

			„Jenom mysli na to, co děláš, Bello,“ nabádal ji.

			Její odpověď byla moc rychlá. „Dobře.“

			Mou pozornost upoutala jiná myšlenka. Trochu pozornosti jsem věnoval Jacobovu marnému hledání, ale zároveň jsem se soustředil na Billyho a Bellinu patovou hru. Ale on si teď uvědomil...

			Ach, sakra, já jsem pitomec. Chtěl mě jenom odklidit z cesty.

			Plný zděšení z toho, že ho otec možná ztrapňuje, a s mírou provinilého strachu, že se Bella mohla prořeknout, že porušil dohodu, Jacob práskl dveřmi kufru a dlouhými skoky běžel ke vstupním dveřím.

			Billy uslyšel ránu a věděl, že jeho čas vypršel. Vyřkl svou poslední prosbu.

			„Chtěl jsem tím říct, abys v tom, co děláš, nepokračovala.“

			Bella neodpověděla, ale její výraz byl teď laskavější. Billy na krátký okamžik doufal, že ho vyslyší.

			Jacob rozrazil vchodové dveře. Billy se ohlédl přes rameno, takže jsem nemohl Bellinu reakci vidět.

			„V autě žádná fotka není,“ stěžoval si Jacob nahlas.

			„Hmm. Tak jsem ji asi nechal doma,“ odtušil Billy.

			„Skvělé,“ odsekl jeho syn s těžkým sarkasmem v hlase.

			„No, Bello, pověz Charliemu…“ Billy se chvíli odmlčel, než pokračoval: „Že jsme se tu zastavili, no.“

			„Povím,“ odpověděla opět nevrle.

			Jacob byl překvapený. „To už jedeme?“

			„Charlie bude dlouho venku,“ vysvětloval Billy, který už mířil ke dveřím.

			Tak proč jsme sem vůbec jezdili? stěžoval si v duchu Jacob. Stařík už začíná být senilní. „Aha. No, tak se snad uvidíme jindy, Bello.“

			„Jasně,“ řekla Bella.

			„Dávej na sebe pozor,“ dodal Billy varovně.

			Bella neodpověděla.

			Jacob pomáhal otci přes práh a pak dolů ze schodů z verandy. Bella je následovala ke dveřím. Vrhla pohled k prázdnému náklaďáku, zamávala Jacobovi a zavřela dveře. Jacob pořád nakládal otce do auta.

			Ačkoliv jsem chtěl jít za Bellou a promluvit si s ní o tom, co se právě stalo, věděl jsem, že má práce ještě neskončila. Slyšel jsem, jak dupe do schodů, když jsem seskočil ze stromu a proklestil si cestu lesem za jejím domem.

			Bylo mnohem těžší sledovat Blackovy za denního světla, když jsem se pohyboval pěšky. Nemohl jsem s nimi prostě držet tempo vedle silnice. Ponořoval jsem se a zase vynořoval z hustších hloučků stromů a poslouchal jsem myšlenky všech poblíž, kteří by mě mohli vidět. Předstihl jsem je u odbočky na La Push a odvážil jsem se plnou rychlostí přeběhnout mokrou dálnici, zatímco jediné viditelné auto přede mnou mířilo jiným směrem. Na západní straně silnice byla spousta krytí. Počkal jsem, až se objeví starý ford, a pak jsem vedle nich běžel mezi temnými stromy.

			Nemluvili. Napadlo mě, jestli jsem nepromeškal nějaké dřívější obviňování z Jacobovy strany. Chlapcova hlava byla znovu zaneprázdněna přehráváním si toho polibku a mrzutě usuzoval, že pro Bellu asi znamenal hodně.

			Billyho mysl byla ztracena ve vzpomínkách. Překvapilo mě, že jsem si je také pamatoval. Z jiného úhlu.

			Bylo to před dvěma a půl lety. V té době byla má rodina v Denali, jen na krátké zdvořilostní návštěvě po cestě z jednoho polotrvalého domu do druhého. Přípravné práce, které jsme museli vykonat, abychom se mohli přestěhovat zpátky do Washingtonu, zahrnovaly jeden zvláštní úkol. Carlisle už měl domluvenou práci a Esme naslepo koupila dům před rekonstrukcí. Falešné školní složky mých sourozenců i moje jsme už poslali na střední školu ve Forks. Ale poslední krok přípravy byl nejdůležitější – a taky nejneobvyklejší. I když jsme se v minulosti stěhovali zpátky do našich dřívějších domů – poté, co uběhla příslušná doba –, nikdy dřív jsme na svůj příjezd nemuseli nikoho upozorňovat.

			Carlisle začal na internetu. Našel amatérskou genealožku jménem Alma Youngová, která pracovala v Makahské rezervaci. Předstíral, že je další fanoušek rodinné historie a zeptal se jí na potomky Ephraima Blacka, kteří by mohli stále v té oblasti žít. Paní Youngová byla nadšená, že má pro Carlislea dobré zprávy: Ephraimův vnuk a pravnoučata žili všichni v La Push, jenom kousek dolů po pobřeží. Samozřejmě že jí nevadilo dát Carlisleovi jeho telefonní číslo. Byla si jistá, že Billy Black bude nadšený, až uslyší svého velmi vzdáleného bratrance.

			Byl jsem doma, když mu Carlisle volal, takže jsem slyšel všechno, co řekl. Billy právě teď vzpomínal na svou část příběhu.

			Byl to docela obyčejný den. Dvojčata byla venku s kamarády a doma zůstali jen Billy a Jacob. Billy chlapce učil, jak vyřezat lachtana z planikového dřeva, když vtom zazvonil telefon. Billy se dovezl do kuchyně. Chlapce, který se tak soustředil na práci, že si ani nevšiml, že je jeho otec pryč, nechal v pokoji samotného.

			Billy předpokládal, že volá Harry nebo Charlie. Zvedl telefon s veselým „Haló?“

			„Dobrý den. Dovolal jsem se Billymu Blackovi?“

			Hlas na druhé straně linky nepoznal, ale bylo na něm něco ostrého a jasného, co ho bezdůvodně naštvalo.

			„Ano, tady Billy. Kdo se ptá?“

			„Moje jméno je Carlisle Cullen,“ řekl Billymu mírný, ale pronikavý hlas, a jemu se zdálo, jako by se pod ním začala propadat podlaha. Na vteřinu si myslel, že má noční můru.

			To jméno a ten ostrý hlas patřily k legendě, hororovému příběhu. Byl sice varován a připraven, ale už velmi dávno. Billy nikdy doopravdy nevěřil, že by jednou musel žít ve stejném světě jako ten hororový příběh.

			„Říká vám mé jméno něco?“ zeptal se hlas a Billy si uvědomil, jak mladě zní. Ne stovky let staře, jak by měl.

			Billy bojoval s vlastním hlasem. „Ano,“ zachroptěl konečně.

			Pomyslel si, že uslyšel slabý povzdech.

			„To je dobře,“ odpověděl netvor. „O to jednodušší pro nás bude splnit naši povinnost.“

			Billyho mysl strnula, když si uvědomil, co mu netvor říká. Povinnost. Mluvil o dohodě. Billy se snažil vybavit si tajnou smlouvu, kterou si pečlivě pamatoval. Pokud netvor řekne, že má povinnost, kterou musí splnit, může to znamenat jen jediné.

			Z Billyho obličeje se vytratila všechna krev a měl pocit, jako by na něj padaly stěny, i když věděl, že sedí bezpečně a stabilně ve svém vozíku.

			„Vracíte se,“ vydral ze sebe.

			„Ano,“ souhlasil netvor. „Vím, že pro vás musí být… nepříjemné to slyšet. Ale ujišťuji vás, že váš kmen není v nebezpečí, ani nikdo z lidí ve Forks. Nezměnili jsme své způsoby.“

			Billy nevěděl, co říct. Touto dohodou byl zavázán dřív, než se narodil. Chtěl protestovat, vyhrožovat… ale dohoda nedohoda, nemohl dělat vůbec nic.

			„Budeme žít mimo Forks.“ Netvor odříkal řadu čísel a Billymu chvíli trvalo, než si uvědomil, že to byly souřadnice, zeměpisná délka a šířka. Horečně hledal něco ke psaní, ale našel jenom černou fixku, žádný papír.

			„Znovu,“ poručil chraplavě.

			Čísla tentokrát přicházela pomaleji a Billy si je napsal na ruku.

			„Nejsem si jistý, jak dobře znáte dohodu...“

			„Znám ji,“ přerušil ho Billy. Okolo doupěte těch, co pijí krev, je poloměr osmi kilometrů zakázanou zónou pro členy kmene. V porovnání s půdou, která patřila kmeni, to byla malá plocha, ale v tu chvíli se zdála velká až moc.

			Jak by mohli přesvědčit některé z dětí, aby to pravidlo dodržovaly? Pomyslel na své umíněné dcery a bezstarostného syna. Nikdo z nich žádné z legend nevěřil. A kdyby udělali jenom nevinou chybu… byli by oprávněně lovnou kořistí.

			„Jistě,“ řekl netvor zdvořile. „I my ji velmi dobře známe. Nemusíte se ničeho obávat. Omlouvám se za všechny nesnáze, které vám to způsobí, ale nebude to mít dopad na nikoho z vašeho lidu v žádném ohledu.“

			Billy jenom poslouchal, opět byl jako omráčený. 

			„Prozatím máme v plánu žít ve Forks asi desetiletí.“

			Billymu se málem zastavilo srdce. Deset let.

			„Moje děti budou navštěvovat místní střední školu. Nevím, jestli nějaké dítě z vašeho kmene chodí do školy...“

			„Ne,“ zašeptal Billy.

			„No, pokud by některé chtělo, můžu vás ujistit, že to nebude nebezpečné.“

			Billyho myslí proběhly tváře dětí z Forks. Mohl něco udělat, aby je ochránil?

			„Dovolte, abych vám dal své číslo. Velice rádi bychom měli trochu srdečnější...“

			„Ne,“ řekl Billy, tentokrát hlasitěji.

			„Samozřejmě. Jak to bude pro vás pohodlnější.“

			A pak mu do mysli pronikla panika. Netvor mluvil o svých dětech…

			„Kolik?“ zeptal se Billy. Jeho hlas zněl, jako by ho někdo škrtil.

			„Prosím?“

			„Kolik vás je?“

			Klidný, sebejistý hlas poprvé zaváhal. „Před mnoha lety naši rodinu objevili další dva. Teď nás je sedm“.

			Billy velmi pomalu a rozvážně zavěsil.

			A pak jsem se musel zastavit. Ještě jsem se úplně k usmlouvané linii nedostal, ale kvůli té určité vzpomínce jsem se nechtěl přiblížit příliš blízko. Obrátil jsem se na sever a zamířil jsem domů.

			Takže jsem z Billyho mysli nic moc užitečného nezískal. Byl jsem si docela jistý, že udělá totéž co vždycky: vrátí se do bezpečné zóny a vyhledá staré známé. Proberou novou skutečnost – která byla úplně malicherná – a dojdou ke stejnému závěru. Nemohou nic dělat. Dohoda byla jejich jediná ochrana.

			Představoval jsem si, že středem sporu bude Billyho dlouholeté přátelství s Charliem. Billy bude velmi tvrdě bojovat za to, aby mu dovolili varovat Charlieho mnohem podrobněji. Studený si vybral jeho jedinou dceru za… oběť, terč, potravu; mohl jsem hádat, jak by Billy mohl popsat náš vztah.

			Ostatní, nestranní členové, budou určitě trvat na jeho mlčení.

			Tak či tak, Billyho dřívější pokus varovat Charlieho, že je nebezpečné, když Carlisle pracuje v nemocnici, nedopadl dobře. Přidat k tomu něco tak neuvěřitelného by nepomohlo. To už Billy pochopil.

			Byl jsem skoro doma. Hodlal jsem předat Carlisleovi nejnovější informace a svou analýzu situace. Nic jiného jsem nemohl dělat. Byl jsem si jistý, že jeho reakce bude stejná. Stejně jako Quileutům nám nezbývalo nic jiného než dodržovat dohodu do posledního písmene.

			Počkal jsem, až po dálnici nepojede žádné auto, a přeběhl jsem zpátky na druhou stranu. Jakmile jsem byl na naší příjezdové cestě, uslyšel jsem zvuk známého motoru, který vycházel z garáže. Zastavil jsem se uprostřed jízdního pruhu a čekal.

			Rosaliino červené BMW vyjelo ze zatáčky a se skřípěním zastavilo.

			Polovičatě jsem zamával. 

			Víš, že bych tě přejela, kdyby mi to nezničilo auto.

			Přikývl jsem.

			Rosalie jednou vytočila motor a povzdechla si.

			„Slyšela jsi o zápase, myslím.“

			Nech mě projet, Edwarde. V její mysli jsem viděl, že žádný určitý cíl cesty nemá. Chtěla prostě jen odjet. Emmett zůstane. To stačí, ne?

			„Prosím?“

			Zavřela oči a zhluboka se nadechla. Nechápu, proč je to pro tebe tak důležité.

			„Ty jsi pro mě důležitá, Rose,“ řekl jsem jednoduše.

			Všichni se budou beze mě víc bavit.

			Pokrčil jsem rameny. Možná měla pravdu.

			Nebudu milá.

			Usmál jsem se. „Nevyžaduju, abys byla milá. Jenom jsem tě požádal o toleranci.“

			Zaváhala.

			„Nebude to tak hrozné,“ slíbil jsem. „Třeba v zápase jasně vyhraješ a uděláš ze mě pitomce.“

			Jeden koutek úst jí škubal nahoru, jak bojovala s úsměvem. Beru si Emmetta a Jaspera.

			Vždy si vybírala svaly.

			„Platí.“

			Znovu se zhluboka nadechla, protože naší dohody okamžitě litovala. Pokusila se představit si sebe a Bellu na jednom místě a… bojovala s tím.

			„Nic se nestane, Rose. Ona se o ničem nerozhoduje. Jenom se půjde podívat, jak hrajeme, to je všechno. Přemýšlej o tom jako o experimentu.“

			Jako o takovém… který by mohl vybouchnout?

			Vrhl jsem po ní unavený pohled. Obrátila oči v sloup.

			„Když to nepůjde, promyslíme to a přijdeme na jiné řešení.“

			Rosalie měla nepřeberné množství řešení, většinou nečistých, ale byla připravená kapitulovat. Zkusí to… ale viděl jsem, že se nebude moc snažit být zdvořilá. Byl to začátek.

			Tím pádem bych se asi měla převléct. Zařadila zpátečku, dupla na plyn a couvala k domu, zrychlila z nuly na sto dřív, než se úplně ztratila z dohledu. Já jsem to vzal kratší cestou přímo přes les.

			Emmett v domě sledoval na obrovské obrazovce čtyři různé baseballové zápasy najednou. Hlavu měl ovšem otočenou a poslouchal zvuk Rosaliina auta, které s kvílením zajelo do garáže.

			Ukázal jsem na televizi. „Nic, co tam uvidíš, ti dneska večer nepomůže vyhrát.“

			Tys přemluvil Rose, aby hrála s námi?

			Krátce jsem přikývl a po jeho obličeji se rozlil široký úsměv.

			Máš to u mě.

			Našpulil jsem rty. „Vážně?“

			Zaujalo ho, že jsem doopravdy něco chtěl. Jasně, co chceš?

			„Budeš se k Belle choval co nejlépe?“

			Rosalie prolétla pokojem nahoru po schodech a okatě nás oba ignorovala.

			Emmett o mé žádosti přemýšlel. Co přesně to znamená?

			„Záměrně ji neděsit.“

			Pokrčil rameny. „To zní fér.“

			„Výborně.“

			Jsem rád, že jsi zpátky. Poslední měsíce se Emmettovi neobvykle táhly – zpočátku kvůli mým náladám a pak kvůli mé nepřítomnosti.

			Málem jsem se mu omluvil, ale věděl jsem, že teď na mě nebyl naštvaný. Emmett žil přítomností.

			„Kde jsou Alice a Jasper?“

			Emmett zase sledoval zápasy. Na lovu. Jasper chce být připravený. Zvláštní věc – vypadal, že se na večer těší víc, než bych od něj čekal.

			„Zvláštní,“ souhlasil jsem, ačkoliv jsem trošku víc chápal proč.

			Edwarde, drahý, slyším, že z tebe něco kape na mou podlahu. Prosím, převleč se do suchého a utři to.

			„Promiň, Esme!“

			Tentokrát jsem se oblékl pro Charlieho. Vzal jsem si působivou bundu do deště, kterou jsem nosil málokdy. Chtěl jsem vypadat jako člověk, který bere počasí vážně a dbá o to, aby se nenachladil nebo nezmokl. Byly to malé detaily, které lidi uklidňovaly.

			Svoje víčko od lahve jsem automaticky strčil do kapsy džínů.

			Zatímco jsem vytíral, přemýšlel jsem o krátké cestě na baseballovou mýtinu a uvědomil jsem si – po včerejšku –, že Bella asi nebude nadšená, že se mnou na to místo bude muset doběhnout. Věděl jsem, že budeme muset běžet, ale usoudil jsem, že čím kratší ten běh bude, tím lepší.

			„Můžu si půjčit tvůj džíp?“ zeptal jsem se Emmetta.

			Pěkná bunda, zachechtal se. Zkus zůstat suchej a v pohodlí.

			Čekal jsem s přehnaným výrazem trpělivosti.

			„Jasně,“ souhlasil. „Ale teď to mám já u tebe.“

			„Jsem poctěn být tvým dlužníkem.“

			Za zvuku jeho smíchu jsem se rozběhl nahoru po schodech.

			Krátce jsem se poradil s Carlislem – stejně jako já neviděl jiný postup než pokračovat v tom, co jsme už dělali. A pak jsem pospíchal zpátky za Bellou.

			Emmettův džíp byl nejnápadnější z našich aut v mnoha ohledech, už jen kvůli své velikosti. Ale v tom lijáku nebylo venku moc lidí a kvůli dešti mohl sotva kdo poznat, kdo řídí. Lidé si budou myslet, že to masivní vozidlo je někoho mimo město.

			Nebyl jsem si jistý, kolik času bude Bella potřebovat, a tak jsem zabočil do ulice, která byla jeden blok od jejího domu, abych se ujistil, že je připravená.

			Nedojel jsem ještě ani na konec ulice a poznal jsem, že Charlieho myšlenky jsou zmatené. Nejspíš už začala. V jeho hlavě jsem zachytil záblesk Emmettova obličeje. Co se to dělo?

			Zastavil jsem ve výběžku lesa mezi domy a nechal motor běžet naprázdno.

			Teď jsem byl dost blízko na to, abych rozeznal jejich hlasy. Domy okolo nebyly tiché, ale tyto myšlenky, jak duševní, tak i fyzické, bylo jednoduché ignorovat. Byl jsem tak naladěný na zvuk Bellina hlasu, že bych ho dokázal najít i na hlučném stadionu.

			„Je to Edward, tati,“ říkala.

			„Chodí s tebou?“ dožadoval se její otec odpovědi. Snažil jsem se pochopit, co o mně říkají.

			„Asi jo,“ přiznala.

			„Včera večer jsi říkala, že tě žádný kluk z města nezajímá,“ namítl.

			„No, Edward nebydlí ve městě, tati… A stejně, je to ještě na začátku, víš. Takže mě neuváděj do rozpaků s těmi řečmi o chození, jo?“

			Teď už jsem si dokázal spojit nit jejich hovoru. Pokoušel jsem se z Charlieho myšlenek pochopit, jak moc ho to odhalení znepokojilo, ale ten večer mi připadal zvláště vyrovnaný.

			„Kdy má přijít?“

			„Bude tu za pár minut.“ Zdálo se, že Bella je rozrušená víc než její otec.

			„Kam půjdete?“

			Bella teatrálně zasténala. „Ty jsi jako španělská inkvizice. Budeme hrát baseball s jeho rodinou.“

			Vteřinu bylo ticho a pak se Charlie rozesmál. „Ty budeš hrát baseball?“

			Z Charlieho tónu bylo zřejmé, že Bella není moc velký sportovní fanoušek, navzdory tomu, čím se živil její nevlastní otec.

			„No, já se asi budu většinou jen dívat.“

			„To musíš mít toho kluka vážně ráda.“ Jeho hlas teď zněl podezíravěji. Díky zábleskům do minulosti, které mu probíhaly hlavou, jsem usoudil, že se snaží přijít na to, jak dlouho už náš vztah trvá. Znovu cítil, že jeho podezření z minulé noci bylo oprávněné.

			Nažhavil jsem motor a rychle otočil auto. Se svou přípravou už skončila a já jsem se nemohl dočkat, až budu zase s ní.

			Zaparkoval jsem vedle jejího náklaďáku a vydal jsem se ke vchodovým dveřím. Charlie právě říkal: „Ty mě moc rozmazluješ.“

			Zazvonil jsem na zvonek a nasadil si kapuci. Hodila se, když jsem se vydával za člověka, ale teď mi náhle připadala mnohem důležitější než jindy.

			Slyšel jsem za dveřmi Charlieho kroky následované Bellinými. Zdálo se, že jeho mysl kolísá mezi obavami a pobavením. Zřejmě se pořád bavil představou, jak se Bella dobrovolně zapojuje do baseballového zápasu; byl jsem si skoro jistý, že jsem to uhádl správně.

			Charlie otevřel dveře a jeho oči se zaměřily na mou výšku ramen; očekával někoho menšího. Instinktivně se tomu přizpůsobil a zavrávoral půl kroku zpátky.

			Tu reakci jsem zažíval v minulosti dost často, takže jsem k jejímu porozumění nepotřeboval jasnější myšlenky. Žíly mu zaplavil příval adrenalinu jako každému normálnímu člověku, který náhle stane půl metru od upíra. Strach se v jeho žaludku bude svíjet jenom zlomek vteřiny a pak ho přemůže racionální uvažování. Mozek ho donutí ignorovat všechny nesrovnalosti, které prozrazovaly mou jinakost. Oči se zaměří znovu a on uvidí jen dospívajícího kluka.

			Sledoval jsem, jak došel k závěru, že jsem jenom obyčejný kluk. Věděl jsem, že si bude lámat hlavu, co mohlo vyvolat tak podivnou tělesnou reakci.

			Náhle mu hlavou prolétl obrázek Carlisleovy tváře a já jsem si pomyslel, že nás musí porovnávat. Nebyli jsme si vlastně moc podobní, ale stejná barva kůže většině lidí stačila. Charliemu možná ne. Rozhodně ho něco zklamalo.

			Bella nás nervózně sledovala přes jeho rameno.

			„Pojď dál, Edwarde.“ Udělal krok zpátky a naznačil, abych vešel. Bella se musela odklidit z cesty.

			„Děkuju, pane řediteli.“

			Nedobrovolně se pokusil usmát. „Běž dál a říkej mi Charlie. Ukaž, vezmu ti bundu.“

			Rychle jsem ji ze sebe setřepal. „Díky, pane.“

			Charlie pokynul k malému výklenku obývacího pokoje. „Posaď se, Edwarde.“

			Bella udělala obličej, rozhodně už chtěla být na cestě.

			Vybral jsem si křeslo. Přišlo mi trošku troufalé posadit se na pohovku, kde by si Bella musela sednou vedle mě – nebo Charlie. Nejspíš bude lepší, když na oficiálním prvním rande bude jejich rodina pohromadě.

			Belle se má volba nelíbila. Zamrkal jsem na ni, zatímco se Charlie usazoval.

			„Takže jsem slyšel, že bereš mou holčičku podívat se na baseball,“ řekl Charlie. V jeho výrazu získávalo navrch pobavení. 

			„Ano, pane, tak to máme v plánu.“

			Zachechtal se nahlas. „No, to pro vás bude posila.“

			Zdvořile jsem se zasmál s ním.

			Bella vyskočila na nohy. „Dobře, dost humoru na můj účet. Půjdeme.“ Jak pospíchala ke dveřím, prostrčila ruce vlastní bundou. Já s Charliem jsme ji následovali. Cestou jsem popadl svou bundu a oblékl si ji.

			„Ne moc pozdě, Bell,“ varoval ji Charlie.

			„Nebojte se, Charlie, přivedu ji domů brzy,“ slíbil jsem.

			Jeho oči na mě sekundu intenzivně zíraly. „Dávej na mou holčičku pozor, ano?“

			Bella předvedla další dramatické zasténání.

			Říct slova „se mnou bude v bezpečí, slibuju, pane,“ a být si jistý, že jsou míněna vážně, bylo mnohem uspokojivější, než jsem si myslel.

			Bella vyšla ven. 

			Znovu jsme se s Charliem zasmáli, ale tentokrát to z mé strany bylo upřímnější. Usmál jsem se na něj, zamával mu a následoval jsem Bellu ven.

			Nedostal jsem se moc daleko. Bella na malé verandě zůstala stát jako přimrazená a zírala na Emmettův džíp. Charlie se za mnou vyklonil, aby se podíval, co zpomalilo Bellinu odhodlanost utéct.

			Překvapením hvízdl. „Zapněte si pásy,“ řekl stroze.

			Otcův hlas Bellu elektrizoval. Vyřítila se do lijáku. Držel jsem si lidskou rychlost, ale využil jsem své značně delší nohy, abych se na stranu spolujezdce dostal dřív a mohl jí tak otevřít dveře. Na chvíli zaváhala, očima kmitala mezi sedadlem a zemí. Zhluboka se nadechla a ohnula kolena, jako kdyby se připravovala ke skoku. Charlie nás přes okno džípu nemohl moc dobře vidět, takže jsem ji na sedadlo vyzvedl. Překvapeně vyjekla.

			Obešel jsem auto ke svým dveřím a znovu jsem zamával Charliemu. Letmo mávl zpátky.

			Bella v autě bojovala s pásem. Držela spony v obou rukou, podívala se na mě a zeptala se: „K čemu to všechno je?“

			„To jsou popruhy na jízdu v terénu.“

			Zamračila se. „Jejda.“

			Po chvíli hledání našla přezku, ale ta neseděla ani do jedné ze spon, do kterých se ji snažila zacvaknout. Nad jejím zmateným výrazem jsem se jednou zasmál a pak jsem všechno příslušenství zaklapl na správné místo. Její srdce bušilo hlasitěji než déšť, když se mé ruce otíraly o její kůži na krku. Nechal jsem prsty ještě jednou přejet po jejích klíčních kostech, pak jsem se usadil a nastartoval motor.

			Když jsme se rozjeli od domu, řekla mi trošku vylekaně: „Ty máš teda ale… ehm… velký džíp.“

			„To je Emmettův. Říkal jsem si, že asi nebudeš chtít celou cestu utíkat,“ přiznal jsem.

			„Kde tohle parkujete?“

			„Přestavěli jsme jednu z venkovních budov na garáž.“

			Podívala se na popruhy za mými zády. „Ty si nezapneš pás?“

			Jenom jsem se na ni podíval.

			Zamračila se a začala obracet oči v sloup, ale v polovině se zarazila.

			„Utíkat celou cestu?“ Její hlas byl o oktávu vyšší než obvykle. „To znamená, že kus cesty stejně budeme muset běžet?“

			„Ty utíkat nebudeš,“ připomněl jsem jí.

			Zasténala. „Mně jen bude špatně.“

			„Drž oči zavřené a budeš v pohodě.“

			Přední zuby se jí zakously hluboko do spodního rtu.

			Chtěl jsem ji ujistit, že se mnou bude v bezpečí. Předklonil jsem se, abych ji mohl políbit na temeno hlavy. A pak jsem sebou cukl.

			Déšť ve vlasech ovlivnil její vůni způsobem, jaký bych nečekal. Oheň v mém hrdle, který se zdál být tak klidný, náhle vzplanul. Než jsem to dokázal potlačit, uniklo mi z úst bolestné zasténání.

			Hned jsem se narovnal a nechal mezi námi nějaký prostor. Zmateně na mě zírala. Pokusil jsem se jí to vysvětlit.

			„Ty v dešti tak hezky voníš.“

			Její výraz byl obezřetný, když se zeptala: „A to je dobře, nebo špatně?“

			Povzdechl jsem si. „Obojí, vždycky obojí.“

			Déšť na čelní sklo dopadal ostře a hlasitě, jako by to byly kroupy. Jako by nepršela kapalina, ale pevná hmota. Odbočil jsem na terénní cestu, po které se dalo džípem zajet do lesa co nejhlouběji. Ubralo by nám to pár kilometrů z běhu.

			Bella zírala z okna a zdálo se, že je ztracená v myšlenkách. Přemýšlel jsem, jestli ji má odpověď rozzlobila. Ale pak jsem si všiml, že se pevně opírá o rám okna a druhou rukou svírá okraj sedadla. Zpomalil jsem a přejížděl přes výmoly a kameny co nejhladčeji.

			Zdálo se, že každý způsob cestování vyjma jejího letargického dinosauřího náklaďáku jí byl nepříjemný. Třeba díky této hrbolaté jízdě bude ochotnější cestovat pohodlnějšími způsoby.

			Cesta se vytratila na malém, otevřeném palouku obklopeném hustě rostoucími jedlemi – bylo tam sotva dost místa, abych vůz otočil a zaparkoval ho čelem z kopce. Vypnul jsem motor a najednou nastalo skoro úplné ticho. Projeli jsme bouřkou a teď už jenom mrholilo.

			„Promiň, Bello,“ omluvil jsem se. „Odsud musíme po svých.“

			„Víš co? Tak já tady prostě počkám.“

			Jako by jí náhle došel dech. Snažil jsem se přečíst její obličej, abych viděl, jak vážné to bylo. Nepoznal jsem, jestli jsem ji doopravdy vystrašil, nebo jestli byla jen umíněná.

			„Co se stalo s tvou odvahou?“ chtěl jsem vědět. „Dnes ráno jsi byla mimořádná.“

			Koutky jejích úst se nadzvedly do velmi drobného úsměvu. „Ještě jsem nezapomněla na posledně.“

			Oběhl jsem auto na její stranu a dumal jsem nad tím úsměvem. Že by mě jen škádlila?

			Otevřel jsem jí dveře, ale ona se nepohnula. Nejspíš jí pořád překážely ty popruhy. Rychle jsem pracoval na tom, abych ji vysvobodil.

			„Já to udělám,“ protestovala. Ale byl jsem hotový dřív, než stihla dodat: „Ty jdi napřed.“

			Na chvíli jsem zvažoval její výraz. Vypadala trošku nervózně, ale ne vyděšeně. Nechtěl jsem, aby na cestování se mnou zanevřela. Zaprvé to byl nejjednodušší způsob, jak se někam dostat. Ale víc než to… než jsem poznal Bellu, běh byl má nejoblíbenější činnost. Chtěl jsem ji s ní sdílet.

			Ale napřed jsem ji musel přesvědčit, aby tomu dala druhou šanci.

			Možná se pokusím o dynamičtější formu oslňování.

			V duchu jsem si promítl všechna naše uplynulá setkání. Ze začátku jsem si často její reakce vykládal špatně, ale teď jsem viděl věci přes nový filtr. Věděl jsem, že když se jí podívám do očí s určitou intenzitou, ztratí tok myšlenek. A pak, když ji políbím, zapomene na všechno možné – na zdravý rozum, pud sebezáchovy a dokonce i na životně důležité funkce jako dýchání.

			„Hmmm…,“ přemýšlel jsem, jak postupovat. „Zdá se, že ti budu muset napravit vzpomínku.“

			Vytáhl jsem ji z džípu a zlehka postavil na nohy. Zírala na mě, trošku nervózně, trošku vzrušeně.

			Zvedla obočí. „Napravit mou vzpomínku?“

			„Něco takového.“

			V minulosti na ni nejvíc působilo, když jsem se co nejintenzivněji pokoušel zaslechnout její tajné myšlenky. Pobavený tím, jak to bylo zbytečné, jsem to zkusil znovu. Zadíval jsem se jí hluboko do jasných tmavých očí. Své oči jsem přimhouřil a zuřivě jsem bojoval s tichem. Samozřejmě že jsem nic neslyšel.

			Čtyřikrát rychle zamrkala a její nervózní výraz se změnil na ten, který byl… omráčenější.

			Cítil jsem, že jsem na dobré cestě.

			Naklonil jsem se blíž a položil dlaně na kapotu, každou z jedné strany její hlavy. Udělala půl kroku zpátky a přitiskla se na dveře. Potřebovala víc prostoru? Zvedla bradu a nechala tvář v dokonalém sklonu, ve kterém jsem ji mohl políbit. Takže nejspíš prostor nepotřebovala. Pohnul jsem se o pár centimetrů blíž. Přivřela oči a rozevřela ústa.

			„Teď mi řekni, čeho přesně se bojíš?“ zamumlal jsem.

			Znovu rychle zamrkala a přerývaně se nadechla – vůbec jsem nevěděl, co mám s jejím častým selháváním dechu dělat. Měl jsem jí to občas připomenout? 

			„No…“ Polkla a pak se znovu trhaně nadechla. „Ehm, že narazím do stromu. A umřu. A pak že mi bude špatně.“

			Zazubil jsem se nad jejím pořadím událostí a pak jsem znovu přiměl výraz své tváře k předchozí intenzitě. Pomalu jsem se naklonil a přitiskl rty na malou mezeru mezi jejími klíčními kostmi. Dýchání se jí zarazilo a srdce rozbušilo.

			Mé rty se pohybovaly po kůži na jejím hrdle. „Pořád se ještě bojíš?“

			Chvíli jí trvalo, než našla hlas. „Ano?“ zašeptala to slovo nejistě. „Že narazím do stromu… a že mi bude špatně?“

			Pomalu jsem naklonil obličej nahoru a okopíroval jsem nosem a ústy celou délku jejího hrdla. Další otázku jsem vydechl do prohlubně pod okrajem její brady. Její víčka se dovřela úplně.

			„A teď?“

			Rychle oddychovala. „Stromy?“ lapala po dechu. „Nevolnost z pohybu?“

			Otřel jsem se rty o její tvář a pak jsem ji něžně políbil na jedno a druhé víčko.

			„Bello, snad si vážně nemyslíš, že bych narazil do stromu, viď že ne?“ Můj tón byl lehce vyčítavý. Koneckonců, to ona si přece myslela, že jsem ve všem dobrý. Snad jsem se mohl zeptal na důvěru, kterou ve mně má.

			„Ty ne,“ vydechla. „Ale já bych mohla.“

			Pomalu a opatrně jsem si polibky razil cestu přes její krk a zastavil jsem se přímo na koutku jejích úst. „Copak bych dovolil, aby ti strom ublížil?“

			Vrchním rtem jsem se dotkl jejího spodního tím nejjemnějším tlakem, který si lze představit.

			„Ne,“ vydechla. Byl to tichý zvuk, skoro zavrkání.

			Teď se mé rty lehce pohybovaly na jejích, když jsem zašeptal: „Vidíš, není čeho se bát, že ne?“

			„Ne,“ souhlasila s rozechvělým povzdechem.

			A pak, ačkoliv jsem měl v úmyslu zdolat ji, uvědomil jsem si, že to úplně zdolalo mě.

			Zdálo se, že moje mysl není pod kontrolou. Tělo mě ovládalo stejně, jako když jsem lovil – nutkání a chtíč porazily všechen rozum. Teď jsem ale netoužil po dřívějších potřebách, které jsem měl čas zkrotit. Tohle byly nové vášně a já jsem se ještě nenaučil je řídit.

			Má ústa se přimáčkla na její příliš drsně, ruce jí tiskly obličej blíž k tomu mému. Chtěl jsem cítit její kůži na každé mé části. Chtěl jsem ji držet tak blízko, abychom se už nikdy nemohli rozdělit.

			Tento nový oheň – bezbolestný oheň, který zpustošil jen mou schopnost myslet – se rozpálil ještě víc, když se mi její ruce ovinuly okolo krku a tělo se podvolilo mému. Její teplo a tep byly spojeny s mým tělem od hrudníku až po stehno. Topil jsem se v tom pocitu.

			Její rty se proti mým rozevřely a zdálo se, že žádná moje část nedokáže myslet na nic jiného než na prohloubení toho polibku.

			Ironií bylo, že ji zachránil můj nejzákladnější instinkt.

			Do mých úst se přivalil horký dech a mé nedobrovolné reflexy zareagovaly – vylil se jed, svaly se zaťaly. To byl dostatečný šok, který mě přivedl zpátky k sobě.

			Odpotácel jsem se od ní, cítil jsem, jak mi její ruce sklouzly po krku a hrudi dolů.

			Mou mysl zaplavil děs.

			Jak blízko jsem se právě dostal k tomu, že jí ublížím? Že ji zabiju?

			Viděl jsem to před sebou stejně jasně jako její překvapený výraz – svět bez ní. O tomto osudu jsem uvažoval už tolikrát, že jsem si teď nemusel představovat rozlehlost toho prázdného světa, jeho muka. Věděl jsem, že to nebyl svět, který bych snesl.

			Nebo… svět, ve kterém by byla nešťastná. Kdyby se, úplnou náhodou, jazykem dotkla špičky jednoho z mých zubů ostrých jako břitva…

			„Zatraceně, Bello!“ zalapal jsem po dechu a sotva jsem slyšel slova, která se ze mě vyřinula. „Ty budeš moje smrt, to přísahám.“ Zachvěl jsem se odporem ze sebe sama.

			Kdybych zabil ji, jistě by to zabilo i mě. Její život byl můj jediný život – můj křehký, konečný život.

			Opřela si ruce o kolena a snažila se popadnout dech.

			„Ty jsi nezničitelný,“ zamumlala.

			Ohledně mé fyzické odolnosti, tolik rozdílné od její, byla blízko pravdy; nevěděla ovšem, jak důkladně s ní byla svázaná má existence. A nevěděla, jak blízko zmizení se právě ocitla.

			„To jsem si mohl myslet, než jsem potkal tebe,“ zasténal jsem a zhluboka se nadechl. Necítil jsem, že je bezpečné být s ní sám. „Teď odsud pojďme, dřív než udělám něco opravdu hloupého.“

			Natáhl jsem k ní ruku a ona zřejmě porozuměla nutnosti pospíšit si. Neměla žádné námitky, když jsem si ji vyzvedl na záda. Objala mě pevně rukama a nohama a já jsem musel chvíli zápasit s tím, abych ovládl své tělo.

			„Nezapomeň zavřít oči,“ varoval jsem ji.

			Pevně přitiskla tvář k mému rameni.

			Běh netrval dlouho, ale byl dost dlouhý na to, abych se vzpamatoval. Zdálo se, že pokud šlo o mé instinkty, nemůžu ničemu věřit; ačkoli jsem si byl svou sebekázní jistý v jednom ohledu, neznamenalo to ještě, že se na ni můžu spolehnout ve všech dalších. Musel jsem se stáhnout a narýsovat opatrnou čáru, která ji ochrání. Musel jsem omezit fyzický kontakt na nějakou formu, která by neovlivňovala její schopnost dýchat a mou myslet. Bylo ubohé, že ta druhá starost by měla být důležitější než první.

			Během krátké cesty se vůbec nepohnula. Slyšel jsem, že dýchá rovnoměrně a tep jejího srdce se zdál taky klidný, i když mírně zrychlený. Nehybně se mě držela, když jsem zastavil.

			Natáhl jsem ruku za sebe, abych ji pohladil po vlasech. „Už je konec, Bello.“

			Nejprve uvolnila ruce, zhluboka se nadechla a pak uvolnila napnuté nohy. Najednou se teplo jejího těla vytratilo.

			„Au!“ zasykla.

			Otočil jsem se a našel ji rozpačitě roztaženou na zemi jako dětskou panenku, kterou někdo pohodil na podlahu. Úlek v jejích očích se okamžitě změnil na rozhořčení, jako kdyby neměla tušení, jak se tam dostala, ale věděla, že za to určitě někdo může.

			Netušil jsem, proč to bylo tak směšné. Nejspíš jsem byl jen přetažený. Možná to byla obrovská úleva, kterou jsem teď začínal cítit, když jsem opět o vlásek vyvázl. Nebo jsem se jenom potřeboval uvolnit.

			Ať už to byl jakýkoliv důvod, rozesmál jsem se a nemohl jsem přestat.

			Bella nad mou reakcí obrátila oči v sloup, povzdechla si a postavila se. Snažila se otřít si bláto z bundy s trpělivým výrazem v tváři, který mě rozesmál ještě víc.

			Hodila po mě nasupeným pohledem a vykročila.

			Zadusil jsem smích, vyrazil jsem za ní a jemně jsem ji chytil za pas. „Kam jdeš, Bello?“ zeptal jsem se a snažil jsem se, aby můj hlas zněl vyrovnaně.

			Nepodívala se na mě. „Dívat se na baseballový zápas,“ odpověděla. „Tebe, zdá se, hra už nezajímá, ale jsem si jistá, že ostatní se budou bavit i tak.“

			„Jdeš špatným směrem,“ informoval jsem ji.

			Nadechla se nosem, naklonila bradu do ještě tvrdohlavějšího úhlu, otočila se o sto osmdesát stupňů a dupala na opačnou stranu. Znovu jsem ji chytil. Ani tohle nebyla správná cesta.

			„Nezlob se,“ omlouval jsem se. „Nemohl jsem si pomoct. Měla bys vidět, jak ses tvářila.“ Unikl mi další smích; snažil jsem se spolknout ten další, který ho následoval.

			Konečně vzhlédla a opětovala můj pohled. V očích jí jiskřil vztek. „Ach tak, takže ty jsi jediný, kdo se tady smí zlobit?“

			Vzpomněl jsem si, že nemá ráda dvojí metr.

			„Já jsem se na tebe nezlobil,“ ujistil jsem ji.

			Z jejího hlasu téměř odkapávala kyselina, když mě citovala: „Bello, ty budeš moje smrt?“

			Můj humor zčernal, ale nevytratil se úplně. V tom okamžiku divoké emoce jsem mluvil pravdivěji, než jsem chtěl. „To bylo prosté konstatování.“

			Škubala sebou v mém objetí a snažila se odtáhnout. Položil jsem jí jednu dlaň na tvář, aby přede mnou nemohla skrývat obličej.

			Stála si za svým dřív, než jsem mohl cokoliv říct. „Ty ses zlobil!“

			„Ano,“ souhlasil jsem.

			„Ale zrovna jsi řekl…“

			„Že jsem se nezlobil na tebe.“ Teď už mi nic nepřipadalo vtipné. Brala vinu na sebe. „Copak to nechápeš, Bello? Nechápeš?“

			Zamračila se, zmateně a rozčileně. „Co mám chápat?“

			„Já se nikdy nezlobím na tebe,“ vysvětloval jsem. „Jak bych mohl? Jsi tak statečná… důvěřivá, vřelá.“ Odpouštějící, laskavá, soucitná, upřímná, dobrá… nepostradatelná, důležitá, životadárná… Mohl bych nějakou chvíli pokračovat, ale ona mě přerušila.

			„Tak proč…?“ zašeptala.

			Domníval jsem se, že její nedokončená myšlenka bylo něco ve smyslu věty: Proč jsi na mě tak krutě vyštěkl?

			Vzal jsem její obličej do dlaní a snažil jsem se komunikovat očima stejně jako slovy a do obojího vložit víc síly.

			„Já se zlobím na sebe,“ řekl jsem jí. „Na to, že tě neustále navzdory svému odhodlání vystavuju nebezpečí. Samotná moje existence tě ohrožuje. Někdy… se skutečně nenávidím. Měl bych být silnější, měl bych být schopen –“

			Překvapilo mě, když se prsty dotkla mých rtů a zabránila mi v tom, abych řekl zbytek.

			„Mlč,“ zašeptala.

			Zmatení z jejího výrazu zmizelo a zanechalo za sebou pouze laskavost.

			Stáhl jsem jí ruku z úst a přitiskl si ji na tvář.

			„Miluju tě,“ řekl jsem jí. „Je to ubohá omluva pro to, co dělám, ale je to přesto pravda.“

			Hleděla na mě s takovou vřelostí… s takovým obdivem. Zdálo se, že na takový pohled je jen jedna odpověď.

			Musela to být zdrženlivá odpověď. Nesmělo dojít k žádné další impulzívnosti.

			„Teď, prosím, se snaž udržet,“ zamumlal jsem víc pro sebe než k ní.

			Opatrně jsem na krátkou vteřinu přitiskl rty na její.

			Byla velmi klidná, dokonce i zadržovala dech. Rychle jsem se narovnal a čekal, až začne znovu dýchat.

			Povzdechla si.

			„Slíbil jsi policejnímu řediteli Swanovi, že mě dovedeš domů brzy, vzpomínáš? Měli bychom radši jít.“

			Znovu mi pomáhala. Škoda že ji má slabost nutila být tak silnou.

			„Ano, paní učitelko.“

			Pustil jsem ji, vzal jsem ji za ruku a vedl ji správným směrem. Museli jsme ujít jenom deset metrů k okraji lesa a pak už jsme vstoupili na obrovské, otevřené pole, které má rodina jednoduše nazývala mýtina. Stromy před dávnou dobou zničil ledovec a skalní podloží teď pokrývala jenom tenká vrstva zeminy. Dařilo se tu jen divokým travinám a kapradí. Pro nás to bylo vhodné místo pro hru.

			Carlisle už vyznačoval hřiště a Alice s Jasperem trénovali nějaké nové triky, které chtěla Alice zdokonalit; když se Jasper rozhodl běžet určitým směrem, Alice to dokázala poznat dopředu a hodit míček na jeho nové místo dřív, než vůbec naznačil svůj pohyb. To jim nedávalo moc velkou výhodu, ale vzhledem k tomu, jak vyrovnaní jsme byli hráči, mělo všechno potenciál zvýšit jejich šance.

			Esme na nás čekala a Emmett s Rosalií seděli vedle ní. Když jsme vkročili do jejich zorného pole, uviděl jsem, jak Rosalie vytrhla ruku z Esmeiny, pak se k nám otočila zády a odkráčela pryč.

			No, neslíbila, že bude milá. Věděl jsem, že je od ní dost velký ústupek už jenom to, že tu byla.

			Naprosto směšné, nesouhlasila se mnou Esme. Celé odpoledne se bez valného úspěchu pokoušela Rose vymluvit její nálady a teď z toho byla podrážděná.

			Jakmile začneme, bude to v pohodě, myslel si Emmett. Stejně jako mně se mu ulevilo, že Rose přišla.

			Esme s Emmettem nás šli přivítat. Varovně jsem se na Emmetta podíval a on se zazubil. Neboj, slíbil jsem to.

			Se zaujetím si Bellu prohlížel. Být mezi lidmi, když jsme navštěvovali jejich svět, byla jedna věc, ale mít jednoho na návštěvě v tom našem bylo něco úplně jiného. Bylo to vzrušující. A tento člověk byl teď podle jeho mínění víceméně jeden z nás. S přírůstky do naší rodiny měl Emmett jenom pozitivní zkušenosti. Nemohl se dočkat, až do ní zahrne i Bellu.

			Mohl jsem si jeho nadšení užívat, ale pod tou fascinací něčím novým jsem viděl, že nepochyboval o Alicině verzi toho, k čemu došlo.

			Umínil jsem si, že budu trpělivý. Všichni to časem pochopí.

			„Tos byl ty, koho jsme slyšeli, Edwarde?“ zeptala se Esme. Mluvila hlasitěji, než bylo potřeba, aby Bella nebyla vyloučena z konverzace.

			„Znělo to, jako když dusíš medvěda,“ dodal Emmett.

			Bella se stydlivě usmála. „Byl to on.“

			Emmett se na ni zazubil, potěšila ho její odvaha žertovat s ním.

			„Bella byla nechtěně moc legrační,“ vysvětloval jsem.

			Alice se k nám přiřítila jako raketa. Nejspíš by mi nemělo dělat starosti, že je sama sebou. Chápala lépe, než já jsem mohl tušit, co by Bellu vystrašilo a co ne.

			Přiskočila k nám a zastavila se jenom na vzdálenost paže od nás.

			„Je čas,“ zanotovala Alice slavnostně a kvůli Belle zahrála na věšteckou strunu. Jako na povel tichem otřásl hrom. Zavrtěl jsem hlavou.

			„Není to strašidelné?“ zabručel k Belle Emmett a mrkl na ni, když se na něj překvapeně otočila, že oslovil ji. Trochu váhavě se na něj usmála.

			Podíval se na mě. Líbí se mi.

			„Pojďme!“ naléhala Alice a natáhla se po Emmettově ruce. Věděla přesně, jak dlouho jsme mohli neomezeně hrát, a nechtěla žádný čas z toho vyplýtvat. Emmett nebyl o nic méně dychtivý začít. Spolu vyrazili ke Carlislemu.

			Můžu s ní být chvilku sama? prosila Esme. Chci, aby se se mnou cítila dobře. Viděl jsem, jak moc pro ni znamenalo, aby ji Bella viděla jako člověka a přítelkyni, ne jako něco, čeho se má bát. Přikývl jsem a pak jsem se obrátil k Belle.

			„Jsi připravená na hru?“ pousmál jsem se. Z Charlieho poznámek jsem lehce vyvodil, že tohle pro ni bude neobvyklý večer. No, my ji snad pobavíme.

			„Týme, do toho!“

			Zasmál jsem se jejímu předstíranému nadšení, nechal jsem Esme prostor, o který žádala, a dohonil jsem Emmetta s Alicí.

			Poslouchal jsem Esmeino klábosení s Bellou a připojil jsem se k ostatním. Nechtěla vnucovat ani dolovat žádné informace – chtěla s Bellou jenom normálně mluvit –, ale přesto jsem se na ně upoutal. Rozdělil jsem pozornost mezi jejich rozhovor a ten, který se odehrával v mé blízkosti.

			„S Edwardem jsme už vybrali týmy,“ řekla Rosalie. „Jasper a Emmett hrají se mnou.“

			Alice to nepřekvapilo. Emmettovi se ta nerovnost líbila. Jasper tím byl méně nadšený; raději hrál s Alicí, ne proti ní. Carlisle byl stejně jako já potěšený Rosaliinou účastí ve hře.

			Esme si stěžovala na naše chabé sportovní chování, zřejmě Bellu připravovala na nejhorší.

			Carlisle vytáhl čtvrťák. „Vyber si, Rose.“

			„Ona ale volila týmy,“ namítl jsem.

			Carlisle se podíval na mě a pak na Alici, která už věděla, že padne hlava.

			„Rose,“ řekl znovu a hodil čtvrťák do vzduchu.

			„Hlava.“

			Povzdechl jsem si a ona se zazubila. Carlisle úhledně minci zachytil a převrátil si ji na předloktí.

			„Hlava,“ potvrdil.

			„Jdeme na pálku,“ řekla Rosalie.

			Carlisle přikývl a spolu s Alicí a se mnou se přesunul na naše pozice v poli.

			Esme teď Belle vyprávěla o svém prvním synovi a mě překvapilo, jak osobní směr jejich hovor najednou nabral. Esme to krutě a trvale poznamenalo, ale její hlas zněl vyrovnaně, když o tom mluvila. Divil jsem se, proč se rozhodla podělit se s Bellou zrovna o tohle.

			Nebo to možná vůbec nerozhodla Esme. Na tom, jak Bella poslouchala, něco bylo… Nebyl jsem snad sám celý dychtivý Belle vyklopit všechna temná tajemství, která jsem kdy měl? Neporušil mladý Jacob Black starodávnou dohodu jenom kvůli tomu, aby ji pobavil? Určitě měla tento vliv na všechny.

			Posunul jsem se doleva do hloubi pole. Pořád jsem zřetelně slyšel Bellin hlas.

			„Takže vám to nevadí? Že pro něj… nejsem ta pravá?“ ptala se Bella.

			Chuděra, pomyslela si Esme. Musí to pro ni být tak zdrcující.

			„Ne,“ řekla Belle a já jsem slyšel, že to byla pravda. Esme chtěla jen moje štěstí. „Vybral si tebe. Však ono to nějak půjde.“

			Ale stejně jako Emmett viděla jenom jediný způsob. Byl jsem rád, že jsem byl dost daleko na to, aby mi Bella mohla číst z tváře.

			Alice počkala, až Esme spolu s Bellou zaujmou pozici rozhodčího, a pak se postavila na provizorní nadhazovací metu.

			„V pořádku, začněte,“ zavolala Esme.

			Alice provedla první nadhoz. Emmett, který byl příliš dychtivý, prudce švihl pálkou, která zasvištěla tak blízko míčku, že tlaková vlna narušila přímou dráhu nadhozu. Jasper sebral míček ze vzduchu a poslal ho zpátky Alici.

			„Byl to strike?“ slyšel jsem, jak Bella pošeptala Esme.

			„Když to neodrazí, je to strike,“ odpověděla.

			Alice provedla další nadhoz ze své mety. Emmett překalibroval. Vyběhl jsem ještě předtím, než jsem uslyšel detonaci, když se míček srazil s pálkou.

			Alice už věděla, kam míček poletí a že ho stihnu. Trochu to ubíralo na zábavě ze hry – upřímně, Rose měla vědět, že nás nemá nechat s Alicí v jednom týmu – ale ten večer jsem měl v plánu vyhrát.

			Běžel jsem s míčkem rychle zpátky a na okraji mýtiny jsem slyšel Esme, jak prohlašuje Emmetta za vyřazeného ze hry.

			„Emmett má nejsilnější úder, ale Edward nejrychleji běhá,“ vysvětlovala Esme Belle.

			Zazubil jsem se na ně a byl jsem rád, že se Bella zřejmě baví. Její oči byly obrovské, a stejně tak i její úsměv.

			Emmett se postavil na místo chytače za domácí metu a pálky se chopil Jasper, ačkoliv na řadě byla Rosalie. To mě štvalo; stát tři metry od Belly přece nemohla být tak obrovská zátěž. Začínal jsem litovat, že jsem ji sem donutil přijít.

			Jasper neměl v plánu přihlížet, jak rychle umím běhat; věděl, že nedokáže odpálit tak daleko jako Emmett. Místo toho trefil Alicin nadhoz koncem pálky tak, aby míček letěl ke Carlisleovi a bylo jasné, že za ním bude muset běžet on. Carlisle vyrazil doprava, sebral míček a rozběhl se za Jasperem na první metu. Bylo to velmi těsné, ale Jasperova levá noha se dotkla mety těsně před tím, než se Carlisle dotkl jeho.

			„Sedí!“ prohlásila Esme.

			Bella se zapřela na špičkách nohou, dlaněmi si zakryla uši a mezi obočími se jí utvořila vráska v podobě písmene v. Ale jakmile byli Carlisle s Jasperem na nohou, uvolnila se. Podívala se na mě a její úsměv se vrátil.

			Na pálku se postavila Rosalie a já jsem cítil hmatatelné napětí. Ačkoli Bella byla mimo její pohled, protože stála obrácená proti Alici na nadhazovací metě, zdálo se, že choulí ramena dopředu, pryč od Belly. Postoj měla ztuhlý a výraz strnulý odporem.

			Kriticky jsem se na ni podíval a ona zvlnila ret.

			Chtěl jsi mě tu.

			Rosalie byla dost nesoustředěná na to, aby Alicin první nadhoz proletěl kolem ní až do Emmettovy dlaně. O to víc se pak zamračila a snažila se zkoncentrovat.

			Alice znovu nadhodila míček proti Rosalii; tentokrát ho Rosalie trefila. Běžel jsem za ním, ale Alice ho už měla. Místo toho, aby vyautovala Rose, na což měla čas, otočila se a pádila k domácí metě. Jasper už byl v půli cesty mezi třetí a domácí metou. Stáhnul ramena, jako kdyby měl v plánu Alici odříznout od mety, stejně jako to udělal Carlisleovi, ale Alice nečekala, až na ni zaútočí. Provedla chytrý manévr, kdy se napůl otočila a napůl svezla, proklouzla kolem něj a zezadu se ho dotkla. Esme ho prohlásila za vyřazeného, ale Rosalie využila příležitost a doběhla až na druhou metu.

			Mohl jsem jejich další hru uhádnout dřív, než si Emmett vyměnil místa s Jasperem. Emmett bude muset odpálit dlouhý sebeobětovací odpal, aby se Rosalie dostala na domácí metu. Alice to viděla stejně, ale vypadalo to, že budou úspěšní. Vrátil jsem se zpátky ke stromům. Kdybych vyběhl na místo, kam Alice viděla, že bude míček poletí, ještě předtím, než ho Emmett odpálí, Esme by nás penalizovala za podvádění. Napnul jsem svaly a připravil se na hon – ne míčku, ale Aliciných vizí.

			Emmett tentokrát odpálil míček spíš vysoký než dlouhý. Věděl, že gravitace je pomalejší než já. Fungovalo to. Skřípal jsem zuby, když se Rosalie dotkla domácí mety.

			Ale Bella byla nadšená. Zatleskala s obrovským úsměvem na tváři, hra na ni udělala dojem. Rosalie si Bellin spontánní aplaus nepřipustila – ani se na ni nepodívala a místo toho obrátila oči v sloup –, ale překvapilo mě, když jsem slyšel, že ji to tak trochu… obměkčilo. Nejspíš to nebylo tak pozoruhodné; věděl jsem, jak moc Rosalie potřebovala obdiv.

			Snad jsem jí mohl říct pár těch lichotek, kterými se Bella vyjádřila o její kráse… ale nemusela by mi věřit. Pokud by se teď na Bellu podívala, viděla by její očividný úžas. To by ji nejspíš obměkčilo ještě víc, ale ona se podívat odmítala.

			I tak mi to dodalo větší naději. Trochu času a spoustu komplimentů… získáme si Rose společně.

			I Emmett si užíval Bellino vzrušené ohromení. Už ji měl raději, než jsem čekal. Hra s živým publikem ho bavila víc. Stejně jako Rosalie milovala obdiv, Emmett miloval zábavu.

			Carlisle, Alice i já jsme doběhli k nim, abychom si vyměnili místa s Rosaliiným týmem. Bella mě přivítala s vykulenýma očima a širokým úsměvem.

			„Tak co tomu říkáš?“ zeptal jsem se.

			Zasmála se. „Jedna věc je jistá, už se nikdy nedokážu posadit k nudnému zápasu první baseballové ligy.“

			„A zní to, jako kdybys to předtím dělala často.“

			Pak semkla rty. „Jsem trochu zklamaná.“

			Nevypadala zklamaně. „Proč?“

			„No, bylo by hezké, kdybych mohla najít aspoň jednu věc, kterou bys nedělal líp než zbytek lidí na celé planetě.“

			Egh.

			Rosalie nebyla jediná, kdo zasténal, ale byla nejhlasitější. 

			Jak dlouho na sebe budete dělat oči? dožadovala se Rosalie odpovědi. Bouřka nepotrvá věčně.

			„Jsem na pálce,“ řekl jsem Belle. Zvedl jsem pálku z místa, kam ji Emmett odhodil, a odkráčel jsem na metu.

			Carlisle si dřepl za mě. Alice mi ukázala směr Jasperova hodu.

			Sklepl jsem míček před sebe.

			„Zbabělče,“ zavrčel Emmett a honil míček, který nepředvídatelně poskakoval. Na druhé metě na mě čekala Rosalie, ale já si dal na čas. Zamračila se a já se zazubil.

			Carlisle si stoupl na metu a naklonil se ve svém postoji. Mohl jsem slyšet jeho záměr a Alicinu předpověď, že bude úspěšný. Zaujal jsem pozici, každý můj sval byl připravený vyrazit. Jasper hodil rychlý točený míček – Carlisle nastavil pálku dokonale.

			Přál jsem si, abych mohl Bellu varovat, ať si znovu zakryje uši.

			Zvuk, který způsobil Carlisleův odpal, se nedal přesvědčivě vysvětlit jako hrom. Bylo štěstí, že lidé nebyli podezíraví, že nechtěli věřit v cokoliv nadpřirozeného.

			Běžel jsem na plný plyn, poslouchal jsem doznívající burácení a zvuky, které vydávala Rosalie uhánějící lesem. Kdyby se pohybovala dost rychle – ne, Alice viděla, že míček dopadne na zem.

			Dotkl jsem se domácí mety dřív, než míček doletěl na půl cesty ke svému konečnému místu dopadu. Carlisle právě míjel první metu. Bella rychle zamrkala, když jsem se zastavil pár kroků od ní, jako kdyby nestíhala sledovat můj sprint.

			„Jaspere!“ zavolala Rosalie odněkud z hloubi lesa. Carlisle proletěl kolem třetí mety. Zvuk míčku, který se k nám přibližoval, zahvízdal mezi stromy. Jasper pospíchal na domácí metu, ale Carlisle pod ním proklouzl dřív, než míček pleskl do Jasperovy dlaně.

			Esme zavolala: „Sejf.“

			„Krása,“ Alice nám pogratulovala a zvedla ruku, aby si s námi plácla. Oba jsme jí vyhověli.

			Všichni jsme slyšeli, jak Rosalie skřípá zuby.

			Šel jsem si stoupnout vedle Belly a volně jsem propletl prsty s jejími. Usmála se na mě, tváře a nos měla zrůžovělé zimou, ale oči jí zářily vzrušením.

			Alice zvedla pálku a přemýšlela o stovkách různých způsobů, kterými by mohla míček odpálit, ale nevěděla, jak projít mezi Jasperem a Emmettem. Emmett postával blízko třetí mety, věděl, že Alice nemá svaly na to, aby překonala Rosaliino chytání v poli.

			Jasper hodil rychlý míček a Alice ho odpálila na pravou stranu pole. Jasper k míčku doběhl první, popadl ho a dotkl se mety dřív, než k ní Alice stačila doběhnout.

			„Aut.“

			Krátce jsem Belle stiskl prsty a šel znovu hrát.

			Tentokrát jsem se snažil dostat přes Rosalie až na třetí metu, ale Jasper hodil pomalý míček, a okradl mě tak o hybnost, kterou jsem potřeboval. Poslal jsem míček na zem, ale stihl jsem to jenom na první metu, než mě Rosalie zablokovala.

			Carlisle odpálil míček přímo dolů do skalnaté země a doufal, že se odrazí dost vysoko nahoru, abych měl čas mety oběhnout, ale Jasper vyskočil a vrátil ho do hry příliš brzy. Emmett mě zastavil na třetí metě.

			Alice v mysli proběhly různé možnosti, když si stoupla na odpalovací metu, ale ten výhled nebyl moc povzbuzující. Ale i tak udělala, co mohla, a odpálila míček tak silně, jak jen dokázala přímo na pravou autovou čáru. Jasper jí to nespolkl, ani se ji nepokusil dotknout před tím, než hodil míček zpátky Emmettovi, který stál jako zeď před domácí metou. Neměl jsem moc možností. Nemohl jsem se dostal přes něj, ale pokud by náš celý tým uvízl na metách, automaticky to podle našich rodinných pravidel znamenalo konec směny.

			Vyrazil jsem proti Emmettovi, který se zdál být z mé volby nadšený, ale než jsem se vůbec mohl pokusit okolo něj protančit k metě, Rosalie si už stěžovala.

			„Esme – on se snaží vynutit si vyautování.“ To bylo taky proti rodinným pravidlům.

			Samozřejmě že mě Emmett vyřadil ze hry, okolo něj v žádném případě nešlo projít.

			„Podvodníku,“ zasyčela Rosalie.

			Esme se na mě káravě podívala.

			„Rose má pravdu. Máte pole.“

			Pokrčil jsem rameny a vrátil se do vnějšího pole.

			Rosaliin tým si tentokrát vedl lépe. Ona i Jasper dokázali po jednom z Emmettových mohutných odpalů oběhnout všechny mety, ačkoliv jsem si byl docela jistý, že podváděla. Dráha míčku se v letu změnila, jako kdyby ho něco menšího odrazilo z kurzu, ale byl jsem moc hluboko v lesích, abych viděl, odkud to vylétlo. Alespoň jsem stihl vyautovat Emmetta. Rosaliin další dlouhý odpal letěl moc nízko; Alice si pro něj snadno vyskočila. Jasper se pak znovu dostal na první metu, ale Emmettův přímý odpal jsem zastavil dřív, než doletěl k lesu, a s Carlislem jsme obklíčili Jaspera mezi druhou a třetí metou.

			Jak hra pokračovala, hledal jsem známky toho, že se Bella nudí. Ale pokaždé, když jsem se na ni podíval, zdála se úplně zabraná do hry. Tohle pro ni alespoň bylo něco nového. Věděl jsem, že nevypadáme moc jako lidé, kteří hrají baseball. Sledoval jsem její výraz a čekal, až ten pocit novosti pomine. Ještě nám zbývaly hodiny bouřky a Emmett s Jasperem nebudou chtít žádnou z nich promeškat. Jakmile by se Bella začala nudit nebo jí byla zima, omluvil bych se ze hry. Vnitřně jsem sebou škubl, když jsem pomyslel, jak by to Rosalie přijala. No co, přežila by to.

			Jak se skóre měnilo, naše dobré vychování se začalo vytrácet a já jsem si říkal, co si o nás navzdory Esmeinu varování Bella myslí. Ale když Rosalie zařvala, že jsem ‚ubohý nástroj k podvádění‘ (protože jsem věděl přesně, na jaký strom vyšplhat, abych chytil míček v letu) a později, když mě nazvala ‚malomocnou sviní‘ (poté, co jsem ji vyautoval na třetí metě), Bella se jenom smála s Esme. Rosalie nechrlila urážky při hře sama, ale tentokrát nebyl Carlisle jediný, kdo to nedělal. Choval jsem se, jak nejlíp jsem uměl, ačkoliv jsem viděl, že to Rosalie dráždilo víc, než kdybych se připojil k jejímu nadávání.

			Takže jsme z toho těžili všichni.

			Byli jsme v jedenácté směně – naše směny nikdy netrvaly déle než pár minut; nepřestávali jsme na určitém čísle, končili jsme až s bouřkou – a Carlisle odpaloval první. Alice viděla, že se blíží další velký odpal, a já jsem zalitoval, že nikdo z nás není na metě. Emmett – který byl na řadě na nadhazovací metě – neodolal pokušení hodit kolem Carlislea rychlý strajk, a tím mu dal všechnu sílu, kterou Carlisle potřeboval, aby odpálil míček tak tvrdě, že dopadl daleko za místo, kde měla Rosalie šanci ho chytit. Rána, která se rozlehla v horách, připomínala spíš výbuch než hrom.

			Zatímco počád doznívala kolem nás, mou pozornost zachytil jiný zvuk.

			„Ach!“ vyjekla Alice, jako kdyby ji někdo udeřil.

			Obrázky v hlavě jí proudily jako příval. Lavina nových budoucností, zdánlivě navzájem nepropojených, nesrozumitelně vířila. Některé jasně zářily, jiné byly tak tmavé, že nebylo nic vidět. Bylo tam tisíc různých pozadí, z nichž většina mi nebyla povědomá.

			Z budoucnosti, kterou si před chvíli byla dokonale jistá, nic nezbylo. Ať už se změnilo cokoliv, bylo to dost velké na to, aby to ovlivnilo část našeho osudu. Mnou i Alicí projel záchvěv paniky.

			Soustředila se. Rychle vystopovala nové vize zpátky na jejich začátek. Chrlící se obrázky proudily z okamžiku, který byl velmi blízký současnosti, téměř bezprostředně.

			Tři neznámé tváře. Tři upíři, které viděla běžet k nám.

			Přiřítil jsem se k Belle a zvažoval, že s ní okamžitě uteču. Ale byly tam budoucnosti, v nichž jsme byli sami, proti přesile...

			„Alice?“ zeptala se Esme.

			Jasper vystřelil k Alici skoro stejně rychle jako já k Belle.

			„Neviděla jsem,“ zašeptala Alice. „Nemůžu říct.“

			Porovnávala své vize. Starší byly ze zítřejší noci, tři neznámí se objevili u domu. To byla budoucnost, na kterou jsem byl připravený; já s Bellou jsme v té vizi byli velmi, velmi daleko.

			Něco změnilo jejich plány. Podívala se dopředu, jenom o minuty, na novou časovou osu. Přátelské setkání bylo možné, seznámení, žádost. Alice si uvědomila, co se stalo. Ale já jsem byl upoutaný na to, že v té vizi, tiše v pozadí, byla Bella.

			Teď jsme nyní byli v úzkém kruhu, Alice v jeho středu.

			Carlisle se naklonil blíž a položil jí ruku na rameno. „Co se děje, Alice?“

			Alice rychle zavrtěla hlavou, jako kdyby se snažila obrázky v hlavě donutit, aby se seřadily a dávaly smysl. „Cestovali mnohem rychleji, než jsem si myslela. Vidím, že jsem je předtím viděla ze špatné perspektivy.“

			„Co se změnilo?“ Jasper byl s Alicí mnohem déle, takže pochopil lépe než kdo jiný kromě mě, jak se její nadání projevuje.

			„Slyšeli nás hrát,“ řekla nám Alice; v přátelské verzi událostí tuto informaci cizinci odhalí. „A to změnilo jejich trasu.“

			Všichni se dívali na Bellu.

			„Jak brzy?“ dožadoval se Carlisle odpovědi, když se otočil na mě.

			Nebyla to pro mě snadná vzdálenost, přes kterou jsem mohl slyšet. Pomohlo, že takto pozdě za bouřlivé noci byly hory kolem převážně bez lidí. Ještě víc pomohlo, že v oblasti nebyli jiní upíři. Upíří myšlenky byly lehce zvučnější; slyšel jsem je na velké vzdálenosti, mohl jsem je snáz rozpoznat. Takže jsem je dokázal lokalizovat – za pomoci orientačních bodů, které jsem viděl v Alicině mysli –, ale zachytil jsem jenom dominantní myšlenky.

			„Méně než pět minut,“ řekl jsem mu. „Oni běží – chtějí si zahrát.“

			Jeho oči znovu střelily po Belle. Musíš ji odsud dostat pryč. „Dokážeš to?“

			Alice se zaměřila na jedno z možných vláken. Pokoušel jsem se uniknout s Bellou na zádech.

			Bella mě moc nezpomalovala – nebrzdilo mě břemeno její váhy, ale potřeba pohybovat se opatrně, abych ji nezranil –, ale ani tak bych nebyl dost rychlý. To vlákno se poutalo k další vizi, kterou jsem už viděl; byli jsme obklíčení, čelili jsme přesile….

			Neznámí nebyli tak nadšení z baseballu, aby ztratili ostražitost. Alice viděla, že můžou na mýtinu přijít ze tří různých úhlů a prozkoumají oblast, než se opět seskupí a představí se v jednotné řadě. Kdyby kdokoliv z nich slyšel můj běh, prověřili by si to.

			Zavrtěl jsem hlavou. „Ne, ne když ji ponesu –“

			Carlisleovy myšlenky se poplašeně rozbouřily.

			„Navíc,“ zasyčel jsem, „poslední věc, kterou potřebujeme, je, aby zachytili pach a začali lovit.“

			„Kolik?“ dožadoval se Emmett odpovědi.

			„Tři,“ zabručela Alice.

			Emmett si odfrkl. Ten zvuk byl v takovém rozporu s napětím, které jsme prožívali, že jsem na něj mohl jenom tupě zírat.

			„Tři!“ řekl posměšně. „Tak ať přijdou.“

			Carlisle zvažoval možnosti, ale já jsem viděl, že je pouze jedna. Emmett měl pravdu: bylo nás tolik, že by neznámí museli být sebevrazi, aby začali boj.

			„Budeme pokračovat ve hře,“ souhlasil Carlisle, ačkoliv jsem nemusel číst myšlenky, abych slyšel, jako nešťastný z toho rozhodnutí byl. „Alice říkala, že jsou jenom zvědaví.“

			Alice v duchu začala probírat možnosti střetnutí na mýtině. Obrázky teď byly pevné, když jsme se rozhodli. Zdálo se, že většina z nich byla mírumilovná, ačkoliv všechny začínaly napětím. Na škále možností výsledků bylo několik odchylek, které by zapříčinily patovou situaci, ale ty byly méně jasné. Alice neviděla, co spustí konflikt – ještě se musí udělat nějaké rozhodnutí. Neviděla žádnou stabilní verzi, která by tady vyústila ve fyzický boj.

			Ale bylo toho tolik, co si ještě nedokázala vyložit. Znovu jsem uviděl oslepující sluneční světlo a nikdo z nás nechápal, kam se dívala.

			Věděl jsem, že Carlisleovo rozhodnutí bylo jediné možné, ale bylo mi špatně až na kost. Jak jsem mohl dovolit, aby se to stalo?

			„Edwarde,“ zašeptala Esme. Mají žízeň? Jsou právě na lovu?

			V jejich myšlenkách nebyla žízeň a v Aliciných myšlenkách, které byly každou sekundou jasnější, byly jejich oči nasyceně červené.

			Zavrtěl jsem hlavou.

			Alespoň něco. Byla skoro stejně vyděšená jako já. Její myšlenky, stejně jako mé, byly zamotané z představy, že Bella je v nebezpečí. Ačkoliv Esme nebyla bojovnice, slyšel jsem, jak divoké pocity jí to navodilo. Bránila by Bellu, jako kdyby byla její vlastní dítě.

			„Ty chytej, Esme,“ navrhl jsem. „Já to teď budu soudcovat.“

			Esme se rychle postavila na mé místo, ale její myšlenky patřily Belle.

			Nikdo se nechtěl vydat dál do pole. Přešlapovali blízko nás, uši měli nastražené k lesu. Alice stejně jako Esme neměla v úmyslu pohnout se od Belly. Její ochranářské myšlenky nebyly úplně jako Esmeiny – ne tak mateřské –, ale viděl jsem, že i ona by chránila Bellu za každou cenu.

			Kromě pocitu nevolnosti, který mě ničil, jsem cítil nával vděčnosti za jejich oddanost.

			„Spusť si vlasy,“ prohodil jsem k Belle.

			Nebylo to velké přestrojení, ale nejviditelnější lidská věc – kromě jejího pachu a tepu srdce – byla její kůže. Čím víc ji dokážeme skrýt…

			Okamžitě si z culíku vytáhla gumičku, rozhodila vlasy a nechala si je spadnout do obličeje. Bylo zřejmé, že porozuměla potřebě skrýt se.

			„Návštěvníci právě přicházejí,“ usoudila. Její hlas byl tichý, ale vyrovnaný.

			„Ano,“ řekl jsem. „Zůstaň velmi klidná, buď zticha a nehýbej se ode mě, prosím.“ 

			Naaranžoval jsem některé lokny jejích vlasů tak, aby jí lépe schovaly obličej.

			„To nepomůže,“ zamumlala Alice. „Cítila jsem ji přes celé hřiště.“

			„Já vím,“ vyštěkl jsem.

			„Na co se tě Esme ptala?“ zašeptala Bella.

			Napadlo mě jí zalhat. Už tak musela být vyděšená. Ale řekl jsem jí pravdu. „Jestli mají žízeň.“

			Její srdce zabušilo mimo rytmus a pak se oživilo svižněji než kdy dřív.

			Sotva jsem vnímal, jak ostatní předstírají hru. Má mysl se tak soustředila na to, co přicházelo, že jsem si jejich fasády nevšímal.

			Alicina vize se ustalovala. Viděl jsem, jak se rozdělí, kterými cestami se vydají a kde se znovu sejdou předtím, než se nám ukážou. Ulevilo se mi, že nikdo z nich nenarazí na Bellin pach dřív, než se dostanou na mýtinu. Nejspíš proto se Alicina vize tak pevně držela srdečného, avšak obezřetného setkání. Samozřejmě že nastanou tisíce možností, až budou doopravdy tady. Viděl jsem, jak několikrát bráním Bellu a ostatní stojí za mnou – i když Rosalie stála spíš po boku Emmetta; vypadala, jako by neměla zájem ochraňovat nikoho jiného kromě něj. Viděl jsem pár křehkých vláken budoucnosti, ve kterých došlo k boji, ale všechna byla slabá jako pára. Neměl jsem dobrý výhled na výsledek.

			Mohl jsem slyšet blížící se myšlenky, které byly pořád daleko, ale už byly jasnější. Bylo zřejmé, že nikdo z nich k nám nechová žádné nepřátelské úmysly, ačkoliv ta, která přicházela za smečkou jako poslední – zrzavá žena – byla neklidně vylekaná. Byla připravená utéct, kdyby zachytila jakýkoliv náznak, že jsme agresivní. Dva muži byli jenom nadšení možností nějaké zábavy. Zdálo se, že jsou zvyklí na střetnutí s neznámými skupinkami, a já jsem usoudil, že to jsou nomádi, kteří chápali, jak to teď chodí na Severu.

			Právě se rozdělovali, dbalí opatrnosti, než se odhalí.

			Kdyby tu Bella nebyla, kdyby odmítla představu trávit večer tím, že nás bude sledovat při hře… no, nejspíš bych byl s ní. A Carlisle by mě zavolal a dal mi vědět, že neznámí přišli dřív. Byl bych znepokojený, samozřejmě. Ale věděl bych, že jsem neudělal nic špatně.

			Protože jsem tuto možnost měl předvídat. Zvuk upíří hry byl velmi specifický. Kdybych si udělal čas a promyslel si všechny představitelné eventuality, kdybych nepřijal Alicinu vizi, ve které cizinci přicházejí až zítra, jako svatou pravdu, kdybych si podle toho všechno neplánoval, kdybych byl víc rozvážný než nadšený…

			Snažil jsem se představit si, jak bych toto střetnutí bral, kdyby se událo před půl rokem, dřív než jsem spatřil Bellinu tvář. Pomyslel jsem si, že bych byl… nevzrušený. Jakmile bych uviděl myšlenky návštěvníků, ujistilo by mě to, že si nemusím dělat starosti. Nejspíš bych byl z novoty příchozích a změny, kterou by mohli do modelu naší obvyklé hry přidat, nadšený.

			Teď jsem cítil jen strach, paniku… a vinu.

			„Je mi to líto, Bello,“ zašeptal jsem tak nahlas, aby mě slyšela. Cizinci byli příliš blízko na to, abych mohl riskovat hlasitější projev. „Bylo to hloupé, nezodpovědné, takhle tě vystavit nebezpečí. Moc se ti omlouvám.“

			Jen na mě zírala a kolem duhovek jí rostlo oční bělmo. Říkal jsem si, jestli mlčí kvůli mému varování, nebo mi jenom nemá co říct.

			Neznámí se sešli v jihozápadním koutě mýtiny. Jejich pohyby teď byly slyšitelné. Změnil jsem polohu tak, abych Bellu skryl za sebe, začal jsem tiše podupávat nohou do rytmu jejího srdce a doufal jsem, že ho budu moct maskovat tak dlouho, dokud budu vytvářet věrohodný zdroj toho zvuku.

			Carlisle se otočil čelem k šustění jejich chodidel, které se blížilo, a ostatní ho následovali. Nevzdáme se ani jedné naší výhody, ale budeme předstírat, že nemáme víc než jen naše bohaté upíři instinkty, které nás vedou.

			Zkamenělí, nehybní, jako kdybychom byli vytesaní z okolních kamenů, jsme čekali.




		
			22. Lov

			Ve chvíli, kdy neznámí vstoupili na mýtinu, mi jejich obličeje už byly tak povědomé, že mi připadalo, jako bych je znal, a ne viděl poprvé.

			Menší, méně pohledný muž přišel v čele, ale rychle ustoupil nacvičeným manévrem.

			Soustředil se na náš počet, převážně na hrozby. Usoudil, že jsme dva nebo možná tři spřátelené klany, které se potkaly, aby si zahrály. Byl si velmi dobře vědom Emmetta, hromotluka vedle Carlislea. A taky mě, očividně rozrušeného; pro upíra bylo zvláštní, aby sebou nervózně škubal. Žádný z nich nevěděl, co si mají myslet o mém rytmickém podupávání.

			Na nejmenší část sekundy jsem bojoval s pocitem, že mi na jeho odhadování něco chybí, ale musel jsem se soustředit na tolik věcí, takže jsem neměl čas vypátrat, co ten dojem způsobilo.

			Muž ve vedení byl vysoký a pohlednější než průměr, dokonce i na upíra. Jeho myšlenky byly velmi sebejisté. Jeho klan však neměl v plánu tu ztropit nějakou neplechu; bylo přirozeně překvapující, že takto velké shromáždění klanů nechalo neznámé přijít tak blízko, ale byl si jistý, že to rychle vyřešíme. Taky zareagoval na Emmettovu postavu a mé napětí, ale pak ho zaujala Rosalie.

			Zajímalo by mě, jestli má druha. Hmm, zdá se, že jich je sudý počet.

			Přeskákal pohledem po ostatních a pak ho zase ustálil na Rose.

			Žena se sytě rezavými vlasy byla nervóznější než kdokoliv z nás, její tělo úzkostí téměř vibrovalo. Dalo jí hodně zabrat, aby svým intenzivním pohledem nezírala na Emmetta.

			Je jich tolik. Laurent je hlupák.

			Už si udělala seznam tisíce různých únikových cest. Jako nejlepší šance na útěk se jí zdálo sprintovat na sever k Sališskému moři, kde bychom nemohli vystopovat její pach. Přemítal jsem, proč si nezvolila mnohem bližší pobřeží Pacifiku, ale nemohl jsem ty důvody vidět, když o nich neuvažovala.

			Přistihl jsem se, že doufám, že ta vylekaná žena od svého klanu uteče a oni ji budou následovat, ale Alice nic takového neviděla.

			Zrzka sledovala menšího muže, chtěla, aby se dal na útěk první. Její oči se znovu zatoulaly k Emmettovi. Pohybovala se váhavě, těsně za oběma muži.

			Zdálo se, že ani ti dva muži nedokážou dlouho udržet pohled někde jinde než na Emmettovi. Změřil jsem si svého bratra. Ten den vypadal ještě větší než obvykle a na jeho napjaté nehybnosti bylo něco znepokojivého.

			Ale i tak si byl vůdce, Laurent, svým plánem jistý. Když naše klany dokázaly vyjít spolu navzájem, určitě dokážou vyjít i s tím jeho. Všichni se uklidní a pak si budeme moct zahrát. A on bude mít šanci poznat tu oslňující blondýnu…

			Přátelsky se usmál, zpomalil svůj postup a pak se zastavil pár metrů před Carlislem. Jeho pohled zakmital mezi Rosalie, Emmettem, mnou a pak opět Carlislem.

			„Mysleli jsme, že slyšíme hru,“ řekl. Měl slabý francouzský přízvuk, ale jeho vnitřní hlas k němu přicházel anglicky. „Já jsem Laurent a tohle jsou Victoria a James.“

			Nezdálo se, že by tento kultivovaný cestovatel a jeho dva divočejší společníci měli mnoho společného. Ženu jeho představení rozzlobilo; téměř ji sžírala potřeba uprchnout. Druhého muže, Jamese, trochu pobavila Laurentova sebejistota. Užíval si nepředvídatelnou povahu tohoto střetnutí a nemohl se dočkat, jak budeme reagovat.

			Vic ještě nezmizela, myslel si. Takže nejspíš k ničemu nedojde.

			Carlisle se usmál na Laurenta a jeho přátelská, otevřená tvář na okamžik odzbrojila dokonce i vystrašenou Victorii. Na sekundu se všichni plně soustředili na něj místo na Emmetta.

			„Já jsem Carlisle,“ představil se. „Tohle je moje rodina. Emmett a Jasper, Rosalie, Esme a Alice, Edward a Bella.“ Neurčitě ukazoval naším směrem, když mluvil. Nechtěl přitáhnout pozornost na mě nebo na Bellu za mnou. Laurent a James nějak reagovali na informaci, že jsme nebyli oddělené rody, ale já jsem jim vůbec nevěnoval pozornost.

			Ve chvíli, kdy Carlisle vyslovil Jasperovo jméno, jsem si uvědomil, co mi chybělo.

			To Jaspera – zjizveného na každé viditelné části kůže, vysokého, štíhlého a divokého jako číhající lev, s brutálníma očima plnýma vzpomínek na vraždy – měli odhadovat především. Jeho bojovná stránka měla, dokonce i teď, podbarvovat toto vyjednávání.

			Koutkem oka jsem na něj mrkl a spatřil jsem… nepředstavitelnou nudu. Zdálo se, jako kdyby na světě nebylo nic méně zajímavého než tento nevýrazný upír, který poslušně stál na konci naší řady.

			Nevýrazný? Poslušný? Jasper?

			Jasper se soustředil tak silně, že kdyby byl člověk, jeho tělo by se koupalo v potu.

			Nikdy dřív jsem ho neviděl to dělat, ani by mě nenapadlo, že je to možné. Bylo to něco, co si osvojil během svých let na Jihu? Kamufláž?

			Uvolňoval napětí, které obklopovalo nově příchozí, a zároveň se staral o to, aby nikoho, kdo se na něj podívá, v žádném případě nezajímal. Není nic nudnějšího než zkoumat toho muže v pozadí, tak nedůležitého…

			A nejenom jeho… stejnou mlhou jednotvárnosti zakrýval i Alice, Esme a Bellu.

			Proto si to žádný z nově příchozích ještě neuvědomil. Ne kvůli Belliným rozcuchaným vlasům nebo mému směšnému podupávaní. Nedokázali překonat pocit ohromné všednosti, aby se na ni mohli lépe podívat. Byla jenom další z mnoha, nestála za bližší pozornost.

			Jasper se doslova rozprostřel, aby mohl chránit zranitelné členy naší rodiny. Skoro jsem slyšel jeho naprosté soustředění. Nedokáže ho udržet, pokud dojde na tělesný střet, ale teď měl Bellu zapouzdřenou v chytřejším krytí, než které jsem si kdy mohl představit.

			Znovu mě zalila vlna vděčnosti.

			Ztěžka jsem zamrkal a soustředil jsem se opět na příchozí. Zapůsobil na ně Carlisleův šarm, ale na Emmettovu zastrašující velikost a mé napětí nezapomněli.

			Pokoušel jsem se nasát konejšivý klid, který vyzařoval z Jaspera, ale ačkoli jsem viděl jeho vliv na ostatní, já sám jsem se k němu nemohl dostat. Uvědomil jsem si, že Jasper svou schopností vysílá, co chce, aby viděli. To zahrnovalo mé napětí, hrozbu, roztěkanost.

			No, určitě jsem se do té role mohl více položit.

			„Máte místo pro pár dalších hráčů?“ zeptal se Laurent stejně smírně jako Carlisle.

			„Vlastně jsme zrovna končili,“ odpověděl Carlisle a jeho tón přetékal srdečností. „Ale určitě bychom měli zájem někdy příště. Plánujete zůstat v oblasti dlouho?“

			„Máme namířeno na sever, ale byli jsme zvědaví, chtěli jsme vědět, kdo je tu poblíž. Už dlouho jsme nepotkali žádnou společnost.“

			„No, tato oblast je obvykle prázdná kromě nás a příležitostných návštěvníků, jako jste vy.“

			Carlisleova přívětivost spolu s Jasperovým vlivem nad nimi vítězila. Dokonce i napjatá zrzka se začala uklidňovat. V myšlenkách zkoumala ten pocit bezpečí, analyzovala ho způsobem, který mi byl cizí. Říkal jsem si, jestli nějak neprohlédla Jasperovo představení, ale nevypadala podezíravě. Zdálo se spíš, jako kdyby nevěřila vlastním pocitům.

			Jamese trochu zklamalo, že ke hře nejspíš hned tak nedojde. A taky… že se zmírnilo napětí. Chybělo mu vzrušení z neznáma.

			Laurenta upoutal Carlisleův postoj a sebejistota. Chtěl se o nás dozvědět víc. Přemítal, jaký trik jsme použili, abychom zamaskovali naše oči a proč.

			„Jaké je vaše loviště?“ zeptal se Laurent. To byla obvyklá, očekávaná otázka od nomádů, ale měl jsem strach, že vyleká Bellu. Ať už se cítila jakkoliv, nehýbala se a byla tak tiše, jak jen člověk může. Tlukot jejího srdce, a tedy i podupávání mého chodidla, se nezměnily.

			„Tady Olympijské pohoří, příležitostně i Coast Ranges,“ odpověděl mu Carlisle. Nelhal, ale ani Laurentovi nevymlouval jeho domněnky. „Máme tady blízko trvalé bydliště. Nahoře nedaleko Denali je další trvalé osídlení podobné tomu našemu.“

			Tohle je všechny překvapilo. Laurent byl pouze zmatený, ale zdálo se, že cokoliv neočekávaného probudí v mysli vystrašené ženy strach; pro ni se na okamžik všechny účinky Jasperovy námahy vytratily. Jamese to zaujalo. Bylo to něco nového a jiného. Nejenže byl náš klan obrovský, ale ani jsme nebyli kočovní. Usoudil, že tato zacházka nebude tak úplně zbytečná.

			„Trvalé?“ zeptal se udiveně Laurent. „Jak se vám to daří?“

			James byl rád, že se na to Laurent zeptal a jeho zvědavost bude utišena bez jakéhokoliv úsilí z jeho strany. Jeho neochota upoutat na sebe pozornost mi trochu připomněla Jasperovu mnohem účinnější kamufláž. Přemýšlel jsem, proč by se James takto držel zpátky. Nesedělo to k jeho touze po zábavě.

			Nebo snad před námi stejně jako Jasper něco skrýval?

			„Co kdybyste se s námi vrátili k nám domů, abychom si mohli pohodlně popovídat?“ navrhl Carlisle. „Je to poněkud dlouhý příběh.“

			Victoria sebou škubla a já jsem viděl, že se silou vůle nutí zůstat na místě. Hádala, co Laurent odpoví a, ach, tolik chtěla utéct. James se na ni povzbudivě podíval, ale to její stres nezmírnilo. Přesto se rozhodla na něj dát.

			Bude to tak jednoduché? Jestli přijmou pozvání, bude hračka se rozdělit, když je Carlisle s Emmettem bez problému odvedou. Díky Jasperovi by si nikdy nemuseli uvědomit, že jsme před nimi něco skrývali.

			Podíval jsem se na Alicin pohled do budoucnosti – bylo to trochu těžší, když jsem musel proniknout Jasperovým hustým závojem nudy, který se mě vší mocí snažil přesvědčit, že jsou určitě zajímavější věci než tohle.

			Alice se soustředila na nejbližší možné budoucnosti. Překvapilo mě, že všechny teď končily bezvýchodně. Několik z možných soubojů bylo jasnějších než předtím.

			Takže to nebude tak jednoduché.

			V Laurentově mysli jsem neslyšel nic jiného než jen zájem a souhlas, který brzy vysloví; James měl stejný názor. Victoria ztuhlá hrůzou hledala past.

			Nikdo z nich neměl v úmyslu vyvolat potíže nebo třeba jen blíž zkoumat naše počty. Co změní jejich názor?

			Napadl mě jenom jediný spolehlivý faktor, na který žádné rozhodnutí nebo chvilkové nápady neplatí.

			Počasí.

			Vzchopil jsem se. Věděl jsem, že s tím nemůžu nic udělat. Jasperovy oči střelily ke mně. Ucítil mou úzkost.

			„To zní velmi zajímavě, rádi přijímáme,“ říkal Laurent. „Celou cestu z Ontaria jsme byli na lovu a ještě jsme ani neměli příležitost dát se trochu do pořádku.“

			Victorie se ošila a snažila se nenápadně upoutat Jamesovu pozornost, ale ten ji ignoroval.

			„Prosím neurazte se, ale ocenili bychom, kdybyste v této oblasti nelovili,“ varoval je Carlisle. „Musíme zůstat nenápadní, chápete.“

			Carlisleův hlas zněl dokonale jistě. Záviděl jsem mu jeho sebedůvěru.

			„Samozřejmě,“ souhlasil Laurent. „Rozhodně nechceme zasahovat do vašeho teritoria. Ostatně kousek od Seattlu jsme se stejně zrovna najedli.“

			Laurent se zasmál a Bellino srdce se poprvé zadrhlo. I pohyb mého chodidla zakolísal, aby tu odchylku zamaskoval. Nezdálo se, že by si toho někdo z příchozích všiml.

			„Ukážeme vám cestu, jestli chcete běžet s námi,“ nabídl Carlisle, ale jenom já a Alice jsme věděli, že bylo pozdě, aby ten plán vyšel. Už to bylo tak blízko – její vize se řítily ke střetu s přítomností. „Emmette a Alice, vy můžete jít s Edwardem a Bellou pro džíp.“

			Stalo se to přesně ve chvíli, kdy Carlisle vyřkl Bellino jméno.

			Jenom slabý vánek, mírný záchvěv z jiného směru, odchylka způsobená koncem bouře, která se stáčela na západ. Tak mírný. Tak nevyhnutelný.

			Bellin pach, čerstvý a bezprostřední, zavanul přímo do tváří příchozích.

			Na všechny zapůsobil, ale zatímco Laurent a Victorie byli převážně zmatení lahodnou vůní, která přicházela odnikud, v Jamesovi se okamžitě probudil lovec. Jasperovo maskování nebylo dost silné, aby ho od toho odvrátilo.

			Dál nemělo smysl nic předstírat. Jako kdyby četl mé myšlenky, Jasper v té chvíli stáhl své maskování a skryl v něm pouze sebe a Alici. Uvědomil jsem si, že bylo lepší, že to udělal, protože kdyby se Bellu snažil dál skrývat, nomády by to pouze upozornilo na jeho mimořádné schopnosti. Přesto jsem cítil slabé bodnutí zrady.

			Ale tomu jsem věnoval nejmenší pozornost. Všechny mé schopnosti přemohla zuřivost.

			James se přikrčil a vrhl se vpřed. Nemyslel na nic jiného než na lov s cílem okamžitého uspokojení.

			Dal jsem mu jiný podnět k přemýšlení.

			Přihrbil jsem se před Bellou, připravený vrhnout se na lovce dřív, než by se mohl dostat k ní. Všechny mé schopnosti se soustředily na jeho myšlenky. Zavrčel jsem na něj své varování a věděl jsem, že jedině pud sebezáchovy by ho v tomto okamžiku mohl zadržet.

			Můj vztek byl dost silný a napůl jsem chtěl, aby mou výhružku ignoroval.

			Úzké zaměření jeho očí se rozšířilo. Odhlédl od Belly a začal posuzovat mě. Po mysli mu přeběhl podivný záchvěv údivu. Téměř… nevěřil, že jsem se pohnul, abych mu bránil. Mohl jsem jenom hádat, že byl zvyklý jednat bez odporu. Zaváhal, kolísal mezi opatrností a žádostivostí. Bylo by hloupé ignorovat ostatní – nebylo to utkání pouze mezi námi dvěma. Ale stěží mohl odolat mé výzvě. Nebyl si ani jistý, jestli jí chce odolat.

			„Co je to?“ zvolal Laurent. Na jeho reakci jsem neplýtval ani trochou pozornosti.

			Spatřil jsem úskok v Jamesově hlavě dřív, než se pohnul. Byl jsem na místě, kde jsem mohl blokovat jeho nový úhel dřív, než on svůj pohyb dokončil. Přimhouřil oči a přizpůsobil tomu své hodnocení nebezpečí, které jsem představoval.

			Rychlejší, než jsem si myslel. Moc rychlý?

			Teď mě podezíral. Všechny z nás. Proč si té dívky nevšiml dřív? Byla tak viditelná, její jemná matná meruňková kůže byla v kontrastu s lesklou kůži nás ostatních.

			„Ona je tu s námi,“ slyšel jsem Carlisleovo varování novým hlasem, přátelskost byla ta tam.

			James po něm střelil pohledem a opět si uvědomil, že vedle Carlislea se tyčí obrovský a dychtivý Emmett.

			Překvapilo mě jeho zklamání. James nechtěl být opatrný. Nemohl se dočkat boje. Ale aniž by opouštěl svůj útočný postoj, oddělil část svého soustředění a naladil ho na každý Victoriin pohyb. Ta byla zkamenělá strachem.

			Mé vlastní soustředění mě málem zradilo, když Laurent konečně promluvil.

			„Vy jste si přinesli svačinku?“ zeptal se nevěřícně.

			Stejně jako James se pohnul o krok blíž k Belle, ačkoliv ten pohyb byl spíš instinktivní než agresivní.

			To mi bylo jedno. Lehce jsem se natočil, ale nespouštěl jsem oči z větší hrozby. Vztekle jsem na Laurenta zavrčel a vycenil jsem na něj zuby. Na rozdíl od Jamese Laurent okamžitě couvl.

			James se znovu pohnul, zkoušel mé soustředění. Odpověděl jsem na jeho manévr: byl jsem na místě dřív, než dokončil pohyb. Stáhl rty dozadu a odhalil zuby.

			„Říkal jsem, že je tu s námi,“ zopakoval Carlisle a jeho hlas byl blíž vrčení, než jsem kdy slyšel.

			„Ale ona je člověk,“ namítl Laurent. V jeho mysli nebyla žádná agrese. Byl jenom vyvedený z míry a bál se. Nedokázal v této situaci najit smysl, ale uvědomil si, že Jamesův neuvážený útok by je mohl všechny zahubit. Mrkl na Victorii a ověřoval si její reakci stejně jako James. Jako kdyby představovala nějaký ukazatel.

			Byl to Emmett, kdo Laurentovi odpověděl. Nevím, jestli za to mohl Jasper, že se zdálo, jako by se země zatřásla, když udělal krok vstříc boji, anebo to bylo proto, že Emmett byl prostě Emmett.

			„Ano,“ zaburácel a v jeho tónu nebyla žádná emoce ani intonace. Ostří jeho hlasu projelo přímo středem střetnutí a vzduch kolem náhle ochladl.

			Byl jsem si docela jistý, že to byla Jasperova práce, ale neoddělil jsem ani kousek soustředění, abych se přesvědčil.

			To zaúčinkovalo. Lovec se z dřepu narovnal.

			Podrobně jsem četl jeho reakce, zůstával jsem v obranném postavení, kdyby šlo o úskok. Očekával jsem hněv, zklamání. Už předtím jsem viděl, že je arogantní a není zvyklý na odpor. Muset připustit, že nějaká síla je větší než jeho, by ho rozzuřilo.

			Ale místo toho se v jeho myšlenkách zachvělo náhle vzrušení. Ačkoliv nespustil celou dobu oči z Belly nebo ze mě, dělal si periferním viděním přehled o hrozbách, které mu stály v cestě. Ne se strachem nebo rozmrzelostí, ale s podivným, divokým potěšením. Jeho oči přeskočily na Jaspera a Alici, ale viděl je jenom jako čísla v součtu. Z Emmettovy velikosti, která naháněla hrůzu, měl najednou radost.

			„Zdá se, že se o sobě navzájem máme hodně co učit,“ poznamenal Laurent obměkčeným hlasem.

			A potom Jamesova nevysvětlitelná euforie ustoupila, aby mohl začít plánovat. Vymyslet strategii. Vzpomínat na minulá vítězství. A poprvé za tu dobu jsem si uvědomil – s hrůzou a panikou – že nebyl pouhý lovec.

			„Je to tak,“ souhlasil Carlisle tvrdým hlasem.

			Zoufale jsem chtěl vědět, co teď Alice vidí, ale nemohl jsem si dovolit propásnout žádný okamžik myšlenek svého protivníka.

			Slyšel jsem ho vzpomínat, jak cíl po cíli zaháněl do kouta, jak znovu prožíval délky svých nejvíce vyčerpávajících pronásledování, jak si dělal výčet protivenství, která překonal, aby se dostal ke své kořisti. Žádná z jeho předchozích výzev nebyla větší než ta, které čelil teď. Osm – ne, sedm, opravil se. Sedmičlenný klan – určitě s nějakými nadáními – a jedna bezradná lidská dívka, která voněla lépe než všechno jídlo, které za poslední století měl.

			Vzrušující.

			Nemohl začít hned, když měla tolik ochránců.

			Počkám, až se rozdělí. Využiju čas na průzkum.

			„Přesto bychom rádi přijali vaše pozvání,“ říkal Lauren Carlisleovi. James ten hovor vnímal jenom povrchově. Byl příliš ponořený do plánování.

			Dokud Laurent nepřitakal: „A lidské dívce samozřejmě neublížíme. Nebudeme lovit ve vašem revíru, jak jsem řekl.“

			To prolomilo Jamesovu novou rozjařenost a jeho ostražité soustředění. Odvrátil se ode mě a udiveně zíral na Laurenta, ale ten se díval na Carlislea a neviděl, jak se Jamesovo překvapení mění na nenávist.

			Ty se opovažuješ mluvit za mě?

			Z žáru jeho reakce bylo jasné, že jeho klan nezůstane nedotčený. Slyšel jsem Jamesovu rozhodnutí využívat Laurenta jen tak dlouho, dokud se mu bude hodit, ale raději by ho zabil, než nechal být, až jeho užitečnost pomine. Zdálo se, že jeho touha zničit Laurenta byla založena pouze na této poznámce; nemohl jsem najít jiný zdroj jeho zloby. James se dal lehce vyprovokovat, usoudil jsem, a neodpouštěl. Toho bych nejspíš mohl využít.

			Jamese ani nenapadlo, že by se Victoria postavila na Laurentovu stranu. Přemítal jsem, jestli nejsou pár, ale z jeho myšlenek jsem nevyčetl, že by k ní choval nějaké zvláštní city. Museli být spolu delší dobu, než trvalo jejich spojenectví s Laurentem. Oni byli původní klan a on vetřelec. Tomu odpovídalo, s jakou lehkostí James uvažoval o jeho likvidaci.

			„Ukážeme vám cestu,“ řekl Carlisle. Znělo to spíš jako příkaz než nabídka. „Jaspere, Rosalie, Esme?“

			Jasperovi se to nelíbilo – oddělit se od Alice, zvlášť když se věci vyvíjely špatně. Ale teď se nemohl s Carlislem dohadovat. Potřebovali jsme ukázat jednotu a navíc na sebe nechtěl upozorňovat. Carlisle neměl ponětí o krytu, který Jasper tvořil. Jasper se smířil s tím, že bude udržovat své utajení tak dlouho, jak to bude nutné; kdyby došlo na boj, měl v úmyslu zaútočit ze zálohy.

			Podíval se na Alici, která na něj kývla. Byla si jistá, že jí nehrozí nebezpečí. Přijal to, ale neochotně. Rychle přeběhl k Belle.

			Aniž by se potřebovali domlouvat, Jasper, Esme a Rose se připojili ke Carlisleovi a postavili se tak, aby bránili Jamesi ve výhledu na Bellu.

			James nebyl znepokojený. Jeho touha zaútočit zmizela. Teď plánoval.

			Emmett ustoupil poslední, oči měl na Jamesovi a couval na pozici vedle mě.

			Carlisle pokynul Laurentovi a jeho klanu, aby opustili mýtinu jako první. Laurent mu rychle vyhověl a Victorie hned po něm. Hlavu měla plnou únikových cest.

			James na zlomek sekundy zaváhal a oči mu zabloudily zpátky k nám. Věděl jsem, že Bella byla za Emmettem neviditelná, ale tentokrát nehledal ji. Podíval se přímo do očí mně a usmál se.

			Něco upoutalo jeho pozornost – Alice, odkrytá, po tom, co se od ní Jasper vzdálil. Když poprvé vzal v potaz její tvář, zaplápolalo v něm překvapení. Nejspíš dumal, proč ho nenapadlo prohlédnout si ji dřív, ale jeho překvapení se nepřeměnilo ve slova. Místo toho se otočil a spěchal za ostatními. Carlisle a Jasper mu běželi v patách, Rose a Esme za nimi.

			Měl jsem co dělat, aby můj hlas nezněl jako zavrčení nebo vřískot. „Tak jdeme, Bello.“

			Vypadala ochromeně. Pohled měla tak prázdný, až mě napadlo, jestli vůbec rozuměla, co jí říkám. Ale neměl jsem čas ji uklidňovat nebo ji opečovávat, pokud byla v šoku. Právě teď byl jedinou prioritou únik.

			Vzal jsem ji za loket a táhl ji na opačnou stranu, než na kterou právě zmizeli ostatní. Po jednom potácivém kroku našla půdu pod nohama a napůl běžela, aby se mnou udržela tempo. Emmett s Alicí byli za námi a pro všechny případy ji kryli.

			Byl jsem si jistý, že James nebude Laurenta následovat do našeho domu. Jakmile najde příležitost, oddělí se od nich a obloukem se vrátí zpátky, aby našel Bellinu stopu. Nemohl jsem vědět, jak dlouho bude trvat, než se mu ta příležitost naskytne, ale musel jsem jednat tak, jako kdyby nás už sledoval. A pokud ano, bylo lepší nechat ho myslet si, že se budeme pohybovat Bellinou rychlostí. Pochyboval jsem, že by ho nějak moc překvapilo, kdyby její pach ve stromech najednou zřídl, ale kdybychom dokázali utajit, jak se pohybujeme, musel by se na chvíli zastavit a přemýšlet.

			Jeho myšlenky byly příliš daleko, abych dokázal určit jeho polohu, ačkoliv jsem měl povědomí, kde je větší skupinka. Nepoznal jsem, jestli je pořád s nimi. Kdyby vyběhl na jeden z vrcholů, měl by na nás dobrý výhled. Přesto mě naše rychlost dráždila – nebo spíš její nedostatek.

			Emmett a Alice naše tempo nekomentovali. Oba si byli vědomi, že můžeme mít obecenstvo, ačkoliv Alice neviděla, co přesně James dělá. Jeho cesta se tady s tou naší nezkříží, ne v blízké budoucnosti. Neznámé na mýtině viděla v první řadě proto, že se rozhodli na nás zareagovat. Bylo pro ni těžké vidět někoho zvenčí, pokud to nebyli členové její rodiny. James pro ni zůstával převážně neviditelný, dokud by se nerozhodl někoho z nás obtěžovat.

			Zdálo se mi, že to trvá celé hodiny, než jsme se dostali na konec mýtiny, ale věděl jsem, že to byly doopravdy jen minuty. Jakmile jsme byli dostatečně hluboko mezi stromy, aby nás žádný pozorovatel nemohl vidět, zvedl jsem Bellu a usadil si ji na záda. Pochopila, takže nebyla úplně v šoku. Pevně mě objala nohama kolem pasu a pažemi mi obemkla krk. Obličej si opět schovala za mou lopatku.

			Myslel jsem si, že se budu cítit lépe, bezpečněji, když poběžím a budeme od hrozby uhánět přijatelnou rychlostí, ale nezdálo se, že by pohyb rozpustil pevný balvan paniky, který mě táhl dolů. Věděl jsem, že to byla jen iluze – letěl jsem mezi stromy tak rychle, jak se dalo, aniž bych jí ublížil –, ale nedokázal jsem setřást pocit, že se vůbec nepohybuju vpřed.

			Dokonce i když se před námi objevil džíp a Bella byla za méně než sekundu na zadním sedadle, cítil jsem se, jako kdybych se loudal.

			„Připoutej ji,“ zasyčel jsem na Emmetta. Ten chápal, že po dobu, kdy budu řídit, bude jejím bodyguardem on, a sedl si na sedadlo vedle ní. Byl k tomu svolný, dokonce horlivě.

			Emmett pro jednou zkrotil svůj smysl pro humor – to byla naše spása, protože bych ho v tu chvíli nedokázal snést. Byl podrážděný a všechny jeho myšlenky směřovaly k násilí.

			Alice se posadila vedle mě, a aniž bych se jí zeptal, proháněla se všemi budoucnostmi, kterým bychom mohli čelit. Ve většině před námi byla tmavá cesta, která ubíhala pod koly, bez přesného cíle. Ale byly tam i další budoucnosti, ve kterých jsme se vydali špatným směrem, zpátky do Forks, do Bellina i našeho domu, i když jsem si nedokázal představit, kvůli čemu bych to otočil.

			Kymáceli jsme se a kodrcali po hrbolaté cestě tak rychle, jak jsem se odvážil, aniž bych riskoval, že převrátím džíp, ale pořád jsem cítil, že ten závod prohrávám.

			Zatímco Alice pořád hledala – objevilo se prudké sluneční světlo, proč bychom si vybrali takové místo, které by nás uvěznilo uvnitř? –, já jsem se soustředil na cestu. Konečně jsme byli na dálnici a já jsem si vroucně přál, abychom měli jiné auto, jakékoliv – mé, Rosaliino, Carlisleovo. Džíp nebyl stavěný pro rychlou jízdu. Ale s tím jsem nemohl nic udělat.

			Matně jsem si uvědomoval zvuk svého hlasu, který drmolil napůl spolknuté sprosté nadávky. Připadal mi vzdálený, jako bych ho neovládal.

			Byl to jediný zvuk kromě řevu motoru, kvílení pneumatik, které se pohybovaly po mokré vozovce, a Bellina přerývaného dýchání a bušícího srdce.

			Alice právě viděla hotelový pokoj, ale ten mohl být kdekoliv. Závěsy byly zatažené.

			„Kam jedeme?“

			I Bellina otázka mi připadala, jako by přicházela z velké dálky. Mé myšlenky byly příliš zamotané uprostřed Aliciných vizí nebo zamrzlé strachem, než abych dokázal poskládat odpověď.

			Hlas se jí předtím třásl, nebyl hlasitější než šepot. Ale teď ztvrdl.

			„Zatraceně, Edwarde! Kam mě to vezeš?“

			Odvrátil jsem se od matoucích vírů Aliciných budoucností, abych mohl být v přítomnosti. Bella byla určitě vyděšená.

			„Musíme tě dostat pryč odsud – hodně daleko – hned,“ vysvětlil jsem jí.

			Myslel jsem si, že být hodně daleko pro ni bude vítaná představa, ale najednou křičela a její ruce bojovaly s popruhy, jako kdyby se snažila odpoutat.

			„Otoč to! Musíš mě odvézt domů!“

			Jak jsem jí měl vysvětlit, že prozatím svůj domov ztratila, že odporný lovec jí ten večer ukradl mnohem víc než jen to?

			Ale hlavní prioritou v té chvíli bylo zabránit jí vyskočit z džípu.

			Emmett už přemýšlel, jestli ji má držet. Vyslovil jsem jeho jméno, hrubě a tvrdě, aby pochopil, že chci, aby to udělal. Opatrně obrovskýma rukama zachytil její zápěstí a znehybnil je.

			„Ne! Edwarde! Ne,“ vřískala na mě. „To nemůžeš udělat!“

			Nevěděl jsem, co si myslela, že dělám. Myslela si snad, že mám na výběr? Její vztek a zoufalství mi ztěžoval soustředění. Připadal jsem si, jako bych to byl já, kdo jí ubližuje, ne nebezpečí stopaře.

			„Musím, Bello,“ zasyčel jsem. „Tak teď, prosím tě, mlč!“ Potřeboval jsem vidět, co vidí Alice.

			„Nebudu!“ zařvala na mě. „Musíš mě odvézt zpátky – Charlie zavolá FBI! Budou vyšetřovat celou tvoji rodinu – Carlislea a Esme! Budou muset odejít, navždycky se skrývat!“

			Tak tohle jí dělalo starosti? Nejspíš mě nemělo překvapovat, že vyšilovala kvůli nesprávné hrozbě.

			„Uklidni se, Bello. To už jsme zažili.“ Takže budeme muset začít znovu. V té chvíli mi to připadalo tak bezvýznamné.

			„Ne kvůli mně, to ne!“ vřískala. „Nezničíš všechno kvůli mně!“

			Vzpouzela se v Emmettově sevření. Jediná její část, která zůstávala nehybná, byly její uvězněné ruce. Emmett na ni zmateně zíral.

			Co mám dělat?

			Než jsem stačil říct Belle, že se mýlí, nebo Emmettovi, že si vede dobře, Alice se rozhodla vrátit k nám do přítomnosti.

			„Edwarde, zajeď na stranu.“

			Klid v jejím hlase mě iritoval. Přemýšlela o tom, co Bella říkala, i když – očividně – žádná z jejích obav nic nezaznamenala. Alice by to měla vědět. Bella neměla nejmenší tušení, co se stalo. Pro nic z toho neměla souvislosti.

			Automaticky jsem přidal plyn, protože jsem si náhle uvědomil, že ani Alice nemá všechny souvislosti. Navzdory všem jejím předtuchám tu byly věci, které nemohla vidět.

			„Edwarde.“ Alice byla pořád klidná, její tón tak vyrovnaný. „Promluvme si o tom.“

			„Ty to nechápeš,“ vybuchl jsem. „On je stopař, Alice, copak jsi to neviděla? Je to stopař!“

			Emmett na to slovo reagoval prudčeji než Alice. Protože ona už to samozřejmě viděla – ve chvíli, kdy jsem se to na ni rozhodl zařvat.

			Se stopaři jsme se moc nesetkávali, jenom ve vyprávěních. Nejmocnější z nich byli daleko odsud, sloužili v Itálii. Carlisle jednoho znal, Alistaira, ale protože ten měl k družnosti daleko, žádný z nás ho nikdy neviděl. Emmett a Alice věděli o stopařích jen to, že mají talent hledat věci nebo lidi. James neměl jenom talent na hledání lidí. Stopování pro něj bylo vším.

			„Zajeď na stranu, Edwarde,“ promluvila znovu Alice, jako kdybych vůbec nic neřekl.

			Zamračil jsem se na ni a znovu jsem ještě zrychlil.

			Takhle dnešek neskončí, pomyslela si s dokonalou jistotou. „Udělej to, Edwarde.“

			„Poslouchej mě, Alice,“ běsnil jsem a litoval, že jí nemůžu všechno, co jsem věděl, najednou strčit do hlavy, místo aby to bylo obráceně. Nechápala to. „Já jsem mu viděl do hlavy. Stopování je jeho vášeň, jeho posedlost, a on ji chce, Alice, ji obzvlášť. Začne lovit dnes večer.“

			Mé vzplanutí s ní vůbec nepohnulo. „Neví, kde –“

			Přerušil jsem ji, nepříčetný z jejího odmítání vidět to. „Jak dlouho myslíš, že mu bude trvat, než ve městě narazí na její pach? Jeho plán byl hotový, ještě než ta slova zazněla z Laurentových úst.“

			Bella zalapala po dechu a pak se zase rozječela. „Charlie! Nemůžeš ho tam nechat! Nemůžeš ho nechat!“

			„Má pravdu,“ podotkla Alice. Pořád byla až moc klidná.

			Moje noha se zvedla z plynu, aniž bych jí k tomu dal nějaký povel. Ani Charlieho jsem samozřejmě nesměl vystavit nebezpečí. Ale jak jsem mohl být na dvou místech najednou?

			„Jenom si na chvilku přehlédněme naše možnosti,“ přemlouvala mě Alice.

			Obrázek, který se mi najednou objevil v hlavě, mě šokoval. Neviděl jsem, že by po této budoucnosti pátrala – kdyby ano, násilím bych jí v tom zabránil –, ale ona už ji měla celou narýsovanou. Hotovou.

			Alice spatřila jednu vizi budoucnosti, ve které stopař ztratí zájem a na hon zanevře.

			Bez odměny pro něj nemá smysl, vysvětlila mi.

			Vize vypadala stejně jako ta stará, ale poznal jsem, že je nová. Čerstvě vytvořená. Belliny oči planuly červeně tak jasně, že skoro svítily, její rysy byly tak ostré, jako kdyby byly vytesané z diamantů, její kůže byla bělejší než led.

			Samozřejmě že stopař v této verzi osudu zmizel.

			Belliny oslnivé oči na mě chladně zíraly… obviňovaly mě.

			Strhl jsem džíp stranou a prudce jsem zabrzdil. S trhnutím jsme zastavili.

			„Žádné možnosti nemáme,“ zasyčel jsem na Alici.

			„Já Charlieho neopustím!“ křičela na mě Bella.

			„Musíme ji vzít zpátky,“ vložil se do toho Emmett.

			„Ne.“

			Emmett se na mě podíval ze zpětného zrcátka. „On se s námi nemůže rovnat, Edwarde. Nebude schopen se jí dotknout.“

			„On si počká.“ A to čekání si užije.

			Emmett se nevesele zasmál. „Já umím taky čekat.“

			Málem jsem si ze zoufalství trhal vlasy. „Tys to neviděl – ty to nechápeš. Jakmile se jednou vydá na lov, není možné ho setřást. Museli bychom ho zabít.“

			Emmett se na mě podíval, jako kdyby mi něco nedocházelo.

			No jasně, že ho musíme zabít, pomyslel si, ale slova, která řekl nahlas, zněla mírněji. Byl netypicky vnímavý, uvědomoval si křehkost člověka, kterého držel. „To je jedna možnost.“

			„I tu ženu,“ připomněl jsem mu. „Ona je s ním.“ S Emmettem to vůbec nehnulo, a tak jsem dodal: „Když dojde na boj, jejich vůdce s nimi půjde taky.“ Ačkoliv jsem o tom pochyboval.

			„Nás je dost.“

			Počítal i Rose a Esme? Samozřejmě že ne. Myslel si, že by je zvládl sám, jako kdyby se mu postavili přímo, bezelstně.

			„Je tu ještě další možnost,“ ozvala se Alice.

			Stejně to přichází. Proč to nepřijmout a mít ji v bezpečí hned?

			Zuřivost, která mě popadla, mi připadala nebezpečná, jako kdybych teď mohl doopravdy Alici ublížit, přestože jsem ji měl rád. Pokusil jsem se ji potlačit, ventilovat ji pouze slovně.

			„Není žádná další možnost!“ zařval jsem jí jen centimetry od obličeje.

			Alice sebou ani necukla.

			Nebuď hloupý. Je tolik budoucností, tolik zvratů a zlomů, které nedokážu rozluštit. Jsou moc daleko. Máš pravdu, že se nevzdá… Dokud bude mít důvod pokračovat.

			V Alicině hlavě jsem viděl desetiletí, ve kterých James lovil Bellu, zatímco já jsem se ji pokoušel skrývat. Tisíce různých pastí a lstí. Zabít ho bylo zřejmě těžší, než si Emmett představoval.

			No, neměl jsem problém být po desetiletí ostražitý. Nehodlal jsem vyměnit její život za snazší budoucnost.

			Slabý, roztřesený hlas nás přerušil.

			„Chce někdo slyšet můj plán?“

			„Ne,“ vyštěkl jsem a dál se nasupeně díval na Alici. Zamračila se na mě.

			„Poslouchej,“ pokračovala Bella. „Vezmeš mě zpátky...“

			„Ne.“

			„Vezmeš mě zpátky,“ trvala na svém a hlas měla silnější a hněvivější. „Povím tátovi, že chci jet domů do Phoenixu. Zabalím si věci. Počkáme, až se ten stopař bude dívat, a pak utečeme. Bude nás sledovat a nechá Charlieho na pokoji. Charlie na vaši rodinu nezavolá FBI. Pak mě vezmeš na jakékoliv zatracené místo, kam budeš chtít.“

			Takže neuvažovala úplně zcestně, když se nabízela jako oběť za Charlieho život nebo naši ochranu. Měla plán.

			„To vážně není špatný nápad,“ řekl Emmett. Stopařovým schopnostem moc nevěřil; raději chtěl za sebou zanechat stopu ke sledování než netušit, odkud se nepřítel vynoří. Zároveň si myslel, že takhle to bude rychlejší, a navzdory svým dřívějším slovům Emmett ve skutečnosti nebyl moc trpělivý.

			Alice to zvažovala, sledovala, jak Bellino odhodlání změní její budoucnosti. Viděla, že stopař bude přihlížet jejímu představení.

			„To by mohlo fungovat,“ souhlasila. Nové vize se rychle tlačily na ty staré. Rozdělíme se do tří různých směrů a necháme za sebou jen stopy, které budeme chtít nechat. Viděla Emmetta a Carlisleho, jak loví v lese. Někdy tam byla i Rosalie, jindy zas Emmett s Jasperem, ale žádné seskupení nebylo stálé.

			„A my prostě nemůžeme nechat jejího otce bez ochrany. To víš,“ dodala Alice a nepřestávala sledovat hru obrázků. Touto částí si byla jistá. Vrátíme se zpátky, abychom stopařovi dali něco, na co se bude moct soustředit místo Charlieho.

			Ale v těchto jasných vizích byl stopař Belle velmi blízko. Ta představa napnula mé už tak dost zjitřené nervy.

			„Je to příliš nebezpečné,“ zabručel jsem. „Nechci ho v dosahu sto padesáti kilometrů od ní.“

			„Edwarde, přes nás se nedostane.“ Emmett byl podrážděn tím, co považoval za moji snahu vyhýbat se boji. Neviděl v něm žádné riziko.

			Alice se propracovávala bezprostředními výsledky tohoto rozhodnutí – rozhodnutí, které teď přijímala ona, když viděla, že já jsem ochromen nejistotou. Žádná verze nekončila bojem u Charlieho domu. Stopař bude jen čekat a pozorovat.

			„Nevidím ho útočit,“ potvrdila. „Bude se snažit čekat, až ji necháme samotnou.“

			„Nebude mu trvat dlouho, než si uvědomí, že to se nestane.“

			„Žádám, abys mě odvezl domů,“ poručila Bella, která pracovala na tom, aby její hlas zněl víc průbojně.

			Snažil jsem se přemýšlet i přes opar paniky, zoufalství a viny. Dávalo smysl nastražit vlastní past a nečekat, až stopař nastraží svou? Znělo to správně, ale když jsem se snažil představit si, že dopustím, aby se Bella ocitla v jeho těsnější blízkosti a v podstatě z ní udělám návnadu, nedokázal jsem si ten obrázek vtlačit do mysli.

			„Prosím,“ zašeptala a v jejím hlase jsem slyšel bolest.

			Představil jsem si stopaře, jak najde Charlieho doma samotného. Věděl jsem, že právě tohle musí být v popředí Belliny mysli. Mohl jsem jen tušit, jak vyděšená a zoufalá asi je. Nikdo z mé rodiny nebyl takhle zranitelný. Bella byla moje jediná slabá stránka.

			Musíme stopaře odvést od Charlieho. To bylo zřejmé. To byla jediná část jejího plánu, na které opravdu záleželo. Ale když to napoprvé nevyjde, když stopař naše představení neuvidí, nebudu pokoušet štěstí. Přijdeme s jinou verzí. Emmett by mohl Charlieho hlídat tak dlouho, jak bude potřeba. Věděl jsem, že by se rád na stopaře vrhl sám. A taky jsem si byl díky Jasperovu výkonu na mýtině jistý, že by se stopař nikdy dobrovolně nepřiblížil Emmettovi na dosah.

			„Dnes večer odjedeš, ať to stopař uvidí, nebo ne,“ řekl jsem Belle a cítil jsem se příliš poražený na to, abych zvedl zrak. „Řekneš Charliemu, že ve Forks už nevydržíš ani minutu. Vymysli si, co chceš, aby to na něj zafungovalo. Sbal si první věci, které ti padnou pod ruku, a pak sedni do naklaďáčku. Je mi jedno, co ti řekne. Máš patnáct minut.“ Podíval jsem se přes zpětné zrcátko na její tvář. Vypadala vyrovnaně. „Slyšíš mě? Patnáct minut od chvíle, kdy překročíš práh domu.“

			Sešlápl jsem plynový pedál a otočil auto na druhou stranu. Tentokrát jsem spěchal z jiného důvodu. Chtěl jsem tu návnadu vyřešit co nejrychleji.

			„Emmette?“ zeptala se.

			V Emmettově mysli jsem četl, že se Bella dívá na své sevřené ruce.

			„Ach, promiň.“ zamumlal Emmett a pustil ji.

			Čekal, že budu něco namítat, a uvolnil se, když jsem to neudělal.

			Teď, když padlo rozhodnutí, jsem se zase soustředil na Aliciny vize. Možností nebylo příliš mnoho, snad třicet pevných verzí. Ve většině z nich se stopař objevil u Charlieho domu asi dvě minuty po nás a udržoval si bezpečný odstup. V několika přišel až po tom, co jsme odjeli. Ale dokonce i v těchto verzích Charlieho ignoroval a šel po naší stopě.

			Potom se naše možnosti dále zužovaly. Mohli jsme jet domů. Stopař by se držel ještě dál od nás, nechtěl by riskovat střet. Zrzka by tam na něj čekala. Má rodina by se rozdělila. V žádné z verzí Laurent Jamesovi a Victorii nepomáhal. Takže bychom se museli rozdělit jenom do tří skupin.

			Nerozuměl jsem ovšem tomu, jak se uspořádání těch skupin neustále měnilo. Nedávalo to smysl.

			Nehledě na to byla další část velmi jasná.

			„Uděláme to takhle,“ vysvětloval jsem Emmettovi. „Až přijedeme k domu, tak jestli tam stopař nebude, já ji doprovodím ke dveřím. Pak má těch patnáct minut.“ Znovu jsem se ve zpětném zrcátku setkal se Belliným pohledem. „Emmette, ty si vezmeš na starost okolí domu. Alice, ty si vezmeš náklaďáček. Já budu uvnitř tak dlouho jako ona. Až vyjde, vy dva vezmete džíp domů a povíte o všem Carlisleovi.“

			„Ani nápad,“ protestoval Emmett. „Já zůstanu s tebou.“ Mám to u tebe, pamatuješ?

			Nemělo mě překvapit, že to bude chtít. Kvůli tomu byla nejspíš budoucí uspořádání skupin zmatená.

			„Promysli to, Emmette. Nevíš, jak dlouho budu pryč.“

			„Dokud nevíme, kam až to zajde, já budu s tebou.“

			Ve své mysli vůbec nezakolísal. Možná to tak bylo lepší. Nechal jsem to být.

			V Alicině hlavě teď v lese lovili Carlisle s Jasperem.

			„Jestli tam stopař je,“ pokračoval jsem, „pojedeme dál.“

			„Dojedeme tam dřív než on,“ trvala Alice na svém.

			Bylo to na devadesát devět procent jisté, ale nechtěl jsem riskovat nějakou zbloudilou verzi, která byla méně jasná než ostatní.

			„Co uděláme s džípem?“ zeptala se Alice.

			„Dovezeš ho domů.“

			„Ne, to nedovezu,“ řekla s naprostou jistotou.

			Vize o tom, jak se rozdělíme, se opět změnila.

			Zavrčel jsem jejím směrem řadu staromódních nadávek.

			„Do mého náklaďáčku se všichni nevejdeme,“ přerušila mě Bella tichým hlasem.

			Jako kdybychom snad chtěli uniknout v tom stařeckém lenochodu. Nic jsem ale neřekl, věděl jsem, jak citlivá ohledně svého auta byla. Neměl jsem sílu na zbytečný spor.

			Když jsem neodpověděl, zašeptala: „Myslím, že bys mě měl nechat jet samotnou.“

			Znovu mi uniklo, jak to myslela. Přirozeně si myslela, že se má obětovat, aby Charlie mohl mít přebytečný počet bodyguardů.

			„Bello, prosím tě, udělej to podle mého, aspoň jednou,“ zaprosil jsem, ačkoliv to moc jako prosba neznělo, protože ta slova ze mě vyšla skrze zaťaté zuby.

			„Poslyš, Charlie není hlupák. Jestli nebudeš zítra ve městě, bude mu to podezřelé.“

			Bylo tolik dalších vrstev významů, které mi u ní úplně unikly. Byla ochotná ohrozit samu sebe jen proto, aby mi vytvořila uvěřitelné alibi?

			„To je jedno,“ řekl jsem tónem, který měl znít odhodlaně. „Zajistíme, aby byl v bezpečí, a to jediné je důležité.“

			„A co s tím stopařem?“ opáčila. „Viděl, jak jsi dneska reagoval. Dojde mu, že jsi se mnou, ať jsi kdekoliv.“

			Všichni tři jsme zkameněli, překvapení tímto směrem událostí. Dokonce i Alice. Věnovala pozornost jiným budoucnostem než v tomto hovoru.

			Emmett její logiku přijal okamžitě. „Edwarde, poslechni ji. Myslím, že má pravdu.“

			„Ano, má,“ souhlasila Alice.

			Viděla, že Bella má pravdu: každou skupinu, do které se zařadím, bude stopař sledovat. Podkopalo by nám to plán a zaútočit by bylo naprosto nemožné. Co víc, znovu bych z ní udělal návnadu a tentokrát nebylo moc budoucností, ve kterých by bylo jasné, že bude v bezpečí.

			Ale jaká byla jiná možnost? Opustit Bellu?

			„To nemůžu udělat.“

			Bella promluvila znovu a její hlas zněl klidně, jako kdyby její první prohlášení už bylo přijato. „Emmett by měl taky zůstat. Emmett mu rozhodně padl do oka.“

			„Cože?“ otázal se dotčeně Emmett.

			Ale Alice věděla, proč má námitky. „Budeš na něj mít větší dopad, když zůstaneš.“

			Rozdělení, předtím tak divoce kolísající, se nyní ustalovalo. Viděla mě s Emmettem a Carlislem nejprve prchat lesem a pak měnit kurz kvůli lovu.

			Kde byla Bella v této budoucnosti?

			Zíral jsem na Alici. „Ty si myslíš, že bych ji měl nechat odjet samotnou?“

			V její mysli jsem viděl odpověď dřív, než ji vyslovila nahlas. Bella byla ve spánku stočená do klubíčka v obyčejném pokoji průměrného hotelu. Alice s Jasperem byli ve druhém pokoji jako zkamenělí strážci.

			„Samozřejmě, že ne. Odvezu ji já s Jasperem.“

			„To nemůžu udělat.“ Ale můj hlas zněl dutě. Jiný způsob jsem neviděl. Pokud si mě stopař hodlal vybrat za záměrný cíl, pak bych měl být od Belly co nejdál. Musel jsem ovládnout paniku, úzkost a stát se lovcem. Snažil jsem se potlačit to malé množství potěšení, které ve mně vyvolávala myšlenka, jak ničím upíra, který zažehl tuhle noční můru. Bellino bezpečí byl jediný faktor.

			Bella se svými návrhy neskončila.

			„Potloukej se tu týden,“ řekla tiše. Střelil jsem po ní pohledem přes zpětné zrcátko. Jak málo si uvědomovala, co se dnes večer stalo. „Pár dnů?“ nadhodila. Zřejmě si myslela, že mi vadí ten dlouhý čas. Mohl jsem se jenom modlit, aby to skončilo za týden.

			„Ať Charlie vidí, že jsi mě neunesl,“ pokračovala, „a sveď toho Jamese na falešnou stopu. Ujisti se, že je naprosto mimo mou stopu. Pak za mnou přijeď. Vezmi to oklikou, samozřejmě, a pak Jasper s Alicí mohou jet domů.“

			Podíval jsem se skrze Alicinu reakci na tento plán a poprvé za celý večer jsem ucítil úlevu, když jsem uviděl, že je to možné. Byly tam budoucnosti, ve kterých najdu Bellu s Alicí a Jasperem. Osud, po němž jsem pátral, se v dlouhodobém výhledu schoval někam pod ostatní. Stopař mi unikal. Ale v její mysli bylo mnoho dalších vláken, která se splétala a zase rozplétala. V nich jsem hledal Bellu, abych ji vzal domů. Znovu tam vnikl oslnivý slunečný svit, který mě mátl. Kde jsme to byli?

			„Kam mám přijet?“ zeptal jsem se. Budoucnost řídila Bellina rozhodnutí. Už musela znát odpověď.

			Její hlas zněl jistě. „Do Phoenixu.“

			Ale uviděl jsem další čin. Slyšel jsem její vymyšlenou pohádku, kterou řekne Charliemu, a věděl jsem, že ji stopař uslyší.

			„Ne. Uslyší, že tam máš namířeno,“ připomněl jsem jí.

			„A ty to navlečeš tak, aby to vypadalo jako finta, samozřejmě.“ Poslední slovo naštvaně protáhla. „Bude vědět, že my víme, že nás poslouchá. Nikdy neuvěří, že skutečně jedu tam, kam říkám.“

			„Ona je ďábelská,“ zachechtal se Emmett.

			Mě to ale nepřesvědčilo. „A když to nevyjde?“

			„Ve Phoenixu je několik milionů lidí,“ řekla Bella pořád podrážděným tónem. Napadlo mě, že to možná byl strach, co oslabovalo její trpělivost. Věděl jsem, že mě vyčerpával.

			„Není tak těžké najít telefonní seznam,“ zavrčel jsem.

			Obrátila oči v sloup. „Nepůjdu domů.“

			„Cože?“

			„Jsem dost stará na to, abych si našla vlastní byt.“

			Alice se rozhodla přerušit naše zbytečné hašteření. „Edwarde, já budu s ní.“

			„Co budeš ty dělat ve Phoenixu?“

			„Zůstanu uvnitř.“

			Emmett neměl přístup k Aliciným vizím, ale obrázek v jeho mysli byl blízko tomu, co jsem věděl, že se stane. Já s Emmettem v lese, nažhavení stopařovou horkou stopou. „To se mi docela líbí,“ řekl.

			„Zmlkni, Emmette.“

			„Podívej, jestli se pokusíme ho dostat, zatímco ona bude stále nablízku, je mnohem větší pravděpodobnost, že někdo dojde k úhoně – buď ona, nebo ty, až se budeš snažit ji chránit. Ale když ho budeme mít samotného…“ Obrázek v jeho hlavě se proměnil, jak si teď představoval stopaře zahnaného do kouta a sebe, jak se k němu přibližuje.

			Pokud bychom to zvládli, pokud bychom se dokázali se stopařem vypořádat rychle, bylo by to správné rozhodnutí. Tak proč bylo tak bolestné ho udělat?

			Cítil bych se líp, kdybych viděl náznak, že se Bella aspoň trochu zajímá i o vlastní bezpečí. Že chápe všechno, co riskuje. Že nevystavuje nebezpečí jen svůj život.

			Možná právě tohle byl klíč. Nikdy se nebála o sebe… ale vždycky si dělala starosti o mě. Když to obrátím na mé utrpení místo jejího opravdu smrtelného rizika, možná bude opatrnější.

			Moje sebeovládání bylo slabé. Promluvil jsem sotva hlasitěji než šepotem, měl jsem strach, že bych jinak řval. „Bello.“

			Podívala se přes zpětné zrcátko do mých očí. V jejích bylo více vzdoru než strachu.

			„Jestli dopustíš, aby se ti cokoliv stalo – cokoliv – budu tě považovat za osobně odpovědnou,“ řekl jsem jemně. „Rozumíš tomu?“

			Rty se jí zachvěly. Uvědomila si konečně nebezpečí? Hlasitě polka a zamumlala: „Ano.“

			Skoro.

			Alicina mysl byla na milionech míst, většina z nich byla sluncem zalitá dálnice, na kterou hleděla skrz zatmavená okna. Bella seděla na zadním sedadle, kolem sebe měla Alicinu paži, a slepě zírala před sebe. Alice sledovala Jaspera na sedadle řidiče. Pomyslel jsem na svého bratra, že bude po tak dlouhou dobu uvízlý v malém vozidle s Belliným pachem.

			„Zvládne to Jasper?“ otázal jsem se.

			„Důvěřuj mu trochu, Edwarde,“ hubovala mě Alice. „Vede si velmi, velmi dobře, když vezmeš všechno v úvahu.“

			Ale v mysli se probrala tuctem scén z budoucnosti, jen pro jistotu. Ani v jedné nad sebou Jasper neztratil vládu.

			Zhodnotil jsem Alici. Díky drobnému zevnějšku vypadala křehce, ale věděl jsem, že byla zuřivý protivník. Stopař nebo kdokoli jiný by ji mohl podcenit. To se mohlo počítat. Ale i tak jsem cítil neklid, když jsem si představoval, že by měla fyzicky chránit Bellu.

			„A zvládneš to ty?“ zabručel jsem.

			Uraženě přimhouřila oči – hrála to; věděla, že ta otázka přijde.

			Sejmula bych tě se zavázanýma očima.

			Zavrčela na mě, dlouze a hlasitě. Ten znepokojivý dravý zvuk se odrazil od skel džípu a Belle se rozbušilo srdce.

			Na půl sekundy jsem se nad Aliciným směšným projevem neubránil úsměvu, ale pak zase veškeré pobavení zmizelo. Jak to mohlo dojít až sem? Jak jsem se mohl nechat oddělit od Belly, ať už její strážci byli sebevětší zabijáci?

			Mým mozkem problikla další nepříjemná myšlenka. Bella a Alice v ní byly samy a pouštěly se do svého předpovězeného přátelství. Prozradí Alice Belle své řešení této noční můry?

			Krátce a prudce jsem přikývl, abych dal najevo, že jsem přijal její roli Belliny ochránkyně. „Ale svoje názory si nech pro sebe,“ varoval jsem ji.




		
			23. Loučení


			To bylo to poslední, co kdo řekl, když jsme se řítili zpátky do Forks. Tahle cesta se mi zdála mnohem kratší, protože jsem byl tak vyděšený návratem. U Bellina domu jsme zastavili příliš brzy. Světla zářila z každého okna nahoře i dole. Zvuk hry vysokoškolského basketbalu se rozléhal z obývacího pokoje. Zpozorněl jsem, abych slyšel všechno kromě lidí v okolí, ale zdálo se, že stopař ještě nedorazil. A Alice pořád neviděla budoucnost, v níž by se tato návštěva změnila v útok.

			Možná bychom měli zůstat. Nechat Bellu, aby se vrátila do lidského života, a my bychom nepřetržitě hlídkovali. Mohl jsem počítat s Emmettem, Alicí, Carlislem, Esme – a byl jsem si docela jistý i Jasperem –, že by se ke mně při této stráži připojili. Stopař by se k ní přes tolik očí – a myslí –, které by ho sledovaly, nemohl dostat. Bylo sjednocení síly bezpečnější volba než se rozdělit na tři skupiny?

			Zvažoval jsem to, ale Alice mezitím viděla, jak by stopař čekal, jak by se tomu přizpůsobil. A jak by, až by se začal nudit, rozpoutal zákopovou válku. V noci by mizeli Bellini přátelé. Oblíbení učitelé. Charlieho spolupracovníci. Náhodní lidé, s nimiž ji nic nespojuje. Čísla by dospěla do bodu, kdy by nás následné vyšetřování nakonec donutilo zmizet. A dokázal jsem odhadnout, jak by se Bella cítila kvůli těm všem nevinným, kteří by zaplatili životy za její bezpečnost.

			Takže si budeme muset vystačit s původním plánem.

			Bylo těžké zpracovat podivný fyzický pocit, který doprovázel jeho realizaci. Věděl jsem, že se uprostřed mého těla nerozevřela skutečná jáma, ale ten dojem byl znepokojivě opravdový. Napadlo mě, jestli to nebyla nějaká dlouho zapomenutá lidská reakce, kterou jsem ve nesmrtelném životě nikdy necítil, protože jsem nikdy neměl důvod takhle panikařit.

			Potřebovali jsme se pohnout z místa. I když jsem věděl, že účelem bylo podstrčit stopaři něco, co by mohl sledovat, pořád jsem chtěl, aby už byla Bella dávno pryč, až dorazí.

			„Není tady,“ řekl jsem Emmettovi. Alice to už věděla. „Jdeme.“

			S Alicí jsme tiše vyklouzli z džípu, naše mysli se proháněly vzdáleností a časem. Alice uviděla, že se stopař objeví, když budeme ještě pořád uvnitř. Zvuk skřípání mých zubů se zdál mimořádně hlasitý.

			„Neboj, Bello,“ pronesl Emmett hlasem, který mi připadal příliš pozitivní, a odpoutával ji z popruhů. „Rychle se tu o to postaráme.“

			„Alice,“ zasyčel jsem.

			Uháněla k náklaďáku, sesunula se na zem a proklouzla pod něj. Během zlomku vteřiny se přitáhla za podvozek a byla úplně neviditelná, dokonce i pro upíra.

			„Emmette.“

			Ten už byl v pohybu, lezl na strom na předním dvorku. Jeho váha borovici znatelně ohnula, ale bleskově se přesunul na vedlejší strom. Když budeme uvnitř, bude se neustále pohybovat. Bylo to mnohem nápadnější než Alicin úkryt, ale zato uvidí všechno, co bude přicházet, a když už nic jiného, bude to spolehlivě zastrašující.

			Bella počkala, až jí otevřu dveře. Vypadala, jako by na místě strnula hrůzou – jediný pohyb představovaly slzy, které jí stékaly po tváři. Probrala se, až když jsem jí opatrně pomohl z auta. Překvapilo mě, jak teď je těžké se jí dotknout, když jsem věděl, že ji opustím. Teplo její kůže hořelo novým, bolestivým způsobem. Ignoroval jsem to, objal jsem ji kolem ramen, doufal, že ji mé tělo bude chránit, a pospíchal s ní k domu.

			„Patnáct minut,“ připomněl jsem jí. Bylo to příliš mnoho času. Přál jsem si být hodně daleko od tohoto otevřeného místa.

			„To zvládnu,“ odpověděla mi silnějším hlasem, než jsem čekal. Čelist měla pevnou jako ocel.

			Jakmile jsme se ocitli na verandě, zpomalila můj postup. Automaticky jsem se zastavil, přestože se mé svaly vzpouzely jakémukoli zdržování.

			Tmavýma očima se intenzivně zahleděla do mých. Natáhla se, aby mi mohla přitisknout obě dlaně na obličej.

			„Miluju tě,“ řekla a její hlas byl šepot stejně důrazný jako výkřik. „Vždycky tě budu milovat, bez ohledu na to, co se teď stane.“

			Jáma v mém žaludku se roztáhla, jako kdyby mě chtěla roztrhnout vejpůl. „Tobě se nic nestane, Bello,“ vyštěkl jsem.

			„Jenom se drž plánu, ano?“ trvala na svém. „Postarej se o to, aby byl Charlie v bezpečí. Po tom, co teď provedu, mě nebude mít moc rád, a já chci mít šanci se mu za to později omluvit.“

			Nechápal jsem, co tím myslí. V hlavě jsem měl příliš velký chaos na to, abych se teď pokoušel rozluštit její myšlenkový proces.

			„Jdi dovnitř, Bello,“ naléhal jsem. „Musíme si pospíšit.“

			„Jedna věc – neposlouchej nic z toho, co budu dnes večer říkat!“

			Než jsem mohl vůbec pokročit v pochopení jejích záhadných žádostí, se Bella zvedla na špičky a přitiskla rty na mé silou, která by mohla způsobit modřiny… jí. Větší silou, než bych se kdy odvážil použít.

			Odvrátila se ode mě a po tvářích a čele se jí rozlil ruměnec. Její slzy, které během naší krátké, nesrozumitelné konverzace zpomalily, teď tekly bez zábran. Nemohl jsem pochopit, proč zvedá jednu nohu, dokud jí prudce nekopla do dveří. Rozletěly se.

			„Vypadni, Edwarde!“ zapištěla co nejhlasitěji. Ani přes zvuk televize nemohlo Charliemu uniknout jediné slovo.

			Práskla mi dveřmi přímo před nosem.

			„Bello?“ zavolal znepokojeně Charlie.

			„Nech mě být!“ zaječela na něj. Slyšel jsem dupot kroků po schodech a další prásknutí dveřmi.

			To mrazivé ticho v autě tedy nejspíš nebylo vyděšené ztuhnutí, ale příprava. Měla scénář. Odhadoval jsem, že má role je být neviditelný a mlčet.

			Charlie za ní vyběhl po schodech, jeho kroky nestabilně vrávoraly. Představoval jsem si, že je jenom napůl vzhůru.

			Vyšplhal jsem po zdi a čekal u jejího okna, jestli ji bude Charlie následovat do pokoje. Ze začátku jsem ji nezahlédl, což ve mně vyvolalo záchvat nové paniky, ale pak jsem ji uviděl, jak leze po kolenou podél postele a v ruce drží cestovní tašku a nějaký malý pletený pytlík.

			Charlie dorážel pěstí na dveře. Zarachotila klika – dala si na čas, aby zamkla – a bušení se znovu ozvalo.

			„Bello, jsi v pořádku? Co se děje?“

			Rozevřel jsem okno, zapadl dovnitř a Bella vykřikla: „Jedu domů.“

			„On ti ublížil?“ dožadoval se přes dveře odpovědi a já sebou škubl, ale běžel jsem k prádelníku, abych jí pomohl zabalit. Charlie se nemýlil.

			Navzdory tomu Bella zaječela: „NE!“ Připojila se ke mně. Zdálo se, že tu se mnou počítala. Držela rozevřenou tašku a já do ní házel oblečení, snažil jsem se vybírat různé druhy. Kdyby nosila jen trička, moc by s davem nesplynula.

			Klíčky od náklaďáku ležely na prádelníku. Dal jsem si je do kapsy.

			„On se s tebou rozešel?“ zeptal se Charlie mírně. Tahle otázka nezabolela.

			Ale Bellina odpověď mě překvapila.

			„Ne!“ zaječela znovu, i když jsem předpokládal, že tohle – rozchod – je nejsnazší výmluva. Jak bude asi scénář pokračovat?

			Charlie tloukl na dveře a už to znělo netrpělivě. „Co se stalo, Bello?“

			Marně škubala zipem teď již plné cestovní tašky.

			„Já jsem se rozešla s ním!“ zvolala.

			Odstrčil jsem jí prsty, zapnul zip a pak jsem tašku v ruce potěžkal. Nebyla pro ni moc těžká? Netrpělivě se pro ni natáhla a já jsem jí opatrně navlékl popruh přes rameno.

			Na drahocennou vteřinu jsem přitiskl čelo na její.

			„Budu v náklaďáku.“ Šepot neskryl zoufalství v mém tónu. „Běž!“

			Postrčil jsem ji ke dveřím a vyskočil ven oknem tak, abych byl na místě, když vyjde.

			Emmett byl na zemi a čekal na mě. Ukázal bradou směrem na východ.

			Vrhl jsem tím směrem svou mysl a bylo jasné, že stopař byl méně než kilometr daleko.

			Ten velkej si hraje na nočního hlídače. Trpělivost.

			Takže viděl Emmetta ve stromech, ale zbytek z nás ne. Bude předpokládat, že tam jsem, nebo čekat útok ze zálohy? Přál jsem si, aby tu s námi byl Jasper. Kdybychom na něj mohli zaútočit ze tří stran…

			Edwarde, Alice mě varovala ze své skrýše. Přemýšlela nad možnostmi, které se řinuly z mého proudu myšlenek. Stopař byl mazaný. Bella by tak byla příliš zranitelná.

			„Co se stalo? Myslel jsem, že ho máš ráda,“ ptal se jí Charlie. Byl pod schody.

			Pevně jsem se rozhodl, co se teď stane.

			Jdu na to, odpověděla Alice. Vyklouzla zpod náklaďáku a naklonila se do džípu. Zařadila neutrál a tiše vůz tlačila z příjezdové cesty; jednu ruku měla na rámu dveří, druhou natahovala, jak jen mohla, aby dvěma prsty otáčela volantem. Nechtěl jsem, aby náhlý zvuk motoru odvedl Charlieho od Bellina hereckého výstupu. Bude lepší, aby si myslel, že už jsem dávno pryč.

			Emmett Alici sekundu sledoval a pak zvedl obočí. Mám jí pomoct?

			Zavrtěl jsem hlavou. Charlie, naznačil jsem ústy. Půjdeš za námi.

			Přikývl a vyskočil na strom, kde ho bude znovu dobře vidět; stopař si tak bude udržovat odstup. Jenže to neudělal, dokonce ani když si všiml Emmetta; celá scéna ho fascinovala a byl si jistý, že by dokázal uniknout každému náhlému pronásledování. Chtěl jsem mu ukázat, že nemá pravdu, ale nemohl jsem si dovolit chytit se do pasti, když byla Bella tak blízko.

			„Já ho mám ráda,“ vysvětlovala Bella, její slova byla tlumená a zlomená. Teď jí slzy tekly proudem a já jsem věděl, že není tak dobrá herečka, aby to předstírala. V jejím hlase byla patrná bolest. Neměla by to dělat. Platila za mou chybu. Mou pošetilost.

			„A to je ten problém,“ vychrlila ze sebe. „Já už tohle nedokážu! Už tady nemůžu zapustit víc kořenů! Nechci skončit jako v pasti v tomhle hloupém, nudném městě jako máma! Neudělám tu samou pitomou chybu jako ona. Nenávidím to tu – nezůstanu tu už ani minutu!“

			Charlieho reakce byla hlubší, pronikavější, než bych očekával.

			Belliny sklíčené kroky se pohybovaly směrem ke vstupním dveřím. Tiše jsem vlezl do kabiny náklaďáku, zastrčil klíčky a pak se sehnul. Emmett byl blízko vchodových dveří, ukrýval se ve stínech, ale přesto se zdála vzdálenost od náklaďáku ke dveřím příliš dlouhá. Soustředil jsem se na stopaře. Nepohnul se, zaujatě poslouchal drama, které se v domě odehrávalo.

			Co mohl slyšet? Tohle: Bella se připravuje na únik, na útěk. V nejbližší budoucnosti se neplánuje vrátit.

			Bude mu jasné, že ho Emmett viděl. Bude muset předpokládat, že Bella ví, že ji slyší. Nebo snad ne?

			„Bells, teď nemůžeš odejít,“ řekl Charlie tiše, naléhavě.

			„Je tma.“

			„Vyspím se v autě, když budu unavená.“

			Charlie si představil svou nevědomou dceru v kabině náklaďáku u dálniční krajnice uprostřed ničeho, jak se všude kolem ní se plíží tmavé, nejasné tvary blíž a blíž. Nebyla to úplně srozumitelná noční můra, ale má vlastní panika, zuřivá a nesmyslná, se v ní odrážela.

			„Tak počkej ještě týden,“ Prosil. „Tou dobou se Renée vrátí.“

			Belliny kroky se zarazily. Uslyšel jsem slabý zvuk – boty jí zavrzaly o podlahu, asi jak se otáčela, aby se na něj podívala?

			„Cože?“

			Vyklouzl jsem z náklaďáku a zaváhal uprostřed dvorku. Co udělám, jestli ji ta slova zmatou, zpozdí? Uvědomuje si, jak je stopař blízko?

			„Volala mi, když jsi byla pryč.“ Charlie se zadrhával, pospíchal, aby jí všechno řekl. „Na Floridě jim to tak nejde, a jestli se Phil neupíše do konce týdne, vrátí se do Arizony. Asistent trenéra v Sidewinders říkal, že by mohli mít místo pro dalšího hráče.“

			Charlie i já jsme čekali na její odpověď, ani jsme nedýchali.

			„Mám klíče,“ zamumlala a její kroky teď zazněly u dveří. Klika se začala pohybovat. Vlezl jsem do náklaďáku.

			Její slova zněla jako chabá výmluva. Stopař usoudí, že to byl jen příběh pro Charlieho, tedy opak pravdy.

			Dveře se neotevřely.

			„Jenom mě nech jít, Charlie,“ řekla Bella. Věděl jsem, že chtěla, aby to znělo rozzlobeně, ale bolest v jejím hlase přemohla všechny ostatní emoce.

			Konečně se dveře rozlétly. Bella vyběhla ze dveří, Charlie hned za ní s nataženou rukou. Zdálo se, že Bella o té ruce ví, že se před ní přikrčila.

			Klekl jsem si na podlahovou desku a byl jsem téměř neviditelný. Nemohl jsem si pomoct a vykukoval jsem z okna. Aniž by se na otce podívala, Bella zasténala: „Nepovedlo se to, jasné?“ Seskočila z verandy, ale Charlie se tentokrát ani nepohnul. „Já prostě vážně Forks nenávidím!“

			Ta slova se zdála prostá, ale Charlieho probodla ostrá trýzeň jako harpuna. Jeho mysl se zatočila, jako by měl závrať. V jeho myšlenkách byla jiná tvář, která se hodně podobala Bellinu, také byla uplakaná, ale oči této ženy byly bledě modré.

			Zdálo se, že si je Bella pro svůj scénář pečlivě vybrala. Charlie zůstal stát strnule, roztříštěný na kousky, a Bella nešikovně běžela přes malý trávník. Těžká cestovní taška ohrožovala její rovnováhu.

			„Zavolám ti zítra!“ zakřičela na Charlieho, když zvedala objemnou tašku na korbu náklaďáku.

			Nevzpamatoval se dost na to, aby mohl odpovědět.

			Už jsem nemusel pochybovat o tom, že Bella pochopila závažnost situace. Věděl jsem, že by nikdy nikomu tak neublížila, především svému otci, kdyby existovala nějaká jiná možnost.

			To já jsem ji dostal do téhle pekelné situace.

			Bella doběhla k přední části auta. Rychlý pohled plný strachu, který vrhla přes rameno, teď nepatřil Charliemu. Otevřela dveře a vyskočila na sedadlo řidiče. Natáhla se, aby otočila klíčkem, jako kdyby věděla, že na ni bude čekat v zapalování. Ticho noci prořízl řev motoru. Pro stopaře bude jednoduché ho sledovat.

			Naklonil jsem se, abych jí pohladil po hřbetu ruky, a přál jsem si, abych ji mohl utišit, ale věděl jsem, že s tím nemůžu nic dělat.

			Jakmile odbočila z příjezdové cesty, sundala pravou ruku z volantu, takže jsem ji za ni mohl vzít. Dodávka supěla dolů silnicí maximální rychlostí. Charlie neopustil své místo na verandě, ale ulice zatočila a my jsme se rychle ocitli z dohledu. Přesunul jsem se na místo spolujezdce.

			„Zastav,“ prohlásil jsem.

			Ztěžka mrkala skrze slzy, které se jí řinuly po tváři a pak se jí rozprskly na bundě, již měla pořád na sobě. Projela kolem Alice, aniž by si džípu na krajnici všimla. Možná ho vůbec nebyla schopná vidět.

			Alice, která pořád džíp tlačila, aby motor nezburcoval Charlieho, s námi lehce držela krok.

			„Můžu řídit,“ trvala na svém Bella, ale slova se nakonec zlomila. Znělo to vyčerpaně.

			Sotva zaregistrovala, když jsem ji jemně přesunul na klín a usadil ji na místě spolujezdce. Držel jsem si ji blízko u sebe. Sklesle se schoulila.

			„Netrefíš k nám,“ použil jsem výmluvu, ale zřejmě žádné zdůvodnění nečekala. Bylo jí to jedno.

			Pohybovali jsme se teď daleko od jejího domu (i když jsem stále slyšel Charlieho utkvělé myšlenky, pořád stál nehybně ve dveřích), takže Alice naskočila do džípu a nastartovala. Když nás ozářily světlomety, Bella ztuhla a otočila se, aby se podívala zadním okýnkem. Srdce jí hlasitě bušilo.

			„To je jen Alice.“ Vzal jsem ji za levou ruku a stiskl ji.

			„Stopař?“ zašeptala.

			Teď nás sleduje. Alice postřehla Bellin šepot i přes burácení motoru. Emmett čeká, až bude u domu čisto.

			„Slyšel konec tvého představení,“ řekl jsem jí.

			„Charlie?“ její hlas byl samým napětím drsný.

			Alice mi doplňovala poslední informace. Stopař prošel kolem domu. Nevidím, že by se vrátil. Em nás dožene.

			„Stopař následoval nás,“ ujišťoval jsem Bellu. „Teď běží za námi.“

			To ji neuklidnilo. Dýchání se jí zarazilo a pak zašeptala: „Dokážeme mu ujet?“

			„Ne,“ přiznal jsem. Ne v této směšné dodávce.

			Bella se otočila, aby se mohla dívat z okna, i když ji světla džípu musela oslňovat, takže nemohla zahlédnout nic jiného. Alice sledovala všechny dostupné budoucnosti, které se vztahovaly k Charliemu. Člověk, s nímž se nikdy nesetkala, nebyl zrovna nejlehčí objekt, ale nevypadalo to, že by měli lovec nebo jeho znepokojená společnice v plánu se vrátit.

			Emmett běžel po silnici těsně za námi. Překvapilo mě to. Čekal bych, že ho bude lákat dohonit stopaře, a tohle martyrium tak rychle a násilně ukončit. Místo toho se jeho myšlenky soustředily na Bellu. Zdálo se, že ho i těch pár chvil v pozici bodyguarda hluboce ovlivnilo. Současnou prioritou bylo její bezpečí.

			Bella ve všech probouzela ochranné pudy.

			Emmett si představoval, že nás stopař vidí; jen já s Alicí jsme věděli, že si obezřetně drží odstup a v temnotě následuje zvuk náklaďáku. Dnes večer se na dosah nepřiblíží. Přesto Emmett chtěl, aby mu bylo jasné, že by musel přejít přímo přes něj, aby se k Belle dostal. V běhu vyskočil a přeletěl přes džíp až na korbu náklaďáku. Když na to náklaďák zareagoval, musel jsem zápolit s volantem

			Bella zaječela, s námahou však sotva zaskřehotala.

			Zakryl jsem jí ústa a zvuk utlumil, aby mě slyšela. „To je Emmett,“ řekl jsem.

			Nadechla se a znovu se sesunula na sedadle. Uvolnil jsem jí ústa a pevně si ji k sobě přitáhl. Připadalo mi, jako by se jí třásl každý sval v těle.

			„Je to v pořádku, Bello. Budeš v bezpečí,“ zamumlal jsem. Nejspíš mě však vůbec neslyšela. Chvění pokračovalo. Dýchala rychle a mělce.

			Pokusil jsem se ji rozptýlit. Promluvil jsem normálním hlasem, jako kdybych nevnímal žádné nebezpečí nebo panický strach: „Nevšiml jsem si, že jsi tak znuděná životem na maloměstě. Zdálo se, že sis tu zvykla celkem slušně – obzvlášť poslední dobou. Možná jsem si jenom lichotil, že ti tady zpestřuju život.“

			Nejspíš to nebyla moc citlivá poznámka, vzhledem k tomu, jak ji útěk rozhodil, ale vytrhlo ji to ze zamyšlení. Zavrtěla se a posadila víc zpříma.

			„Bylo to ode mě ošklivé,“ zašeptala. Má lehkovážná slova ignorovala a přešla přímo k bolestivé části. Sklopila zrak, jako by se mi styděla podívat do očí. „Totéž mu totiž řekla máma, když ho opouštěla. Dalo by se říct, že to ode mě byla rána pod pás.“

			Vzhledem k tomu, co jsem zahlédl v Charlieho mysli, jsem něco takového předpokládal.

			„Neboj. On ti odpustí,“ slíbil jsem.

			Soustředěně vzhlédla, zoufale toužila věřit tomu, co jsem tvrdil. Pokusil jsem se na ni usmát, ale nedokázal jsem přinutit svaly k poslušnosti.

			Zkusil jsem to ještě jednou. „Bello, všechno bude v pořádku.“

			Zachvěla se. „Ale nebude to v pořádku, když nebudu s tebou.“ Bylo to sotva hlasitější než dech.

			Křečovitě jsem ruku okolo ní zaťal a díra v mé hrudi se rozpínala. Protože měla pravdu. Když nebude se mnou, nebude nic v pořádku. Ani já jsem nevěděl, jak budu moci fungovat.

			Donutil jsem se zjemnit výraz i hlas. „Za pár dní se zase sejdeme.“ Když jsem ta slova vyslovil, silou vůle jsem je nutil, aby byla pravdivá. Pořád mi to připadalo jako lež. Alice viděla tolik různých budoucností… „Nezapomínej na to,“ dodal jsem, „že to byl tvůj nápad.“

			Popotáhla. „Byl to nejlepší nápad. Samozřejmě že byl můj.“

			Znovu jsem se pokusil usmát a vzdal to.

			„Proč se to stalo? Proč já?“ Zašeptala otázky, jako by byly jen řečnické.

			Přesto jsem na ně odpověděl, v mém hlase byl ostrý podtón. „Je to moje vina. Byl jsem blázen, že jsem tě takhle ohrozil.“

			Překvapeně se na mě podívala. „Tak jsem to nemyslela.“

			Jaký jiný důvod by to mohl být? Čí to byla vina, když ne má?

			„Byla jsem tam,“ pokračovala. „No a co? Těm druhým dvěma to bylo jedno. Proč se ten James rozhodl, že mě zabije?“ Znovu popotáhla. „Všude jsou tu lidi, tak proč zrovna já?“

			To byla fér otázka; bystrá otázka. A bylo na ni více odpovědí. Zasloužila si úplné vysvětlení.

			„Dnes večer jsem se mu pořádně podíval do mysli. Nejsem si jistý, jestli existuje něco, co bych mohl udělat, abych tomu zabránil, jakmile tě jednou spatřil. Je to částečně tvoje vina.“ Změnil jsem tón a doufal, že v něm uslyší ten černý humor, tu ironii. „Kdybys nevoněla tak šíleně sladce, možná by ho to nezajímalo. Ale když jsem tě bránil… “ Vybavil jsem si jeho nedůvěřivost, jeho pobouření, že bych mu stál v cestě. Aroganci, hněv. „Tím se to dost zhoršilo. Není zvyklý na to, že mu někdo klade odpor, bez ohledu na to, o jak bezvýznamnou věc jde. Považuje se za lovce a nic jiného ho nezajímá. Jeho existence se točí jen kolem stopování a žije jen pro výzvy. Najednou jsme mu předložili úžasnou výzvu – klan silných bojovníků se semkne, aby ochránil jeden zranitelný článek. Nevěřila bys, v jaké euforii teď je. Je to jeho oblíbená hra a my jsme mu do ní vnesli tolik vzrušení, že to ještě nezažil.“

			Ať už jsem se to probíral z jakékoli stránky, nedalo se to jinak vysvětlit. Jakmile jsem ji přivedl na mýtinu, toto mohl být jediný výsledek. A kdybych mu nevzdoroval, nejspíš by to vůbec nespustilo spínač jeho vášně pro hru.

			„Ale kdybych se držel stranou,“ zamumlal jsem, spíše jenom sám sobě, „zabil by tě hned na místě.“

			„Myslela jsem…“ zašeptala, „že ostatním nevoním stejně…“ zaváhala, „…jako voním tobě.“

			„Nevoníš.“ Co pro mě znamenala, i jen fyzicky, bylo něco mnohem intenzivnějšího, než jsem kdy spatřil v mysli nesmrtelného. „Ale přesto to neznamená, že pro ně nejsi pokušením. Kdybys byla přitažlivá pro stopaře – nebo kohokoli z nich – stejně jako mě, znamenalo by to boj přímo na místě.“

			Cítil jsem, jak se otřásla.

			Bylo by to snazší, uvědomil jsem si, kdyby k boji došlo už na mýtině. Byl jsem přesvědčen, že by vystrašená zrzka utekla, a pochyboval jsem o tom, že by se Laurent postavil na stopařovu stranu, když by to snižovalo jeho šance. I kdyby se k němu všichni připojili, nemohli by to přežít. Hlavně kdyby Jasper zahájil překvapivý útok ze středu kouřové clony, zatímco by byly všechny oči upřené na Emmetta. Z jeho vzpomínek jsem viděl dost na to, abych věřil tomu, že by je Jasper nejspíš zvládl všechny tři. Ne tedy že by ho to Emmett nechal udělat samotného.

			A kdybychom byli normální klan (i když by nás nikdy nepovažovali za normální kvůli jeho velikosti), nejspíš bychom zaútočili jenom kvůli samotné urážce.

			Jenže nejsme normální, jsme civilizovaní. Snažíme se žít na vyšší úrovni. Laskavější, mírumilovnější úrovni. Kvůli našemu otci.

			Kvůli Carlisleovi jsme dnes večer zaváhali. Zvolili jsme lidštější cestu, protože to byl náš zvyk; způsob, jakým žijeme.

			Dělalo nás to… slabšími?

			Při té myšlence jsem sebou trhl, ale okamžitě jsem se rozhodl, že naše volba byla správná, i kdyby nás to oslabovalo. Cítil jsem to. Rezonovalo to hluboko v mé mysli, v mé existenci… nebo v mé duši, pokud něco takového existovalo. V tom, co pohánělo tuto tělesnou formu.

			Teď na tom nezáleželo. Díky Alici můžeme získat nějakou moc nad budoucností, ale minulost pro nás byla ztracená stejně jako pro ostatní. Nezaútočili jsme a teď nás čeká komplikovanější varianta. Nastávajícímu boji se nevyhneme.

			„Myslím, že teď nemám na vybranou, musím ho zabít,“ zamumlal jsem. „Carlisleovi se to nebude líbit.“

			Ale pochopí to, tím jsem si byl jistý. Dali jsme stopařovi možnost, aby odešel. Tuhle nabídku neměl v plánu přijmout. Zabij, nebo budeš zabit.

			„Jak můžeš zabít upíra?“ Bellin hlas byl jen šepot. Pořád jsem v něm slyšel zvuk potlačovaných slz.

			Tuhle otázku jsem měl předvídat.

			Dívala se na mě s jiným druhem strachu než předtím, téměř jako by si dělala obavy, že ten úkol zbude na ni. Samozřejmě. U Belly jsem si nemohl být nikdy jistý.

			Ani jsem se nepokusil konstatování zmírnit. „Jediný způsob, jak si být jistý, je roztrhat ho na kusy a ty pak spálit.“

			„A ti druzí dva budou bojovat s ním?“

			„Ta žena ano.“ Pokud dokáže ovládnout svůj panický strach. „U Laurenta nevím. Není mezi nimi moc silné pouto – je s nimi jen proto, že je to pro něj výhodné. Na mýtině se za Jamese styděl.“ Nemluvě o tom, že James chtěl Laurenta zabít. Nejspíš bych ho měl varovat; to by určitě narušilo spojenectví.

			„Ale James a ta žena – oni se tě pokusí zabít?“ zašeptala hlasem zkresleným bolestí.

			A pak jsem pochopil. Jako obvykle panikařila ze špatného důvodu.

			„Bello, neopovažuj se marnit čas tím, že si o mě budeš dělat starosti,“ zasyčel jsem. „Tvou jedinou starostí je, jak zůstat v bezpečí a – prosím, moc tě prosím! – snaž se nejednat bezhlavě.“

			Ignorovala to. „Pořád nás sleduje?“

			„Ano. Ale na dům nezaútočí. Ne dnes v noci.“

			Ne, dokud budeme spolu. Nebo stopař chtěl, abychom se rozdělili? Vzpomněl jsem si však, co by se podle Aliciných vizí stalo, kdybychom se tady pokusili Bellu střežit. K Mikovi Newtonovi jsem nechoval žádnou lásku, ale ani on, ani nikdo jiný z Forks nebyl přijatelná oběť.

			Odbočil jsem na příjezdovou cestu a matně jsem si uvědomil, že jsem nepocítil žádnou úlevu, že jsme dorazili domů. Když byl stopař naživu, nepředstavovalo to žádné útočiště.

			Emmett byl pořád vytočený. Přál jsem si, abych mu mohl sdělit stopařovu pozici a trošku ho uklidnit, ale nemohl jsem riskovat, že by to stopař zaslechl. Už uhádl, že máme mimořádné schopnosti, a jen by mu to pomohlo určit, které to jsou.

			Všiml jsem si, že se jeho myšlenky blížily k hranici mého sluchu, právě když se do toho vložila Alice.

			Teď se potká s tou ženou na druhé straně řeky. Pak se znovu rozdělí a budou nás sledovat. Ona bude na úbočí hory, on ve stromech.

			Větším odstupem jsem nebyl zrovna nadšený.

			Emmettova příliš horlivá, ochranářská mysl teď pracovala na plné obrátky. Když jsme přijížděli k domu, vyskočil z korby a rychle došel ke dveřím spolujezdce. Škubnutím rozevřel dveře a natáhl se po Belle.

			„Opatrně,“ připomenul jsem mu téměř bezhlasně.

			Já vím.

			Měl jsem ho zastavit. Nebylo to nutné. Ale bylo v tuto chvíli vůbec nějaké preventivní opatření příliš? Kdybych byl opatrnější, neocitli jsme se v téhle šlamastyce.

			Připadalo mi zvláštním způsobem uklidňující vidět Emmetta, mohutného a nezničitelného, jak nese Bellu ve svých kolosálních pažích – byla za ním téměř neviditelná. Vchodovými dveřmi proklouzl dříve, než uběhla sekunda. Já s Alicí jsme byli okamžitě po jeho boku.

			Zbytek rodiny se shromáždil v obývacím pokoji, všichni na nohou, a uprostřed kroužku stál Laurent.

			Jeho myšlenky byly vystrašené, omluvné. Jeho strach se ještě zvětšil, když Emmett opatrně postavil Bellu na nohy vedle mě, udělal rozvážný krok vpřed a v hrudi mu zaburácelo basové zavrčení. Laurent rychle o půl kroku ustoupil.

			Carlisle Emmettovi věnoval varovný pohled a ten poodstoupil. Esme stála blízko Carlislea, očima těkala mezi mým a Belliným obličejem. Rosalie se taky upřeně dívala na Bellu; byl to zlostný pohled, ale snažil jsem se ji ignorovat. Měl jsem mnohem důležitější věci na práci.

			Počkal jsem, až se na mě Laurent podíval.

			„Stopuje nás,“ řekl jsem mu, abych ho přiměl k myšlenkám, které jsem chtěl slyšet.

			No jistě, že toho člověka stopuje. A taky ji najde. „Toho jsem se bál,“ řekl nahlas.

			Musím odtud zmizet, pokračoval v duchu. James si nemůže myslet, že jsem přešel na druhou stranu. To poslední, co potřebuju, je, aby pak sledoval mě. Laurent potlačil zachvění. Nejspíš bych mu mohl říct, že jsem jenom sbíral informace. Ale ten jeho výraz, když se od nás v lese oddělil… Bude lepší zmizet, dokud je pohlcený lovem.

			Zase jsem skřípal zuby. Laurent si mě nervózně prohlížel.

			Znal Jamese dost dobře na to, aby porozuměl roztržce, kterou na mýtině vyvolal. I když jsem mu nechtěl prokazovat žádné laskavosti, věděl jsem, že nám bude dost vděčný, až bude James mrtvý.

			„Pojď, lásko,“ zaslechl jsem, jak Alice zašeptala Jasperovi do ucha. Když jsme přišli, ani jsem si ho nevšiml; pořád se maskoval. Jasper se jí teď na nic neptal, ani v myšlenkách. Ruku v ruce vystartovali nahoru po schodech. Laurent se ani neobtěžoval podívat, jak odcházejí, tak účinné bylo Jasperovo úsilí. Věděl jsem, že Alice napíše nezbytné informace na papír, aby Laurent nemohl nic odposlechnout. Během chvíle sbalí všechno, co potřebují.

			„Co udělá?“ zeptal se Carlisle Laurenta, i když jsem mu to mohl říct i já.

			„Je mi to líto,“ řekl Laurent s náznakem upřímnosti. Je mi líto, že jsem ty démony potkal. Měl jsem to tušit, nehrát si s ohněm. Z té proklaté nudy jsem úplně zblbnul. „Bál jsem se, když ji tamhle váš chlapec bránil, že ho to vyprovokuje.“ Samozřejmě, že ano. Zajistil si tím, že James nepřestane, dokud oba nebudou mrtví. Připadá mi, jako kdyby tihle cizinci žili v jiném světě. Nebo si to alespoň myslí. Jenže do téhle fantazie jim vtrhne opravdový svět.

			„Dokážete ho zastavit?“ tlačil na něj Carlisle.

			Cha! „Jakmile vyrazil, nic ho nezastaví.“

			„My ho zastavíme,“ zavrčel Emmett.

			Laurent se na Emmetta podíval téměř s nadějí. Kdyby to jen bylo možné. Určitě by mi to ulehčilo život.

			„Nedokážete ho porazit,“ varoval nás Laurent. Nejspíš byl přesvědčený, že nám prokazuje velkou laskavost, když nám poskytuje tuto informaci. „Za svých tři sta let jsem ještě nikoho podobného neviděl. Je absolutně smrtonosný. Proto jsem se přidal k jeho smečce.“

			Hlavou mu prolétlo několik neuspořádaných vzpomínek na dobrodružství s Jamesem a Victorií, i když Victorie byla vždy pouze postava v pozadí, na okraji. Díky Jamesovi byl Laurentův život alespoň zajímavý, ale sadismus jejich řádění ho v posledních letech začal nudit. A dosud nebylo bezpečné se od nich odpojit.

			Přál si to vnímat optimisticky, ale navzdory nerovným šancím byl přesvědčen o Jamesovu vítězství. Zadíval se zase na Bellu a viděl obyčejnou lidskou dívku, jednu z miliardy, která se od ostatních ničím nelišila.

			Než ta slova vyslovil, nepromyslel je: „Jste si jistí, že to stojí za to?“

			Řev, který se mi vydral skrze zuby, byl hlasitý jako detonace. Laurent okamžitě zaujal submisivní držení těla a Carlisle zvedl ruku.

			Kontroluj se, Edwarde. Toto není náš nepřítel.

			Snažil jsem se zklidnit zuřivost. Carlisle měl pravdu, i když Laurent nebyl ani přítel.

			„Nejspíš si musíte vybrat,“ řekl Carlisle.

			Nemám moc na výběr, pomyslel si Laurent. Můžu se jenom vypařit a doufat, že si James nebude myslet, že stojím za ty potíže. Jeho mysl se vrátila k méně napjaté konverzaci, kterou vedli, než jsme přišli, a soustředil se na jednu informaci. Za touhle společností jsem spálil všechny mosty, ale možná bych se mohl obklopit novými přáteli. Hodně talentovanými přáteli.

			„Zaujal mě život, který jste si tu vytvořili.“ Měl dojem, že vybírá slova velmi diplomaticky, snažil se navázat oční kontakt s každým z nás. Přístup k jeho vnitřnímu monologu mi však zkazil veškerý dojem. „Ale do tohohle se nebudu plést. Nechovám k nikomu z vás žádné nepřátelství, ale proti Jamesovi nepůjdu. Myslím, že se vydám na sever – k tomu klanu v Denali.“ Představil si pět cizinců podobných Carlisleovi; neútočných, ale byl jich pěkný počet a našli se mezi nimi talentovaní jedinci. To by možná Jamese zastavilo.

			Kvůli pocitu vděčnosti Laurent Carlislea znovu varoval. „Nepodceňujte ho. Má brilantní myšlení a jeho smysly nemají sobě rovné. V lidském světě se pohybuje jako ryba ve vodě stejně jako vy a nepůjde po vás bez rozmyslu.“ Myslí mu proběhlo několik Jamesových spletitých triků. Stopař byl trpělivý… a měl smysl pro humor. Pro černý humor.

			„Je mi líto, co se tady rozpoutalo,“ pokračoval Laurent. „Opravdu líto.“

			Sklonil hlavu, opět pokorně, ale oči se mu zatoulaly k Belle a hned zase stranou; mátlo ho riziko, které jsme kvůli ní podstupovali. O Jamesovi nic nepochopili, usoudil. Nevěří mi. Zajímalo by mě, kolik z nich nechá naživu.

			Laurent si myslel, že jsme slabí. Náš domácký život vnímal jako nedostatek. Dřív jsem si dělal stejné starosti, ale teď už ne. Slabost rozhodně nebyl dojem, který jsem chtěl v Jamesovi zanechat.. Ale ať si Laurent věří, že James vyhraje. Další století se bude v hrůze schovávat a já nad jeho nepohodlím truchlit nebudu.

			„Jděte v pokoji,“ řekl Carlisle a byla to nabídka i příkaz.

			Laurent přelétl očima po místnosti, oceňoval způsob života, který za sebou už dávno zanechal. I když to nebyl žádný palác, v nichž několikrát pobýval, vnímal atmosféru stability a pocit útočiště, které už století necítil.

			Jednou na Carlislea kývl a na chvíli jsem pocítil zvláštní pocity toho tmavovlasého upíra vůči mému otci. Respekt a touhu zapadnout. Setřásl ten záchvěv dřív, než mohl zapustit kořeny, a vyrazil ze dveří bez záměru zastavit, dokud nebude v bezpečí oceánu a jeho pach nebude možné vystopovat.

			Esme přeběhla obývací pokoj a spustila dolů ocelové okenice, aby zakryla okna, která tvořila zadní stěnu domu.

			„Jak blízko?“ zeptal se mě Carlisle.

			Laurent byl téměř z mého dosahu a nezpomaloval. Nechtěl během útěku narazit na Jamese. Neslyšel nic z toho, co jsme řekli. Hledal jsem Jamese. Alicina vize mi určila jeho směr. Byl příliš daleko, takže ani on nemohl zaslechnout naše plány.

			„Asi pět kilometrů za řekou, krouží kolem, aby se sešel s tou ženou.“

			Připojí se k ní na vyvýšenině, odkud bude moci sledovat, jakým směrem se vydáme.

			„Jaký je plán?“ zeptal se Carlisle.

			I když jsem věděl, že nás stopař nemůže slyšet, dokonce i když okenice pořád vrzaly, promluvil jsem tišeji. „Svedeme ho ze stopy a pak ji Jasper s Alicí rychle odvezou na jih.“

			„A pak?“

			Věděl jsem, na co se ptá. Díval jsem se mu přímo do očí. „Jakmile bude Bella mimo dosah, ulovíme ho.“

			I když Carlisle věděl, že to přijde, pocítil záblesk bolesti. „Nejspíš nemáme jinou možnost.“

			Carlisle velmi svědomitě po tři století ochraňoval životy. Vždycky byl schopný s ostatními upíry najít společnou řeč. Tohle pro něj nebude jednoduché, ale uměl se vypořádat s problémy.

			Museli jsme si pospíšit, nedopřát stopaři více času, než bylo potřeba, než mu poskytneme stopu, kterou bude moci sledovat. Před útěkem jsme však museli vyřešit několik praktických záležitostí.

			Zachytil jsem Rosaliin pohled. „Běž s ní nahoru a vyměňte si oblečení.“

			První krok byl zmást pach. Vezmu si s sebou něco Bellino, a vytvořím tak stopu, která bude stopaře popohánět dopředu.

			Rosalie to věděla, ale v očích jí zableskla nevíra.

			Copak nevidíš, co nám udělala? Všechno zničila! A ty chceš, abych ji chránila?

			Zbytek odpovědi vyprskla nahlas, chtěla, aby to slyšela i Bella. „Proč zrovna já? Co pro mě znamená? Jenom hrozbu – nebezpečí, do kterého ses nás všechny rozhodl zatáhnout!“

			Bella sebou prudce trhla, jako by jí Rosalie dala facku.

			„Rose…“ zašeptal Emmett a položil jí ruku na rameno. Setřásla ji. Emmett po mně střelil očima, napůl očekával, že po ní vyjedu.

			Ale to nebylo důležité. Rosaliiny záchvaty vzteku mě pokaždé iritovaly, ale tohle zbytečné vzplanutí bylo špatně načasované – a právě času se mi teď nedostávalo.

			Pokud se dnes večer rozhodla přestat být mou sestrou, byla to její volba a já jsem ji přijal.

			„Esme?“ věděl jsem, jaká bude její odpověď.

			„Samozřejmě!“

			Esme pochopila, že máme omezený čas. Zvedla Bellu opatrně do náruče jako Emmett, i když to působilo úplně jiným dojmem, a vyběhla s ní do schodů.

			„Co to děláme?“ slyšel jsem, jak se Bella ptá v Esmeině kanceláři.

			Nechal jsem to na Esme a věnoval se své části plánu. Stopař a jeho divoká partnerka se vzdálili z mého dosahu. Nemohli nás slyšet, ale byl jsem si jistý, že nás sledují. Uvidí odjíždět naše auta. A budou je sledovat.

			Co potřebujeme?

			„Satelitní telefony. Větší sportovní tašky. Máme plné nádrže?“

			Postarám se o to. Emmett se rozběhl do garáže. Vždycky máme uskladněné nějaké nádoby s palivem pro případ nouze.

			„Džíp, mercedes a taky její náklaďák,“ zašeptal jsem Emmettovi.

			Jasně.

			Rozdělíme se na tři skupiny? Také Carlisle byl opatrný, pokud šlo o rozdělení naší síly.

			„Alice vidí, že to je nejlepší cesta.“

			Akceptoval to.

			Zraní se. Nepřemýšlí. Je moc ukvapený. Je to jenom její vina!

			Rosalie mě napadala svým přívalem křivd. Zjistil jsem, že je snadné ji vypnout. Snadné předstírat, že tam vůbec není.

			Co mám dělat? chtěl vědět Carlisle.

			Zaváhal jsem. „Alice tě viděla se mnou a Emmettem. Ale nemůžeme nechat Esme samotnou, aby hlídala Charlieho…“

			Carlisle se přísně podíval na Rosalie. „Rosalie. Uděláš svoji práci pro rodinu?“

			„Pro Bellu?“ Její jméno vyslovila s výsměchem.

			„Ano,“ odpověděl Carlisle. „Jak jsem řekl: pro rodinu.“

			Rosalie na něj rozčileně zírala, ale slyšel jsem, že zvažuje možnosti. Kdyby tenhle záchvat prodlužovala, kdyby se k nám všem otočila zády, Carlisle by tu určitě zůstal s Esme, nestál by v přední linii a nebránil Emmettovi chovat se tím jeho nebezpečným, výstředním způsobem. Vnímala pouze nebezpečí, které to představovalo pro Emmetta, ale částečně ji znervózňoval můj zřetelný odstup.

			Nakonec protočila panenky. „Samozřejmě, že tu nenechám Esme samotnou. Já mám totiž o tuhle rodinu starost.“

			„Děkuji ti,“ odpověděl jí Carlisle s větší srdečností, než s jakou bych se obtěžoval já, a zmizel z pokoje.

			Emmett právě procházel dveřmi s velkou taškou, v níž jsme obvykle měli pár sportovních hraček, přehozenou přes rameno. Byla dost velká na to, aby se do ní vešel menší člověk. I jen nacpaná vybavením vypadala na to, že by uvnitř někdo mohl být.

			Alice se objevila na vrcholu schodiště právě ve chvíli, kdy se Bella s Esme vynořily z kanceláře. Společně nadzvedly Bellu za lokty a pospíchaly s ní dolů. Jasper je následoval. Byl zjevně napjatý, oči měl na stopkách, neklidně těkaly po čelních oknech. Pokusil jsem se jeho divošským zjevem uklidnit. Jasper byl nebezpečnější než tisíce upírů, kteří se ho pokusili zničit. Dnes se projevil způsobem, jenž bych si něj dříve ani neuměl představit, a byl jsem si jistý, že má další esa v rukávu. S ním coby bodyguardem bude Bella ve větším bezpečí než s kýmkoli jiným. A díky Alice je stopař nepřekvapí. Snažil jsem se tomu věřit.

			Carlisle už byl zpátky s telefony. Jeden dal Esme a pak ji pohladil po tváři. Podívala se na něj s upřímnou jistotou. Byla přesvědčená o tom, že děláme správnou věc, a proto také uspějeme. Přál jsem si, mít její víru.

			Podala mi kousek látky. Ponožky. Bellin pach byl čerstvý a silný. Zastrčil jsem si je do kapsy.

			Alice si od Carlislea vzala další telefon.

			„Esme a Rosalie pojedou ve tvém náklaďáku, Bello,“ řekl jí Carlisle, jako by se jí ptal na svolení. To byl celý on.

			Bella přikývla.

			„Alice, Jaspere – vezměte si mercedes. Na jihu budete potřebovat tmavý odstín vozu.“

			Jasper přikývl. Alice to už věděla.

			„My si bereme džíp. Alice, spolknou návnadu?“

			Alice se začala soustředit a zaťala přitom pěsti. Nebylo jednoduché hledat plány, s nimiž nakonec nikdy nepřijdeme do kontaktu, ale pomalu se nalaďovala na nové nepřátele. Časem se v tom zlepší. Snad to nebude potřeba. Snad to zítra skončí.

			Uviděl jsem stopaře, který létal korunami stromů; zaměřil se na prchající džíp. Zrzka si držela odstup, sledovala zvuk Belliny dodávky, který supěl na jih o pár minut později. Další varianty se jen mírně lišily.

			Když se probrala z vidění, měli jsme v tom oba jasno.

			„On bude sledovat vás. Žena půjde po stopě náklaďáčku. Pak už bychom mohli odjet.“

			Carlisle přikývl. „Tak jdeme.“

			Myslel jsem si, že jsem připravený. Ubíhající sekundy bubnovaly v mé hlavě jako paličky. Ale nebylo tomu tak.

			Bella vypadala vedle Esme ztraceně, její oči byly zmatené, jako by nedokázala vstřebat, že se všechno tak rychle změnilo. Ještě před hodinou jsme byli dokonale šťastní, jenže teď se stala kořistí, ponechána napospas upírům, které sotva znala. Nikdy nevypadala tak zranitelně, jako když tam teď stála – sama v místnosti plné nelidských cizinců.

			Může se mrtvé srdce zlomit?

			Hned jsem byl u ní, ruce pevně kolem ní, a zvedal jsem ji ze země. Její teplo v mém náručí bylo jako písek, do nějž jsem se chtěl potopit a nikdy se nevynořit. Jedinkrát jsem ji políbil a zaplavil mě strach, že všechny plány přijdou vniveč, protože se od ní nedokážu odloučit. Částečně by mi bylo jedno, kdybych, obětoval každý život ve Forks a v La Push a Seattlu jen proto, abych byl s ní.

			Musím být silnější. Skončím to. Díky mně bude znovu v bezpečí.

			Když jsem ji postavil na nohy, připadalo mi, jako by všechny buňky v mém těle jedna po druhé umíraly. Prsty jsem spočíval na její tváři; jakmile jsem se donutil je zvednout, začaly mě štípat.

			Musím být silnější, připomněl jsem si. Všechnu tu agonii budu muset potlačit, abych udělal, co je třeba. Abych se zbavil nebezpečí.

			Otočil jsem se od ní.

			Myslel jsem si, že vím, jaké to je hořet.

			Carlisle s Emmettem se ke mně připojili. Od Emmetta jsem si vzal tašku. Věděl jsem, co stopař očekává – že budu příliš slabý na to, abych Bellu pustil z dohledu. Držel jsem tašku, jako by v ní bylo něco nesmírně vzácné, důležitější než míče a hokejky, a obklopen svým bratrem a otcem jsem pospíchal ze schodů.

			Emmett si zalezl na zadní sedadlo džípu a umístil tašku vedle sebe, rychle zabouchl dveře a snažil se působit, že to dělá potají. Jako blesk jsem se ocitl na sedadle řidiče, Carlisle už byl vedle mě, a pak jsme nadskakovali na silnici rychlostí, která by Bellu vyděsila, kdyby tu doopravdy byla s námi.

			Takhle jsem nemohl přemýšlet. Musel jsem věřit Alici s Jasperem a soustředit se na svou část úkolu.

			Stopař byl pořád příliš daleko na to, abych ho mohl slyšet, ale věděl jsem, že nás pozoruje a následuje. Viděl jsem to v Alicině hlavě.

			Zabočil jsem na dálnici na jih a dupl na to. Džíp byl mnohem rychlejší než náklaďák, ale nebyl dost rychlý na to, abychom si vytvořili nějakou časovou rezervu, a to ani při nejvyšší rychlosti, jakou jsem si mohl dovolit, aniž bych riskoval poškození motoru. Ale teď jsem stopaři nechtěl ujet. Jenom zjistí, že džíp ženu nemilosrdně vpřed, jako kdyby byl naším skutečným motivem útěk. Doufal jsem, že si neuvědomí, že právě proto jsem si džíp vybral. Nevěděl, co dalšího mám v garáži.

			Jen na krátký záblesk se přiblížil dost na to, abych ho mohl slyšet.

			…jet trajektem? Okolo je to jinak dlouhá cesta. Mohl bych to vzít přímo…

			„Volej,“ řekl jsem. Sotva jsem hýbal rty, i když jsem věděl, že je příliš daleko na to, aby viděl můj obličej.

			Carlisle nezvedl mobil k uchu; držel ho v klíně, mimo výhled, a jednou rukou vytočil číslo. Všichni jsme slyšeli tiché cvaknutí, když to Esme vzala. Mlčela.

			„Čisto,“ zašeptal Carlisle. Zavěsil.

			I já jsem se odpojil. Teď už jsem neměl šanci zjistit, co dělá. Slyšet její hlas. Zaplašil jsem zoufalství dřív, než jsem se v něm mohl začít utápět.

			Čekala mě spousta práce.

		


		
			24. Léčka

			Stopař se rozhodl běžet za námi, neochotně odhadoval naši cestu. Sem tam jsem mohl zachytit okraj jeho myšlenek, ale nikdy ne víc než jen pár slov nebo pohled na džíp. Sledoval nás z výšky, z hor, nedělalo mu starosti, že ho vedly kilometry od cesty. Pořád nás viděl.

			Nechtěl jsem přemýšlet o tom, kde je teď Bella, co asi dělá nebo co říká. Příliš by mě to vyrušovalo. Ale ještě bylo potřeba zařídit pár věcí.

			Zašeptal jsem instrukce Carlisleovi a on naťukal zprávu pro Alici. Zřejmě to nebylo nutné, ale cítil jsem se líp.

			„Bella potřebuje jíst minimálně třikrát během dvaceti čtyř hodin. A hydratace je důležitá. Měla by mít vodu při ruce. Ideálně osm hodin spánku.“

			Carlisle držel mobil dole, psal stejně rychle, jako jsem mluvil.

			„A… “ zaváhal jsem. „Řekni Alici, aby nemluvila o naší předchozí konverzaci v džípu. Pokud bude mít Bella otázky, ať se jim vyhne. Vyřiď jí, že to myslím vážně.“

			Carlisle se na mě zvědavě podíval, ale zprávu napsal.

			Představoval jsem si Alici na druhém konci, jak protáčí panenky.

			Odepsala pouze písmeno A v porozumění. Pochopil jsem to tak, že je Bella pořád vzhůru a Alice si mé instrukce záměrně nechává pro sebe. Musí vidět nepříjemné důsledky, které nastanou, pokud mě bude ignorovat.

			Emmett převážně přemýšlel o tom, co udělá, až bude stopaře svírat. Bylo příjemné sledovat jeho představy.

			Když jsme museli natankovat, použil jsem jeden z velkých benzinových kanystrů, které Emmett naložil na zadní sedadlo. Belliny ponožky v mé kapse zanechají ve vzduchu slabou stopu její vůně. Mé pohyby byly rozmazané spěchem, jako kdyby byl můj jediný cíl odtud odjet, a potěšilo mě, když se stopař přiblížil, aby nás sledoval. Na chvíli nebyl dál než na dva kilometry. Chtěl jsem využít příležitost, změnit boj v léčku, ale na to bylo příliš brzy. Byli jsme stále blízko vody.

			Nesnažil jsem se skrývat směr, jeli jsme tou nejpřímější cestou, kterou nám zakroucené dálnice umožnily, k cíli. Doufal jsem, že si stopař tuhle výpravu vyloží tak, jak jsem chtěl – že mám představu o místě, které se dá dobře bránit, kde se cítím v bezpečí. Věděl toho o nás málo, ale byl si jistý tímhle: měli jsme více dostupného fyzického majetku než průměrný nomád. Taky nás bylo hodně. Pravděpodobně si představí mnohem více spojenců, kteří čekají v lesích na severu.

			I já jsem zvažoval možnost vydat se k Tanyině rodině. Byl jsem si jistý, že by pomohly. Obzvláště Kate by byla vynikajícím přírůstkem do našeho loveckého týmu. Ale i ony byly příliš blízko vody. Stopaři by stačil jen pohled na jejich pětici a otočil by to směrem k oceánu. K tomu, aby nám zmizel, stačilo, aby se potopil. Bylo nemožné někoho stopovat pod vodou. A mohl by z ní vystoupit kdekoliv – po deseti kilometrech nebo v Japonsku. Nikdy bychom ho nedokázali sledovat. Museli bychom se přeskupit a znovu začít.

			Mířil jsem do národního parku poblíž Calgary, který byl od nejbližší otevřené vodní plochy vzdálený skoro tisíc kilometrů.

			Jakmile se na něj vrhneme, dojde mu, že jsme ho tahali za nos a že s námi Bella celou dobu nebyla. Bude utíkat a my se za ním budeme hnát. Byl jsem si jistý, že mu dokážu nadběhnout, ale k tomu budu potřebovat dostatečně dlouhou dráhu. Tak sto tisíc kilometrů.

			Chtěl jsem to ukončit rychle.

			Jeli jsme nocí, zpomalovali jsme jenom příležitostně, když jsem zaslechl silniční radar, který číhal před námi. Přemítal jsem, co si o tom asi stopař myslí. Už uhodl, že mám mimořádné schopnosti. Tohle nejspíš prozrazovalo víc, než jsem chtěl, ale jiná alternativa byla příliš pomalá. Jen ať to vidí – jak mu poskytuji informaci, kterou může využít – jako další znak toho, že trváme na nějakém specifickém cíli. Bezpečný domov? To by v něm mělo vzbudit zvědavost.

			Přál jsem si, abych mohl zaslechnout jeho teorie, ale držel se tak v povzdálí, že jsem zahlédl pouze ojedinělé záblesky. Už si musel vytvořit teorii o mých schopnostech a nejspíš nebyl daleko od pravdy.

			Stopař běžel neúnavně dál a z toho mála, co jsem mohl slyšet, se nesmírně bavil.

			Jeho nadšení mě dokázalo napružit, ale to bylo jen dobře. Dokud byl spokojený s tím, co právě dělá, mi poskytoval čas na to, abych se přiblížil k území, jež jsem si vybral pro naši léčku.

			S postupem času jsem však znervózněl. Slunce bylo blíž k západnímu horizontu než k východnímu. Nedělali jsme nic zajímavého, jen jsme párkrát zastavili, abychom natankovali – pokaždé jsme za sebou zanechali stopu Bellina pachu. Ale nezačne ho ten dlouhý běh nudit? Bude ochotný nás sledovat celé dny skrze severní teritoria a až na severní polární kruh, když pojedeme dál? Zavrhne běh dřív, než si bude naprosto jistý, že Bella v džípu není?

			„Zeptej se Alice, jestli vidí, že to lovec zabalí dřív, než budeme na místě.“

			Carlisle to rychle splnil.

			O pár minut později přišlo písmeno N.

			To mě uklidnilo.

			Slunce se pomalu pohybovalo k západním horám a my jsme se přibližovali k cíli. Chtěl jsem mít stopaře dostatečně blízko na to, abych ho mohl slyšet. Potřeboval jsem udělat něco, co by ho zaujalo.

			Jeli jsme po malé dálnici, které vedla do Calgary. Mohli jsme pokračovat do Edmontonu, počkat na úplnou tmu, ale byl jsem čím dál tím víc nervózní. Chtěl jsem přestat prchat a začít lovit.

			Zahnul jsem na postranní silnici, která vedla do nejjižnějšího konce Národního parku Banff. Nakonec se stáčela zpátky do Calgary, ale nebyl to nejrychlejší způsob přesunu. Představovalo to nový vzorec chování, který se dosud neprojevil. To vzbudí jeho zájem.

			Carlise a Emmett věděli, co ta změna znamená. Oba se najednou napružili. Emmett byl víc než napjatý – byl vzrušený, dychtil po boji.

			Postranní cesta nás rychle odvedla od neúrodných farmářských půd brzkého jara, které lemovaly vozovku až do Calgary. Ihned jsme začali stoupat a byli jsme opět obklopeni stromy podobnými těmi, které rostou u nás, jen suššími. V blízkém okolí jsem neslyšel žádnou jinou mysl. Slunce stálo na druhé straně hory, po níž jsme stoupali.

			„Emmette,“ vydechl jsem. „Koupím ti nového džípa.“

			Uchechtl se. V pohodě.

			Mohli jsme předstírat, že zastavujeme pro benzin – bylo téměř na čase –, ale tahle změna tempa mohla stopaře znepokojit. Museli jsme se pohybovat rychle.

			„Na můj povel,“ řekl jsem jim a čekal na první dotyk stopařových myšlenek.

			Emmett měl ruku na dveřích.

			Tato trasa byla mnohem drsnější než předchozí. Zavedla mě do vyjeté koleje, která vyhodila džíp z jízdního pruhu. Jak jsem se snažil nad vozem získat kontrolu, najednou se objevil stopařův hlas.

			…musí mít poblíž místo…

			„Teď,“ zavrčel jsem.

			Všichni tři jsme se vrhli z jedoucího džípu.

			Přistál jsem na špičkách a sprintoval jsem za zvukem stopařových myšlenek, ještě než ostatní vůbec získali balanc.

			No ne, tak to nakonec přeci jenom byla past!

			Stopař se nezdál být náhlým zvratem v rolích naštvaný – ani vyděšený. Pořád se bavil.

			Prolétl jsem jako šmouha mezi stromy, kolem nichž jsme právě projeli. Slyšel jsem za sebou Carlislea a Emmetta, který se probíjel podrostem jako nosorožec. Jeho hlasitý útok možná zakryje nějaké zvuky toho mého. Možná si bude stopař myslet, že jsem od něj dál, než jsem doopravdy byl.

			Byla to úleva běžet, pohybovat se vlastními silami po té dlouhé cestě, kdy jsem trčel v džípu. Už jsem se nemusel spoléhat na silnici, ale mohl jsem to jednoduše vzít nejkratší trasou k cíli.

			Stopař byl taky rychlý. Netrvalo dlouho a začal jsem být rád, že jsem si k dobru nechal sto tisíc kilometrů, kdy jsem ho mohl chytit.

			Když jsme vystoupali výš na severovýchodní okraj Skalistých hor, zahnul na západ k velmi vzdálenému Pacifiku.

			Carlisle s Emmettem zaostávali daleko za mnou. Co stopař chtěl? Rozdělit nás a sejmout jednoho po druhém? Byl jsem ve střehu, čekal jsem na další náhlý obrat. Představu jeho útoku jsem přivítal. Částečně jsem byl rozzlobený, ale zároveň také nervózní – chtěl jsem, abychom to už vyřešili.

			Nemohl jsem číst jeho mysl – byl lehce mimo můj dosah –, ale jeho pach jsem mohl sledovat dost snadno.

			Zamířil na sever.

			On běžel, já běžel. Ubíhaly minuty, pak hodiny.

			Prudce jsme zatočili na severovýchod.

			Říkal jsem si, jestli má plán, nebo jenom běží bez cíle, aby mě setřásl.

			Stěží jsem vnímal, jak se Emmett prodírá lesem. Musí být několik kilometrů za mnou… ale najednou jsem zaslechl něco před sebou. Stopař se sice pohyboval tiše, ale ne bezhlasně. Dobíhal jsem ho.

			A pak zvuk jeho postupu úplně zmizel.

			Zastavil se? Čekal, aby mohl zaútočit?

			Netrpělivě jsem chtěl padnout do jeho pasti.

			A pak jsem uslyšel vzdálené šplouchnutí vody ve chvíli, kdy jsem dosáhl vrcholu zasněženého horského hřebenu, který se lámal do příkrého útesu.

			Daleko pod ním bylo hluboké ledovcové jezero, dlouhé a úzké, téměř jako řeka.

			Voda. No jistě.

			Chtěl jsem skočit za ním, ale věděl jsem, že bych mu tak poskytl výhodu. Mohl se vynořit kdekoli na celých kilometrech pobřeží. Budu je muset prozkoumat postupně, což zabere nějaký čas. Jeho nic nelimituje.

			Nejpomalejší by bylo oběhnout perimetr jezera a hledat jeho stopy. Musel bych být velmi pečlivý, abych nepřehlédl, kde z něj vystoupil. Nevyleze na břeh a nepustí se rovnou do běhu. Pokusí se vyskočit, aby nechal mezi hranicí vody a svým pachem nějakou mezeru.

			Trošku rychlejší by bylo rozdělit si vzdálenost s Emmettem a Carlislem na třetiny.

			Ale existovala i další možnost.

			Emmett s Carlislem se přibližovali. Běžel jsem zpátky ke Carlisleovi s nataženou rukou před sebou. Trvalo mu jen vteřinu, než pochopil, co chci. Hodil mi telefon. Otočil jsem se, následoval je a zároveň psal Alici zprávu.

			Řekni mi, kdo z nás najde stopu.

			Dosáhli jsme vyhlídky na dlouhé jezero.

			„Emmette,“ vydechl jsem téměř bezhlasně. „Vezmeš si jižní břeh a pak budeš pokračovat na východ. Carlisle, ty poběžíš na sever podél tohoto břehu. Já si beru na starost nejvzdálenější stranu.“

			Představil jsem si, jak se nořím do tmavomodré vody, vyskakuji na protější břeh a běžím na sever, kde se na nejvzdálenějším cípu jezera potkám s Carlislem.

			Mobil tiše zavibroval.

			Em, psala. Jižní cíp.

			Ukázal jsem jim zprávu a podal mobil s nepromokavou ochranou Carlisleovi. Potopil jsem se a uslyšel za sebou Emmettův náraz. Byl jsem pevně napjatý jako nůž, odhodlaný proříznout vodu s co nejmenším možným zvukem.

			Voda byla velmi čistá a do toho, aby byla začala zamrzat, jí zbývalo jenom pár stupňů. Uplaval jsem několik metrů pod vodou, snažil jsem se být neviditelný. Mohl jsem rozeznat zvuky Emmetta za mnou, který byl téměř zticha, ale Carlislea jsem nezaslechl.

			Vyklouzl jsem z jezera na nejjižnějším bodu. Jediným zvukem za mnou byl zvuk kapek, které dopadaly z Emmetta na kamenný břeh.

			Vydal jsem se doprava a Emmett doleva.

			Když se vynořil Carlisle, voda se rozvlnila. Ohlédl jsem se. Opět měl v ruce telefon a pohyboval se k Emmettovi. Zvolil jsem si správnou cestu. Jenom o pár metrů dál jsem zachytil náznak stopařova pachu. Byl nad námi – vyskočil do větví vysoké borovice. Vyšplhal jsem na strom a zjistil jsem, že jeho stopa pokračuje na větve okolních stromů.

			A pak jsem byl opět na honu.

			Prolétal jsem větvemi a zuřil jsem. V jezeře jsme ztratili dost času na to, aby už mohl být kilometry před námi.

			Vracel se zpátky stejnou cestou, jakou jsme se sem dostali. Chtěl zamířit na jih? Zpátky do Forks, aby objevil Bellinu stopu? Byla to dobře sedmihodinová cesta, když poběží přímo. Chce mi nabídnout tak velkou šanci, abych ho dohonil?

			Ale jak se nekonečná noc vlekla dál, tucetkrát změnil směr. Převážně se pohyboval na západ, předpokládal jsem, že míří k Pacifiku. Vymýšlel způsoby pro to, aby si udržel vedoucí linii, aby nás zpomalil.

			Jednou to byl široký útes. Všichni už jsme se na vrcholu rozhodli, jakým směrem budeme hledat, ale Alice jen psala n n n n n. Její výhled na stopaře byl omezen; mohla pouze spatřit, jak jsme na jeho stopu reagovali my. Trvalo mi dost dlouho, než jsem našel malou známku poškození na útesu, kde se zachytil při svém pádu a pak přešplhal po skalnatém svahu.

			Pak se soustředil na řeku. Opět jsme si důkladně vytyčili trasy, kde bychom ho měli hledat. Vodou urazil velmi dlouhou cestu. Ztratili jsme téměř patnáct minut, než Alice uviděla, že Carlisle našel stopařovu stopu padesát sedm kilometrů jihozápadně.

			Bylo to nesnesitelné. Běželi jsme a plavali a potáceli se lesem tak rychle, jak jsme jen dokázali, ale on si s námi jenom hrál, neustále upevňoval své vedení. Byl velmi zkušený a byl jsem si jistý, že si je jistý svým úspěchem. Výhoda byla zcela na jeho straně. Zůstávali jsme pozadu, a on nás tak nakonec dokáže úplně setřást.

			Z tisíců kilometrů, které mě dělily od Belly, jsem byl pořád nervózní. Plán odlákat ho se zdál být čím dál více jenom drobným zpožděním. To, co skutečně hledal, bylo jinde.

			Ale co jiného jsme měli dělat? Musím po něm jít dál a doufat, že ho dokážeme nějak nachytat. Takhle jsme ho měli zastavit, aniž bychom ohrozili Bellu; zdálo se to jako velká šance. Odvedli jsme mizernou práci.

			Znovu zmátl svou stopu v dalším nekonečně dlouhém ledovcovém jezeře. Takových tam bylo tucty, všechny vedly od severu k jihu skrze kanadská údolí, jako by za sebou nechala stopu obrovská ruka, která hrábla prsty dolů po pevnině. Stopař je často využíval a my si museli pokaždé představovat a rozhodovat se, pak čekat na Alicino C nebo Em nebo Ed a j nebo n. V této duševní části jsme se zrychlili, ale každá pauza mu dávala další náskok.

			Vyšlo slunce, ale mraky dnes byly husté a stopař nezpomalil. Přemítal jsem, co by dělal, kdyby slunce svítilo. Teď jsme byli na západní straně hor a znovu jsme běželi k lidským městům. Kdyby to bylo potřeba, nejspíš by každého svědka rychle zmasakroval.

			Byl jsem si jistý, že míří k oceánu, jednoduché únikové cestě. Teď jsme byli mnohem blíž Vancouveru než Calgary. Nezdálo se, že by se chtěl vrátit na jih, zpátky do Forks. Směřoval mírně k severu.

			Vlastně už nepotřeboval žádné další úskoky. Měl dostatečný náskok na to, aby doběhl přímo k pobřeží bez jakékoliv šance, že bychom ho dohnali.

			Ale pak nás stopa zavedla do dalšího jezera. Byl jsem si na devadesát procent jistý, že si s námi jenom hraje pro vlastní pobavení. Mohl nám jednoduše utéct, ale donutit nás skákat, jak on píská, byla větší legrace.

			Mohl jsem jenom doufat, že jeho arogance bude mít opačný účinek, že udělá špatnou volbu, díky níž by se mohl dostat do našeho dosahu, ale pochyboval jsem o tom. V této hře byl příliš dobrý.

			A my ho následovali. Nepřipouštěl jsem možnost, že se vzdáme.

			Během dopoledne napsala Esme. Můžete mluvit?

			Může mě slyšet? chtěl vědět Carlisle.

			„Kéž by,“ povzdechl jsem si.

			Carlisle zavolal Esme, a zatímco jsme běželi, spolu mluvili. Neměla vlastně žádné opravdové novinky, hlavně si o nás dělala starosti. Zrzka se pořád pohybovala v naší oblasti, ale nepřiblížila se k Esme nebo Rosalie blíž než na osm kilometrů. Rosalie provedla nějaký průzkum a zdálo se, že zrzka byla v noci ve škole a ve většině veřejných městských budov. Znovu už nemířila na sever k našemu domu, pohybovala se na jih až k městské letištní dráze, ale zdálo se, že se schovává na východě. Možná se držela blíž Seattlu kvůli většímu lovnému prostoru. Jednou zkusila i Charlieho dům, ale až když odešel do práce. Esme nebyla od Charlieho po celou dobu vzdálená víc než pár centimetrů, což bylo působivé, protože neměl ani ponětí, že tam je.

			To bylo všechno, žádná vodítka. S Carlislem si vyměnili miluju tě plné bolesti a pak jsme se vrátili k honu, který nás čím dál více otupoval. Stopař znovu mířil na sever, byl si tak sebejistý, že nechtěl použít snadnou trasu.

			Během odpoledne jsme narazili na další jezero ve tvaru srpku měsíce, které však nebylo tak dlouhé, jako ta, která využíval k tomu, aby nás zpomalil. Aniž bychom to prodiskutovali, každý jsme se rozhodli sledovat naše typické pátrací trasy. Alice rychle odpověděla Em. Ustupuje tedy na jih.

			Jakmile jsme znovu zachytili jeho pach, vedl nás malým městem vklíněným do horského průsmyku. Bylo však dost velké na to, aby byl na úzké silnici znát světelný proud dopravy. Museli jsme zpomalit – a to mi vadilo, i když jsem věděl, že na tom nezáleží. Ale uklidňovalo mě myslet na to, že i on musel nejspíš zpomalit na lidskou rychlost. Proč se tím obtěžoval? Možná měl žízeň. Byl jsem si jistý, že věděl, že má čas zastavit se a něco zakousnout.

			Vrhali jsme se z budovy na budovu, důvěřovali jsme mým smyslům, že nás upozorní na to, když se někdo bude dívat, běželi jsme, když to šlo. Očividně jsme nebyli oblečení dost teple na místní počasí – a kdyby se někdo podíval zblízka, viděl by, že jsme nasáklí vodou – takže jsem se snažil kličkovat mezi pohledy, vyhnout se jakékoli pozornosti.

			Dostali jsme se na předměstí, aniž bychom našli čerstvé mrtvoly, takže nemohl hledat ukojení své žízně. Po čem tedy pátral?

			Teď na jih.

			Sledovali jsme jeho stopu do obrovské, ošuntělé haly. Stála uprostřed otevřeného, neustále mrazem spáleného pole posetého trnitými ostružinami. Široké dveře byly otevřené. Vnitřek haly byl převážně prázdný, jen podél zdí se hromadily spousty nepořádku spojeného s automobily a jinou mechanikou. Jeho pach mě vedl dovnitř, prosákl do země, jako kdyby tady chvíli otálel. Napadl mě pouze jeden důvod a začal jsem pátrat po krvi. Nic. Cítil jsem jen… benzin.

			Udělalo se mi špatně, když jsem si uvědomil, co jsem napoprvé neviděl. S tichými nadávkami jsem se vyřítil z haly a přeskočil přes vysoké ostružiny. Emmett s Carlislem mě následovali, opět v plné polní po několika otupujících hodinách neúspěchu.

			A tam, na druhé straně, byla dlouhá čára uhlazeného, velice jemně uválcovaného bláta; asi půl metru široká a táhla se minimálně kilometr a půl na západ.

			Soukromá startovací dráha pro letadla.

			Znovu jsem zaklel.

			Příliš jsem se soustředil na únik vodou. Byl tu ale i únik vzduchem.

			Letadlo muselo být malé a pomalé, ne o moc rychlejší než auto. Ne víc než dvě stě dvacet kilometrů za hodinu, pokud bylo v dobrém stavu. Zanedbaný malý hangár mi napovídal, že nejspíš nebylo. Bude muset často zastavovat pro palivo, pokud zamýšlel doletět daleko.

			Ale mohl letět jakýmkoli směrem a my jsme ho neměli jak sledovat.

			Podíval jsem se na Carlislea a jeho oči byly stejně zklamané a bez naděje.

			Vrátí se zpátky do Forks, aby získal její stopu?

			Zamračil jsem se. „Dávalo by to smysl, ale je to trochu nápadné. Ne tak docela jeho styl.“

			Kam jinam můžeme jít?

			Povzdechl jsem si.

			Měl bych?

			Přikývl jsem. „Volej.“

			Zmáčkl tlačítko pro vytočení posledního volajícího. Zazvonilo pouze jednou.

			„Alice.“

			„Carlisle,“ slyšel jsem, jak vydechla.

			Naklonil jsem se netrpělivě blíž, i když jsem ji mohl slyšet i tak.

			„Jste naprosto v bezpečí?“ zeptal se.

			„Ano.“

			„Ztratili jsem ho asi sto deset kilometrů severovýchodně od Vancouveru. Nastoupil do malého letadla. Nemáme tušení, kam míří.“

			„Právě jsem ho viděla,“ řekla naléhavě, nebyla vůbec překvapená naším selháním. „Míří do nějaké místnosti; nemám žádná vodítka, kde se nachází, ale je neobvyklá. Zdi pokrývají zrcadla, podél celé místnosti je zlatý pruh, je převážně prázdná až na jeden roh, kde je staré video. Je tam i další místnost, tmavá, ale dokážu rozpoznat jen to, že sleduje videokazety. Nemám tušení, co to znamená. Dovedlo ho tam to, co ho přimělo nastoupit do letadla.“

			Tyhle informace nám zrovna nepomohly. Z toho, co víme, stopař může plánovat, že si užije nějaký prostoj. Možná chce, abychom čekali, trošku nás podusit. Aby narostla naše úzkost. Zdálo se to být v souladu s jeho osobností. Představil jsem si ho v prázdném domě na nějakém náhodném místě, jak sleduje staré filmy, kdežto my z čekání na jeho návrat můžeme vyletět z kůže. Přesně tomu jsme se chtěli vyhnout.

			Dobrá zpráva byla, že ho teď Alice viděla nezávisle na nás. Mohl jsem jenom doufal, že s ním teď, když o něm ví něco osobnějšího, bude mít lepší spojení. Přemítal jsem o tom, jestli ty místnosti, které popsala, mají nějaký význam, který by je s námi spojoval. Možná to znamenalo, že ho nakonec v jedné z nich ulovíme. Kdyby Alice získala lepší výhled na okolí, bylo by to možné. To bylo povzbudivé.

			Natáhl jsem se po mobilu a Carlisle mi ho podal.

			„Můžu mluvit s Bellou, prosím?“

			„Ano.“ Alice odklonila hlavu od přístroje. „Bello?“

			Zaslechl jsem dupot Belliných nohou, jak nešikovně přeběhla místnost, a kdybych na to měl myšlenky a náladu, usmál bych se.

			„Haló?“ zeptala se bez dechu.

			„Bello.“ V mém hlase byla znát úleva. Krátké odloučení si už vybralo svou daň.

			„Ach, Edwarde!“ vydechla. Tolik jsem se bála.“

			Jak jinak. „Bello, říkal jsem ti, aby ses nebála o nic kromě sebe.“

			„Kde jsi?“

			„Jsme kousek od Vancouveru. Bello, je mi to líto – ztratili jsme ho.“ Nechtěl jsem jí popisovat, jak si s námi hrál. Znervóznělo by ji, že nad námi tak jednoduše získal výhodu. I mě to znervózňovalo. „Zdá se, že nás podezírá – je opatrný, takže zůstává jenom tak daleko, že nedokážu slyšet, co si myslí. Ale teď je pryč – vypadá to, že nasedl do letadla. Myslíme si, že má namířeno do Forks, aby začal od začátku.“ No, jiné teorie jsme neměli.

			„Já vím. Alice viděla, jak se dostal pryč,“ řekla s perfektním klidem.

			„Nemusíš si ovšem dělat starosti,“ ujišťoval jsem ji, i když se nezdálo, že by si je dělala. „Nenajde nic, co by ho dovedlo k tobě. Jenom tam musíš zůstat a počkat, dokud ho znovu nenajdeme.“

			„Já budu v pořádku. Je Esme s Charliem?“

			„Ano – ta žena byla ve městě. Šla k domu, ale když byl Charlie v práci. Nedostala se blízko k němu, tak se o něj neboj. Je v bezpečí, Esme a Rosalie ho hlídají.“

			„Co dělá ona?“

			„Pravděpodobně se snaží najít stopu. V noci proslídila celé město. Rosalie ji stopovala přes letiště…“ Přes přistávací dráhu na jihu města. Možná jsme se nakonec v odhadu jeho úmyslů nemýlili. Pokračoval jsem, než si Bella všimne, že se nesoustředím. „Všechny silnice kolem města, školu… ona se snaží něco vyšťárat, Bello, ale to se jí nepodaří.“

			„A víš jistě, že je Charlie v bezpečí?“ tázala se.

			„Ano, Esme ho nespouští z dohledu. A my tam brzy budeme.“ Teď jsme rozhodně mířili jejich směrem. „Jestli se stopař dostane někam k Forks, tak ho dopadneme.“

			Dal jsem se do pohybu, pádil jsem na jih. Carlisle a Emmett udělali totéž.

			„Stýská se mi po tobě,“ zašeptala.

			„Já vím, Bello. Věř mi, já vím.“ Nemohl jsem uvěřit, jak zesláble jsem se bez ní cítil. „Je to, jako kdybys s sebou vzala půlku mého já.“

			„Tak přijeď a vezmi si ji zpátky,“ navrhla.

			„Brzy, jak to jen půjde. Napřed ti zajistím bezpečí,“ přísahal jsem.

			„Miluju tě,“ vydechla.

			„Věřila bys tomu, že navzdory všemu, čím jsem tě donutil projít, tě taky miluju?“

			„Ano, skutečně, věřila.“ Znělo to, jako by se usmívala.

			„Brzy si pro tebe přijedu.“

			„Budu čekat,“ slíbila.

			Bolelo to – ukončit hovor, znovu se od ní odpojit. Ale teď jsem spěchal. Předal jsem mobil Carlisleovi, aniž bych se na něj podíval, a zvýšil tempo do sprintu. Bude záležet na tom, jak těžké bude, aby stopař sehnal palivo, ale možná bychom ho mohli porazit ve Forks, pokud tam skutečně míří.

			Carlisle a Emmett se se mnou snažili držet krok. Zpátky ve Forks jsme byli za tři a půl hodiny, vzali jsme to nejrychlejší cestou přímo přes Sališské moře. Vydali jsme se rovnou k Charlieho domu, kde stály Esme s Rosalie na hlídce, Esme u zadní části domu a Rosalie mezi stromy u předního dvorku. Emmett se k ní rychle připojil, já s Carlislem jsme vyrazili za Esme.

			Teď, na místě, jsem si mohl pořádně užít Rosaliiny hořké myšlenky o tom, jak jsem sobecky vystavil životy celé naší rodiny nebezpečí. Nevěnoval jsem jim pozornost.

			Bellin dům byl zlověstně tichý, i když v přízemí svítilo několik světel. Uvědomil jsem si, co tam chybí – zvuk sportu z televize v obývacím pokoji. Našel jsem Charlieho mysl na obvyklém místě, seděl na pohovce a zíral na tmavou televizi. Jeho myšlenky byly úplně tiché, jako by byl paralyzovaný. Trhl jsem sebou a byl jsem rád, že se na to Bella nemusí dívat.

			Diskuze zabrala jenom pár sekund a pak jsme se rozdělili. Carlisle zůstal s Esme a já jsem se cítil mnohem líp, že jí tam bude dělat společnost. Emmett s Rosalie pročesali centrum města a pak prohledávali prostor kolem přistávací dráhy, hledali opuštěný vrtulník.

			Já jsem běžel na východ, sledoval jsem zrzčinu stopu. Vůbec by mi nevadilo, kdybych ji zahnal do kouta a polapil, ale její pach vedl k Pugetově zálivu. Nenechávala nic náhodě.

			Cestou zpátky k Charliemu jsem pročesal známý Olympijský park, jen abych se ujistil, že se zrzka nevydala na nějaké zajímavější místo, ale zdálo se, že to vzala zkratkou přímo k průlivu. Nebyla typ, který by riskoval konfrontaci.

			U Bellina domu jsem převzal hlídku a Esme s Carlislem se vydali prozkoumali sever, aby zjistili, jestli se zrzka nevynořila z vody někde blízko Port Angeles a nesnaží se zaútočit na Charlieho z jiné strany. Pochyboval jsem o tom, ale neměli jsme nic jiného na práci. Pokud se stopař nevrací do Forks – což bylo v této chvíli poměrně evidentní – a zrzka zmizela, aby se s ním setkala, budeme to muset promyslet a přijít s novým plánem. Doufal jsem, že někdo jiný přijde s dobrým nápadem, protože už jsem měl v hlavě úplně prázdno.

			Bylo skoro půl třetí ráno, když mi tiše zabzučel mobil. Přijal jsem hovor, aniž bych se podíval, kdo volá, čekal jsem, že se mi ozve Carlisle.

			Z mobilu přímo vybuchl Alicin hlas, mluvila rychle a rozrušeně.

			„Přichází sem, přichází do Phoenixu, pokud tu už tedy není – viděla jsem ho znovu v té druhé místnosti a Bella poznala můj náčrtek, je to v domě její matky, Edwarde – jde po Renée. Nemůže vědět, že tu jsme, ale nelíbí se mi, že by měla Bella zůstat tak blízko. Je hrozně mazaný a já ho dost dobře nevidím. Musíme ji odsud dostat pryč, ale někdo musí najít Renée – rozseká nás na maděru, Edwarde!“

			Pocítil jsem závrať, jako bych byl omráčený, i když jsem věděl, že je to iluze. S mou myslí i tělem bylo všechno v pořádku. Stopař mě však znovu obešel, kroužil kolem mě, držel se v mém mrtvém úhlu. Ať už to tak plánoval, nebo šťastnou náhodou bude na stejném místě jako Bella, kdežto já jsem od ní dva tisíce čtyři sta kilometrů daleko.

			„Za jak dlouho tam bude?“ zasyčel jsem. „Můžeš to upřesnit?“

			„Ne dokonale, ale vím, že to bude brzy. Nezabere to víc než hodiny.“

			Mířil přímo tam? Odvedl nás tak daleko od ní záměrně?

			„Nebyl někdo z vás blízko Renéeina domu?“

			„Ne. Neudělali jsme ani krok z hotelu. Ani nejsme nikde blízko.“

			Bylo to příliš daleko na to, aby byl běh efektivní volba. Budeme muset letět. A nejjasnější volba je velké letadlo.

			„První let do Phoenixu odlétá ze Seattlu v 6:40,“ řekla mi Alice, která byla o krok napřed. „Budete se muset zakrýt. Je tu absurdně slunečno.“

			„Necháme tu zase Esme s Rosalií. Zrzka se k nim nepřiblíží. Připrav Bellu. Zachováme stejné skupinky. S Emmettem a Carlislem ji vezmeme někam hodně daleko, na nějaké náhodné místo, dokud nevyřešíme další kroky. Ty najdeš její matku.“

			„Budeme tam, až přistaneš.“

			Zavěsila.

			Rozběhl jsem se, vytočil Carlisleovo číslo a sprintoval do Seattlu. Budou mě muset dohonit.

		


		
			25. Závod

			Dokonce i když se kola letadla dotkla dráhy, nedokázal jsem se zbavit netrpělivosti.

			Připomněl jsem si, že Bella teď je jistě méně než kilometr daleko a nebude trvat dlouho, než znovu uvidím její tvář, ale to mě jen silněji nutilo vytrhnout dveře nouzového východu z pantů, sprintovat do budovy a nečekat po dobu celého toho nekonečného popojíždění. Carlisle vycítil rozrušení v mé naprosté nehybnosti a jemně do mě strčil loktem, aby mi připomněl, že se mám hýbat.

			I když byla clona oken v naší řadě stažená, v letadle byl nadbytek přímého slunečního svitu. Měl jsem ruce založené tak, abych skryl ruce, a nechal jsem kapuci mikiny z letištního obchodu přepadnout dopředu, aby mi zahalila obličej. Nejspíš jsme byli ostatním cestujícím k smíchu – hlavně Emmett, který přetékal z mikiny, jež byla o několik velikostí menší –, jako bychom byli nějaké celebrity, které se skrývají za kapucemi a tmavými brýlemi. Nebo spíš vidláci ze severu, kteří nemají přehled o jarních teplotách na jihozápadě. Přistihl jsem jednoho muže, jak přemýšlí o tom, že si všichni sundáme mikiny dřív, než letadlo doroluje k terminálu.

			Letadlo ve vzduchu bylo nesnesitelně pomalé; to popojíždění mě zabíjelo.

			Už jenom trošku sebekázně, slíbil jsem si. Na konci toho všeho bude čekat ona. Vezmu ji odtud a někde se společně ukryjeme, dokud to nevyřešíme. To mě trochu uklidnilo.

			Netrvalo dlouho a letadlo si našlo přidělenou bránu. Mohl nás potkat milion možných zpoždění. Měl bych za to být vděčný.

			Měli jsme dokonce takové štěstí, že jsme skončili u brány na severní straně letiště, která byla zahalená do stínů pozdního rána v rámci většího terminálu. To by nám mělo umožnit rychlejší pohyb.

			Když si posádka dávala na čas s procházením letadla a kontrolováním pásů a opěrek pasažérů, Carlisleovy prsty spočívaly na mém loktu. Slyšel jsem, jak se venku usazuje mechanický můstek pro výstup cestujících a pak bouchnutí o trup, když se připojil k letadlu. Posádka ten zvuk ignorovala, dvě letušky z přední kabiny společně kontrolovala seznam cestujících.

			Carlisle do mě znovu šťouchl a já jsem předstíral, že dýchám.

			Konečně se jeden stevard přiblížil ke dveřím a snažil se je otevřít. Zoufale jsem mu chtěl pomoct, ale díky Carlisleovým prstům na paži jsem se dokázal udržet.

			Dveře se se zasyčením otevřely a teplý vzduch se promísil s vydýchaným vzduchem v kabině. Nesmyslně jsem začal pátrat po Bellině stopě, i když jsem věděl, že jsem pořád příliš daleko. Byla hluboko uvnitř klimatizovaného terminálu, za bezpečností kontrolou, a její stopa tam povede z nějaké vzdálené parkovací garáže. Trpělivost.

			Světlo pásů zhaslo se slabým cink a to už jsme byli všichni v pohybu. Proklouzli jsme kolem lidí a byli jsme u dveří tak rychle, že stevard překvapeně ustoupil. Uvolnil nám tak cestu – a my jsme toho využili.

			Carlisle mě zatahal za mikinu a já jsem ho neochotně nechal, aby mě předešel. Bude to rozdíl jenom několika sekund, pokud bude udávat tempo on, a rozhodně bude mnohem uvážlivější. Museli jsme dodržovat pravidla, ať už dělal stopař cokoliv.

			Zapamatoval jsem si plánek terminálu z palubní brožury a podle něj jsme přistáli v části nejblíže východu. Další štěstí. Samozřejmě že jsem nemohl slyšet Bellinu mysl, ale měl bych být schopný najít Alici a Jaspera. Budou hned před námi po pravé straně s ostatními rodinami, které čekají na to, aby přivítaly cestující.

			Pomalu jsem se posouval před Carlislea, jak jsem byl nervózní, abych už konečně zahlédl Bellu.

			Alicina i Jasperova mysl budou vyčnívat nad myšlenkami ostatních lidí jako světlo reflektorů obklopené ohněm. Uslyším je každou…

			Zmatek a trápení v Alicině mysli do mě udeřil jaká náhlý vír, který se zničehonic rozbouřil na klidném moři a stahoval mě dolů.

			Úplně paralyzován jsem zavrávoral a zastavil se. Neslyšel jsem, co Carlisle říkal, sotva jsem cítil jeho pokusy popostrčit mě dopředu. Byl jsem si chabě vědom toho, že on vnímá lidskou ostrahu, která si nás podezíravě prohlíží.

			„Ne, mám tvůj mobil přímo tady,“ řekl Emmett nahlas, aby publiku vysvětlil mé podivné chování.

			Popadl mě za loket a začal mě posouvat kupředu. Snažil jsem se postavit na nohy. Napůl mě nesl, ale nedokázal jsem pod sebou tak docela cítit podlahu. Těla kolem mě mi připadala průhledná. Vnímal jsem jen Aliciny vzpomínky.

			Bella byla bledá, odtažitá, nervózně sebou cukala. Zoufale se rozhlížela kolem, odcházela s Jasperem.

			Vzpomínka na vizi: Jasper znepokojeně pospíchal k Alici.

			Nečekala, až se k ní vrátí. Sledovala jeho stopu, která vedla k dámským záchodkům. Postával před před nimi, tvář mu halily starosti.

			Teď Alice sledovala Bellin pach a zamířila k východu 2; vyrazila rychlostí, která byla trošku nápadná. Hala byla plná lidí, výtah přecpaný… a nakonec tam byly posuvné dveře, které vedly ven. U obrubníků se rychle střídala taxi s kyvadlovou dopravou.

			Konec stopy.

			Bella zmizela.

			Emmett mě popoháněl do obrovského prostoru atria, kde ve stínu masivního sloupu napjatě čekala Alice s Jasperem. Slunce na nás dopadalo skleněným stropem a Emmettova dlaň na mém krku mě nutila klonit hlavu, ukrývat obličej ve stínu.

			Alice zahlédla Bellu před několika sekundami v taxi, které se hnalo po dálnici oslňujícím svitem slunce. Bella měla zavřené oči.

			A jenom za několik dalších minut: zrcadlová místnost, zářivky nad hlavou, dlouhá borovicová prkna, která pokrývají podlahu.

			Stopař čekal.

			Krev. Spousta krve.

			„Proč jsi nešla za ní?“ zasyčel jsem.

			My dva bychom na to nestačili. Zemřela by.

			Musel jsem se nutit, abych se pohnul i přes bolest, jež mě znovu málem přikovala na místo.

			„Co se stalo, Alice?“ slyšel jsem, jak se ptá Carlisle.

			Všichni jsme se už přesouvali v mírně děsivé formaci do garáže, kde parkovali. Naštěstí ustoupil prosklený strop jednoduší architektuře, takže už jsme nebyli vystavění nebezpečí slunečního svitu. Pohybovali jsme se rychleji než jiné lidské skupinky, dokonce i rychleji než opozdilci, kteří dobíhali na navazující spoje, ale taková rychlost mě iritovala. Byli jsme příliš pomalí. Proč teď něco předstírat? Co na tom záleží?

			Zůstaň s námi, Edwarde, varovala mě Alice. Budeš nás potřebovat všechny.

			V její mysli: krev.

			Aby odpověděla na Carlisleovu otázku, strčila mu do ruky kousek papíru. Byl natřikrát přehnutý. Carlisle se na něj podíval a rozevřel ho.

			Všechno jsem to viděl v jeho hlavě.

			Bellin rukopis. Vysvětlení. Rukojmí. Omluva. Prosba.

			Podal mi vzkaz – zmačkal jsem ho a strčil do kapsy.

			„Její matka?“ zavrčel jsem mírně.

			„Neviděla jsem ji. V té místnosti nebyla. Už ji mohl…“

			Alice to nedokončila.

			Vybavila si hlas Belliny matky z telefonu, paniku, která z něj zaznívala.

			Bella odešla do jiné místnosti, aby ji utišila. A pak ta vize Alici předstihla. Nedala si dvě a dvě dohromady. Neviděla to.

			Alice se utápěla ve vině. Zasyčel jsem na ni, tiše a tvrdě.

			„Na to není čas.“

			Carlisle téměř neslyšně mumlal patřičné informace Emmettovi, který začínal být netrpělivý. Vnímal jsem jeho zděšení, když všemu porozuměl; jeho pocit selhání. V porovnání se mnou to však nebylo vůbec nic.

			Teď jsem si nemohl dovolit to prožívat. Alice zahlédla nejbližší pravděpodobné budoucnosti. Všechny byly možné. Ale bylo naprosto nemožné, abychom se k Belle dostali dřív, než bude prolita její krev. Tušil jsem, co to znamená – že bude nějaká mezera mezi tím, než ji stopař najde a zabije. Široká mezera. Nedokázal jsem to pochopit.

			Musím být rychlý.

			„Víme, kam jedeme?“

			Alice mi v hlavě promítla mapu. Pocítil jsem úlevu, že nejzásadnější informaci získala včas. Po první vizi, ale před hovorem s Bellinou matkou, jí Bella ukázala křižovatku poblíž místa, kde se stopař rozhodl počkat. Bylo to méně než třicet kilometrů, většina cesty vedla po dálnici. Zabere nám to jen minuty.

			Jenže Bella tolik času nemá.

			Prošli jsme skrz výdej zavazadel k výtahům. Několik dalších skupinek s vozíky naloženými kufry čekalo na to, až se otevřou další dveře výtahu. Synchronizovaně jsme se vydali ke schodišti. Bylo prázdné. Vyběhli jsme nahoru a v garážích jsme byli za méně než sekundu. Jasper vykročil směrem, kde měli auto, ale Alice ho popadla za ruku.

			„Je jedno, jakým pojedeme autem, policie bude pátrat po jeho majitelích.“

			Hlavou jí probleskla osvětlená dálnice rozmazaná rychlostí. Vířila tam modrá a červená světla, zátarasy, nějaká nehoda – ještě to nebylo úplně jasné.

			Všichni zkameněli, nebyli si jistí, co to znamená.

			Neměli jsme čas.

			Běžel jsem příliš rychle podél řady aut, ostatní se teprve vzpamatovávali a následovali mě uvážlivějším tempem. V garáži nebylo moc lidí, nikdo mě nemohl zřetelně vidět.

			Slyšel jsem, jak Alice uděluje Carlisleovi instrukce, aby přinesl tašku z kufru mercedesu. Carlisle měl v každém svém autě lékárničku – pro případ nouze. Nedovolil jsem si o tom přemýšlet.

			Na to, abych zvolil perfektní vůz, nebyl čas. Většina z nich byla objemná SUV nebo sedany, ale některá byla trošku rychlejší než ostatní. Váhal jsem mezi novým Fordem Mustang nebo Nisanem 350Z a doufal jsem, že Alice uvidí, které nám poslouží lépe, když vtom mou pozornost upoutal náznak neočekávaného pachu.

			Jakmile jsem ucítil nitro, Alice uviděla, co hledám.

			Zamířil jsem do vzdáleného rohu garáže, přímo ke sluncem lehce ozářenému místu, kde daleko od výtahů, aby vedle nikdo neparkoval a neodřel tak lak, někdo zanechal své nadupané Subaru WRX STI.

			Barevně bylo opravdu ohyzdné – ostře oranžové bubliny ve velikosti mé hlavy stoupaly z něčeho, co vypadalo jako tmavěfialová láva. Nikdy, asi tak během století, jsem neviděl nápadnější auto.

			Ale bylo očividně dobře udržované, něčí miláček. Nic nebylo vyrobené sériově, všechno navrženo pro rychlou jízdu, od difuzéru až po obrovský, na zakázku vyrobený, spojler. Skla byla tak tmavá, že jsem pochyboval, že jsou legální, dokonce i v této slunečné oblasti.

			Alicina vize cesty teď byla mnohem jasnější.

			Už byla vedle mě, v ruce měla anténu, kterou ulomila z jiného auta. Zploštila ji mezi prsty a na konci vytvarovala malý háček. Vylomila zámek dřív, než nás dohnali Jasper, Emmett a Carlisle s černou koženou brašnou.

			Zapadl jsem na místo řidiče, vytrhl kryt sloupku řízení a propojil jsem kabely zapalování. Vedle řadicí páky byla další páčka, na niž byly dva knoflíky označené nápisem „Go Go 1“ a „Go Go 2“ – ocenil jsem majitelovu náklonnost novým technologiím, nemluvě o smyslu pro humor. Mohl jsem jenom doufat, že jsou nádoby s nitrem plné. Nádrž s palivem byla plná ze tří čtvrtin, což bylo mnohem víc, než jsem potřeboval. Ostatní nastoupili do auta, Carlisle na místo spolujezdce a ostatní dozadu, a motor nedočkavě zapředl, když jsme vjeli do uličky. Nikdo mi nestál v cestě. Překonali jsme vzdálenost obrovské garáže mezi námi a východem. Stiskl jsem tlačítko zahřívání na přístrojové desce. Bude chvíli trvat, než se nitro změní z plynu na kapalinu.

			„Alice, ukazuj mi třicet sekund dopředu.“

			Ano.

			Sestup tvořila úzká trasa, která vypadala jako vývrtka a točila se čtyři podlaží dolů. Na půli cesty jsem narazil na vyjíždějící Cadillac Escalade, jak předvídala Alice. Výjezd byl tak úzký, že jsem neměl jinou možnost než se za ním táhnout jako ocas a snažit se druhého řidiče vystrašit jedním dlouhým zatroubením. Alice viděla, že to nebude fungovat, ale já jsem nemohl odolat.

			Vyjeli jsme z poslední zatáčky na široké, sluncem zalité výjezdy s platebními automaty. Dva ze šesti výjezdů byly prázdné a Escalade zamířil k nejbližšímu. Já už jsem byl u posledního automatu.

			Úzké, bíločerveně pruhované rameno se natáhlo přes cestu. Než jsem vůbec mohl zvážit, že bych ho prorazil, Alice na mě v hlavě řvala.

			Nezvládneme to, pokud nás policie začne honit už teď!

			Svíral jsem neonově oranžový volant – až příliš silně. Přinutil jsem prsty, aby se uvolnily, a stáhl okénko. Carlisle popadl lísek, který byl zastrčený za sluneční clonou tak, aby byl snadno vidět, a podal mi ho.

			Alice mu ho vyškubla. Věděla, že je pravděpodobné, že prorazím pěstí čtečku karet, protože nebudu trpělivě čekat, až začne automat fungovat. Popojel jsem o půl metru dopředu, aby mohl Jasper stáhnout okénko na své straně a zaplatit jednou z bezejmenných karet, které jsme používali, abychom zůstali v anonymitě.

			Přetáhl si tmavé rukávy přes prsty. Kousek odkryté kůže se zaleskl, když se natáhl z okénka, aby vložil lístek do otvoru.

			Soustředil jsem se na pruhovanou závoru. Byla to kostkovaná vlajka. Jakmile mávne, závod začne.

			Čtečka karet zabzučela. Jasper stiskl tlačítko.

			Závora se rozevřela a já dupl na plyn.

			Cestu jsem znal. Alice viděla její délku a všechno podstatné. Bylo poledne a provoz docela klidný. Mohl jsem zahlédnout mezery mezi vozidly.

			Trvalo mi dvanáct sekund, než jsem přeřadil rychlost na šestku. Už jsem neměl v plánu podřadit.

			První část dálnice byla téměř prázdná, ale před námi se rýsoval připojovací pruh. Nebylo dost času na to, abych nitro plně využil. Držel jsem se úplně vlevo, abych se vyhnul přívalu nových aut.

			Tohle musím Arizoně nechat: slunce je sice na houby, ale dálnice jsou perfektní. Šest pruhů, hladké značení čar, odstavné pruhy tak rozsáhlé, že se dají skoro počítat jako další pruhy. Teď jsem využil levý odstavný pruh, abych předjel dva pickupy, jejichž řidiči si mysleli, že patří do rychlého pruhu.

			Všechno okolo dálnice bylo ploché, otevřené a ožehnuté sluncem; před sluncem se nedalo schovat. Nebe vypadalo jako obrovská bleděmodrá kopule, která se v oslňujícím žáru zdála téměř bílá. Celé údolí bylo vystaveno slunci jako jídlo na roštu. Několik stromů s holými větvemi, jež se jen tak tak držely při životě, byly jediné tvary, které rozbíjely jednotvárné pláně plné štěrku. Nedokázal jsem v tom vidět stejnou krásu jako Bella. Neměl jsem čas to ani zkusit.

			Ručička tachometru byla na sto devadesáti. Nejspíš bych z auta mohl vytáhnout dalších padesát, ale nechtěl jsem na ně tak tlačit. Neměl jsem jak zjistit, jestli to byl motor druhé, nebo třetí verze; mohl by být citlivý, nestabilní. Mohl jsem jenom sledovat tlak a teplotu oleje a pozorně poslouchat, jak ztuha motor pracuje.

			Blížil se obrovský obloukový nadjezd, který nás vynese na dálnici směrem na sever. Byl jednoproudý. S jedním, velmi širokým, odstavným pruhem.

			Smykem jsem překřížil všech šest pruhů, abych mohl sjet. Několik řidičů to překvapením strhlo na stranu, ale ve chvíli, kdy zareagovali, byli všichni už daleko za mnou.

			Alice viděla, že odstavný pruh není dost široký.

			„Jazzi, přijdu o boční zrcátka,“ zavrčel jsem. „Potřebuju výhled.“

			Oba se v sedadlech otočili, aby viděli cestu vlevo, vpravo a vzadu. Výhled z jejich myslí mi stejně poskytoval mnohem lepší úhel než zrcátka.

			Letěl jsem kolem pomalé dopravy, nedokázal jsem jet rychleji než sto šedesát. Zaskřípal jsem zuby a pevně sevřel volant, když jsem se otřel o širokou dodávku, která jela v pravém jízdním pruhu. Se zaskřípáním kovu se mé levé zrcátko utrhlo o bok dodávky a pravé se roztříštilo o betonový zátaras.

			Bella klopýtavě běžela po doběla rozžhaveném chodníku. Nebo brzy poběží.

			„Jenom cestu, Alice,“ procedil jsem skrze zuby.

			Promiň. Snažím se.

			Myšlenkami jí prosakovala panika. Bella vběhla na parkoviště. Nebo brzy vběhne.

			„Přestaň!“

			Zavřela oči a snažila se nevidět nic jiného než cestu před námi.

			Věděl jsem, že mě ty obrázky mohou znehybnit. Vyhnal jsem je z hlavy.

			Nebylo to tak těžké, jak jsem očekával.

			Všude byla jen silnice. Mohl jsem ji vidět v úhlu tři sta šedesát stupňů… a třicet sekund do budoucnosti. Když jsem najel na dálnici, která vedla na sever a přejel znovu přes všechny pruhy až do levého odstavného rychlostí dvě stě deset kilometrů za hodinu, připadalo mi, jako by naše mysli byly spojené do perfektně soustředěného organismu, většího než součet jeho částí. Viděl jsem schéma dopravy před námi, jak se měnila a houstla, a viděl jsem správnou cestu každou kolonou.

			Proletěli jsme stíny dvou samostatných nadjezdů tak rychle, že záblesk temnoty působil skoro stroboskopicky.

			Dvě stě třicet tři kilometrů za hodinu.

			Za patnáct sekund se přede mnou otevře perfektní skulinka. Říznul jsem to do prostředního pruhu a sklopil průhledný bezpečnostní kryt, který byl na „Go Go 1“ tlačítku.

			Načasování bylo perfektní. Ve stejném okamžiku, kdy se přede mnou udělalo volno, jsem zmáčkl tlačítko, nitro zabralo a auto vystřelilo dopředu, jako by ho odpálil kanon.

			Dvě stě padesát.

			Dvě stě sedmdesát.

			Bella otvírala skleněné dveře do temné, prázdné místnosti. Nebo je bude brzy otvírat.

			Alice se znovu zaměřila na silnici a taky ji překvapilo, jak lehké to bylo. Myšlenky jí zalétly k Jasperovi a já to pochopil.

			Jasper s mírovým stavem stále zápolil. Válka ho pohlcovala mnohem víc, než jsem si dokázal představit. Všichni jsme teď však sdíleli jeho válečné soustředění, něco, co používal, aby udržoval disciplínu coby novorozený během svých válečných let. V této rozdílné situaci to však do sebe perfektně zapadlo, fungovali jsme jako hyperfunkční stroj. Přijal jsem to, nechal se vést touto bojovou vlnou.

			Nitro už začínal docházet.

			Dvě stě čtyřicet.

			Zvažoval jsem další možnosti.

			Staví první zátaras, poznamenala Alice. Nikoho z nás to netrápilo. Stavěli ho příliš blízko na to, aby nás zablokoval. Projedeme okolo dřív, než ho stihnou dokončit.

			A druhý. V hlavě mi ukázala místo na mapě. Dost daleko na to, aby to byl problém, dokonce i s dalším oknem, které se za čtyři sekundy otevře.

			Pátral jsem po dalších variantách a Alice mi ukazovala jejich následky. Scházel nám čas – neměli jsme jinou možnost než vyměnit auto.

			Roztržitě jsem odklopil ochranný kryt a stlačil „Go Go 2“. Subaru sebou poslušně trhlo dopředu.

			Dvě stě sedmdesát.

			Dvě stě devadesát.

			Alice mi ukázala určitá dostupná auta před námi a já se těmi možnostmi probral.

			Chevrolet Corvette by byl moc malý a naše celková váha by hrála větší roli než v tomto pouličním závoďáku. V duchu jsem prolétl schéma několika dalších vozidel. A pak to Alice uviděla – lesklé černé BMW S1000 RR. Maximální rychlost tři sta pět.

			Edwarde, to je nesmysl.

			Představa, jak sedím obkročmo na uhlazené černé motorce, mě tak lákala, že jsem ji na vteřinu ignoroval.

			Edwarde, budeš nás všechny potřebovat.

			Najednou byly její myšlenky plné zmatku a krve, lidského i nelidského křiku, zvuku spojeného s drcením kovu. Carlisle byl uprostřed toho všeho, ruce měl zabarvené zářivě rudou barvou.

			Jasper mi zabránil sjet ze silnice. Během sekundy mě jeho emoce ovládly natolik, až mi to připadalo, jako by mě pevně svíral kolem krku.

			Společně jsme mou mysl přinutili, aby se vrátila k logickému schématu přede mnou. Zbývala nám už nejkratší část cesty; na autě tak moc nezáleželo. Alice se probírala všemi možnými vozidly: sedany, minivany a SUV.

			A nakonec jedno objevila. Zbrusu nové Porsche Cayenne Turbo, které bylo tak nové, že nemělo ani SPZtku – maximální rychlost dvě stě devadesát –, ale už bylo na zadním skle ozdobené rodinnou samolepkou. Dvěma dcerami a třemi psy.

			Rodina by nás zpomalila. Alice se odrazila od mého rozhodnutí použít toto auto a pohlédla dopředu, co to bude znamenat. Naštěstí byl v autě jenom jeden řidič. Třicátnice s tmavě hnědým culíkem.

			Alice už Bellu na chodníku neviděla. Teď už to byla minulost. Stejně jako parkoviště. Byla uvnitř se stopařem.

			Nechal jsem Jaspera, aby mě udržoval při smyslech.

			„Pod dalším nadjezdem měníme auto,“ varoval jsem je.

			Alice nám štěbetavě přiřadila role, slova z ní proudila rychleji než třepetání křídel kolibříka.

			Carlisle se přehraboval v tašce.

			Emmett se nevědomky přikrčil.

			Předjel jsem bílé SUV a vadilo mi, že jsem musel zpomalit, abych mohl změnit jízdní pruh. Za každou vteřinu, kterou ztratím, Bella zaplatí bolestí. Navzdory všem instinktům jsem podřadil na čtyřku.

			Motorka BMW zmizela z dosahu. Potlačil jsem povzdech.

			Nadjezd byl osm set metrů před námi. Stín, který nadjezd vrhal, byl jenom šestnáct metrů dlouhý; slunce stálo téměř přímo nad našimi hlavami.

			Začal jsem tlačit cayenne doleva. Řidička změnila pruh. Rychle jsem ji následoval a pak jsem jel ve dvou pruzích zároveň, takže jsem byl napůl v tom jejím. Začala zpomalovat stejně jako já.

			Alice mi pomohla to načasovat. Lehce jsem se natlačil před porsche a pak jsem zase zatočil doleva, nacpal jsem se do jejího pruhu a prudce jsem zpomalil. Řidička dupla na brzdu.

			Přímo za námi to corvetta, o níž jsem předtím uvažoval, řízla do druhého pruhu a s troubením projela okolo nás. Veškerý provoz za námi to strhlo doprava; chtěli se nám vyhnout.

			Zastavili jsme v posledních třech metrech stínu.

			Všichni jsme současně vystoupili. Ve vysoké rychlost nás pozorovaly zvědavé obličeje.

			I řidička porsche vystoupila z auta, tvář měla zamračenou a culík se jí vztekle houpal. Carlisle k ní bleskurychle vyrazil. Měla jedinou vteřinu, aby mohla zareagovat na fakt, že za vytlačovaní ze silnice byl zodpovědný ten nejhezčí muž, kterého kdy viděla, a pak se na něj sesypala. Nejspíš ani nestihla postřehnout bodnutí jehly.

			Carlisle opatrně položil její bezvědomé tělo na vyvýšený betonový výběžek vedle odstavného pruhu. Ujal jsem se pozice řidiče. Jasper s Alicí už byli vzadu. Alice nechala otevřené dveře pro Emmetta. Ten dřepěl vedle subaru, sledoval Alici a čekal na její povel. Alice sledovala dopravu, která se k nám řítila, a čekala na chvíli, kdy napácháme nejmenší škody.

			„Teď,“ zvolala.

			Emmett převrátil křiklavé subaru do provozu.

			Zprava se překulilo do druhého a třetího jízdního pruhu. Začal cyklus dlouhotrvajícího skřípání, jak řidiči v autu za autem postupně dupali na brzdy, ale nakonec stejně narazili do auta před sebou. Airbagy hlasitě vystřelovaly z palubních desek. Alice sice zahlédla zranění, ale žádná fatální. Policie, která nás už stíhala, byla jenom sekundy za námi.

			Zvuky pominuly. Carlisle s Emmettem už byli na sedadlech a já jsem znovu vyrazil vpřed, zoufale jsem chtěl dohnat sekundy, které jsme tu ztratili.

			Stopař se tyčil nad Bellou. Prsty jí přejel po tváři. Stane se to v rámci sekund.

			Dvě stě šedesát pět.

			Na druhé straně dálnice bylo slyšet čtyři policejní auta, která jela opačným směrem k nehodě. Nevěnovali pozornost SUV přepracované matky, jež se řítilo na sever.

			Už jen dva výjezdy.

			Dvě stě devadesát.

			Necítil jsem, že bych SUV nějak přetěžoval, ale věděl jsem, že nebezpečí nespočívá v selhání motoru – na to, co tady Němci vytvořili, by bylo zapotřebí více –, ale v integritě pneumatik. Nebyly vyrobené pro tak vysokou rychlost. Nemohl jsem riskovat, že by nějaká z nich praskla, ale fyzicky mě bolelo uvolnit nohu z pedálu plynu.

			Dvě stě padesát.

			Náš výjezd se blížil. Prohnal jsem se kolem dálkového náklaďáku a stočil to doprava.

			Alice mi ukázala situaci přede mnou. Nadjezd překlenovala křižovatka. Na konci výjezdu se právě na semaforu objevila oranžová. Za vteřinu dostane západní strana křižovatky zelenou a dvě řady vozidel zkříží střed silnice.

			Bezhlasně jsem naléhal na pneumatiky, aby to vydržely, a sešlápl plyn.

			Dvě stě sedmdesát.

			Vystřelili jsme výjezdem nahoru v úzkém levém odstavném pruhu a jen o centimetry jsme míjeli auta, která zastavila na světlech.

			Pod teď už červeným světlem jsem zatočil doleva tak rychle, že zadek SUV vyletěl doprava a málem se dotkl betonové bariéry na severní straně nadjezdu.

			Auta, která mířila na dálniční nájezd, byla už v půli křižovatky. Nemohl jsem udělat nic jiného než udržovat přímý kurz.

			Prolétl jsem jako blesk vedle lexusu, vedle nějž nezbýval ani centimetr.

			Silnice Cactus Road nám nepomohla tak jako dálnice – měla pouze dva jízdní pruhy, které často vedly kolem domů, a dokonce se na ně napojovaly i některé příjezdové cesty. Před námi byly čtyři semafory a za nimi zrcadlová místnost. Alice viděla, že dvěma projedeme na červenou.

			V rychlosti jsem minuli značku maximální povolené rychlosti – šedesát kilometrů za hodinu.

			Sto devadesát.

			Silnice mi však poskytla malou výhodu: uprostřed téměř celé její délky se středem táhl pruh lemovaný jasné žlutými čarami, který se smí používat pouze při odbočení při husté dopravě.

			Bella se plazila po borovicových prknech na podlaze. Stopař zvedl nohu.

			Alice se zaměřila na něco jiného, ale mně se zamotala hlava. Na desetinu sekundy jsem se vrátil do volva ve Forks a přemýšlel o způsobech, jak se zabít.

			Emmett by to nikdy neudělal… ale Jasper možná. On jediný by dokázal cítit to, co já. Možná by chtěl můj život ukončit, jen aby unikl bolesti. Ale pravděpodobně by spíš utekl. Nechtěl by ublížit Alici. Takže mi zbýval jen delší výlet do Itálie.

			Jasper se natáhl, aby se konečky prsů dotkl mé šíje. Připadalo mi to, jako by mou úzkost překonal novokain.

			Nerušeně jsem projížděl prostředním pruhem asi kilometr a půl a pak jsem to stočil zpátky do legálních jízdních pruhů, abych se mohl prořítit u prvního zeleného světla. Řítil jsem se k další křižovatce. Prostřední pruh se změnil na levý odbočovací pruh, kde za sebou stála tři auta a čekala, až budou moci odbočit doleva. Pravý odbočovací pruh byl převážně prázdný. Vyhnul jsem se motorce, která v něm jela tak, že jsem na vteřinu odbočil na chodník a bojoval jsem s tím, aby se SUV moc nekymácelo.

			Mrkl jsem na tachometr: sto třicet. Nepřijatelné.

			Vrhl jsem se skrze dopravu na křižovatce – naštěstí mě pár řidičů vidělo přijíždět, takže s trhnutím zastavili v polovině křižovatky – a vrátil jsem se do prostředního pruhu.

			Sto šedesát.

			Nadcházející křižovatka byla větší než minulá, širší a dvakrát tak přeplněná.

			„Alice, ukaž mi všechny možnosti!“

			V její hlavě se vozidla na silnici zastavila. Zatočila jimi proti směru hodinových ručiček a pak na druhou stranu. Viděl jsem, jak se roztahují vertikálně a pak horizontálně. Bylo to těsné, ale dokázal jsem zahlédnout malé díry. Zapamatoval jsem si je.

			Sto devadesát.

			Pokud bychom se v této rychlosti střetli s jiným autem, obě by se zničila. Neměli jsme jinou možnost než vyskočit do oslňujícího slunečního svitu a rychlostí blesku vyrazit k Bellině pozici. Lidé by viděli… něco. Nikdo z ostatních nebyl tak rychlý jako já. Nevěděl jsem, jaký by to byl příběh – mimozemšťani nebo démoni nebo tajné vládní zbraně –, ale věděl jsem, že nějaký příběh bude následovat. A co potom? Jak bych mohl zachránit Bellu, kdyby do toho vstoupily orgány nesmrtelných a začaly mi pokládat otázky? Nemůžu do toho zaplést Volturiovy… leda by nebylo zbytí.

			Ale Bella křičela.

			Jasper zvětšil mou dávku novokainu. Otupělost pronikla do mé kůže a mozku.

			Nohou jsem zasekl pedál plynu na podlaze a odbočil do vytíženého pruhu.

			Bylo tam dost místa, abych se mohl proplést mezi ostatními auty. Všechna se v porovnání se mnou pohybovala tak pomalu, až mi připadalo, že se vyhýbám předmětům, které stojí na místě.

			Dvě stě deset.

			Prokličkoval jsem si cestu mezi zamrzlou křižovatkou a střihl to na pravou stranu silnice hned, jakmile byla prázdná.

			„Pěkný,“ zasyčel Emmett.

			Dvě stě dvacet pět.

			Poslední semafor bude mít zelenou.

			Ale Alici napadlo něco jiného.

			„Tady odboč doleva,“ řekla a ukázala mi úzkou silnici mezi domy hned za obchodní čtvrtí, kde se nacházelo taneční studio. Ulice byla lemovaná obrovskými blahovičníky, listy, které se chvěly ve větru, byly spíš stříbrné než zelené. Proměnlivý stín byl tak akorát velký na to, abychom jím mohli nepozorovaně projít. Nikdo nebyl venku. Na to bylo moc horko.

			„Teď zpomal.“

			„Nemáme dost…“

			Pokud nás uslyší, zabije ji!

			Neochotně jsem sundal nohu z plynu a začal zpomalovat. Zatáčka měla dost ostrý úhel na to, abych SUV převrhl, kdybych nezpomalil. Projel jsem jí jenom stovkou.

			Pomaleji.

			Zaťal jsem čelist, když jsem přibrzdil na šedesát.

			„Jaspere,“ zasyčela Alice nejvyšší rychlostí, ale navzdory její horlivosti to bylo téměř tiché. „Ty oběhneš budovu a půjdeš předním vchodem. Zbytek z nás zadním. Carlisle, připrav se.“

			Krev byla všude po roztříštěných zrcadlech, stékala na dřevěnou podlahu.

			Zajel jsem do stínů jednoho vysokého stromu a zaparkoval pouze s nejjemnějším zvukem, jak kola najela na štěrk na chodníku. Dvoumetrová zeď vymezovala hranici mezi obytnou a obchodní čtvrtí. Protilehlou stranu silnice lemovaly těsně přiléhající domy s roletami, které udržovaly vnitřek domu chladný.

			Díky Jasperovi jsme se pohybovali perfektně synchronizovaně. Vystoupili jsme z auta a nechali jsme všechny dveře lehce pootevřené, abychom neudělali zbytečný hluk. Na sever i na západ od komerčních budov bylo slyšet dopravu; ta by jistě zakryla každý zvuk, který bychom způsobili.

			Uplynula možná čtvrtina sekundy. Vrhli jsme se přes zeď, vyskočili jsme dostatečně daleko na to, abychom se vyhnuli štěrkovému posypu, a přistáli jsme téměř beze zvuku na chodníku. Za budovou byla malá ulička a v ní popelnice, hromada plastových beden a únikový východ.

			Nezaváhal jsem. Už jsem viděl, co je za dveřmi. Nebo co za nimi bude za vteřinu. Nasměroval jsem tělo tak, aby nedošlo k žádné chybě; aby nevzniklo žádné okénko, kterým by se mohl stopař protáhnout, a pak jsem se zaměřil na dveře.




		
			26. Krev

			Skrze dveře.

			Rozletěly se kolem mě, po kusech se tříštily z pantů.

			Řev, který se prodral z mého nitra, byl zcela instinktivní. Stopař na chvíli vzhlédl, ale pak se zase sklonil ke karmínovému tvaru na podlaze pod sebou. Zahlédl jsem, jak se nějaká bledá ruka natáhla v marné snaze o obranu.

			Překážka v podobě dveří mou hybnost nezpomalila. Udělal jsem na stopaře výpad, odhodil jsem ho od jeho cíle a praštil jím o zem takovou silou, že se pod ním rozdrtila dřevěná prkna.

			Převalil jsem se, převrátil si ho na sebe a pak jsem ho odkopl do středu místnosti, kde čekal Emmett.

			Celou čtvrtinu sekundy, kdy jsem se stopařem zápasil, jsem na něj sotva pomyslel jako na živého tvora. Byl jenom předmět, který mi stál v cestě. Věděl jsem, že v nějakém bodě v blízké budoucnosti budu Emmettovi a Jasperovi závidět. Budu toužit po šanci ho drápat a řezat a trhat. Ale to teď nebylo podstatné. Otočil jsem se.

			Jak jsem předpokládal, stála Bella opřená o zeď, zasypaná roztříštěným sklem. Všechno bylo rudé.

			Všechna ta hrůza a bolest, které jsem od chvíle, kdy jsem poprvé uslyšel Alicin strach, potlačoval, do mě narazila jako nezastavitelná přílivová vlna.

			Měla zavřené oči. Bledá ruka jí klesla podél těla. Tep měla nevýrazný a dál slábl.

			Rozhodl jsem se nepohnout, jen jsem vedle ní klečel v její krvi. Oheň mi hořel v hrudi i hlavě, ale nedokázal jsem oddělit odlišné druhy bolesti. Měl jsem strach se jí dotknout. Měla zlomeniny na mnoha různých místech. Mohl bych to zhoršit.

			Zaslechl jsem vlastní hlas, který nesouvisle opakoval stejná slova pořád dokola. Její jméno. Ne. Prosím. Znovu a znovu jako zaseknutá kazeta. Nijak jsem to neovládal.

			Zaslechl jsem, že křičím Carlisleovo jméno, ale už tam byl, klečel v krvi na druhé straně.

			Slova, která se mi řinula z úst, už nebyla slova, jen komolené, dávivé zvuky. Vzlyky.

			Carlisleovy ruce se pohybovaly mezi její hlavou a kotníkem tak rychle, že byly téměř rozmazané. Přitiskl obě ruce na její lebku a hledal v ní praskliny. Sedm centimetrů za jejím pravým uchem přimáčkl dva prsty o něco silněji. Neviděl jsem, co dělá. Vlasy měla nasáklé karmínovou barvou.

			Skrze rty se jí prodral slabý výkřik. Obličej měla stažený bolestí.

			„Bello!“ žadonil jsem.

			Carlisleův klidný hlas byl protikladem mého živočišného řevu. „Ztratila něco krve, ale rána na hlavě není hluboká. Dávej pozor na její nohu, má ji zlomenou.“

			Místnost prořízlo zavytí čirého vzteku a já si na chvíli pomyslel, že mají Emmett s Jasperem potíže. Dotkl jsem se jejich myslí – už sesbírávali roztrhané kusy – a uvědomil si, že ten zvuk vyšel ze mě.

			„Taky jí myslím zlomil pár žeber,“ dodal Carlisle, který byl pořád neuvěřitelně klidný.

			Jeho myšlenky byly praktické, netečné. Věděl, že ho poslechnu. Vyšetření ho však zároveň povzbudilo – přišli jsme včas. Zranění nebylo kritické.

			Přesto jsem v jeho lékařských závěrech zachytil pokud. Pokud se mu podaří dostat krvácení pod kontrolu. Pokud žebro neprotrhlo plíci. Pokud nebylo vnitřní zranění větší, než se zdá. Pokud, pokud, pokud. Léta, kdy se snažil udržet lidská těla naživu, mu poskytla nepřeberné množství zkušeností, díky nimž věděl, co všechno se může pokazit.

			Její krev se mi propila do džínů. Pokrývala mé paže. Byl jsem jí pomalovaný.

			Bella zasténala bolestí.

			„Bello, budeš v pořádku.“ Má slova o to prosila, žebrala. „Slyšíš mě, Bello? Miluju tě.“

			Další sten – ale tentokrát se snažila promluvit.

			„Edwarde,“ vydechla.

			„Ano, jsem tady.“

			Zašeptala: „Bolí to.“

			„Já vím, Bello, já vím.“

			Žárlivost se vydrala na povrch, jako by mi do středu hrudníku vrazila pěst. Tak strašně jsem chtěl stopaře zničit, pomalu ho roztrhat na dlouhé, tenké kousky. Tolik bolesti a tolik krve a já ho nikdy nebudu moci přinutit k tomu, aby za to pykal. Nestačilo, že umíral a že bude hořet. Nikdy to nebude stačit.

			„Nemůžeš něco udělat?“ zavrčel jsem na Carlislea.

			„Mou tašku, prosím,“ zavolal klidně na Alici.

			Alice vydala slabý přidušený zvuk.

			Nedokázal jsem odtrhnout zrak z jejího pohmožděného, zakrváceného obličeje. Pod tou krví byla její kůže ještě bledší než obvykle. Víčka se jí sotva zachvěla.

			Pohlédl jsem však do její mysli a uviděl jsem komplikaci.

			Ještě jsem ve skutečnosti nezaregistroval jezero krve, v němž jsem klečel. Věděl jsem, že někde uvnitř na něj mé tělo pravděpodobně reaguje, ale ať už byla odezva jakákoli, byla ukryta tak hluboko pod bolestí, že se ještě nevynořila.

			Alice měla Bellu ráda, ale na tohle nebyla fyzicky připravená. Zaváhala, zaťala zuby a snažila se polknout jed.

			Emmett s Jasperem s tím taky bojovali. Odtáhli z místnosti roztrhané tělo stopaře – a já jsem mohl pouze doufat, že tyto části nějak pořád dokážou cítit bolest. Emmett pečlivě sledoval Jaspera, jestli tomu nepodlehne. Sám Emmett měl nad sebou obdivuhodnou kontrolu. Jeho zájem a péče o Bellu byly hlubší než jeho obvykle bezstarostné rozpoložení.

			„Zadrž dech, Alice,“ řekl Carlisle. „To pomůže.“

			Přikývla a přestala dýchat, mihla se dopředu a pak zase zpátky a přitom nechala u Carlisleových nohou jeho aktovku. Pohybovala se tak opatrně, že neměla krev ani na botách. Vzdálila se ke zničenému únikovému východu a zalapala tam po čerstvém vzduchu.

			Skrz otevřené dveře zazněl slabý zvuk sirén – hledali auto, které se tak bezohledně řítilo ulicemi. Pochyboval jsem, že najdou ukradené auto zaparkované ve stínech v tiché, postranní ulici, ale bylo mi to upřímně jedno.

			„Alice?“ zalapala Bella po dechu.

			„Je tady,“ vychrlil jsem. „Věděla, kde tě najít.“

			Zasténala. „Bolí mě ruka.“

			Překvapilo mě, jak je konkrétní. Měla spoustu jiných zranění.

			„Já vím, Bello, Carlisle ti na to něco dá. Přestane to.“

			Carlisle zašíval trhliny v její hlavě tak rychle, že jeho pohyby opět nebyly ostré. Nemohlo mu uniknout žádné krvácení. Drobnými stehy dokázal zachránit i větší cévy, což by jiný chirurg nebyl schopný zopakovat ani za dokonalých podmínek a s mechanickou pomocí. Přál jsem si, aby si mohl na chvíli odpočinout a dostat do jejího organismu nějaké léky proti bolesti, ale pod jeho kontrolovaným klidem jsem slyšel, že má na hlavě mnohem více zranění, než se mu líbilo. Ztratila tolik krve…

			Bella sebou náhle škubla a téměř se posadila. Carlisle ji chytil hlavu levou rukou a přidržel ji železným sevřením. Její oči se rozevřely – bělmo měla zakrvácené prasklými cévami – a zaječela mnohem silněji, než bych čekal. Už by jí neměly zbývat žádné síly.

			„Pálí mě ruka!“

			„Bello?“ vykřikl jsem. Na okamžik jsem mohl hloupě myslet pouze na oheň, který proudil v mém těle. Ubližoval jsem jí?

			Víčka, která byla zalepená krví a zakrvácenými vlasy, se jí zachvěla.

			„Ten oheň!“ křičela a prohýbala se v zádech navzdory praskání žeber. „Uhaste někdo ten oheň!“

			Zvuk jejího utrpení mě otupil. Věděl jsem, že jsem porozuměl tomu, co říkala, ale panika mi v hlavě všechno pomíchala. Připadalo mi, jako kdyby mě někdo jiný nutil odvrátit hlavu od její tváře, nutil mě zaměřit oči na rudě potřísněnou ruku, kterou se snažila odstrčit, prsty se jí svíjely, třásly se bolestí.

			Přes její kůži na zápěstí se táhl krátký, mělký řez. V porovnání s ostatními zraněními to nic nebylo. Krev už přestávala téct…

			Věděl jsem, na co se dívám, ale nedokázal jsem to správně zformulovat.

			Dokázal jsem ze sebe dostat jediné: „Carlisle! Její ruka!“

			Neochotně odhlédl od své práce, prsty se mu poprvé zastavily. A pak ho taky zasáhl šok.

			„Kousl ji,“ řekl bezvýrazně.

			To byla ta slova: kousl ji. Stopař Bellu pokousal. Ten oheň byl jed.

			Ve zpomaleném záběru jsem si to přehrál ve vzpomínkách. Prorazil jsem dveřmi. Stopař udělal výpad. Bellina ruka vystřelila nahoru. Sejmul jsem ho, násilím jsem ho odtáhl. Ale měl odhalené zuby, natažený krk… Přišel jsem o milisekundu pozdě.

			Carlisleovy ruce se pořád nehýbaly. Sprav to, chtěl jsem na něj zařvat, ale věděl jsem stejně jako on, že jeho úsilí už nemělo smysl. Každá zlomenina v jejím těle sroste sama od sebe. Každá roztříštěná kost, každá řezná rána, každá prosakující trhlina pod její kůží, to vše bude brzy neporušené.

			Zastaví se jí srdce a už nikdy nebude bít.

			Bella křičela a svíjela se v bolestech.

			Edwarde.

			Alice v sobě nalezla nové odhodlání. Dřepěla vedle Carlislea, červená barva se jí vpíjela do bot. Jemně odhrnula vlasy z Belliných zakrvácených očí.

			Nemůžeš dopustit, aby se to stalo zrovna takhle. Myslela na Carlislea.

			Carlisle taky vzpomínal. Na otisk zubů na své dlani a dlouhá, vleklá muka jeho proměny.

			A pak pomyslel na mě.

			Žár mi proudil v ruce, v paži. Také jsem na to vzpomínal.

			„Edwarde, musíš to udělat,“ naléhala Alice.

			Mohl jsem to Belle ulehčit, všechno urychlit. Nemusela trpět tak dlouho jako já.

			Ale pořád bude trpět. Bolest bude nepředstavitelná. Oheň ji bude mučit celé dny. Jenom… ne tolik dní.

			A na konci toho všeho…

			„Ne!“ zavyl jsem, i když jsem věděl, že jsou všechny protesty zbytečné.

			Alicina vize byla tak silná, že se zdála nevyhnutelná. Jako kdyby to byla historie, ne budoucnost. Bella byla bílá jako kámen a oči jí zářily stokrát jasněji než scéna masakru, která nás teď obklopovala.

			Vetřel jsem se jí do mysli a ukázal se mi další obrázek v juxtapozici s Alicinou vizí: Rosalie. Zatrpklá, plná žalu, která pořád oplakává, co ztratila. Nikdy se nepoddala tomu, co se jí stalo. Neměla na výběr a nikdy nám to neodpustí.

			Unesu, až se na mě bude Bella dívat se stejnými výčitkami dalších tisíc let?

			Ano! Nejsobečtější část mě na tom trvala. Bylo to mnohem lepší, než aby mi teď zmizela.

			Ale bylo to opravdu lepší? Vybrala by si tuto cestu, kdyby dokázala pochopit všechny důsledky a vnímat každou ztrátu?

			A co já? Porozuměl jsem vůbec té ceně? Byl jsem si vědom všeho, co jsem vyměnil za nesmrtelnost? Setkal se právě stopař se stejnou černou zdí nicoty, k níž jsem také předurčen? Nebo na nás oba čekají věčné plameny?

			„Alice,“ zasténala Bella a víčka se jí zavírala. Poznala, že se Alice vrátila, nebo se jen zřekla mé pomoci? S ničím jsem nepomohl – jen jsem se hroutil.

			Bella začala znovu křičet, bylo to dlouhé nepřerušované kvílení v agonii.

			Edwarde! zařvala na mě Alice. Mé váhání ji dohánělo k šílenství, ale nevěřila si dost na to, aby to udělala sama.

			Alice viděla, že se topím. Viděla, jak se má budoucnost pohybuje ve spirále v tisíci různých druhů zoufalství. Na jejích okrajích mě dokonce viděla dělat něco nepředstavitelného, co jsem ještě vědomě nezvážil. Byl jsem si jistý, že jsem na to příliš slabý. Dokud jsem to neuviděl v její mysli, neuvědomil jsem si, že nad tím vůbec přemýšlím.

			Teď jsem to zahlédl.

			Zabít Bellu.

			Tohle mělo být správné? Zastavit její bolest? Umožnit jí – v její úplné a dokonalé nevinnosti – jiný osud než ten nevyhnutelný, jemuž čelím? Jiný druh posmrtného života než ten chladný, krvežíznivý, k němuž teď prohořívá?

			Bolest byla příliš silná a já už jsem nemohl věřit vlastním myšlenkám, které se vymkly kontrole, protože Bella křičela.

			Obrátil jsem mysl i oči ke Carlisleovi a doufal v nějaké ujištění, rozhřešení, ale našel jsem něco úplně jiného.

			V jeho mysli se plazila pouštní zmije, šupiny pískové barvy se o sebe třely se zvukem, který drásal nervy.

			Obrázek byl tak nečekaný, že jsem zkameněl.

			„Ještě je tu šance,“ řekl Carlisle.

			V jeho mysli byl záblesk naděje. Viděl, jak prožívám Bellino utrpení; i on se obával, co by nám s Bellou v budoucnosti způsobilo to, že jsme ji do tohoto světa přivedli bez její vůle. Přesto jsem zahlédl pramínek naděje…

			„Jaká?“ prosil jsem ho. Jaká je šance?

			Carlisle začal znovu zašívat kůži na hlavě. Vkládal do toho nápadu dost víry na to, aby si myslel, že je nezbytné dokončit péči o zranění.

			„Jestli dokážeš vysát jed z rány,“ řekl znovu klidně. „Je docela čistá.“

			Každý sval v mém těle se zaťal.

			„Bude to fungovat?“ zeptala se Alice. Podívala se do budoucnosti, aby si na otázku odpověděla, ale nic nebylo jasné. Ještě nebylo o ničem rozhodnuto. Já jsem se ještě nerozhodl.

			Carlisle nevzhlédl od práce. „Nevím. Ale musíme si pospíšit.“

			Věděl jsem, jak se jed dokáže šířit. První plamen cítila jenom před chvílí. Pomalu bude šplhat přes zápěstí do paže. A pak rychleji a rychleji.

			Na tohle nebyl čas.

			Jenže! Chtělo se mi zakřičet. Jenže já jsem upír!

			Ochutnám krev a zešílím. Zvlášť když to bude její krev. Ale pálení, které teď cítila, bylo silnější než plameny v mém hrdle, v mém hrudníku. I kdybych té potřebě dopřál jenom trošku…

			„Carlisle, já…“ Můj hlas se zachvěl zahanbením. Uvědomil si vůbec, co navrhuje? „Nevím, jestli to dokážu.“

			Carlisleovy prsty kmitaly jehlou tak rychle, že byla téměř neviditelná. Právě se věnoval temeni její hlavy, teď vlevo. Byla tam spousta ran.

			Jeho hlas byl vyrovnaný, ale přísný. „Rozhodnutí je na tobě, Edwarde, ať tak, nebo tak.“

			Život, nebo smrt, nebo poloviční život – mé rozhodnutí. Ale copak je život v mé moci? Takhle silný jsem nikdy nebyl.

			„Já ti nemůžu pomoct,“ omlouval se. „Jestli jí budeš vysávat krev z ruky, musím tady zastavit krvácení.“

			Bella sebou házela, jako by jí projela nová vlna bolesti, škubala vykloubenou nohou.

			„Edwarde!“ křičela.

			Její krví zalité oči se rozevřely a tentokrát se ostře zaměřily, zabodávaly se do mých. Prosily, naléhaly.

			Hořela.

			„Alice,“ vyštěkl Carlisle. „Sežeň mi něco, čím bych jí zafixoval nohu!“

			Alice zmizela z mého periferního vidění a slyšel jsem, jak vylamuje prkna z podlahy a zpracovává je do použitelných velikostí.

			„Edwarde,“ Carlisle ztratil nad hlasem kontrolu. Prosakoval jím zármutek. Zármutek nade mnou, nad Bellou. „Musíš to udělat hned, nebo už bude pozdě.“

			Belliny oči mě prosily, zoufale toužila po úlevě.

			Hořela a já byl špatná osoba na její záchranu. Absolutně a doslova ta nejhorší osoba pro tento úkol v celém vesmíru.

			Ale byl jsem jediný, kdo to mohl udělat.

			Musíš to udělat, přikázal jsem si. Neexistuje jiná možnost. Nesmíš selhat.

			Popadl jsem její kroutící se ruku, uvolnil jí prsty ze sevření a držel je v klidu. Přestal jsem dýchat a ohnul se, abych jí mohl přitisknout ústa na ruku.

			Kůže po krajích rány byla už chladnější než zbytek. Měnila se. Tvrdla.

			Sevřel jsem rty kolem malého šrámu, zavřel oči a začal.

			Byl to jenom pramínek krve – jed už začal ránu hojit. Začal jsem jenom s pár kapkami. Sotva mi navlhčily jazyk.

			Narazilo to do mě jako výbuch. Jako bomba, která explodovala v mém těle a mysli. Poprvé, když jsem zachytil Bellin pach, jsem si myslel, že jsem rozervaný. To bylo jenom říznutí papíru. Tohle byla dekapitace. Můj mozek byl sťat z mého těla.

			Ale nebyla to bolest. Bellina krev byla opakem bolesti. Vymazala každou bolest, jakou jsem kdy trpěl. A bylo to mnohem víc než jen absence bolesti. Bylo to uspokojení, bylo to blaho. Cítil jsem se zaplavený podivnou radostí – radostí samotného těla. Byl jsem uzdravený a živý, každé nervové zakončení mě spokojeně brnělo.

			Jak jsem sál krev z rány, zvrátilo to účinky jedu. Krev začala téct rovnoměrně, smočila mi jazyk i hrdlo. Ostrá, mrazivá chuť jedu byl slabý protiklad. Nesmíchal se se silou krve.

			Extáze. Euforie.

			Mé tělo moc dobře vědělo, že tu toho je víc, tak blízko po ruce. Víc, hučelo mé tělo, víc.

			Ale mé tělo se nemohlo pohnout. Donutil jsem ho nehýbat se a udržoval ho tak dál. Stěží jsem si mohl uvědomit proč, ale odmítal jsem povolit.

			Musel jsem myslet. Musel jsem přestat cítit a začít myslet.

			Bylo tam něco mimo tu blaženost.

			Bolest, byla tam bolest, kterou potěšení nedokázalo najít. Bolest, která byla jak mimo, tak i uvnitř mé hlavy.

			Bolest byla pronikavá a nesouzvučná. Nafukovala se a postupně sílila.

			Bella křičela.

			Hledal jsem v mysli něco, čeho bych se mohl držet, a našel jsem záchranný kruh.

			Ano, Edwarde. Ty to zvládneš. Vidíš? Zachráníš ji.

			Alice mi ukázala tisíce záblesků budoucnosti. Bella se usmívala, Bella se smála, Bella se natahovala po mé ruce, Bella pro mě měla rozevřenou náruč, Bella se mi fascinovaně dívala do očí, Bella vedle mě kráčela do školy, Bella seděla vedle mě v náklaďáku, Bella mi spala v náručí, Bella mi tiskla dlaň na tvář, Bella mi držela obličej a opatrně mě líbala. Tisíce různých scén s Bellou, která byla zdravá a celá, živá a šťastná, a se mnou.

			Blaženost, fyzická radost, se utlumila.

			Chuť jedu byla silná. Ještě pořád bylo brzy.

			Ukážu ti kdy, slíbila Alice.

			Ale cítil jsem, jak se řítím kolem místa, kde bych dokázal zastavit. Ztrácel jsem se. Zabiju ji. Mé tělo bylo celou dobu vzrušené radostí.

			Bellin křik se utišil a uvolnil mé spojení s bolestí, již jsem potřeboval cítit. Párkrát zanaříkala a pak vzdychla.

			Já ji zabiju.

			„Edwarde,“ zašeptala

			„Je tady, Bello,“ konejšila jí Alice.

			Přímo tady tě zabíjí.

			Byl jsem si sotva vědom čehokoli jiného. Zvuk se vytratil a světlo za mými víčky zesláblo, nic jiného tam nebylo, jenom krev. Dokonce i Aliciny myšlenky, které na mě téměř řvaly, mi připadaly ztlumené a daleko.

			Je čas, řekla mi Alice. Teď, Edwarde.

			Přes téměř úplné pohlcení jsem to mohl cítit. Ledové štípání pominulo, ale jeho místo zastoupila nová chemická příchuť a nějaká část mě si uvědomila, že Carlisle pracuje velmi rychle.

			Přestaň, Edwarde! Teď!

			Alice viděla, že jsem ztracený. Slyšel jsem, jak zoufale přemítá, jestli mě má od Belly odtrhnout, nebo jestli by jí ten boj ublížil ještě víc.

			„Zůstaň, Edwarde,“ vydechla Bella, tentokrát pokojně. „Zůstaň se mnou…“

			Její tichý hlas vnikl do mé mysli a byl silnější než Alicina panika, hlasitější než všechen chaos kolem mě. Zvuk její důvěry byl klíčovým bodem; zdálo se, že se můj mozek opět připojil k tělu. Byl jsem znovu celý. A jednoduše jsem nechal její ruku klesnout od svých rtů. Zvedl jsem hlavu a podíval se na její obličej. Pořád byl potřísněný krví, popelavý, se zavřenýma očima, ale klidný. Bolest se vytratila.

			„Zůstanu,“ slíbil jsem jí zakrvácenými rty.

			Slabě se usmála.

			„Je všechno venku?“ zeptal se Carlisle. Dělal si starosti, že jí dal léky na bolest příliš brzy, takže zakrývaly plamen jedu.

			Ale Alice viděla, že to bude v pořádku.

			„Její krev chutná čistě.“ Zvuk mého hlasu byl drsný, pronikavý. „Cítím chuť morfinu.“

			„Bello?“ zeptal se Carlisle hlubokým, jasným hlasem.

			„Mmm?“ odpověděla.

			„Je oheň pryč?“

			„Ano,“ vydechla, tentokrát trochu jasněji. „Díky, Edwarde.“

			„Miluju tě.“

			Vzdychla, oči měla stále zavřené. „Já vím.“

			Chichot, který vybublal z mého hrudníku, mě překvapil. Měl jsem její krev na jazyku. Pravděpodobně teď zabarvovala okraje mých duhovek dočervena. Usychala na mém oblečení a obarvila mi kůži. Ale i tak mě to dokázalo rozesmát.

			„Bello?“ zeptal se Carlisle znovu.

			„Co je?“ její tón byl teď mrzutý. Vypadalo to, že napůl spí, a netrpělivě touží i po druhé půlce spánku.

			„Kde je tvoje matka?“

			Řasy se jí na sekundu zatřepotaly a pak vydechla. „Na Floridě. Podvedl mě, Edwarde. Díval se na naše videa.“

			I když byla téměř v bezvědomí z traumatu a morfia, bylo zřejmé, jak hluboce se jí tahle invaze do soukromí dotkla. Usmál jsem se.

			„Alice?“ Bella zápasila s tím, aby otevřela oči, a pak přestala, ale její slova byla tak naléhavá, jak jen v jejím stavu mohla být. „Alice, to video – on tě znal, Alice, věděl, odkud pocházíš… Cítím benzin?“

			Emmett s Jasperem se právě vrátili, odčerpali hořlavinu, kterou budeme potřebovat. Sirény v dáli stále kvílely, ale tentokrát z jiného směru. Nenajdou nás.

			Alice s ponurým výrazem přeběhla zpustošenou podlahu ke dveřím. Zvedla malou kameru, která pořád běžela. Vypnula ji.

			Ve chvíli, kdy se rozhodla, že ji znovu zapne, prolétly její myslí stovky útržků – záblesky z této místnosti, Bella, stopař, krev. Když si přehraje nahrávku, neuvidí nic jiného. Na to, abychom vše pořádně vstřebali, to bylo příliš rychlé a zpřeházené. Střelila po mně očima.

			To vyřešíme později. Musíme teď udělat stovky věcí, které téhle noční můře dodají smysl.

			Bylo jasné, že záměrně směřovala myšlenky jinam než na kameru, jak se v duchu zabývala poněkud komplikovanými záležitostmi, o něž se musíme postarat, a já na ni netlačil. Později.

			„Je čas ji přemístit,“ řekl Carlisle. Pach benzinu, který Emmett s Jasperem nanášeli na zdi, začínal být nesnesitelný.

			„Ne,“ zamumlala Bella. „Chci spát.“

			„Můžeš spát, srdíčko,“ zamumlal jsem jí do ucha. „Já tě ponesu.“

			Nohu měla byla upevněnou do dlahy z prken a Carlisle si našel čas na to, aby jí ovázal žebra. Opatrněji než dříve jsem ji zvedl z krví nasáklé země a snažil se podpírat každou část jejího těla.

			„Teď spi, Bello,“ zašeptal jsem.




		
			27. Povinnosti


			„Máme čas na…“ začala Alice.

			„Ne,“ přerušil ji Carlisle. „Bella potřebuje okamžitě krev.“

			Alice si povzdechla. Když se vydáme do nemocnice, všechno se zkomplikuje.

			Carlisle se posadil na zadní sedadlo porsche vedle mě, prsty jemně tiskl na Bellinu krční tepnu a jednou rukou jí podpíral hlavu. Noha s dlahou byla natažená přes Emmettova stehna, který seděl vedle mě. Nedýchal. Zíral z okna a snažil se nemyslet na krev, která usychala všude na Belle, Carlisleovi i na mně. Snažil se nemyslet na to, co jsem právě udělal. Na nemožnost toho činu. Na sílu, kterou nemá.

			Místo toho přemítal o tom, jak je s bojem nespokojený. Protože, upřímně, on stopaře přemohl. I když stopař bojoval a svíjel se a házel sebou, aby unikl tomu, jak ho Emmett svírá, měl ho Emmett naprosto pod kontrolou. Neexistovala šance, že by mu cokoli pomohlo, a Emmett ho už skoro zlomil, když tu do krví promáčené místnosti vtrhl Jasper.

			Jasper, zuřivý a divoký, měl oči zároveň zaostřené a prázdné, vypadal jako nějaký zapomenutý bůh nebo ztělesnění války, vyřazovala z něj aura čistého násilí. A pak se stopař přestal snažit. Ve zlomku sekundy, kdy spatřil Jaspera (poprvé, ale to Emmett nevěděl), se poddal svému osudu. I když byl zpečetěn ve chvíli, kdy se dostal do Emmettových rukou, ho demoralizovalo právě tohle.

			A to Emmetta přivádělo k šílenství.

			Co nejdřív budu muset Emmettovi popsat, jak na mýtině vypadal a proč. Pochyboval jsem, že by ten osten otupilo něco jiného.

			Jasper řídil, skrze pootevřené okénko na něj zvenku vanul horký, suchý vzduch, přestože stejně jako Emmett nedýchal. Alice seděla vedle něj a všechno řídila – odbočky, pruhy, jimiž jet, nejvyšší rychlost, jakou si můžeme dovolit, abychom na sebe nestrhli nechtěnou pozornost. Teď se ho snažila udržet na sto osmi kilometrech za hodinu. Já bych na to šlápnul, ale Alice si byla jistá, že nás dokáže dostat do nemocnice rychleji než já. Vyhýbání se policejním vozům by nás jenom zpomalilo a všechno by se zkomplikovalo.

			Alice sice monitorovala každý aspekt silnice, její mysl se však pohybovala tuctem různých míst, hledala způsoby, jak provést všechno nezbytné, věnovala se následkům každé možnosti.

			Několika věcmi si byla jistá.

			Právě vylovila mobil a vytočila linku letecké společnosti – té, která nabízela zrovna ten správný let – a zarezervovala letenku na 14:40 do Seattlu. Bude to sice jen tak tak, ale viděla Emmetta v letadle.

			Viděla den před námi tak jasně, jako kdyby se všechno právě odehrávalo; a viděla úplně všechno.

			Nejdřív Jasper vyloží mě, Carlislea a Bellu u Nemocnice svatého Josefa. Několik nemocnic sice bylo blíže, ale Carlisle trval na svém. Znal tam chirurga, který se za něj zaručí, a navíc tam měli celostátně uznávané traumatologické centrum nejvyšší úrovně. Jeho naléhání a Bellina sinalá pokožka – ačkoliv její srdce tlouklo rovnoměrně a silně – mi ztěžovalo dělat něco jiného než jen tiše panikařit a proklínat naši uvážlivou rychlost.

			„Bude v pořádku,“ ozvala se Alice tiše, když zahlédla, že jsem si chtěl znovu začít stěžovat. Ukázala mi obrázek Belly, která seděla na nemocniční posteli a usmívala se, navzdory tomu, že měla všude pohmožděniny.

			Ale i tak jsem postřehl její malý podvod. „A kdy přesně se tohle stane?“

			Za den nebo dva, jasně? Maximálně tři. Je to v pohodě. Uklidni se.

			Moje panika se rychle stupňovala, jak jsem informaci zpracovával. Tři dny?

			Carlisle mi ani nemusel číst myšlenky.

			„Prostě jen potřebuje čas, Edwarde,“ ujišťoval mě Carlisle. „Její tělo potřebuje odpočinek, aby se zotavilo, a stejně tak její mysl. Bude naprosto v pořádku.“

			Snažil jsem se to přijmout, ale cítil jsem, že se mi to zase začalo vymykat kontrole. Soustředil jsem se na Alici. Její metodické plánování bylo lepší než moje neužitečné rozrušení.

			Věděla, že to v nemocnici nebude jednoduché. Seděli jsme v ukradeném autě spojeném s dalším ukradeným autem a dvaceti sedmi auty na jedné hromadě na dálnici 101. U vchodu bylo rozmístěno několik kamer. Kdybychom se mohli zastavit a vyměnit auto za nějaké, které by si vypůjčila a potom koupila… Byla, to záležitost zhruba patnácti minut, jenom krátká zajížďka a ona věděla, kde přesně hledat…

			Zavrčel jsem a ona si odfrkla, aniž by se na mě podívala.

			Tohle mě nepřestane štvát, stěžoval si Emmett v duchu.

			Takže žádná výměna auta. Alice to přijala a pokračovala. Budeme muset zaparkovat někde mimo kamery, což bude ještě podezřelejší. Proč s naším pacientem v bezvědomí nezastavit přímo pod střechou u vchodu? Proč ji přenášet po dobu delší než nezbytnou? Aspoň je tam stín, kam bychom se mohli s Carlislem uchýlit. Jinak bychom se museli vystavit kamerám a Alice by musela najít cestu do bezpečnostní místnosti, kde skladují nahrávky z kamer. A na to jednoduše neměla čas. Musela se přihlásit v hotelové recepci a vytvořit celou fiktivní scénu brutálního úrazu, protože ten se měl stát dřív, než jsme přijeli do nemocnice.

			Takže to bylo naléhavé. Ale hlavně potřebovala krev.

			A to by mělo proběhnout co nejrychleji. Když vtrhnu na pohotovost s tím, že vypadám, jako kdyby na mě někdo vylil kbelík karmínové barvy, a s nehybným tělem v náručí, způsobím tím trošku rozruch. Každý zdatný zaměstnanec v okruhu devadesáti metrů od vchodu by se za mnou okamžitě vypravil. Alice proklouzne za Carlislem a projde cílevědomě kolem recepce, nikdo se jí nebude na nic ptát – to mohla vidět. Pár igelitových návleků na boty, které byly k dispozic v krabici připevněné na zdi, zakryjí skvrny na botách a pak už bude jen stačit projít dveřmi, které se právě zavíraly, do místnosti, kde skladují krev.

			„Eme, dej mi svou mikinu.“

			Opatrně, aby nepohnul s Bellinou nohou, si Emmett přetáhl mikinu přes hlavu a hodil ji Alici. Byla pozoruhodně čistá, tedy v porovnání s mým nebo Carlisleovým oblečením.

			Emmett se chtěl zeptat, na co ji potřebuje, ale neodvážil se otevřít ústa, protože se bál z okolí cokoli ochutnat nebo ucítit.

			Alice se nasoukala do obrovské mikiny. Úplně zakryla její drobné tělo, a přesto jsem v tom nějak cítil nádech až něčeho avantgardního. Vypadala dobře v čemkoliv.

			Alice se znovu viděla v nemocniční krevní bance, plnila si krví prostorné kapsy.

			„Jakou má Bella krevní skupinu?“ zeptala se Carlislea.

			„Nula pozitivní,“ odpověděl.

			Na Bellině nehodě s Tylerovou dodávkou bylo tedy aspoň něco dobrého – dozvěděli jsme se tuhle informaci.

			Alice to docela přeháněla. Obtěžoval by se někdo zkoumat krev, kterou zanechá na místě „nehody“? Možná… kdyby to vypadalo jako vražedné místo… Asi ale nakonec nebude na škodu, že je tak pečlivá.

			„Nech tam dost pro Bellu,“ varoval jsem ji.

			Otočila se na sedadle, abych viděl, že protočila panenky, a pak se zase soustředila na plánování.

			Jasper s Emmettem budou čekat v ukradeném autě, motor bude nahozený. Bude jí trvat jenom dvě a půl minuty dostat se dovnitř a ven.

			Vybere hotel blízko nemocnice, aby nebylo načasování moc nápadné. Jakmile se rozhodla, spatřila hotel, který vyhovoval požadavkům, jen pár bloků na jih. Nikdy by se tam neubytovala, samozřejmě, ale vzhled napomůže výslednému hrozivému dojmu.

			V duchu procházela přihlašováním do hotelu a mně to připadalo, jako bych to sledoval v reálném čase.

			Alice vstupuje do skromné hotelové haly. Na sobě má boty kaštanové barvy a dlouhou mikinu s kapucí, jejíž rukávy má uvázané v zápěstí, jako by to byl nějaký módní styl. Žena u stolu je sama. Vzhlédne, zezačátku nezaujatě, ale pak se soustředí na Alicin vyděšený obličej. Zírá na ni s hrůzou a úžasem, sotva si všimne, že má prázdné ruce.

			Ale Alice není spokojená.

			Vize se přetočí na začátek. Alice je zpátky v nemocnici, odchází z krevní banky s kapsami plnými čtyřmi studenými sáčky, které tiše šplouchají. Udělá krátkou odbočku a vydá se do pooperačního oddělení. Spí tam neznámá žena, jejíž životní funkce pípají na monitoru. Nachází se tam i pytel s jejími osobními věcmi, uvnitř něj je modrá sportovní taška. Alice ji popadne a vydá se zpátky do haly. Zacházka jí zabrala pouhé dvě sekundy.

			Alice je zase v hotelové hale. Nemá na sobě mikinu a cestovní tašku má přehozenou přes rameno. Žena za pultem se opět udiveně zarazí. Tentokrát není na scéně nic špatného. Alice požádá o dva pokoje, jeden dvoulůžkový a druhý jednolůžkový. Na pult pokládá řidičský průkaz – který není falešný – spolu s kreditní kartou na její jméno. Brebentí o svých společnících, otci a bratrovi, kteří hledají kryté parkoviště. Žena začíná ťukat do počítače. Alice se mrkne na zápěstí; je holé.

			Vize se zastaví.

			„Jaspere, potřebuju tvoje hodinky.“

			Jasper natáhl ruku; sundala mu z ní na zakázku vyráběné hodinky značky Breguet – její dárek. Ani se neobtěžoval nad tím dumat; byl na to zvyklý. Hodinky jí na zápěstí volně visely. Nosila je jako náramek a vypadalo to dokonale. Mohla by udávat módní trendy.

			Vize se obnovila.

			Alice se dívá na hodinky, které se jí elegantně houpou na zápěstí.

			„Je teprve 10:50,“ řekne ženě. „Hodiny vám jdou napřed.“

			Žena nepřítomně přikyvuje a vyťukává čas, který jí právě Alice oznámila, do rezervačního systému.

			Alice začíná být příliš strnulá – čeká, až to žena dokončí. Trvá to déle, než by mělo, ale s tím nemůže nic dělat.

			Konečně jí žena podává dvě karty a píše na ně dvě čísla. Obě začínají na jedničku: 106 a 108.

			Vize se přetočí na začátek.

			Alice přichází do haly. Žena za pultem se opět udiveně zarazí. Alice požádá o dva pokoje, dvoulůžkový a jednolůžkový. Prosím o druhé patro, pokud to není moc velký problém. Pokládá doklady na pult. Brebentí o svých společnících. Žena začne ťukat do počítače. Alice opravuje čas. Pak čeká.

			Žena jí podává dvě karty. Píše na ně čísla 209 a 211. Alice se na ni usmívá a bere si karty. Alice se pohybuje lidskou rychlostí, dokud není na schodišti.

			Nakukuje do obou pokojů, sportovní tašku pohazuje v prvním, rozsvěcuje, zatahuje závěsy, na kliku věší cedulku „Nerušit“. S krevními sáčky v rukou se přemisťuje prázdnou chodbou na jiné schodiště. Nikdo ji nevidí. V půlce letu přistává. Dole naproti schodům se nachází východ. Dveře lemuje od podlahy až ke stropu okenní tabule. Blízko východu nikdo není.

			Alice vytáčí číslo v mobilu.

			„Na tři sekundy zatrub.“

			Z parkoviště se ozývá protivně hlasitý klakson, který přehlušuje zvuk husté dopravy na dálnici.

			Alice se skulí ze schodů schoulená jako bowlingová koule. Prorazí přímo středem vysokého okna. Sklo přistává na chodníku a štěrku, některé doletí až na parkoviště. Vytváří vzor jako paprsky slunce, které se bíle blýská. Alice ustupuje do stínu dveří a za použití rozbitého skla v okenním rámu postupně rozřezává sáčky s krví, zanechává krev na hranách. Máchá sáčkem, takže se jeho obsah rozprskne na sklo, jako by to bylo působením ventilátoru. Další dva vylévá na okraj chodníku; krev se slije a vsakuje do betonu, Alice běží na parkoviště.

			Troubení ustane.

			Alice znovu použije telefon. „Vyzvedni mě.“

			Cayenne se objevuje téměř okamžitě. Alice vystřelí slunečním svitem a naskočí na zadní sedadlo, poslední sáček krve svírá v ruce.

			A pak jsem se s ní zase ocitl v přítomnosti. S tím, jak se tato část příběhu odehraje, byla spokojená. Soustředila se na ty další. Žádná z nich nebyla tak zábavná, ale pořád byly důležité.

			„Fakt zábava,“ odfrkl jsem si. Ignorovala mě.

			Zpátky na letišti. V půjčovně si vybírá bílý suburban. Porsche se moc nepodobá, ale je velký a každý svědek s odlišnou verzí příběhu bude jednoduše odepsaný. Sice jich moc neviděla, ale musí počítat s každou variantou, přeci jen je pečlivá.

			Alice řídí cayenne. Zvládá pach lépe než Jasper nebo Emmett; Bella už před nimi není v nebezpečí, ale vůně je při každém vdechu pálí. Z dálky ji sledují v suburbanu. Nachází myčku aut s názvem Deluxe Detail. Platí v hotovosti a varuje chlapce u pultu – který uchváceně zírá na její obličej –, že její neteř na zadní sedadlo vyzvracela rajskou omáčku. Ukazuje na své boty. Otupělý chlapec slibuje, že bude auto beze skvrny. (Tento příběh nebude nikdo zpochybňovat. Technik, kterému by se z pachu zvratek udělalo nevolno, bude dýchat pouze ústy.) Představuje se jako Mary. Přemýšlí, že by si umyla boty v koupelně, ale vidí, že by to moc nepomohlo.

			Hodinu počká, dokud nebude auto hotové. Po prvních patnácti minutách vyklouzne zadními dveřmi, stojí ve stínech, kde zvuky vysavačů a rozprašovačů brání odposlechu, a volá do hotelu.

			Omlouvá se ženě na recepci, překotně něco drmolí.

			Návštěva kamarádky, hrozná nehoda na zadním schodišti. Okno… krev… (sotva mluví souvisle). Ano, je teď s kamarádkou v nemocnici. Ale to okno! Sklo! Někdo by se mohl zranit. Mělo by to být celé uzavřené, dokud se o to nepostará údržba. Už ale musí jít – teď už může za přítelkyní. Děkuju. Je mi to moc líto!

			Alice vidí, že žena za pultem nevolá policii, ale vedení. To jí nařídí všechno uklidit dřív, než se zraní někdo jiný. A také to použije, až dorazí právní dokumenty: všechny důkazy zlikvidovali kvůli bezpečnosti. Budou čekat v bezútěšném napětí na soudní spor, k němuž nikdy nedojde. Až po více než roce uvěří tomu, že měli vážně štěstí.

			Údržba je hotová a Alice zkoumá zadní sedadla. Nejsou tam žádné viditelné skvrny. Dává technikovi spropitné. Alice se posadí do vozu a zhluboka se nadechne. Při testu luminolem by to sice neprošlo, ale viděla, že to nenastane..

			Jasper s Emmettem ji následují do nákupního domu v centru Scottsdalu. Parkuje na třetím podlaží obrovské parkovací garáže. Bude trvat čtyři dny, než ochranka nahlásí opuštěné auto.

			Alice vyrazí s Jasperem na nákupy a Emmett čeká v autě. Kupuje pár tenisek v rušném obchodu Gap. Nikdo si jejích bot nevšímá. Platí hotově.

			Emmettovi vybere tenké tričko s kapucí, které mu doopravdy sedí. Pak šest velkých tašek oblečení ve své, Carlislově, Emmettově a mé velikosti. Používá jiné doklady a karty, než které použila v hotelu. Jasper jí slouží jako nosič.

			Konečně pořizuje čtyři rozdílné kufry. S Jasperem je táhnou k vypůjčenému autu, kde odtrhává visačky a plní kufry zbrusu novým oblečením.

			Cestou ven hází do popelnice své zakrvácené oblečení.

			Už si to nepřetáčí ani nepřehrává. Všechno jde dokonale hladce.

			Jasper s Alicí vysazují Emmetta na letišti. Bere si s sebou jedno příruční zavazadlo; vypadá méně podezřele než při ranním letu.

			Nacházejí Carlisleův mercedes v garáži, v níž ho nechali. Jasper Alici líbá a vyráží na dlouhou cestu domů.

			Jakmile osamí, vyprázdní poslední jednotku krve na zadní sedadlo a na podlahu vypůjčeného auta. Odveze ho do samoobslužné myčky u benzinové pumpy, kde neodvedou zdaleka tak dobrou práci a dostanou pokutu, až Alice auto vrátí.

			Když Emmett přistane v Seattlu, bude pršet a bude jen půl hodiny do západu slunce. Taxi ho odveze k trajektu. Snadno proklouzne do Pugetova zálivu, nechá kufr ve vodě a pak – poplave, poběží – to bude trvat už jen třicet minut, než se dostane domů. Nasedne do Bellina auta a okamžitě zamíří zpět do Phoenixu.

			Alice se v současnosti zamračila a zavrtěla hlavou. Tohle bude trvat opravdu dlouho. Náklaďák je neuvěřitelně pomalý.

			Teď už jsme byli od nemocnice vzdálení jen minuty. Bella v mém náručí pořád dýchala pomalu a vyrovnaně a my byli stále pokrytí krví. Emmett s Jasperem nepřestali zadržovat dech. Zamrkal jsem a snažil se přeorientovat. Když byly Aliciny vize takhle detailní, nebylo těžké ztratit pojem o tom, co se zrovna děje. Pohybu dozadu a dopředu se přizpůsobuje lépe než já.

			Alice znovu použila mobil a vytočila číslo. V Emmettově mikině přímo plavala, na zápěstí jí visely Jasperovy hodinky.

			„Rose?“

			V napjatém, tichém prostoru jsme mohli všichni slyšet Rosaliin panický hlas. „Co se děje? Je Emmett…“

			„Emmett je v pohodě. Potřebuju…“

			„Kde je stopař?“

			„Stopař je ze hry.“

			Rosalie hlasitě zalapala po dechu.

			„Potřebuju, abys pronajala odtahové vozidlo,“ instruovala ji Alice. „Nebo ho kup, podle toho, co bude rychlejší – nějaké, které bude mít trošku páru. Nalož Bellin náklaďák a setkej se s Emmettem v Seattlu. Jeho let přistává v 17:30.“

			„Emmett jede domů? Co se stalo? Proč mám táhnout ten směšnej náklaďák?“

			Na okamžik jsem se v duchu ptal, proč vůbec Alice posílá Emmetta domů. Proč nenechat Rosalie, aby sem dovezla náklaďák ona? Tohle řešení se přímo nabízelo. A pak jsem si uvědomil, že Alice neviděla, že nám Rosalie pomáhá, a pocítil jsem ledově chladnou vlnu hořkosti. Rosalie se rozhodla.

			Emmett se chtěl natáhnout po mobilu, aby ji uklidnil, ale pořád nebyl schopný otevřít ústa.

			Bylo úžasné, jak si oba s Jasperem vedli. Pomyslel jsem si, že na ně nejspíš pořád účinkuje mimořádné povzbuzení z boje, pomáhá jim ignorovat krev.

			„S tím si nedělej starosti,“ řekla Alice stroze. „Jenom dotahuju volné konce. Emmett ti pak poví detaily. Dej vědět Esme, že je po všem, ale chvíli se tu zdržíme. Měla by zůstat u Charlieho domu v případě, že by se zrzka…“

			Rosaliin hlas byl o půl tónu níž. „Půjde si pro Charlieho?“

			„Ne, to nevidím,“ ujistila ji Alice. „Ale opatrnosti není nikdy dost, že? Carlisle jí zavolá, hned jak bude moct. Pospěš si, Rosalie, máš pevnou lhůtu.“

			„Ty jsi takovej spratek.“

			Alice to položila.

			No, aspoň si Emmett bude moct nechat oblečení. To jsem ráda. Bude v něm vypadat úžasně.

			Emmetta ten hovor potěšil. Byl šťastný, že bude za pár hodin s Rose a ona se dozví jeho část příběhu. O té směšné záležitosti s Jasperem se vůbec nemusí zmiňovat. Pokud Alice nevidí žádnou pravděpodobnost, že by se zrzka vrátila, mohla by s ním Rose jet zpátky do Phoenixu. Nebo možná nebude chtít… Podíval se na Bellin bezbarvý obličej, na její zlomenou nohu, a zalila ho hluboká vlna bratrské náklonosti.

			Je to taková fajn holka. Rosalie se přes to bude muset přenést, pomyslel si. Rychle.

			Alice se mračila. Probírala se následky stovek voleb, které udělala. Viděla sebe samu v nemocnici, přinesla nám oblečení z kufrů, abychom se mohli převléct ze zakrváceného oblečení. Měla všechno pod kontrolou? Opomněla nějaký detail?

			Všechno bylo v pořádku. Nebo by mělo být.

			„Dobrá práce, Alice,“ zašeptal jsem souhlasně.

			Usmála se.

			Jasper zatočil ke vstupu do nemocnice, udržoval si odstup od vchodových kamer, hledal stín.

			Poupravil jsem si Bellu v náručí a připravil se na to, že si tím vším projdu znovu poprvé.

		


		
			28. Tři konverzace

			Doktor Sadarangani, Carlisleův přítel, nám všechno ulehčil. Carlisle si ho nechal zavolat, když jsme čekali na nosítka pro Bellu. Než dal doktor Sadarangani Belle první transfúzi, trvalo to jen minuty. Jakmile začala přijímat krev, Carlisle se uvolnil. Byl si docela jistý, že už je všechno ostatní v pořádku.

			Já jsem tak klidný nebyl. Carlisleovi jsem samozřejmě věřil a doktor Sadarangani se zdál kompetentní. Slyšel jsem úžas doktora Sadaranganiho a lékařů jeho týmu, když prohlíželi dokonalé zašití Belliných ran a bezvadné provizorní zafixování nohy. Slyšel jsem doktora Sadaranganiho za dveřmi, jak obšťastňuje kolegy pohádkami o hrdinských činech doktora Carlislea v městské nemocnici v Baltimoru, kde spolu pracovali před čtrnácti lety. Slyšel jsem jeho překvapení, když mluvil o jeho nezměněném vzhledu, a jeho bezeslovné podezření – navzdory tomu, že Carlisle tvrdí, že chladný, vlhký vzduch severozápadního pobřeží je přírodní pramen mládí –, že si Carlisle dopřál plastiku. Dokonce byl ohledně Belly tak optimistický, že poprosil Carlislea, aby se podíval na několik zatím nediagnostikovaných pacientů. Internistům oznámil, že se nikdy nesetkají s lepším diagnostikem než s doktorem Cullenem. Carlisle také pokládal Bellin stav za dobrý, takže souhlasil, že pomůže ostatním.

			Jenže ani pro jednoho z nich to nebyla otázka života a smrti. Na těch nosítkách spočíval můj život, který byl bledý a nereagoval, pokrytý hadičkami, leukoplastí a obvazy. Ze všech sil jsem se snažil držet.

			Doktor Sadarangani zavolal jako ošetřující lékař Charliemu, a to bylo bolestivé poslouchat. Carlisle to rychle převzal a vysvětlil mu co nejstručněji smyšlenou verzi toho, co tu děláme; ujišťoval Charlieho, že je všechno v pořádku, a slíbil mu, že se brzy ozve s více informacemi. Slyšel jsem paniku v Charlieho hlase a byl jsem si jistý, že ho to, stejně jako mě, nepřesvědčilo.

			Netrvalo dlouho a usoudili, že je Bella ve stabilním stavu. Přesunuli ji do jiného pokoje. Alice se ještě nevrátila ze svých pochůzek.

			Nová krev, která kolovala v Bellině těle, pozměnila její vůni způsobem, který bych měl očekávat, ale překvapilo mě to. I když jsem si uvědomil, že se bolest působená žízní zmírnila, změna se mi nelíbila. Ta zvláštní krev mi připadala jako vetřelec. Nebyla její součástí, a i když to bylo iracionální, tohle narušení jsem neschvaloval. Její vůně by se měla začít vracet za dvacet čtyři hodin, ještě než se probudí, ale bude trvat celé týdny, než se úplně nahradí. Přesto mi toto krátké zkreslení silně připomnělo, že se někdy v budoucnosti ta vůně, která mě tak dlouho ovládala, navždy ztratí.

			To, co jsme mohli udělat, bylo hotovo. Nezbývalo než čekat.

			Během toho nekonečného období klidu mě mohlo pár záležitostí zabavit. Zavolal jsem Esme nejnovější zprávy. Alice se vrátila, ale zase rychle odešla, když viděla, že bych byl radši sám. Zíral jsem z okna, které mířilo na východ, na rušnou silnici a pár skromných mrakodrapů. Poslouchal jsem vyrovnaný tlukot jejího srdce, abych zůstal při smyslech.

			Pár konverzací však pro mě mělo značný význam.

			Carlisle počkal, až se mnou bude v Bellině pokoji, a zavolal Charliemu. Věděl, že budu chtít poslouchat.

			„Dobrý den, Charlie.“

			„Carlisle. Co se děje?“

			„Dali jí transfúzi a byla na magnetické rezonanci. Zatím všechno vypadá velmi dobře. Zdá se, že nemá nějaká vnitřní zranění, kterých bychom si nevšimli.“

			„Můžu s ní mluvit?“

			„Na chvíli ji udržují v umělém spánku. To je naprosto normální. Kdyby byla vzhůru, bylo by to moc bolestivé.“ Škubl jsem sebou a Carlisle pokračoval. „Potřebuje se pár dní hojit.“

			„Jste si jistý, že je všechno v pořádku?“

			„Přísahám, Charlie. Kdybyste si měl s něčím dělat starosti, okamžitě vám řeknu. Vážně bude v pořádku. Sice bude chvíli o berlích, ale jinak se vrátí do normálu.“

			„Děkuju, Carlisle. Jsem tak rád, že tam jste.“

			„To i já.“

			„Vím, kolik s tím máte práce…“

			„Vůbec se o tom nezmiňujte, Charlie. Jsem rád, že můžu s Bellou zůstat, dokud se nebude moci vrátit domů.“

			„Musím přiznat, že se díky tomu cítím lépe. Zůstane… zůstane tam i Edward? Kvůli škole a tak…“

			„Už mluvil se svými učiteli,“ řekl Carlisle, i když tohle zajišťovala Alice, „a ti mu povolili dálkové studium. Zjišťuje i to, jaké úkoly má Bella, ale jsem si jistý, že k ní učitelé budou shovívaví.“ Carlisle trošku ztlumil hlas. „Je tím vším trošku zdrcený.“

			„Nejsem si jistý, jestli tomu rozumím. On… Edward vás přemluvil, abyste s ním jel až do Phoenixu?“

			„Ano. Dělal si o Bellu velké starosti, když odjela. Cítil se za to zodpovědný. Myslel si, že to musí napravit.“

			„A co se vlastně stalo?“ zeptal se zmateně Charlie. „V jednu chvíli je všechno normální a v druhé Bella křičí, jak má vašeho chlapce ráda, ale že to je problém, a utíká uprostřed noci? Zjistil jste od syna něco, co by dávalo smysl?“

			„Ano, měli jsme cestou čas všechno prodiskutovat. Myslím, že jí Edward řekl, jak moc pro něj znamená. Prý se mu ze začátku zdála šťastná, ale pak ji něco začalo trápit. Rozzlobila se a chtěla odvézt domů. Když tam dorazili, řekla mu, ať odejde.“

			„Jo, u toho jsem byl.“

			„Edward pořád nechápe, proč k tomu došlo. Neměli šanci si promluvit předtím, než…“

			Charlie si povzdechl. „Tu část jsem pochopil. Souvisí to s nějakými záležitostmi ohledně její matky. Podle mě reagovala trošku přehnaně.“

			„Jsem si jistý, že pro to měla důvod.“

			Charlie si hlasitě odkašlal, nebylo mu to příjemné. „Co si o tom všem myslíte, Carlisle? Chci říct… Jsou to jenom teenageři. Není to příliš… intenzivní?“

			Carlisle se bezstarostně zasmál. „Vzpomínáte si na to, když vám bylo sedmnáct?“

			„Ne, ani ne.“

			Carlisle se znovu zasmál. „Vzpomínáte si, když jste se poprvé zamiloval?“

			Charlie byl na minutu zticha. „Jo, to si pamatuju. Na to je těžké zapomenout.“

			„Přesně.“ povzdechl si Carlisle. „Moc se omlouvám, Charlie. Kdybychom sem nepřijeli, vůbec se na tom schodišti nemusela ocitnout.“

			„Nezačínejte s tím, Carlisle. I kdybyste tam nebyli, mohla by propadnout oknem kdekoli jinde. A to by neměla takové štěstí, kdybyste nebyli tak blízko.“

			„Jsem rád, že je v bezpečí.“

			„Je to utrpení, že nejsem u ní.“

			„Rád vám zajistím let…“

			„Ne, to není problém.“ Charlie si povzdechl. „Víte, že se u nás neřeší moc závažných trestných činů, ale to nestoudné přepadení z loňského léta se konečně dostalo před soud, a když nebudu svědčit, jenom tím pomůžu obhajobě.“

			„Samozřejmě, Charlie. Nemusíte si dělat starosti. Dělejte svou práci, pošlete toho zloducha za mříže, a já zajistím, aby se k vám Bella co nejdřív vrátila v dobrém stavu.“

			„Nedokázal bych rozumně přemýšlet, kdybyste tam nebyl. Takže vám ještě jednou děkuju. Pošlu k vám Renée. To nejspíš Belle zvedne náladu.“

			„To je úžasný nápad. Těší mě, že budu mít šanci poznat Bellinu matku.“

			„Varuju vás, bude vyvádět.“

			„Je to matka, takže na to má jistě právo.“

			„Ještě jednou děkuju, Carlisle. Děkuju, že se staráte o mou holčičku.“

			„To je samozřejmost, Charlie.“

			Když zavěsili, Carlisle se mnou chvíli zůstal. Bylo pro něj vždycky těžké sedět v klidu v nemocnici plné trpících lidí. Měl bych se cítit líp, že se nebojí Bellu opustit, ale necítil jsem se tak.

			Další významná věc se stala, když přijela Bellina matka. Byla skoro půlnoc, když mi Alice dala vědět, že Renée bude v Bellině pokoji za patnáct minut.

			Pokusil jsem se dát trochu do pořádku v malé koupelně. Alice nám přinesla nové oblečení, takže jsem alespoň nevypadal strašidelně. Naštěstí v době, kdy jsem se to rozhodl zkontrolovat, byly mé oči opět normální, tmavě okrové. Ne že by si někdo v tom všem, co se dělo, všiml malého červeného kruhu; jen jsem ho nechtěl sám vidět.

			Když jsem s tím skončil, zase jsem upadl do deprese. Uvažoval jsem nad tím, jestli mě Bellina matka bude pokládat za více zodpovědného za celou situaci než její otec. Kdyby tak znali pravý příběh…

			Mé sebeužírání najednou přerušilo něco naprosto neočekávaného. Něco, co jsem nikdy neslyšel, což bylo neobvyklé: hlas tak jasný a silný, že jsem si na sekundu pomyslel, že se do pokoje dostal někdo jiný, aniž bych si toho všiml.

			Má dcera. Prosím. Kam mám jít? Mé děťátko…

			Napadlo mě, že někdo křičí v nemocniční hale pod námi, ale nikdo si toho rozruchu nevšímal.

			Všichni se soustředili na někoho jiného.

			Ženy, možná třicátnice, možná starší. Hezké, ale viditelně rozrušené. Její stres byl do očí bijící, nápadný, i když stála tiše v rohu a vypadala nejistě. Několik sanitářů a dvě sestry se zastavili, aby zjistili, co potřebuje.

			Byla to očividně Bellina matka. Viděl jsem ji v Charlieho mysli a nápadně se dceři podobala. Myslel jsem si, že ta vzpomínka byla na mladší Renée, ale mohla být i aktuálnější. Nestárla. Lidé je nejspíš můžou s Bellou mylně považovat za sestry.

			„Hledám svou dceru. Přivezli ji dnes odpoledne. Měla nehodu. Propadla oknem…“

			Renéein fyzický hlas byl úplně normální, povědomý, jen trošku výše posazený než Bellin. Její mentální hlas však byl pronikavý.

			Bylo fascinující sledovat, jak na ni ostatní mysli reagují. Nezdálo se, že by si někdo všiml toho zvonivého duševního vysílání, ale všichni hned byli přesvědčení, že jí musí pomoct. Nějak se vcítili do jejích potřeb a nebyli schopni je ignorovat. Poslouchal jsem to a byl jsem uchvácený souhrou mezi její a jejich myšlenkami. Sanitář a jedna sestra ji vedli chodbami, vzali jí malou tašku, celý dychtiví jí chtěli pomoct.

			Vybavil jsem si své předchozí spekulace o Bellině matce – zvědavost a touhu porozumět tomu, jaký druh mysli se spojil s Charlieho, takže vytvořili někoho tak odlišného a neobyčejného jako Bella.

			Renée byla přesný opak Charlieho. Přemítal jsem, jestli je zrovna tohle dalo dohromady.

			S nadbytečným množstvím průvodců netrvalo Renée dlouho najít Bellin pokoj. Cestou nabrala další doprovod: Bellinu přidělenou ošetřující sestru, která byla okamžitě pohlcena Renéeinou naléhavostí.

			Na chvíli jsem si Renée představil jako upírku. Křičely by její myšlenky hlasitě na každého? Dokázal jsem si představit, že by nebyla moc oblíbená. Překvapilo mě, když jsem se přistihl, že se u té myšlenky usmívám – opravdu mě to příjemně rozptýlilo.

			Renée vběhla do pokoje a odhodila tašku na zem. Sestra byla hned za ní. Renée si mě nevšimla, jak se opírám o okno, oči měla pouze pro svou dceru. Bella ležela bez hnutí, modřiny jí právě začaly vykvétat na tváři. Hlavu měla omotanou gázou – Carlisleovi se podařilo je zadržet dřív, než jí stihli oholit vlasy – a všude k ní byly připnuté hadičky a monitory. Zlomenou nohu měla zasádrovanou od prstů až ke stehnu, vyvýšenou na vytvarované pěnové podložce.

			Bello, děťátko, podívej se na sebe. Ale ne.

			Další podobnost s Bellou – Renéeina krev byla sladká. Ale ne jako Bellina. Renéeina byla příliš sladká, téměř přeslazená. Bylo to zajímavé, ale ne naprosto lákavé aroma. Nikdy jsem si nevšiml něčeho neobvyklého na Charlieho pachu, ale v kombinaci s Renéeiným vytvořili něco mocného.

			„Je pod sedativy,“ řekla sestřička rychle, když se Renée blížila k posteli s rozevřenou náručí. „Bude trochu mimo, ale za pár dní s ní budete moci mluvit.“

			„Můžu se jí dotknout?“ Byl to zároveň šepot i řev.

			„Jistě, můžete ji pohladit po ruce přímo tady, jenom buďte jemná.“

			Renée se postavila vedle dcery a lehce položila dva prsty na Bellino předloktí. Začaly jí po tvářích téct slzy a sestra ji mateřsky objala kolem ramen. Bylo těžké zůstat na místě. I já jsem ji chtěl utišit.

			Je mi to tak líto, dítě. Je mi to strašně líto.

			„No, no, drahoušku. Bude v pořádku, ano? Ten pohledný doktor ji zašil nejúhledněji, co jsem kdy viděla. Nemusíte plakat. Proč si tady nesednete a neodpočnete si? Vsadím se, že jste letěla dlouho. Z Georgie?“

			Renée popotáhla. „Z Floridy.“

			„Musíte být vyčerpaná. Vaše dcera nikam nezmizí a nic se jí nestane. Proč se nezkusíte trochu vyspat, drahoušku?“

			Renée se nechala dovést k modrému koženému křeslu v rohu místnosti.

			„Potřebujete něco? Máme u přepážky nějaké hygienické potřeby, pokud byste se chtěla osvěžit,“ nabídla jí sestra. Byla babičkovský typ, dlouhé šedivé vlasy měla smotané do drdolu na temeni hlavy. Na jmenovce měla napsáno ‚Gloria‘. Už jsem ji potkal, ale moc jsem si jí nevšímal; teď jsem se však přistihl, že o ní smýšlím láskyplně. Bylo to kvůli její laskavosti, nebo jsem reagoval na Renéein vděk? Bylo zvláštní být tak blízko někomu, kdo promítal – očividně zcela nevědomě – myšlenky takovýmto způsobem. Předpokládal jsem, že se to podobá Jasperovi, i když ve srovnání s jeho schopnostmi to bylo neumělé a prosté. Nebyla to emoční projekce, byly to rozhodně její myšlenky. Jen já jsem si byl vědom, že je slyším.

			Byl to nový pohled na to, jaký musel být pro Bellu život s matkou. Není divu, že je tak ochranářská, tak pečující. Že se vzdala dětství, aby se starala o dospělou ženu.

			„Mám své věci,“ Renée unaveně kývla směrem k malému kufru u dveří.

			Cítil jsem se trošku jako kostlivec ve skříni. Žádná z nich si mě ještě nevšimla, i když jsem byl docela na očích. Světla byla zeslabená na noční režim, ale pořád byla dost jasná na to, aby mohly sestry dělat svou práci.

			Rozhodl jsem se svou přítomnost ohlásit.

			„Přinesu vám je.“

			Rychle jsem se pohnul, abych položil její tašku na stoleček vedle křesla.

			Stejně jako u Charlieho byla Renéeina první reakce náhlé bodnutí strachu a příval adrenalinu. Rychle to však překonala. Usoudila, že je jen utahaná a vyděsil ji můj nečekaný pohyb.

			Jsem strašně vylekaná. Ale kdo to může být? Hm. Je to ten pohledný doktor? Nevypadá příliš mladě?

			„Ahoj, chlapče,“ řekla Glorie trošku nesouhlasně. Měla čas si na mě i na Carlislea zvyknout. „Myslela jsem, že jsi odjel domů.“

			„Otec mě požádal, abych na Bellu dohlížel, když pomáhá doktorovi Sadaranganimu. Mám sledovat pár konkrétních věcí.“ Stejnou výmluvu jsem už dnes použil několikrát. Říkal jsem to sebejistě a sestřičky své námitky přešly.

			„Pořád pracují? Takhle usnou vestoje.“

			Doktor Sadarangani už dávno zamířil domů, ale představil Carlislea hematologovi, který měl noční směnu, a teď konzultovali vážnější případy.

			Bellina matka působila zmateně. Gloria vyskočila, aby nás představila.

			„Tohle je syn doktora Cullena. Doktor Cullen zachránil život vaší dcery.“

			„Ty jsi Edward,“ uvědomila si Renée.

			Tohle je ten její přítel? Ty bláho. Bella nemá nejmenší šanci.

			„Vezmu si tohle křeslo, drahoušku,“ řekla Gloria. „Myslím si, že ho paní Dwyerová potřebuje víc než ty.

			„No jistě. Už jsem se vyspal. Klidně budu stát.“

			„Je docela pozdě…“

			Chci si s ním promluvit.

			„To je v pořádku,“ řekla Renée nahlas. „Ráda bych slyšela něco o té nehodě, pokud je to možné. Budeme potichu.“

			Tomu jsem se chtěl zasmát.

			„No samozřejmě. Obejdu si svoje kolečko a přijdu ji zkontrolovat později. Zkuste si trošku odpočinout, drahoušku.“

			Usmál jsem se na sestřičku nejvřeleji, jak jsem dokázal, a to ji trochu obměkčilo.

			Chudák. Má vážně starosti. Nevadí, že tu zůstane, obzvláště s její matkou.

			Přešel jsem k Renée a napřáhl ruku. Slabě a vyčerpaně jí zatřásla, aniž by se postavila. Lehce se zachvěla chladem; tělem jí projela ozvěna předchozího adrenalinu.

			„Omlouvám se, klimatizace tady mrazí. Jsem Edward Cullen. Velmi rád vás poznávám, paní Dwyerová. Kéž by to bylo za lepších okolností.“

			Zní velmi vyspěle.

			„Říkej mi Renée,“ řekla automaticky. „Já… já se moc omlouvám, necítím se ve své kůži.“

			Páni, ten je ale hezký.

			„No samozřejmě. Měla byste si odpočinout, jak říkala sestřička.“

			„Ne,“ namítal tiše Renée – alespoň fyzickým hlasem. „Nevadilo by ti, kdybychom si promluvili?“

			„Jistěže ne,“ odpověděl jsem. „Jsem si jistý, že máte tisíc otázek.“

			Popadl jsem plastovou židli, které stála vedle Belliny postele, a přisunul si ji blíž.

			„Neřekla mi o tobě,“ oznámila mi Renée. Její myšlenky se ublíženě rozezvonily.

			„Já… mrzí mě to. My… nechodíme spolu moc dlouho.“

			Renée přikývla a pak si povzdechla. „Myslím, že je to moje vina. Byla jsem nervózní z Philova programu a asi jsem nebyla nejlepší posluchač.“

			„Jsem si jistý, že by vám to brzy řekla.“ A pak, vystaven jejím pochybám o sobě samé, jsem zalhal. „Ani já jsem to našim neřekl hned. Myslím, že to nikdo z nás nechtěl zakřiknout tím, že by o tom začal mluvit příliš brzo. Je to trošku hloupé.“

			Renée se usmála. To je rozkošné. „Není to hloupé.“

			Taky jsem se usmál.

			Má tak srdcervoucí úsměv. Doufám, že si s ní jenom nezahrává.

			Přistihl jsem se, že se jí snažím ujistit o opaku. „Je mi tak líto, co se stalo. Cítím se za to hrozně zodpovědný a udělal bych cokoliv, abych to mohl napravit. Kdybych si s ní mohl vyměnit místo, hned bych to udělal.“ Byla to čistá pravda.

			Natáhla se, aby mě poplácala po ruce. Byl jsem rád, že jsou rukávy dost silné na to, aby zakryly teplotu mé kůže. „Není to tvoje vina, Edwarde.“

			Přál jsem si, aby měla pravdu.

			„Charlie mi něco málo pověděl, ale byl pěkně zmatený,“ řekla.

			„Myslím, že my všichni. I Bella.“ Vzpomínal jsem na noc, která byla zpočátku tak nevinná, plná potěšení a radosti. Jak rychle se všechno pokazilo. Stále jsem se to snažil pochopit.

			„Je to moje vina,“ řekla najednou Renée zkroušeně. „Myslím, že jsem svou holčičku rozhodila. Že utekla kvůli tomu, že jí na tobě záleží – a to všechno kvůli mně.“

			„Ne, to si nemyslete.“ Věděl jsem, jak moc Bella prožívala, co Charliemu řekla. Dokázal jsem si představit, jak by se cítila, kdyby věděla, že to na sebe bere její matka. „Bella má silnou vůli. Dělá, co chce. Nejspíš jenom potřebovala trošku slunce.“

			Nad tím se Renée slabě pousmála. „Možná.“

			„Chtěla byste slyšet něco o té nehodě?“

			„Ne, to jsem jen řekla sestře. Bella spadla ze schodů, to není nic neobvyklého.“ Bylo neuvěřitelné, jak snadno její rodiče ten příběh přijali. „To okno bylo neštěstí.“

			„Velké neštěstí.“

			„Jen jsem tě chtěla trošku poznat. Bella by se takhle nechovala, kdyby nebyly její city opravdové. Nikdy jí na nikom jiném nezáleželo. Nejsem si tak docela jistá, jestli ví, co dělat.“

			Znovu jsem se na ni usmál. „To ani já.“

			To jistě, hezoune, pomyslela si pochybovačně. Je velmi milý.

			„Buď na mou holčičku hodný,“ přikázala najednou energičtěji. „Je velmi citlivá.“

			„Slibuji vám, že nikdy neudělám nic, čím bych jí ublížil.“ Vyslovil jsem to a myslel to vážně – udělal bych všechno pro to, aby byla Bella šťastná –, ale nebyl jsem si jistý, jestli je to pravda. Protože co by Belle ublížilo nejvíc? Nejpravdivější otázce jsem nedokázal uniknout.

			Semínka granátového jablka a mé podsvětí. Nebyl jsem právě svědkem brutální ukázky toho, jak špatný je pro ni můj svět? Ležela tu celá rozlámaná jen kvůli mně.

			Bylo zřejmé, že jí nejvíc ubližuje to, že je se mnou.

			Hm. Je přesvědčený, že to myslí vážně. No, i když má někdo zlomené srdce, dostane se z toho. Je to součást života. Ale pak pomyslela na Charlieho tvář a znejistěla. Vůbec mi to nemyslí, jak jsem unavená. Ráno bude všechno dávat větší smysl.

			„Měla byste spát. Na Floridě už je pozdě.“ Vnímal jsem bolest ve vlastním hlase, ale ona ho nezná tak dobře.

			Přikývla a začala se jí zavírat víčka. „Vzbudíš mě, když bude něco potřebovat?“

			„Ano, vzbudím.“

			Uvelebila se do nepohodlného křesla a za chvíli už nic nevnímala.

			Přisunul jsem si židli k Belle. Bylo zvláštní ji vidět ve spánku tak klidnou. Přál jsem si, aby něco začala mumlat ze spaní. Přemítal jsem, jestli jsem tam s ní – v té temnotě. Nevěděl jsem, jestli je správné doufat, že ano.

			Když jsem tak poslouchal dech matky s dcerou, poprvé jsem od doby, kdy mě tu Alice nechala samotného, na ni pomyslel. Vůbec se jí to nepodobalo – bez ohledu na to, jak zoufalý byl můj duševní stav, mi nenechávala tolik prostoru. Uvědomil jsem si, že jsem očekával, že mě a Bellu bude čas od času kontrolovat. A napadl mě pouze jeden důvod, proč by se mi vyhýbala.

			Měl jsem spoustu času na to, abych si v duchu zpracoval události dnešního dne, ale neudělal jsem to. Jen jsem zíral na Bellu a marně doufal, že jsem něco víc, že jsem lepší. Že jsem objevil něco správného a upnul jsem se k tomu dřív, než ji mohla tahle noční můra vůbec zasáhnout.

			Teď jsem si uvědomil, že musím udělat něco dalšího. Věděl jsem, že to bude bolestivé, ale i to, že to nebude dost bolestivé. Zasloužil jsem si něco horšího. Nechtěl jsem Bellu opustit, ale tady jsem to nemohl provést. Zavolám Alici. Nebyl jsem si jistý, kam se vydala, aby se přede mnou ukryla.

			Vykročil jsem do haly – a vzbudil zájem dvou sester, které se dohadovaly, jestli vůbec někdy opustím pokoj –, a než jsem stihl vytáhnout mobil, uslyšel jsem Aliciny myšlenky, které přicházely směrem od schodů. Potkal jsem se s ní u dveří ke schodišti.

			Nesla něco v rukou, něco malého a černého a omotaného slabými kabely. Držela to, jako by si přála, aby mohla stisknout ruce a zničit to. Trochu mě překvapilo, že to neudělala.

			Hádala jsem se o tom s tebou asi třistakrát, ale nikdy jsem tě nedokázala přesvědčit.

			„Ne, to nedokážeš. Potřebuju to vidět.“

			Souhlasím, že nesouhlasím. Ale na. Strčila kameru mým směrem a bylo jasné, že je ráda, že se jí zbaví. Neochotně jsem si ji vzal. V mých rukou mi připadala tmavá a špatná. Jdi někam, kde budeš sám.

			Přikývl jsem. To byla dobrá rada.

			Budu Bellu hlídat. Není to nutné, ale budeš se cítit líp.

			„Děkuju.“

			Alice vystřelila ze schodiště.

			Toulal jsem se chodbami, které v tuto dobu byly sice tiché, ale ne prázdné. Přemýšlel jsem, že bych si zalezl do nějakého volného pokoje pro pacienty, ale to mi nepřišlo dost izolované. Prošel jsem hlavní halou a vyšel ven do vnějšího areálu nemocnice. Tam jsem si připadal více sám, ale pořád jsem mohl sledovat pracovníka ostrahy na obchůzce. Tak dlouho, dokud půjdu někam se záměrem, nebudou mě řešit, ale pokud se tu budu příliš potulovat, určitě se mě začnou vyptávat.

			Hledal jsem bublinu volného prostoru a ulevilo se mi, že jsem našel oblast bez lidských myšlenek hned za širokou pěšinou ve tvaru kruhu.

			Přišlo mi ironické, že ta opuštěná budova byla nemocniční kaple, která byla osvětlená a odemčená, navzdory noční hodině. Věděl jsem, že by toto místo ukonejšilo Carlislea, ale byl jsem si docela jistý, že mně teď nepomůže nic.

			Uvnitř jsem nepřišel na způsob, jak vchodové dveře zamknout, takže jsem se vydal do čela místnosti, nejdál od dveří, jak jen to šlo. Místo kostelních lavic tam byly dřevěné skládací židle. Jednu jsem si přitáhnul ke zdi, do stínů varhan.

			Alice mi dala sluchátka. Nasadil jsem si je na uši.

			Zavřel jsem oči a zhluboka se nadechl. Jakmile to uvidím, budu to mít v hlavě navždy. Nikdy se od toho neosvobodím. To mi přišlo fér. Bella si to prožila. Já to jenom budu muset sledovat.

			Otevřel jsem oči a zapnul kameru. Obrazovka měla jenom dva palce. Nevěděl jsem, jestli za to mám být vděčný, nebo jestli si zasloužím to vidět v mnohem větším měřítku.

			Video začínalo detailem stopařovy tváře. James – to jméno bylo příliš vlídné pro něco, čím byl. Usmál se na mě a já jsem věděl, že právě to chtěl – usmát se na mě. Tohle bylo pro mě. Co bude následovat, bude konverzace mezi námi dvěma. Jednostranná, ale přes všechno, co se stalo, Bella nikdy nebyla terčem. To já.

			„Ahoj,“ řekl laskavým tónem. „Vítám tě u mého představení. Doufám, že si užiješ, co jsem pro tebe připravil. Omlouvám se, že je to trošku uspěchané, trošku narychlo. Kdo by kdy hádal, že mi bude trvat jenom pár dní, než vyhraju? Než se zvedne opona, jak se říká, rád bych ti připomněl, že je to jenom tvá vina. Kdybys mi uhnul z cesty, bylo by to rychlé. Ale, tohle je větší zábava, no ne? Užij si to!“

			Video zhaslo a pak začala nová „scéna“. Poznal jsem úhel kamery. Byla položená na televizi, namířená na dlouhou zeď zrcadel. Stopař právě zmizel. Rychlost, kterou přeběhl na nejvzdálenější pravou stranu snímku, byla pro kameru téměř neviditelná – zaznamenalo se pouze trhané zablikání. Usadil se u nouzového východu a zkameněl na místě s jednou rukou napřáhnutou. V ní držel černý obdélník. Dálkové ovládání. Hlavu měl jemně nakloněnou na stranu, poslouchal. Uslyšel něco, co bylo příliš tiché na to, aby to nahrávání zachytilo, a usmál se přímo do kamery. Na mě.

			A pak jsem to mohl slyšet taky. Nohy, které běžely, které vrávoraly. Napjaté dýchání. Otevření dveří a pak pauza.

			Stopař zvedl ovládání a zmáčkl tlačítko.

			Hlasitěji než cokoliv jiného z reproduktorů hned pod kamerou zaječel hlas Belliny matky plný paniky.

			„Bello? Bello?“

			V jiné místnosti se nohy opět rozběhly.

			„Bello, tys mě vyděsila!“ řekla Renée.

			Bella vletěla do místnosti, vyděšeně ji hledala.

			„Už to víckrát nedělej!“ pokračovala Renée se smíchem.

			Bella se otočila za zvukem matčina hlasu, obrátila se přímo na mě, oči se zaměřily kousek pod kameru. Sledoval jsem, jak ji zasáhlo uvědomění. Ještě tu lest úplně nevstřebala, ale mohl jsem vidět, jak se jí začalo ulevovat. Její matka nebyla v nebezpečí.

			Zvuk z reproduktorů ztichl. Bella se neochotně pohnula. Nechtěla se podívat, ale věděla, že tam je. Ztuhla, když ho její oči našly, nehybně čekala. Mohl jsem vidět jenom jednu stranu její tváře, ale jeho jsem mohl vidět jasně, když se na ni usmál.

			Blížil se a já musel uvolnit prsty. Bylo příliš brzy, abych tu kameru rozdrtil. Prošel kolem ní, pokračoval k televizi, aby tam položil dálkové ovládání. Jak to udělal, podíval se do kamery a mrkl na mě. A pak se otočil k ní. Způsob, jakým to udělal, mi ukázal jeho záda, ale měl jsem perfektní výhled na Bellu. Kamera byla natočená tak, že jsem nemohl vidět jeho odrazy v zrcadlech. To musela být chyba z jeho strany. Představoval jsem si, že chtěl, abych jeho představení viděl.

			„Odpusť mi to, Bello, ale není lepší, že jsme do toho tvou matku ve skutečnosti vůbec nemuseli zatahovat?“

			Bella se na něj podívala zvláštním, téměř uvolněným pohledem. „Ano.“

			„Vypadá to, že se nezlobíš, že jsem tě obelhal.“

			„Nezlobím se.“ Z jejího tónu vyzařovala pravda.

			Stopař na chvíli zaváhal. „To je zvláštní. Ty to skutečně myslíš vážně.“ Naklonil hlavu na stranu, ale jeho výraz jsem si mohl pouze domyslet. „To tedy musím uznat, vy lidé umíte být docela zajímaví. Asi už chápu, proč je přínosné vás pozorovat. To je úžasné – někteří z vás jako by v sobě neměli kouska sobeckosti.“

			Naklonil se k ní, jako kdyby očekával odpověď, ale byla zticha. Oči měla neprůhledné, nic neprozrazovaly.

			„Předpokládám, že mi povíš, že tě tvůj chlapec pomstí?“ zeptal se, jeho hlas měl provokovat. Ta provokace nepatřila jí.

			„Ne, myslím, že ne,“ odvětila Bella tiše. „Alespoň jsem ho žádala, aby to nedělal.“

			„A jaká byla jeho odpověď?“

			„Nevím. Nechala jsem mu dopis.“

			Zoufale tě prosím, už ho nesleduj, psala v tom dopise. Miluju tě. Odpusť mi.

			Chovala se téměř nenuceně. Zdálo se, že to stopaře obtěžuje, protože jeho hlas byl teď ostřejší, nabral zlověstný tón.

			„Jak romantické.“ Sarkasmus v jeho hlase byl hmatatelný. „Poslední dopis. A myslíš, že tě poslechne?“

			Její oči bylo nemožné číst, ale obličej měla klidný, když řekla: „Doufám.“

			Prosím tě, tohle je jediná věc, o kterou tě teď můžu žádat, psala. Udělej mi to k vůli.

			„Hmmm. No, tak to se naše naděje liší.“ Jeho hlas zhořkl. Bellin postoj narušoval scénu, kterou si plánoval. „Víš, tohle bylo všechno trochu moc snadné, příliš rychlé. Abych byl docela upřímný, jsem zklamaný. Očekával jsem mnohem větší výzvu. Potřeboval jsem jenom trochu štěstí.“

			V Bellině výrazu teď byla trpělivost. Vypadala jako rodič, který ví, že pohádka, kterou bude číst svému dítěti, bude dlouhá a nesmyslná, ale i tak je odhodlaný dítě potěšit.

			Stopař odpověděl drsnějším hlasem. „Když se Victoria nemohla dostat k tvému otci, pověřil jsem ji, aby o tobě zjistila víc. Nemělo smysl běhat po celé planetě a honit tě, když jsem na tebe mohl pohodlně počkat na místě podle vlastního výběru…“

			Stopař pokračoval, pracoval na tom, aby byla jeho slova pomalá a samolibá, ale mohl jsem cítit podtón jeho frustrace. Začal mluvit rychleji. Bella na to nereagovala. Trpělivě a zdvořile čekala. To ho očividně deptalo.

			Moc jsem nepřemýšlel o tom, jak stopař Bellu našel – nebyl čas na nic jiného než na činy – a tohle dávalo smysl. Nic z toho mě nepřekvapilo. Lehce jsem sebou trhl, když jsem si uvědomil, že spouštěč jeho posledního kroku byl náš let do Phoenixu. Ale to byla pouze jedna z tisíce chyb, které mám na svědomí.

			Dokončoval svůj monolog – říkal jsem si, jestli si myslel, že to na mě udělá dojem? – a pokusil jsem se soustředit na to, co přijde.

			„Velmi snadné, víš,“ uzavřel. „Neodpovídalo to tak docela mým standardům. Takže jistě chápeš, že doufám, že se ohledně svého chlapce mýlíš. Jmenuje se Edward, nemám pravdu?“ Bylo pošetilé předstírat, že zapomněl mé jméno. Nemohl ho zapomenout, stejně jako já nikdy nedokáži zapomenout to jeho.

			Bella mu neodpověděla. Teď vypadala trošku zmateně. Jako kdyby nepochopila, co tím chtěl říct. Neuvědomovala si, že to představení není pro ni.

			„Vadilo by ti moc, kdybych tvému Edwardovi nechal krátký dopis?“

			Stopař popošel dozadu, dokud nebyl mimo obraz. Obrazovka se najednou zaostřila na Bellin obličej.

			Její výraz byl jasný. Začala si to uvědomovat. Věděla, že ji zabije. Jenom nezvážila, že ji nejdřív bude mučit. Poprvé od doby, kdy zjistila, že je její matka v bezpečí, se jí v očích objevila panika.

			Můj pocit strachu a zděšení rostl spolu s jejími pocity. Jak tohle zvládnu? To jsem nevěděl. Ale ona to dokázala, tak to musím i já.

			Když si byl stopař jistý, že jsem vstřebal její čím dál zřetelnější strach, zvětšil znovu obraz a lehce natočil úhel kamery tak, abych teď mohl viděl jeho odraz v zrcadle za Belliným ramenem.

			„Omlouvám se, ale prostě si myslím, že nedokáže odolat a bude mě chtít dostat, až se na tohle podívá.“ Se svým dílem byl spokojený. Bellin panický strach bylo drama, v něž doufal, jež očekával. „A já bych nechtěl, aby mu něco uniklo. Tohle bylo samozřejmě celé pro něj. Ty jsi jenom člověk, který se bohužel ocitl na špatném místě ve špatnou dobu a nepopiratelně se přidal ke špatné partě, mohl bych dodat.“

			Znovu vkročil do záběru, pohyboval se blíž. Jeho úsměv působil v zrcadlech pokřiveně. „Než začneme…“

			Bella měla bílé rty.

			„Jen bych to rád trošku rozvedl.“ Jeho oči se v zrcadle setkaly s mými. „Odpověď byla jasná od samého začátku a já jsem se vážně bál, že to Edward pochopí a zkazí mi zábavu. Jednou už se mi to stalo, ale to už je dávno. Jednou jedinkrát, kdy mi unikla kořist.“

			Alice mi ukázala způsob, jak ve stopaři probudit nezájem. Neuvědomoval si, že jsem ten nápad odmítl. Nikdy by to nepochopil.

			Začal s dalším monologem, a i když jsem připouštěl, že díky jeho potřebě chvástat se Bella přežila tak dlouho a stačili jsme se tam včas dostat, stejně jsem frustrovaně skřípal zuby, dokud neřekl slova malá přítelkyně a já si neuvědomil, že je v tom něco víc. Tohle se nám Bella snažila říct.

			Alice, to video – on tě znal, Alice, věděl, odkud pocházíš.

			„…zdálo se, že si ani nevšimla bolesti, chudinka malá,“ vysvětloval stopař. „Trčela v té černé díře cely tak dlouho. O sto let dřív a byla by za svá vidění upálená na hranici. Ve dvacátých letech dvacátého století to byl blázinec a šoková terapie. Když otevřela oči, silná svým čerstvým mládím, bylo to, jako kdyby nikdy předtím neviděla slunce. Ten starý upír z ní udělal mocnou novou upírku a už nebyl důvod, abych se jí dotýkal. Tak jsem na oplátku zničil toho starého.“

			„Alice,“ vydechla Bella. Tento objev do její tváře nepřinesl žádnou barvu. Její rty teď byly dokonce slabě nazelenalé. Omdlí? Přistihl jsem se, že doufám, že přijde nějaký zlom, chvíle úniku, i když jsem věděl, že by nemohl trvat dlouho.

			„Ano, tvoje malá kamarádka. Byl jsem překvapený, když jsem ji uviděl na mýtině.“ Znovu se mnou navázal oční kontakt. „Takže si říkám, že by její smečka měla být schopná najít v této zkušenosti jistou útěchu. Já jsem dostal tebe, ale oni dostali ji. Jedinou oběť, která mi kdy unikla, to je vlastně docela čest.

			Voněla tak pěkně. Pořád lituju, že jsem ji nikdy nemohl ochutnat… Voněla ještě líp než ty. Promiň – nechtěl jsem být hrubý. Máš velmi příjemnou vůni. Takovou květinovou…“

			Přistupoval blíž a blíž, až se tyčil nad Bellou, natáhl jednu ruku a já jsem znovu kameru téměř rozdrtil. Ještě jí neublížil, jen si hrál s pramenem jejích vlasů, jak prodlužoval její strach. Vychutnával si ho.

			Sklouzl jsem ze židle na zem a položil kameru na podlahu přede mnou. Pevně jsem zaťal pěsti. Ještě že jsem to udělal. Stopař se natáhl, aby ji jemně pohladil po tváři, a já si říkal, jestli bych si dokázal zlomit ruce.

			„Ne, já to nechápu,“ usoudil stopař. „Ale nejspíš bychom s tím měli pokročit.“ Znovu se na mě podíval, na rtech měl náznak úsměvu. Chtěl, abych viděl, jak je dychtivý, že si to hodlá užít. „Ať pak můžu zavolat tvým přátelům a říct jim, kde najdou tebe i můj malý vzkaz.“

			Bella se začala třást. Její obličej byl tak popelavý, až mě překvapilo, že pořád stojí na nohou. Stopař kolem ní začal kroužit a v zrcadlech se na mě usmíval. Přikrčil se, oči přesunul na její obličej a jeho úsměv se proměnil v odhalování zubů.

			Vyděšeně začala směřovat k zadnímu vchodu. Tohle nejspíš chtěl, snažil se ji přimět k pohybu. Jeho vyceněné zuby se změnily ve spokojený úsměv, vyskočil před ni a pohrdavým úderem jí mrštil na zrcadla.

			Na jednu letmou, nekonečnou chvíli byla ve vzduchu a pak za zvuků kovového řinčení, praskání kostí a tříštění skla narazila do mosazné baletní tyče a zrcadel. Tyč se odlomila od nosičů a dopadla na prkennou podlahu. Následovalo její tělo, které bylo úplně ochablé, když sklouzlo na podlahu. Úlomky skla kolem odrážely světlo jako třpytky. Znovu jsem zadoufal, že je v bezvědomí, ale pak jsem zahlédl její oči.

			Omráčené, bezradné, strachy bez sebe.

			Ruce mě bolely z drtivého tlaku sevření, ale nedokázal jsem ho povolit.

			Stopař se k ní pomalu loudal, jeho oči v zrcadle se soustředěně dívaly do čočky kamery; na mě.

			„To je velmi hezký efekt,“ zdůraznil pro mě. Doufal, že nic z jeho plánování neberu jako samozřejmost. „Tušil jsem, že tahle místnost dodá mému malému filmovému dílku na vizuální dramatičnosti. Proto jsem si k setkání s tebou vybral tohle místo. Je dokonalé, nemyslíš?“

			Nevěděl jsem, jestli si Bella byla vědoma toho, že jí nevěnuje takovou pozornost, nebo jestli jednala instinktivně, ale v bolestech se otočila, položila ruce na zem a začala se plazit ke dveřím.

			Stopař se ubohému pokusu o útěk tiše zasmál a najednou stál nad ní.

			Tohle mi Alice ukázala. Přál jsem si, abych se mohl podívat jinam, ale nemohl jsem a stopařova noha tvrdě dopadla na Bellino lýtko. Uslyšel jsem obě prasknutí, jak mu podlehly její holení i lýtková kost.

			Celé její tělo sebou škublo a pak malou místnost zaplnil její křik, který se odrážel od skla a leštěného dřeva. Připadalo mi to, jako by se mi skrze sluchátka do uší zavrtávala vrtačka. Obličej se jí napjal bolestí a drobné žilky v očích popraskaly.

			„Chtěla by sis rozmyslet své poslední přání?“ zeptal se Belly, soustředil se jen na ni. Natáhl nohu a jeden prst pečlivě přitiskl na místo zlomeniny.

			Bella znovu zakřičela, ten zvuk jí drásal hrdlo.

			„Nechtěla bys radši přimět Edwarda, aby se mě pokusil najít?“ naváděl ji stopař jako dirigent na okraji jeviště.

			Stopař ji měl v plánu mučit tak dlouho, dokud mě nebude prosit, abych ho ulovil. Musela vědět, že pochopím, že jde o vynucené odpovědi. Jistě mu dá brzy to, co chtěl.

			„Řekni mu, co chce slyšet,“ našeptával jsem jí zbytečně.

			„Ne!“ zaskřehotala chraplavě. Poprvé za celou dobu se podívala do kamery, její zakrvavené oči prosily, mluvily přímo ke mně. „Ne, Edwarde, ne…“

			Kopl ji do obličeje.

			Už jsem viděl, že se známka tohoto úderu odráží na levé straně její tváře. Na lícní kosti měla dvě praskliny. Dával si pozor. Věděl, že kdyby ji kopl jenom zlomkem vlastní síly, mohl by ji zabít, ale ještě neskončil. Bylo to pouhé poklepání.

			Znovu proletěla vzduchem.

			Okamžitě jsem vnímal jeho chybu, když jsem sledoval Bellinu trajektorii.

			Sklo už bylo rozbité, jeho zohýbané hrany se tyčily ven jako nepravidelné stříbrné zuby. Hlavou narazila téměř do stejného místa jako předtím, ale tentokrát, jak ji gravitace táhla k zemi, se jí skleněné zuby zakously do kůže na hlavě. Zvuk strhávání pokožky nebylo možné přeslechnout.

			Otočil se ním a já jsem v zrcadle uviděl, jak se jeho výraz napjal, když si uvědomil, co udělal.

			Krev už jí prosakovala skrze vlasy, stékala v karmínovém pramínku po stranách obličeje, linula se dolů po krku a shromažďovala se v prohlubních nad klíčními kostmi. Jenom to sledovat v mém hrdle vyvolalo oheň, vzpomínku na chuť krve.

			Krev se objevila na podlaze, kapala na ni s hlasitým šploucháním a kolem loktů se jí začala dělat louže.

			Spousta krve, která se příliš rychle řinula. Bylo to ohromující. Šokovaně jsem ji sledoval – jak to mohla přežít? Také stopař se díval, všechno jeho plánování a ješitnost byly ty tam. Jeho výraz zdivočel, znelidštil. Nějaká jeho část chtěla s žízní bojovat – viděl jsem mu to v očích –, ale nebyl zvyklý na sebekontrolu. Ani nevzdechl po publiku či jeho show.

			Skrze zuby se mu prodralo lovecké zavrčení. Instinktivně zvedla ruku k obraně. Oči už měla zavřené, z jejího obličeje se vytrácel život.

			Skřípavý výbuch, řev. Stopař udělal výpad. Bledý tvar proletěl záznamem tak rychle, že ho nebylo možné rozeznat. Stopař zmizel ze scény. Uviděl jsem šrám ve tvaru půlměsíce jeho zubů na Bellině zápěstí. A pak její ruka jako bez života spadla do jezera krve s tichým cáknutím.

			Sledoval jsem zcela otupělý, jak má podoba na obrazovce vzlyká a jak jí Carlisle zachraňuje. Oči mi to táhlo ke spodnímu pravému rohu snímku, kde se tu a tam objevil nějaký stopařův kus. Emmettův loket, Jasperův zátylek. V záblescích boje nebylo možné najít nějaký smysl. Jednou přiměju Emmetta nebo Jaspera, aby mi o tom vyprávěli, i když by to nejspíš nijak neutišilo můj vztek. Dokonce i kdybych sám roztrhal stopaře na kousky, nebylo to by to dost. Tohle už nic nenapraví.

			Nakonec ke kameře kráčela Alice. Přes obličej jí přelétl záchvěv bolesti a já jsem věděl, že vidí úryvky z té nahrávky, stejně jako to, jak ji teď sleduji. Popadla kameru a obrazovka zčernala.

			Pomalu jsem kameru zvolna, metodicky rozdrtil na hromadu kovového a plastového prachu.

			Když jsem skončil, vytáhl jsem si z kapsy malý uzávěr lahve, který jsem s sebou nosil celé týdny. Vzpomínka na Bellu – můj talisman, mé pošetilé, ale uklidňující fyzické spojení s ní.

			Na chvíli se mi v dlani matně zalesklo a pak jsem to rozmělnil mezi palcem a ukazováčkem, nechal jsem úlomky dopadnout na pozůstatky kamery.

			Nezasloužil jsem si žádný odkaz, žádný nárok na ni.

			Dlouho jsem seděl v prázdné kapli. V jednu chvíli začala z reproduktorů tiše hrát hudba, ale nikdo nevstoupil, ani jsem neviděl známku toho, že by si mě tu někdo všiml. Spuštění hudby bylo asi automaticky načasované. Byla to druhá část adagio sostenuto z Rachmaninova druhého klavírního koncertu.

			Otupěle a sklíčeně jsem poslouchal a snažil si připomenout, že Bella bude v pořádku. Že se teď můžu zvednout a vrátit se. Že Alice viděla, že za šestatřicet hodin znovu otevře oči. Za den a noc a den.

			Nic z toho mi teď nepřipadalo důležité. Protože to byla má vina, že si to musela protrpět.

			Zíral jsem ven vysokými okny přede mnou, sledoval jsem, jak temnota noci pomalu podléhá světlešedému nebi.

			A pak jsem udělal něco, co jsem nedělal století.

			Na zemi, stočený do nehybného klubíčka plného agonie… jsem se modlil.

			Nemodlil jsem se ke svému Bohu. Vždycky jsem instinktivně věděl, že pro můj druh božstvo neexistovalo. Pro nesmrtelné nemělo smysl mít Boha; vymanili jsme se z božské moci. Vytvořili jsme si vlastní životy a jediná síla, která byla dostatečně mocná na to, aby je dokázala zničit, byl jenom další z nás. Zemětřesení nás nemůže rozdrtit, záplavy nás nemůžou utopit a požáry jsou příliš pomalé na to, aby nás dohonily. Oheň a síra jsou irelevantní. Jsme bohové vlastního alternativního vesmíru. Ve světě smrtelných, ale svým způsobem nad ním; nikdy jsme nebyli otroci jeho zákonů, jenom našich vlastních.

			Nepatřil jsem žádnému Bohu. Nikomu, na koho bych se mohl obrátit. Carlisle měl jiné názory a možná, jenom možná, by někomu jako on mohla být udělena výjimka. Ale já nejsem jako on. Jsem poskvrněný stejně jako zbytek mého druhu.

			Místo toho jsem se modlil k jejímu Bohu. Protože kdyby ve vesmíru byla nějaká vyšší, milosrdná moc, pak by si zajisté, zajisté, on nebo ona dělali starosti o svou nejstatečnější a nejlaskavější dceru. Pokud ne, taková bytost by neměla žádný smysl. Musel jsem věřit, že na ní tomu vzdálenému Bohu záleží, pokud tedy vůbec existuje.

			Takže jsem jejího Boha prosil o sílu, již budu potřebovat. Věděl jsem, že sám nejsem dost silný – síla bude muset přijít zvenčí. S dokonalou jasností jsem si přehrál Alicinu vizi opuštěné Belly – její pochmurný, prázdný, propadlý obličej ve stínech. Její bolest a noční můry. Nikdy jsem si neuměl představit, že se mé odhodlání nezlomí pod vědomím jejího smutku. Ani teď jsem si to nedokázal představit. Ale budu to muset udělat. Musím tu sílu najít.

			Modlil jsem se k jejímu Bohu se vší úzkostí své zpropadené, ztracené duše, aby on – nebo ona, nebo ono – mi pomohl Bellu přede mnou ochránit.

		


		
			29. Nevyhnutelnost

			Alice uviděla chvíli, kdy Bella konečně otevře oči. Z praktických důvodů jsem s ní potřeboval být nějaký čas sám, než bude mluvit s někým jiným; Bella o našich činech nic nevěděla. Samozřejmě že by to Alice nebo Carlisle vyřešili a Bella je dost bystrá na to, aby předstírala ztrátu paměti, dokud se nedozví celý příběh, ale Alice věděla, že potřebuji víc než jen objasnit historku.

			Během hodin čekání se Alice představila Renée a pak ji dál okouzlovala, dokud nebyly důvěrné přítelkyně, tedy alespoň z Renéeina pohledu. Alice přesvědčila Renée, aby si zašla na oběd přesně v ten správný čas.

			Bylo něco po jedné odpoledne. Žaluzie byly kvůli rannímu slunci sklopené, ale brzy je budu moct vytáhnout. Slunce teď stálo na druhé straně nemocnice.

			Renée byla pryč. Přisunul jsem si židli blíž k Bellině posteli a opřel si lokty o kraje matrace vedle jejího ramene. Nevěděl jsem, jestli bude vnímat běh času, nebo jestli bude její mysl pořád v té prokleté zrcadlové místnosti. Bude potřebovat utišit a já jsem ji už znal dost dobře na to, abych si byl jistý, že ji uklidní jen má tvář. Ať už je to dobře, nebo ne, přinášel jsem jí klid.

			Začala se vrtět přesně podle časového plánu. Hýbala se i předtím, ale tohle bylo soustředěnější. Svraštila čelo, jak jí to úsilí způsobovalo bolest, a mezi obočím se jí objevilo malé napjaté v. Jemně jsem jí po tom v přejel ukazováčkem, což jsem chtěl vždycky udělat, a snažil jsem se ho vyhladit. Pomalu se vytratilo a její oči se začaly chvět. Pípání srdce na monitoru životních funkcí se lehce zrychlilo.

			Otevřela a pak zase zavřela oči. Zkusila to znovu, mžourala proti jasným světlům. Podívala se jinam, k oknu, a snažila se světlu přizpůsobit. Srdce jí teď tlouklo rychleji. Zápolila s trubičkami, natáhla se po jedné pod nosem a snažila se ji odtrhnout. Zachytil jsem jí ruku.

			„Ne, nedělej to,“ řekl jsem tiše.

			Jakmile uslyšela můj hlas, srdce jí začalo zpomalovat.

			„Edwarde?“ Nemohla hlavou otočit tak moc, jak chtěla. Naklonil jsem se blíž. Naše oči se setkaly a její, které byly pořád poseté červenou barvou, se začaly plnit slzami. „Ach, Edwarde, je mi to tak líto.“

			Její omluva mě velmi specifickým a pronikavým způsobem bolela.

			„Pššš,“ naléhal jsem. „Všechno už je v pořádku.“

			„Co se stalo?“ zeptala se, její obočí se zvrásnilo, jako kdyby se snažila rozluštit nějakou hádanku.

			Měl jsem naplánovanou odpověď. Přemýšlel jsem o nejsnazším vysvětlení. Místo toho se z mých úst řinul strach a výčitky svědomí.

			„Málem jsem přišel příliš pozdě. Mohl jsem přijít příliš pozdě.“

			Dlouho se na mě dívala a já sledoval, jak se jí začínají vracet vzpomínky. Škubla sebou a její dýchání se zrychlilo. „Byla jsem tak hloupá, Edwarde. Myslela jsem, že má mou maminku.“

			„Všechny nás oklamal.“

			Najednou se zamračila. „Musím zavolat Charliemu a mamince.“

			„Alice jim zavolala.“ Převzala to za Carlislea a teď s Charliem klábosila několikrát za den. Stejně jako Renée jí byl úplně okouzlený. Věděl jsem, že Alice plánovala hovory po Bellině probuzení. Byla nadšená, že k tomu konečně dojde. „Renée je tady – no, tady v nemocnici. Právě si šla pro něco k jídlu.“

			Bella přenesla váhu, jako by chtěla sklouznout z postele. „Ona je tady?“

			Chytil jsem ji za rameno a přidržel na místě. Několikrát zamrkala a roztržitě se rozhlížela kolem sebe.

			„Brzy se vrátí,“ ujistil jsem ji. „A ty musíš zůstat v klidu.“

			To ji neuklidnilo tak, jak jsem zamýšlel. Oči měla plné paniky. „Ale co jsi jí řekl? Proč jsem tady?“

			Mírně jsem se usmál. „Spadla jsi ze dvou křídel schodů a propadla jsi oknem.“

			Vzhledem k tomu, jak oba její rodiče náš příběh přijali – nejen že to je možné, ale že se to tak nějak i dalo čekat –, jsem se cítil oprávněný dodat: „Musíš uznat, že se to mohlo stát.“

			Povzdechla si, ale zdálo se, že je klidnější, když teď zná alibi. Chvíli sledovala své pokrývkou zakryté tělo.

			„Jak špatně na tom jsem?“ zeptala se.

			Vyjmenoval jsem vážnější zranění. „Máš zlomenou nohu, čtyři zlomená žebra, pár tržných ran na hlavě, modřiny ti pokrývají každý centimetr kůže a ztratila jsi hodně krve. Dali ti několik transfúzí. Nelíbilo se mi to – na chvíli ti to úplně pokazilo osobní vůni.“

			Usmála se a pak zkřivila obličej bolestí. „To pro tebe musela být příjemná změna.“

			„Ne, mám rád, jak voníš.“

			Podívala se mi upřeně do očí, něco tam hledala. Po dlouhé chvíli se zeptala: „Jak jsi to provedl?“

			Nevěděl jsem, proč mi to téma bylo tak nepříjemné. Uspěl jsem. Věděl jsem, že Emmett, Jasper i Alice byli mým úspěchem ohromeni. Ale já jsem to neviděl stejně. Bylo to tak blízko. Vybavil jsem si s nesnesitelnou přesností, jak moc mé tělo chtělo to blaho cítit navždy.

			Nemohl jsem dál opětovat její pohled. Podíval jsem se na její ruku a opatrně ji za ni vzal. Dráty obtáčely obě strany ruky.

			„Nevím jistě,“ zašeptal jsem.

			Nepromluvila. Cítil jsem na sobě její oči, čekala na lepší odpověď. Povzdechl jsem si.

			Má slova byla sotva hlasitější než šepot. „Bylo nemožné… přestat. Nemožné. Ale dokázal jsem to.“

			Snažil jsem se usmát, podívat se jí do očí. „Musím tě milovat.“

			„Nechutnám tak dobře, jak voním?“ Zazubila se nad svým vtipem a pak sebou cukla, když ucítila poraněnou lícní kost.

			Nesnažil jsem se hrát s ní a použít její bezstarostný tón. Neměla by se smát.

			„Chutnáš ještě líp,“ odpověděl jsem upřímně, i když trochu hořce. „Líp, než jsem si představoval.“

			„Promiň.“

			Protočil jsem panenky. „Nevěřil bych, že se omlouváš zrovna za tohle.“

			Prohlédla si můj výraz a zdálo se, že není spokojená s tím, co v něm objevila. „Za co bych se měla omlouvat?“

			Za nic, chtěl jsem říct, ale viděl jsem, že má omluvnou náladu, tak jsem jí poskytl něco k zamyšlení. „Za to, žes mě o sebe málem navždy připravila.“

			Nepřítomně přikývla, přijala to. „Promiň.“

			Hladil jsem hřbet její ruky a říkal si, jestli přes všechny ty obvazy dokáže můj dotek vůbec cítit. „Vím, proč jsi to udělala. Samozřejmě to i tak byl holý nerozum. Měla jsi počkat na mě, měla jsi mi to říct.“

			To jí nedávalo smysl. „Nepustil bys mě.“

			„Ne,“ procedil jsem skrze zuby. „Nepustil.“

			Její oči byly na krátký okamžik někde daleko a srdce jí začalo chvátat. Tělem jí otřáslo zachvění a sykla bolestí, kterou si tím způsobila.

			„Bello, co se děje?“

			Zaskuhrala. „Co se stalo s Jamesem?“

			Aspoň ohledně tohohle jsem ji mohl uklidit. „Když jsem ho od tebe odtáhl, Emmett s Jasperem se o něj postarali.“

			Zamračila se, škubla sebou a pak se její výraz zjemnil. „Neviděla jsem tam Emmetta ani Jaspera.“

			„Museli opustit místnost… bylo tam moc krve.“ Celá řeka krve. Na vteřinu se mi zdálo, že jsem jí stále potřísněný.

			„Ale tys zůstal,“ vydechla.

			„Ano, já jsem zůstal.“

			„A Alice a Carlisle…“ Hlas měla plný úžasu.

			Mírně jsem se usmál. „Oni tě taky mají rádi, víš.“

			Její výraz byl náhle opět plný zvědavosti. „Viděla Alice tu pásku?“

			„Ano.“

			Tomu tématu jsme se zatím vyhýbali. Já jsem věděl, že se na to snaží přijít, a ona věděla, že ještě nejsem připravený to s ní probrat.

			„Ona byla vždycky ve tmě,“ řekla naléhavě. „Proto si nic nepamatovala.“

			To byla celá Bella, všechny její obavy se soustředily na někoho jiného, dokonce i v této chvíli.

			„Já vím. Ona to teď chápe.“

			Nebyl jsem si jistý, jak můj obličej vypadal, ale Bellu to znepokojilo. Pokusila se natáhnout, dotknout se mé tváře, ale zastavila se, když ji za ruku zatahala nitrožilní kanyla.

			„Br,“ zasténala.

			Vytrhla si kanylu? Její pohyb nebyl tak silný, ale nemohl jsem to blíž prozkoumat.

			„Co je?“ otázal jsem se.

			„Jehla,“ řekla. Teď vzhlížela ke stropu, soustředila se, jako kdyby nad ní bylo něco mnohem poutavějšího než obyčejná protihluková deska. Zhluboka se nadechla a mě překvapilo, když jsem uviděl, že jí kontury rtů ohraničila bledězelená.

			„Bojí se jehly,“ zabručel jsem. „To snad ne. Sadistický upír, dychtivý umučit ji k smrti, jistě, žádný problém, uteče, aby se s ním setkala. Jehla do žíly, naproti tomu…“

			Protočila panenky. Zelená pomalu mizela.

			Pak do mě zapíchla oči a ustaraně se zeptala: „Proč jsi tady ty?“

			Myslel jsem si… ale na tom nezáleželo. „Chceš, abych odešel?“

			Možná bude to, co jsem musel udělat, lehčí, než jsem si myslel. Mým zbytečným srdcem projela ostrá bolest.

			„Ne!“ protestovala; byl to téměř výkřik. Záměrně ztlumila hlasitost zpátky k šepotu. „Ne, chtěla jsem říct, proč si moje matka myslí, že jsi tady? Musím mít připravenou historku, než se vrátí.“

			„Aha.“

			Samozřejmě, že to nebude tak jednoduché. Už tolikrát jsem si myslel, že se mnou skončila, ale nikdy k tomu nedošlo.

			„Přijel jsem do Phoenixu, abych si s tebou rozumně promluvil,“ vysvětloval jsem a použil stejně upřímný a bezelstný hlas, ke kterému jsem se uchyloval, když jsem potřeboval, aby sestřičky uvěřily, že musím zůstat v pokoji. „A přesvědčil tě, aby ses vrátila do Forks. Souhlasila jsi, že se se mnou setkáš, a vydala ses do hotelu, kde jsem bydlel s Carlislem a Alicí.“ Rozevřel jsem oči ještě víc, aby vypadaly mimořádně nevinně. „Samozřejmě jsem tam byl s rodičovským dohledem… ale ty jsi cestou do mého pokoje zakopla na schodech a… no, zbytek znáš. Nemusíš si ovšem pamatovat žádné podrobnosti; máš dobrou výmluvu, pokud jde o nejasnosti v detailech.“

			Chvíli o tom uvažovala. „Ta historka má pár trhlin. Jako třeba žádná rozbitá okna.“

			Nemohl jsem si pomoct a zasmál se. „Ne tak docela. Alice si to užila, skoro až moc, když vyráběla důkazy. O všechno se postarala velmi přesvědčivě – pravděpodobně bys ten hotel mohla žalovat, kdybys chtěla.“

			Ta představa ji nejspíš pohoršila.

			Jemně jsem ji pohladil po nezraněné tváři. „Nemusíš se ničeho obávat. Tvoje jediná starost teď je, aby ses rychle uzdravila.“

			A pak její srdce začalo uhánět jako o závod. Hledal jsem známky bolesti, probral jsem, co jsem řekl, jestli v tom nebylo něco, co by ji mohlo naštvat, ale pak jsem si všiml jejích rozšířených zorniček a pochopil to. Reagovala na můj dotyk.

			Její oči se zaměřily na přístroj, který vypípával srdeční výkyvy, a pak se zúžily. „To bude trapas.“

			Jejímu výrazu jsem se tiše zasmál. Jemná červená jí zabarvovala zdravou část tváře.

			„Hmmm, tak si říkám…“

			Už teď jsem byl jen centimetry od jejího obličeje. Pomalu jsem tu vzdálenost zmenšoval. Srdce jí tlouklo rychleji. Když jsem ji políbil, rty jsem se sotva otřel o její, rytmus se zastavil. Její srdce doslova vynechalo jeden úder.

			Se škubnutím jsem se od ní odtáhl. Byl jsem jako na jehlách, dokud srdce neobnovilo zdravý rytmus.

			„Zdá se, že s tebou budu muset být ještě opatrnější než obvykle.“

			Zamračila se, zatvářila se bolestivě, a pak řekla: „Nebyla jsem hotová s líbáním. Tohle mi nedělej.“

			Usmál jsem se nad její výhružkou, pak jsem ji znovu jemně políbil a zarazil jsem to, jakmile se jí srdce začalo plašit. Byl to velmi krátký polibek.

			Vypadalo, že se chystá začít protestovat, ale bez ohledu na to jsme tento experiment museli pozastavit.

			Odsunul jsem si od ní židli o pár desítek centimetrů. „Myslím, že slyším tvou matku.“

			Renée právě stoupala do schodů, aby si vzala nějaké věci z tašky. Dělala si starosti ohledně všeho toho nezdravého jídla, které tu za posledních pár dní konzumovala. Přála si, aby měla čas zajít si do posilovny, ale teď jí budou muset stačit schody.

			Bellin obličej se zkřivil. Předpokládal jsem, že bolestí. Znovu jsem se k ní naklonil, zoufale jsem si přál s tím něco udělat.

			„Neopouštěj mě,“ řekla Bella, v jejím hlase se na povrch dral vzlyk. Oči měla přivřené strachem.

			O této reakci jsem nechtěl přemýšlet.

			V duchu mě trápila Alicina vize. Bella byla agonií stočená do klubíčka, lapala po dechu…

			Chvíli jsem se vzpamatovával a pak jsem se jí pokusil nenuceně odpovědět. „Neodejdu. Zdřímnu si.“

			Zazubil jsem se na ni, přemístil se na tyrkysové polohovací křeslo a sklopil ho úplně dolů. Koneckonců mi Renée řekla, abych ho použil, když budu potřebovat pauzu. Zavřel jsem oči.

			„Nezapomeň dýchat,“ zašeptala. Vzpomněl jsem si, jak před svým otcem hrála spánek, a zápolil jsem s úsměvem. Přehnaně zhluboka jsem se nadechl.

			Renée právě procházela okolo stanoviště sestřiček.

			„Něco nového?“ zeptala se ošetřovatelky, mladší ženy jménem Bea. Z Renéeina roztržitého tónu bylo zřejmé, že očekávala zápornou odpověď. Šla dál.

			„Vlastně… na monitoru došlo k určitému zakolísání. Právě jsem se chystala jít dovnitř.“

			Ale ne, neměla jsem odcházet.

			Renée teď dělala delší kroky, měla obavy. „Zkontroluju ji a dám vám vědět…“

			Ošetřovatelka, která už se zvedala, se posadila zase na židli, podrobila se Renéeinu přání.

			Bella sebou škubla a postel zavrzala. Bylo zřejmé, jak moc ji úzkost její matky znervózňuje.

			Renée tiše otevřela dveře. Samozřejmě, že chtěla, aby se Bella probudila, ale pořád jí připadalo neslušné dělat hluk.

			„Mami!“ zašeptala Bella radostně.

			Nemohl jsem vidět Renéein výraz, když jsem předstíral spánek, ale byla ohromená. Slyšel jsem, jak se její kroky zadrhly. A pak si všimla mého spícího já.

			„On nikdy neodchází, že ne?“ zamručela tiše, ale v duchu to zakřičela – už jsem si na tu hlasitost zvykl; nebylo to tak překvapující jako na začátku. Ale trošku ji to uchlácholilo. Začala se ptát, jestli vůbec někdy spím.

			„Mami, já tě tak ráda vidím!“ rozplývala se Bella.

			Renée na okamžik vyděsily Belliny zakrvácené oči. Její vlastní se začaly plnit slzami kvůli čerstvém důkazu Bellina trápení.

			Vykoukl jsem mezi víčky, abych sledoval, jak Renée opatrně objímá svou dceru. Slzy jí zaplavily tváře.

			„Bello, já jsem byla tak rozčilená!“

			„Moc mě to mrzí, mami. Ale teď už je všechno v pohodě, je to v pořádku.“

			Bylo nepříjemné poslouchat Bellu, v jejím stavu, jak utěšuje svou zdravou matku, ale předpokládal jsem, že takhle jejich vztah asi obvykle vypadá. Nejspíš způsob, jakým Renéeiny myšlenky působily na ostatní, ji udělal trošku narcistickou. Bylo by těžké se tomu vyhnout, kdyby všichni vyhovovali vašim nevyřčeným požadavkům.

			„Hlavně jsem ráda, že tě konečně vidím s otevřenýma očima.“ Znovu sebou trhla nad jejich strašlivým stavem.

			Chvíli bylo ticho a pak se Bella pochybovačně zeptala: „Jak dlouho jsem je měla zavřené?“

			Uvědomil jsem si, že tohle jsme spolu neprobrali.

			„Je pátek, holčičko,“ řekla jí Renée. „Nějakou dobu jsi byla v bezvědomí.“

			To Bellu šokovalo. „Pátek?“

			„Museli tě nějakou dobu držet pod sedativy, holčičko – máš spoustu zranění.“

			„Já vím,“ souhlasila důrazně Bella. Přemítal jsem, jak moc ji to teď bolelo.

			„Máš štěstí, že tam byl doktor Cullen. Je to tak milý člověk… ovšem velmi mladý. A vypadá spíš jako model než jako lékař…“

			„Seznámila ses s Carlislem?“

			„A Edwardovou sestrou Alicí. Je to roztomilá dívka.“

			„To je!“

			Její pronikavé myšlenky se opět vrátily ke mně. „Neřekla jsi mi, že máš ve Forks tak dobré přátele.“

			Velmi, velmi dobré přátele.

			Náhle Bella zasténala.

			Mé oči se rozevřely z vlastní vůle. Neprozradily mě; i Renée se soustředila na Bellu.

			„Co bolí?“ otázala se.

			„Už je to dobré,“ ujišťovala Bella Renée, ale bylo jasné, že ujišťovala i mě. Naše oči se na sekundu střetly, než jsem je zase zavřel. „Jenom si musím pamatovat, že se nemám hýbat.“

			Renée se marně nakláněla nad bezmocným tělem své dcery. Když Bella znovu promluvila, její hlas byl jasný. „Kde je Phil?“

			Tím Renée naprosto rozptýlila, což byl nejspíš účel.

			Neřekla jsem jí ty dobré zprávy. Ach, bude tak šťastná.

			„Na Floridě – ach, Bello! To nikdy neuhodneš! Právě když už jsme chtěli odjet, nejlepší zpráva!“

			„Dali mu smlouvu?“ zeptala se Bella. Slyšel jsem úsměv v jejím hlase, byla si jistá odpovědí.

			„Ano! Jak jsi to uhodla? Suns, věřila bys tomu?“

			„To je skvělé, mami,“ řekla Bella, ale v hlase měla jistou prázdnotu, která mi napovídala, že nemá ponětí, co jsou Suns.

			„A Jacksonville se ti bude moc líbit.“ Renée téměř skákala radostí. Její myšlenky křičely spolu se slovy a já jsem si byl jistý, že budou mít na Bellu vliv, stejně jako působily na všechny ostatní. Renée se začala rozplývat nad počasím, oceánem, rozkošným žlutým domem s bílými rámy a za celou dobu ani jednou nezapochybovala, že by Bella nebyla nadšená stejně jako ona.

			Znal jsem každý aspekt Renéeiných plánů Belliny budoucnosti. Renée o svých veselých novinkách básnila v duchu asi stokrát, když jsme čekali, až se Bella probudí. V mnoha ohledech byl její plán přesně ta odpověď, kterou jsem hledal.

			„Počkej, mami!“ řekla Bella zmateně. Představoval jsem si, jak ji Renéeino nadšení dusí jako těžká přikrývka. „O čem to mluvíš? Já na Floridu nepojedu. Žiju ve Forks.“

			„Ale to už nemusíš, hlupáčku.“ Renée se zasmála. „Phil teď bude moct být mnohem víc doma… Hodně jsme o tom mluvili, já to udělám tak, že na zápasy venku se budu střídat, polovinu času strávím s tebou, polovinu s ním.“

			Renée čekala, až Belle dojde, jak je nadšená.

			„Mami,“ řekla Bella pomalu. „Já chci žít ve Forks. Už jsem si zvykla ve škole a mám tam pár kamarádek…“

			Renéeiny oči opět střelily ke mně.

			„A Charlie mě potřebuje,“ pokračovala Bella. „Je tam úplně sám a vůbec neumí vařit.“

			„Ty chceš zůstat ve Forks?“ zeptala se Renée, jako by jí ten slovosled nedával smysl. „Proč?“

			Hlavní důvod je ten chlapec.

			„Říkala jsem ti – škola, Charlie – au!“

			Znovu jsem se musel podívat. Renée se nakláněla nad Bellou, natáhla váhavě ruce, nebyla si jistá, kde se jí dotknout. Nakonec jí položila ruku na čelo.

			„Bello, drahoušku, ty Forks nenávidíš.“ Zdálo se, že Renée dělá starosti, že na to Bella zapomněla.

			V Bellině hlase se objevilo obranné ostří. „Není to tak zlé.“

			Renée se rozhodla uhodit hřebík na hlavičku.

			„Je v tom ten kluk?“ zašeptala. Bylo to spíše obvinění než otázka.

			Bella zaváhala a pak přiznala: „To taky… Měla jsi čas si s ním popovídat?“

			„Ano, a chci o tom s tebou mluvit.“

			„O čem?“ zeptala se Bella nevinně.

			„Myslím, že je ten chlapec do tebe zamilovaný,“ zašeptala Renée.

			„Taky si to myslím.“

			Bella je zamilovaná? Kolik jsem toho zmeškala? Jak mi to mohla neříct? Co s tím mám dělat?

			„A… co ty cítíš k němu?“

			Bella si povzdechla, její tón byl nenucený. „Jsem do něj pěkně zblázněná.“

			„No, zdá se být velmi milý a panebože, je neuvěřitelně hezký, ale ty jsi tak mladá, Bello…“

			A tak moc se podobáš Charliemu. Je to příliš brzo.

			„Já to vím, mami,“ souhlasila snadno Bella. „Nedělej si s tím hlavu. Je to jenom zamilovanost.“

			„To je pravda,“ řekla Renée.

			Dobře. Nebere to všechno tak vážně jako Charlie. Ach, to už je tolik? Mám zpoždění.

			Bella zaznamenala Renéeino náhle rozrušení. „Potřebuješ odejít?“

			„Phil by měl za chviličku volat… nevěděla jsem, kdy se vzbudíš…“

			Telefon už teď nejspíš doma zvoní. Měla jsem si zjistit číslo sem.

			„V pohodě, mami.“ Bella nedokázala tak úplně skrýt úlevu. „Nebudu sama.“

			„Brzy se vrátím. Spala jsem tu, víš,“ dodala Renée, chlubila se svým chováním správné matky.

			„Ale mami, to přece nemusíš!“ Bellu naštvala představa, že se pro ni matka obětovala. Tímhle směrem se jejich vztah neubíral. „Můžeš spát doma – vůbec si toho nevšimnu.“

			„Byla jsem moc nervózní,“ přiznala Renée, která si dost dobře uvědomovala, že by po svém chvástání měla znít poněkud rozpačitě. „V sousedství došlo k nějakému zločinu a já jsem tam nerada sama.“

			„Ke zločinu?“ Bella byla okamžitě ve střehu.

			„Někdo se vloupal do toho tanečního studia za rohem a vypálil ho do základů – vůbec nic tam nezbylo! A přímo před ním nechali stát ukradené auto. Pamatuješ, když jsi tam chodila tančit, drahoušku?“

			Nebyli jsme jediní, kdo ukradl auto. Stopař zaparkoval na jižní straně tanečního studia. Nevěděli jsme to, takže jsme nemohli uklidit po jeho zločinech stejně jako po našich. Ale pomohlo to našemu alibi, protože auto bylo ukradeno den předtím, než jsme do Phoenixu přijeli.

			„Pamatuju,“ řekla Bella, hlas se jí třásl.

			Měl jsem co dělat, abych zůstal na místě. I Renée to dojalo.

			„Můžu tu zůstat, děťátko, jestli mě potřebuješ.“

			„Ne, mami, budu v pořádku. Edward tu bude se mnou.“

			Jistěže bude. No dobře, vážně už musím prát a nejspíš bych měla probrat lednici. To mlíko je tam už měsíce.

			„Vrátím se večer.“

			„Mám tě ráda, mami.“

			„Já tě mám taky ráda, Bello. Snaž se být opatrnější, když chodíš, miláčku, nechci tě ztratit.“

			Pracoval jsem na tom, abych kontroloval úšklebek, který se mi dral na tvář.

			Přišla Bea, která dělala své pravidelné kolečko, a zkušeně se propletla kolem Renée, aby se dostala k monitorům.

			Renée políbila Bellu na čelo, poklepala jí na ruku a pak se vydala k východu. Dychtivě chtěla Philovi říct, že je Belle líp.

			„Cítíš úzkost, děvenko?“ otázala se Bea. „Tvoje tepová frekvence se tady trochu zvýšila.“

			„Je mi dobře,“ ujistila ji Bella.

			„Povím tvé ošetřující sestře, že jsi vzhůru. Za chviličku se na tebe přijde podívat.“

			Byl jsem u Belly dřív, než za sebou Bea zavřela dveře.

			Měla zvednuté obočí – buď starostmi, nebo ohromením. „Tys ukradl auto?“

			Věděl jsem, že myslí to auto na parkovišti, ale nemýlila se. Až na to, že to byla dvě auta. „Bylo to dobré auto, velmi rychlé,“ řekl jsem jí.

			„Jaké bylo zdřímnutí?“ zeptala se.

			Všechno škádlení z naší slovní výměny zmizelo. „Zajímavé.“

			Změna nálady jí zmátla „Cože?“

			Zíral jsem na ten vysoký pahorek, který tvořila její rozdrcená noha, protože jsem si nebyl jistý, co by v mých očích viděla. „Jsem překvapený,“ řekl jsem pozvolna. „Myslel jsem, že Florida… a tvoje matka… no, myslel jsem, že si to přeješ.“

			„Ale ty bys na Floridě musel trčet celý den uvnitř,“ zdůraznila, nechápala mě. „Mohl bys vycházet jenom v noci jako skutečný upír.“

			Nad způsobem, jakým to zformulovala, jsem se chtěl usmát, ale zároveň jsem se strašně snažil nesmát.

			„Já bych zůstal ve Forks, Bello. Nebo na nějakém podobném místě. Někde, kde bych ti už nemohl ubližovat.“

			Zírala na mě prázdným výrazem, jako kdybych jí odpověděl latinsky. Chtěl jsem, aby přemýšlela, jak to myslím. Pak jí srdce začalo tlouct rychleji a začala hyperventilovat. S každým nádechem sebou cukla, protože jí roztažené plíce tlačily na zlomená žebra.

			Přes obličej jí přelétl záblesk budoucí truchlící Belly.

			Bylo těžké se na to dívat. Chtěl jsem něco říct, abych utišil její bolest, její zděšení, ale tohle by měla být ta správná věc. Nepřipadalo mi to tak, ale svým sobeckým emocím jsem nemohl věřit.

			Do místnosti vešla Gloria, která právě nastoupila na odpolední směnu. Zhodnotila Bellu odborným okem.

			Řekla bych, že už je z nejhoršího venku… Ale je dobré vidět její nebohé oči otevřené.

			„Čas na další léky proti bolesti, srdíčko?“ zeptala se laskavě a poklepala na přívod kapačky.

			„Ne, ne,“ namítala Bella bez dechu. „Nic nepotřebuju.“

			„Není nutné hrát si na hrdinu, zlatíčko. Bude lepší, když se nebudeš tak vyčerpávat; potřebuješ si odpočinout.“

			Gloria čekala, že si to Bella rozmyslí. Ta však opatrně zavrtěla hlavou; v jejím výrazu se mísily bolest a vzdor.

			Gloria si povzdechla. „Dobře. Zmáčkni tlačítko, až budeš chtít.“

			Mrkla na mě, nebyla si jistá, jak se cítit ohledně mého neustálého bdění, a pak, než odešla, se naposledy podívala na monitory.

			Belliny oči byly pořád divoké. Položil jsem dlaně na obě její tváře, zlomené levé líce jsem se sotva dotýkal. „Pššš, Bello, uklidni se.“

			„Neopouštěj mě,“ prosila mě, hlas se jí zlomil.

			A přesně kvůli tomu jsem nebyl sám dost silný. Jak bych jí mohl způsobit více utrpení? Ležela tu pospojovaná dohromady, bojovala s bolestí a její jediná prosba byla, abych zůstal.

			„Neopustím,“ řekl jsem jí, ale v duchu jsem měl ke své odpovědi výhrady. Ne dokud nebudeš zase celá. Ne dokud na to nebudeš připravená. Ne dokud nenajdu sílu. „Teď si odpočiň, já pak zavolám sestru zpátky, aby ti dala léky.“

			Bylo to, jako kdyby mohla slyšet mé duševní námitky. Předtím – před lovem a celým tím děsem – jsem jí několikrát slíbil, že zůstanu. Vždycky jsem to myslel vážně a ona mi vždycky věřila. Ale teď mě prohlédla. Rytmus jejího srdce se nesrovnal.

			Přejel jsem jí prsty po neporušené tváři. „Bello, já nikam nejdu. Budu přímo tady, dokud mě budeš potřebovat.“

			„Přísaháš, že mě neopustíš?“ zašeptala. Ruka jí cukala směrem k žebrům. Musí ji hrozně bolet.

			Na tohle teď byla příliš zranitelná. Měl jsem to tušit a vyčkat. Dokonce i když jí teď Renée nabídla dokonalou možnost života bez upírů.

			Znovu jsem vzal její obličej do dlaní a nechal jsem spalující lásku, kterou jsem k ní cítil, aby mi zaplavila oči, a se zkušenostmi sta let každodenního klamání jsem jí zalhal.

			„Přísahám.“

			Napětí v jejích končetinách se uvolnilo. Její pohled se neodrhl, ale po pár vteřinách jí srdce začalo tlouct v obvyklém rytmu.

			„Je to lepší?“

			Oči měla obezřetné, a když odpověděla, její měla nejistý hlas. „Ano?“

			Musela vycítit, že pořád něco tajím.

			Potřebuji, aby mi věřila na tak dlouho, aby se bezpečně uzdravila. Nemůžu být zodpovědný za komplikace při jejím zotavení.

			Takže jsem se snažil hrát, že nic neskrývám. Jako kdybych byl podrážděný její rozrušenou odpovědí. Zatvářil jsem se naštvaně a zabručel: „To byla trošku přehnaná reakce, nemyslíš?“

			Řekl jsem ta slova příliš rychle; nejspíš jim nemohla rozumět.

			„Proč jsi to říkal?“ zašeptala roztřeseným hlasem. „Už tě unavuje muset mě pořád zachraňovat? Ty chceš, abych odjela?“

			Chtěl jsem se dalších sto let smát nad představou, že by mě unavovala. Nebo tisíc let plakat.

			Ale ten čas přijde – tím jsem si teď byl jistý–, kdy jí budu muset přesvědčit o opaku. Takže jsem svou odpověď zmírnil, zkrotil, aby to znělo nezaujatě.

			„Ne, nechci být bez tebe, Bello, samozřejmě, že ne. Měj rozum. A nevadí mi, když tě mám zachraňovat, ani v nejmenším – jenomže já jsem tě musel zachraňovat proto, že jsem tě sám vystavil nebezpečí… to kvůli mně jsi teď tady.“

			Pravda zazněla až na konci mé promluvy.

			Bella se na mě zakabonila „Ano, to máš naprostou pravdu. Kvůli tobě jsem tady – živá.“

			Nedokázal jsem se držet své nezaujatosti. Šeptal jsem, abych skryl bolest. „Spíš polomrtvá. Pohřbená v gáze a sádře a stěží schopná se hýbat.“

			„Já jsem nemluvila o své nejnovější zkušenosti, kdy mi hrozila smrt,“ vyštěkla. „Myslela jsem na ty ostatní – můžeš si vybrat. Kdyby nebylo tebe, už bych hnila na hřbitově ve Forks.“

			Při té představě jsem sebou trhl, ale pak jsem se vrátil k tématu, nechtěl jsem odvést pozornost od mých výčitek svědomí.

			„To na tom ovšem nebylo to nejhorší. Ani to, jak jsem tě tam viděl na podlaze… zhroucenou a zlomenou.“ Bojoval jsem, abych znovu získal kontrolu nad hlasem. „Ani to, že jsem si myslel, že jdu moc pozdě. A že jsem slyšel, jak křičíš bolestí – všechny ty nesnesitelné vzpomínky, které si s sebou ponesu po zbytek věčnosti. Ne, nejhorší byl ten pocit… to vědomí, že nedokážu přestat. Věřil jsem, že tě zabiju sám.“

			Zamračila se. „Ale tys mě nezabil.“

			„Mohl jsem. Tak snadno.“

			Její srdce se znovu roztlouklo.

			„Slib mi to,“ zasyčela.

			„Co?“

			Teď se na mě dívala nasupeně. „Ty víš, co.“

			Bella věděla, kam má slova míří. Slyšela, jak jsem se přemlouval k síle, kterou jsem potřeboval. Musel jsem si připomenout, že mou mysl četla tisíckrát lépe, než jsem dokázal já číst její. Musím upozadit svou potřebu přiznat. Teď byla nejdůležitější věc její uzdravení.

			Snažil jsem se říkat pouze pravdu, aby mě neprohlédla tak lehce jako předtím. „Nezdá se, že jsem dost silný, abych se od tebe držel dál, a tak předpokládám, že si prosadíš svou… bez ohledu na to, jestli tě to zabije, nebo ne.“

			„Fajn.“ Ale mohl jsem slyšet, že ji to nepřesvědčilo. „Říkal jsi mi, jak jsi přestal… teď chci vědět, proč.“

			„Proč?“ zopakoval jsem prázdně.

			„Proč jsi to udělal. Proč jsi prostě nedovolil, aby se ten jed rozšířil? Teď už bych byla jako ty.“

			Tohle jsem jí nikdy nevysvětlil. Jejím otázkám jsem se s velkou pečlivostí vyhýbal. Věděl jsem, že tuto pravdu nemohla odhalit během žádného internetového pátrání. Na krátký okamžik jsem všechno okolo sebe viděl rudě a ve středu té rudé byl Alicin obličej.

			„Uznávám, že jestli někdo nemá žádné zkušenosti s milostnými vztahy, pak jsem to já.“ Bellina slova se rychle řinula – znepokojilo ji, co mi prozradila, a snažila se mě rozptýlit. „Ale prostě mi připadá logické… že by si muž a žena měli být tak nějak rovni… Tedy, že jeden z nich se nemůže pořád vrhat střemhlav do nebezpečí a zachraňovat toho druhého. Musejí se zachraňovat navzájem.“

			V tom, co říkala, byla pravda, ale unikal jí hlavní fakt. Já se jí nikdy nebudu moct vyrovnat. Pro mě neexistuje cesta zpět. A to byla jediná rovnost, díky níž byla nedotknutelná.

			Zkřížil jsem ruce na okraji matrace a položil si na ně bradu. Byl čas zklidnit zápal této diskuze.

			„Ty jsi mě zachránila,“ řekl jsem jí rozvážně. To byla pravda.

			„Nemůžu být pořád Lois Laneová,“ varovala mě. „Já chci být taky Superman.“

			Udržoval jsem si jemný, konejšivý hlas, ale musel jsem odvrátit oči. „Nevíš, o co žádáš.“

			„Myslím, že vím.“

			„Bello, to tedy nevíš,“ zamumlal jsem, hlas jsem měl pořád mírný. „Měl jsem skoro devadesát let na to, abych si to promyslel, a pořád si nejsem jistý.“

			„Mrzí tě, že tě Carlisle zachránil?“

			„Ne, to mě nemrzí.“ Kdyby to neudělal, nikdy bych ji nepoznal. „Ale můj život byl u konce. Já jsem se ničeho nevzdával.“ Kromě své duše.

			„Ty jsi můj život. Jsi to jediné, co za žádnou cenu nechci ztratit.“

			Přesně popisovala mé postavení v našem vztahu.

			Co uděláš, když tě bude prosit? zašeptala mi v mysli Rosalie.

			„Já to nemůžu udělat, Bello. Neudělám ti to.“

			„Proč ne?“ Její hlas byl drsný, ve vzteku hlasitější. „Neříkej mi, že je to moc těžké! Po dnešku, nebo to vlastně bylo před několika dny… stejně, po tom už by to měla být hračka.“

			Zápasil jsem s pocity, abych se udržel v klidu.

			„A ta bolest?“ připomněl jsem jí. Nechtěl jsem o tom přemýšlet. Doufal jsem, že to nechce ani ona.

			Zbledla. Bylo těžké to pozorovat. Dlouhou chvíli s tou vzpomínkou zápolila a pak vysunula bradu.

			„To je můj problém. Dokážu se s tím vypořádat.“

			„Statečnost beru, ale jen do chvíle, než se stává šílenstvím,“ zabručel jsem.

			„O to tady nejde. Tři dny. No a co.“

			Alice! Bylo nejspíš dobře, že jsem neměl ponětí, kde teď je. Uvědomil jsem si, že to byl záměr. Bude se mi vyhýbat, dokud nezchladnu, tím jsem si byl jistý. Chtěl jsem jí zavolat, říct jí, co si myslím o tom, jak se mi zbaběle vyhýbá, ale vsadil bych se, že by mi to nezvedla.

			Zaměřil jsem se zase na Bellu. Pokud chce v této diskuzi pokračovat, zdůrazním to, co nevzala v úvahu.

			„Charlie?“ řekl jsem stroze. „Renée?“

			Tohle už pro ni bylo těžší zlehčovat. Ubíhaly dlouhé minuty, jak pracovala na své odpovědi. Jednou otevřela ústa, ale pak je znovu zavřela. Nepodívala se jinam, ale vzdor v jejích očích se pomalu změnil v porážku.

			Nakonec mi zalhala. Bylo to očividné, jako vždycky.

			„Podívej, o to tady taky nejde. Renée se vždycky rozhodovala podle toho, jak jí to vyhovovalo – jistě by mi dopřála to samé. A Charlie je odolný, je zvyklý být sám. Nemůžu se o něj starat napořád. Mám vlastní život, který musím žít.“

			„Přesně,“ řekl jsem drsně. „A já ti ho neukončím.“

			„Jestli čekáš, až budu na smrtelné posteli, mám pro tebe novinu! Právě jsem tam byla!“

			Počkal jsem, dokud jsem si nebyl jistý, že promluvím vyrovnaně. „Uzdravíš se.“

			Zhluboka se nadechla, zkřivila obličej bolestí, a pak pomalu promluvila slabým hlasem. „Ne, neuzdravím.“

			To si myslela, že jsem jí lhal o jejím stavu? „Samozřejmě, že se uzdravíš,“ řekl jsem vážně. „Možná budeš mít jednu dvě jizvy…“

			„Ty se pleteš. Já umřu.“

			Nedokázal jsem si zachovat vyrovnanost. Slyšel jsem stres ve vlastním hlase. „Vážně, Bello. Dostaneš se odsud za pár dnů. Nanejvýš za dva týdny.“

			Sklesle mi oplácela pohled. „Možná neumřu teď… ale jednou umřu. Každý den, každou minutu se tomu přibližuju. A zestárnu.“

			Když jsem pochopil, jak to myslela, má úzkost se změnila v zoufalství. To si myslela, že jsem to nezvážil? Že mi nějak uniknula do očí bijící skutečnost, že jsem si nevšímal drobných změn v jejím obličeji, které ještě víc zvýrazňovaly mou strnulost? Že i bez Alicina daru nedokážu vidět zřejmou budoucnost?

			Ukryl jsem hlavu do dlaní. „Tak se to většinou stává. Tak by to mělo být. Tak by se to stalo, kdybych neexistoval – a já bych neměl existovat.“

			Bella si odfrkla.

			Vzhlédl jsem, překvapila mě změna její nálady.

			„To je hloupost,“ řekla. „To je jako jít k někomu, kdo právě vyhrál v loterii, vzít mu peníze a říct, ‚Hele, prostě se vrátíme k tomu, jak by to mělo být. Je to tak lepší.‘ A to neberu.“

			„Já jsem stěží výhra v loterii,“ zabručel jsem.

			„To je pravda. Ty jsi mnohem lepší.“

			Protočil jsem panenky, ale pak jsem se pokusil znovu získat vyrovnanost. Tohle pro ni nebylo dobré, jak dokazovaly monitory.

			„Bello, o tomhle už nebudeme diskutovat. Odmítám tě odsoudit k věčné noci, a tím je to skončeno.“

			Jakmile to bylo venku, uvědomil jsem si, jak odmítavě to zní. Věděl jsem, jak odpoví, dřív než zúžila oči.

			„Jestli si myslíš, že tohle je konec, tak mě moc dobře neznáš. Nejsi jediný upír, kterého znám,“ připomněla mi.

			Znovu jsem viděl rudě. „Alice by se neodvážila.“

			„Alice už to viděla, viď?“ řekla Bella sebevědomě, ale vypadalo to, že si Alice přeci jenom nechala něco pro sebe. „Proto tě zlobí to, co říká. Ona ví, že budu jako ty… jednou.“

			Už dřív jsem Alici a její vize obešel. „Taky tě viděla mrtvou – a nesplnilo se to.“

			„To si počkáš, než já budu sázet proti Alici.“

			Upřeně se na mě dívala, opět se vzdorem. Cítil jsem, jak se i já tvářím přísně, a snažil jsem se uvolnit. Byla to ztráta času a nám už ho zbývalo tak málo.

			„Tak kam jsme se to dostali?“ zeptala se váhavě.

			Povzdechl jsem si a jednou se nevesele zasmál. „Myslím, že se tomu říká slepá ulička.“

			Slepá ulička, která vede k nevyhnutelnosti.

			Ztěžka si povzdechla. „Au.“

			Podíval jsem se na ni a pak na tlačítko, které přivolávalo sestru.

			„Jak se cítíš?“

			„Je mi fajn,“ řekla nepřesvědčivě.

			Usmál jsem se na ni. „Nevěřím ti.“

			Našpulila rty. „Neusnu.“

			„Potřebuješ si odpočinout. Všechno tohle hádání ti škodí.“ Byla to má vina, samozřejmě, vždy jen má vina.

			„Tak to vzdej,“ navrhla.

			Zmáčkl jsem tlačítko. „Pěkný pokus.“

			„Ne!“ zanaříkala.

			„Ano?“ hlas sestry zazněl skrze malý reproduktor.

			„Myslím, že jsme připraveni na další léky proti bolesti,“ řekl jsem jí. Bella se na mě zamračila a pak zkřivila obličej bolestí.

			„Pošlu tam sestru.“

			„Nevezmu si je,“ vyhrožovala Bella.

			Kývl jsem hlavou k sáčku s výživou. „Myslím, že tě nebudou žádat, abys něco polykala.“

			Srdce se jí opět rozbušilo.

			„Bello, máš bolesti. Potřebuješ si odpočinout, aby ses mohla uzdravit. Proč jsi tak umíněná? Už do tebe nebudou zavádět další jehly.“

			Její obličej ztratil tvrdohlavý výraz; teď v něm byly jenom starosti. „Já se nebojím jehel. Bojím se zavřít oči.“

			Natáhl jsem se, abych jí vzal obličej do dlaní, a usmál jsem se s dokonalou upřímností. Nebylo to těžké. Jediné, co jsem chtěl – co kdy budu chtít –, bylo navždy se jí dívat do očí. „Říkal jsem ti, že nikam nejdu. Neboj se. Dokud ti to bude dělat radost, budu tady.“

			Dokud se neuzdravíš, dokud nebudeš připravená. Dokud nenajdu sílu, kterou potřebuji.

			Navzdory bolesti se usmála. „To mluvíš o věčnosti, víš.“

			O smrtelné věčnosti.

			„Ále, to tě přejde,“ škádlil jsem ji. „Je to jenom zamilování.“

			Pokusila se zavrtět hlavou, ale vzdala to a trhla sebou bolestí. „Byla jsem šokovaná, když to Renée spolkla. Já vím, že ty to víš líp.“

			„To je ta krásná věc na tom, být člověkem,“ řekl jsem tiše. „Věci se mění.“

			„To nečekej.“

			Musel jsem se nad jejím zatrpklým výrazem zasmát. Věděla, jak dlouho dokážu čekat.

			Gloria už přichvátala do místnosti, v ruce držela injekci.

			Měl by jí dopřát trošku prostoru a klidu, chudáček.

			Uhnul jsem jí z cesty dřív, než vyslovila: „Promiňte.“ Opřel jsem se o zeď na druhé straně místnosti, aby měla prostor. Nechtěl jsem ji rozdráždit tak, aby se mě znovu pokusila vyhodit. Nebyl jsem si jistý, kde byl Carlisle.

			Bella na mě úzkostlivě hleděla, dělala si starosti, že se seberu a odejdu. Snažil jsem se ji ubezpečit svým výrazem. Budu tam, až se probudí. Dokud mě bude potřebovat.

			Gloria vpíchla léky do hadičky. „Tak, a je to, drahoušku. Teď se budeš cítit líp.“

			Bellino „Díky“ nebylo moc vděčné.

			Trvalo jenom vteřiny, než se jí zavřela víčka.

			„To by mělo stačit,“ zamručela Gloria.

			Věnovala mi přísný pohled, ale já jsem zíral z okna a předstíral jsem, že ji nevidím. Zavřela za sebou tiše dveře.

			V okamžiku jsem byl zase u Belly a vzal její zdravou část do dlaní.

			„Zůstaň.“ Ta slova byla nezřetelná.

			„Zůstanu,“ slíbil jsem jí. Léky ji začínaly působit a já jsem cítil, že dokážu říkat pravdu. „Jak jsem řekl, dokud ti to bude dělat radost… Dokud to bude to, co je pro tebe nejlepší.“

			Povzdechla si, byla pouze napůl při vědomí. „To není to samé.“

			„Teď se tím netrap, Bello. Můžeš se se mnou hádat, až se vzbudíš.“

			Koutky jejích úst se stočily do slabého úsměvu. „…bře.“

			Sklonil jsem se, políbil ji na spánek a zašeptal jí do ucha: „Miluju tě.“

			„Já tebe,“ vydechla.

			Polovičatě jsem se zasmál. „Já vím.“ To je ten problém.

			Zápolila se sedativy a otočila ke mně hlavu … něco hledala.

			Jemně jsem ji políbil na pohmožděné rty.

			„Díky.“

			„Nemáš zač.“

			„Edwarde?“ Sotva zvládla vyslovit mé jméno.

			„Ano?“

			„Sázím na Alici,“ zamumlala.

			Když se plně ponořila do spánku, výraz se jí uvolnil.

			Zabořil jsem tvář do prohlubně jejího krku, vdechoval spalující vůni, a znovu, jako na začátku, jsem si přál, abych mohl snít spolu s ní.




		
			Epilog: Příležitost

			V nemocnici si ji nechali dalších šest dní. Bylo poznat, že jí ta doba připadala nekonečná. Dychtivě se chtěla vrátit do normálního života, daleko od lékařů, kteří do ní šťouchali a dloubali, daleko od jehel zabodnutých do jejího těla.

			Mně čas ubíhal rychle, navzdory neustálé agonii, kterou jsem cítil, když jsem ji viděl v nemocniční posteli a věděl jsem, že má bolesti a já nemůžu udělat nic pro to, abych je zmírnil. Bylo to něco jako ochranná lhůta; nepochybně by bylo špatné, kdybych ji v jejím stavu opustil. Chtěl jsem prodloužit každou vteřinu, i když mě to bolelo, ale přímo se kolem mě řítily.

			Nesnášel jsem minuty, kdy jsem s ní nemohl být – když u ní byli lékař a Renée na konzultaci, i když jsem mohl všechno poslouchat ze schodišťové šachty. Nejspíš to tak občas bylo lepší; nedokázal jsem stále kontrolovat svůj výraz.

			Například první den po probuzení, když se doktor Sadarangani rozplýval nad jejími snímky. Potěšilo ho, jak jsou její zlomeniny čisté, jak bezvadně se budou hojit, ale já jsem v té chvíli viděl pouze stopařovo chodidlo, jak dopadá na Bellinu nohu a slyšel jen ostré prasknutí jejích kostí. Ještě že nikdo nemohl vidět mou tvář.

			Vnímala neklid své matky – byla nervózní kvůli práci. Měla dlouhodobě zaskakovat za jednu učitelku na jacksonvillské základní škole, ale zaměstnání nezíská, pokud se brzy nedostaví; pořád však trvala na tom, že ve Phoenixu zůstane s Bellou. Pro Bellu nebylo nijak těžké, aby Renée přesvědčila o tom, že je v pohodě a že se může vrátit na Floridu. Odjela o dva dny dříve než my.

			Bella si často telefonovala s Charliem, zvlášť když odjela Renée, a teď, když už bylo po nebezpečí a kdy měl čas zvážit všechny aspekty situace, se začínal zlobit. Samozřejmě ne na Bellu. Namířil hněv správným směrem. Koneckonců nebýt mě, nic z toho by se nestalo. Narůstající přátelství s Alicí jeho vnímání celé záležitosti sice trochu znejisťovalo, ale tušil jsem, co si v jeho tichém mozku přečtu po návratu.

			Pokoušel jsem se vyhýbat vážnějším rozhovorům s Bellou. Bylo to snazší, než jsem čekal. Málokdy jsme byli sami – když Renée odjela, vystřídal ji neustálý příval sester a lékařů – a Bella byla díky lékům často malátná. Zdálo se, že jí stačí moje přítomnost. Už mě znovu nežádala o žádnou záruku, ale občas mi připadalo, že v jejích očích vidím pochyby. Přál jsem si, abych je mohl vymazat, abych mohl sliby dodržet, ale bylo lepší mlčet než jí znovu lhát.

			A pak jsme, až příliš rychle, zařizovali převoz domů.

			Charlie chtěl, aby Bella letěla s Carlislem a já s Alicí jeli do Washingtonu náklaďákem. Tenhle hovor vyřizoval Carlisle; nepotřebovali jsme to spolu probírat, znal můj názor na věc. Přesvědčil Charlieho, že už jsme s Alicí už zameškali příliš výuky, a s tím Charlie nemohl nesouhlasit. Poletíme domů společně. Carlisle převeze náklaďák domů lodí. Vysvětlil Charliemu, že to snadno zařídí a ani to není tak drahé.

			Bylo zvláštní vrátit se na stejné letiště, kde začala má nejhorší noční můra. Odlétali jsme po setmění, takže už skleněný letištní strop nepředstavoval riziko. Přemítal jsem, co vnímá při pohledu na velkou halu Bella – vzpomíná na bolest a hrůzu, které cítila, když tu naposledy stála? Teď jsme neběželi, pohybovali jsme se pomalu, Alice tlačila Bellu na vozíku, abych mohl jít vedle ní a držet ji za ruku. Jak se dalo čekat, Belle se nelíbilo ani to, že potřebuje vozík, ani zvědavé pohledy jejím směrem. Tu a tam se zamračila na tlustou bílou sádru, jako by si ji chtěla servat holýma rukama, ale nikdy si nepostěžovala nahlas.

			Během letu spala a ve snech tiše mumlala mé jméno. Jak by bylo jednoduché ignorovat minulost a dovolit si znovu prožít jeden z našich dokonalých dnů; zůstat v čase, kdy zvuk mého jména na jejích rtech neplál vinou a zlou předzvěstí. V takové fantazii mi však bránila příliš velká možnost našeho odloučení.

			Charlie se s námi sešel na letišti Sea-Tac, i když už bylo po jedenácté a cesta do Forks mu zabere skoro čtyři hodiny. Carlisle i Alice se mu to snažili rozmluvit, ale já jsem to chápal. Jeho myšlenky byly sice stejně zahalené jako předtím, přesto bylo zřejmé, že jsem měl pravdu. Chtěl přisoudit vinu správné osobě.

			Ne že by mě podezíral z toho, že jsem ji ze schodů sám shodil, ale spíš cítil, že by se Bella nikdy nechovala tak impulzivně, kdybych ji k tomu nepodnítil. I když měl chybnou představu o tom, co Bellu přivedlo do Arizony, v hlavním předpokladu se nemýlil. V důsledku to byla má vina.

			Přestože to byla nekonečná cesta – za Charlieho policejním autem, které poslušně jelo povolenou rychlost –, plynul čas moc rychle. Nezpomalily ho ani hodiny odloučení.

			Všichni jsme okamžitě zapadli do nové rutiny. Alice zastávala funkci sestřičky a dvorní dámy a Charlie nedokázal adekvátně vyjádřit svůj vděk. Bella se sice cítila trapně, že potřebuje někoho, kdo jí bude pomáhat se základními osobními potřebami, ale byla ráda, že je to Alice. Jako kdyby se během těch několika dní ve Phoenixu naplnila Alicina vize, v níž byly s Bellou nejlepší kamarádky. Chovaly se spolu uvolněně – už se spolu chichotaly spoustě vlastních vtípků a důvěrností – jako kdyby spolu trávily čas celá léta, nejen týdny. Charlie je čas od času zmateně sledoval, nechápal, proč mu Bella nikdy nic neprozradila o jejich úzkém poutu, ale byl Alici tak vděčný (a zároveň jí byl okouzlen), že se nedomáhal vysvětlení. Byl prostě šťastný, že se situace, kdy má doma bolestně zraněnou dceru, vyřešila nejlepším možným způsobem. Alice byla u Swanových téměř stejně často jako já, ale Charlie ji tam během návštěv viděl častěji.

			Bella netušila, co si počít se školou.

			„Na jednu stranu,“ řekla mi, „chci, aby se všechno vrátilo do normálu. A nechci být víc pozadu.“ Bylo brzy ráno den poté, kdy jsme se vrátili – během dne hodně spala a měla teď obrácený rytmus. „Na druhou stranu… Pomyšlení na to, jak se na mě všichni dívají, když sedím na té věci…“ Výhružně se zadívala na nevinný vozíček složený vedle postele.

			„Kdybych tě mohl do školy donést, udělal bych to, ale…“

			Povzdechla si. „To by nejspíš zírání moc nepomohlo.“

			„To nejspíš ne. Jenže i když jsi nikdy nepřijala fakt, že jsem doopravdy děsivý, slibuju, že ohledně zírání můžu něco udělat.“

			„Jak?“

			„Předvedu ti to.“

			„Teď jsem zvědavá. Takže se vrátím do školy, hned jak to bude možné.“

			„Cokoli budeš chtít.“

			Jakmile to bylo venku, v duchu jsem sebou trhl. Dával jsem si pozor, abych neřekl nic, co by nás vrátilo ke konverzaci v nemocnici, ale tentokrát mou poznámku nechala být.

			Zdálo se však, že se o budoucnosti nechce bavit o nic víc než já. Právě proto jí připadalo nejlepší, aby se všechno zase vrátilo „do normálu“. Nejspíš doufala, že na tento díl příběhu zapomeneme, jako by to byla sotva jedna kapitola, ne předzvěst jediného možného závěru.

			Splnit tenhle nedůležitý slib bylo jednoduché. První den zase ve škole, kdy jsem ji vozil z jedné třídy do druhé, jsem nemusel dělat nic jiného než navázat oční kontakt s kýmkoli, koho to zaujalo. Stačilo jemné zúžení očí či drobné ohrnutí vrchního rtu a všichni čumilové se rychle dívali jinam.

			Bellu to však nepřesvědčilo. „Ani nevím, jestli vůbec něco děláš. Prostě nejsem zajímavá. Vůbec jsem si nemusela dělat starosti.“

			Jakmile to Carlisle dovolil, nechala si okamžitě vyměnit normální sádru za chodicí sádru a dvě berle. Osobně jsem byl pro vozík. Moc jsem nezvládal sledovat, jak zápasí s berlemi a já jí nemůžu pomoct, ale nejspíš se jí ulevilo, že se může opět sama pohybovat. Po několika dnech už byla méně nešikovná.

			Příběh, který po škole koloval, byl po všech stránkách mylný. Všichni se doslechli o Bellině katastrofálním pádu skrz hotelové okno – tuhle informaci rozšířili Charlieho podřízení. Ale o tom, proč byla Bella ve Phoenixu, Charlie mlčel. Mezeru tedy zaplnila Jessica Stanleyová – Bella a já jsme odjeli do Phoenixu, abych se seznámil s její matkou. Jessica naznačovala, že to bylo kvůli tomu, že náš vztah začal být vážný. Všichni její verzi přijali; většina z nich už zapomněla, kdy tahle pohádka vznikla.

			Jessica si všechny ty drby musela domýšlet sama, protože s ní Bella zřídkakdy strávila nějaký čas mimo třídu. Nijak se to nelišilo od doby, kdy jsem zastavil dodávku – Bella uměla držet jazyk za zuby. Teď sedávala u našeho stolu s Alicí, Jasperem a se mnou. Dokonce i když chyběli Emmett s Rosalie – předstírali, že teď jedí venku; schovávali se v autě, když mělo svítit slunce –, se v naší přítomnosti nikdo k Belle neodvážil připojit. Nelíbilo se mi, že se začala odcizovat svým dřívějším přátelům, hlavně Angele, ale usoudil jsem, že nakonec se všechno vrátí tam, kde bylo předtím, než jsem se vetřel do jejího života.

			Až odejdeme.

			Čas se sice nezpomalil, ale rutina mi začala připadat normální a musel jsem se hlídat. Občas bych mohl udělat chybu; usmála by se na mě a mě by zaplavil dojem, že tak je to správné, pocit, že nám bylo určeno spolu skončit. Bylo těžké si připomínat, že je tenhle pocit, tak čirý a silný, lež. Bylo těžké si to připomínat, dokud se neotočila příliš nekontrolovaně a nesvraštila obličej bolestí, jak se stále hojila žebra, nebo dokud příliš tvrdě nedošlápla a nezalapala po dechu, nebo dokud nepohnula zápěstím tak, že se jí ve světle zaleskla bledá, nová jizva na předloktí.

			Bella se uzdravovala a čas ubíhal. Lpěl jsem na každé sekundě.

			Alice měla nový plán, který by rutinu narušil příjemným způsobem. Z jejího hlediska. Zpočátku jsem se tomu bránil, protože jsem věděl, že by měla Bella námitky. Ale čím víc jsem to pak zvažoval, víc jsem všechno vnímal z jiných perspektiv.

			Ne však z Aliciny perspektivy. Její motivace byla minimálně ze sedmdesáti procent sobecká; milovala líčení. Svou jsem odhadoval asi na deset procent. Ano, po takové vzpomínce jsem toužil. To jsem si přiznal. Hlavně jsem však chtěl pozměnit určitou kapitolu Belliny budoucnosti. K Alicinu bizarnímu plánu jsem se připojil pro její vlastní dobro.

			Měl jsem vizi – ne jako Alice, žádné pravdivé proroctví. Byl to jenom možný scénář. V celém mém těle vyvolal intenzivní druh bolesti; byla to napůl muka a napůl potěšení.

			Představoval jsem si Bellu za dvacet let, jak půvabně dospěje do středního věku. Stejně jako její matka si bude déle než ostatní udržoval mladistvý vzhled, ale až se objeví vrásky, nepřestane být krásná. Představoval jsem si ji na nějakém slunečném místě v hezkém, ale jednoduchém domě, který bude, pokud by se výrazně nezměnila, plný nepořádku. K tomu nepořádku se přidají děti, dvě nebo tři. Možná jeden chlapeček s Charlieho kudrnatými vlasy a úsměvem a holčička, která by se jako Bella podobala své matce.

			Snažil jsem si nepředstavovat jejich otce, nepřemýšlel jsem o tom, jak se jeho vzhled odrazí na jejích dětech; to by byla muka.

			Jednou, až budou v pubertě, mladší než současná Bella, by se jí jedno z dětí mohlo zeptat – nejspíš by ho k tomu přivedla romantická komedie v televizi (i když mi Alice řekla, že se svět médií v dalším desetiletí úplně změní; chtěla založit pár společností a pak do nich investovat) – jaký byl její školní ples.

			Bella by se usmála a řekla: „Tancování nebylo pro mě. Na plese jsem nebyla.“ To by děti zklamalo. Jejich matka nemá dobré historky z dospívání – copak nedělala nic zajímavého?

			Bella nebude mít žádné vtipné, veselé příběhy: jen nedostatek obvyklých zkušeností, tajemství a nebezpečí a pohádky tak výstřední, že si možná bude jednou říkat, jestli si s ní kdysi nezahrála jen vlastní představivost.

			Nebo… by se Bella tématu dětí zasmála a pak by se náhle zahleděla někam do dálky.

			„Bylo to šílené,“ řekla by. „Vážně jsem tam nechtěla jít, víte, jaká jsem tanečnice. Ale bláznivá nejlepší kamarádka mě unesla, aby mě nalíčila, a přítel mě tam vzal navzdory mému protestu. Nakonec to nebylo tak špatné. Jsem ráda, že jsem to udělala. Minimálně proto, že jsem viděla dekorace – bylo to jako nízkorozpočtová verze filmu Carrie. Ne, tenhle film si nemůžete pustit. Ještě ne.“

			A kvůli té chvíli v Bellině budoucnosti jsem Alici dovolil uskutečnit její ctižádostivý a vlezlý plán. Více než dovolil: pomáhal jsem jí a pobízel ji.

			A tak jsem se objevil ve smokingu – který vybrala Alice, jak jinak; alespoň jsem nemusel na nákupy – a kyticí frézií v ruce; čekal jsem pod schody na Alicino velkolepé odhalení.

			Všechno jsem to viděl v její hlavě, ale to ji nezajímalo. Chtěla zrealizovat každou otřepanou scénu z toho dramatického představení zvaného stužkovací slavnost.

			Alice Charlieho zavčas varovala, že se Bella vrátí pozdě; podala to tak, aby bylo zřejmé, že ona, Alice, bude nedílnou součástí večera od začátku do konce. K čemukoli, co zahrnovalo Alici, neměl Charlie nikdy námitky. Často protestoval proti tomu, čeho jsem se účastnil já, ale obvykle jen v duchu.

			Poslouchal jsem, jak Alice pomohla Belle dobelhat se ke schodům, Alice objímala Bellu v pase, Bella měla ruku kolem Aliciných ramen a ztěžka se o ni opírala. Bella už byla v používání berlí docela zběhlá, ale toho večera jí je Alice vzala. Netušil jsem, nakolik to bylo z estetických důvodů a nakolik kvůli tomu, aby Bella nezkusila utéct. A pak, pár kroků od okraje schodů, se Alice vykroutila z Bellina sevření a pobídla ji, aby pokračovala sama.

			„Co?“ protestovala Bella. „V tomhle nemůžu jít.“

			„Je to jen pár kroků. To zvládneš. Nevypadám správně, zkazila bych celý obrázek.“

			„Jaký obrázek?“ Bellin hlas se o oktávu zvýšil. „Jestli tam bude někdo, kdo mě vyfotí…!“

			„Nikdo nebude nic fotit. Myslela jsem mentální obrázek. Uklidni se.“

			„Mentální obrázek? Kdo ho uvidí?“

			„Jenom Edward.“

			Zafungovalo to. Alice si všimla, že se Belliny oči při zmínce mého jména rozsvítily a že se pohybovala s dychtivostí, kterou postrádala po celou dobu úpravy vlasů a líčení. To Alici lehce namíchlo.

			Bella vstoupila pomalu a nešikovně do mého výhledu, její oči mě hledaly.

			Viděl jsem šaty v Alicině mysli, ale ne takto. Tenký šifon byl nabraný a načechraný, takže se jevil cudně, ale přesto přiléhal k jejímu tělu způsobem, který mě velmi rozptyloval. Šaty jí odhalovaly alabastrová ramena a pak elegantně lemovaly ruce; nakonec se ovinuly kolem zápěstí. Sbíhaly se v asymetrické linii, která jí dodávala křivky přesýpacích hodin.

			Samozřejmě byly tmavě modré. Alice si všimla, co se mi líbí.

			Na jedné noze měla Bella modrou, saténovou botu na jehlovém podpatku, kterou na místě držely dlouhé stuhy omotané kolem nohy. Na druhé měla chodicí sádru. Trošku mě překvapilo, že ji Alice nenabarvila namodro, aby ladila.

			Zíral jsem na Bellu a ona obrovskýma očima koukala na mě.

			„Páni,“ řekla.

			„Přesně,“ hodnotil jsem souhlasně její večerní róbu.

			Podívala se dolů a začervenala se. Pak pokrčila rameny, jako kdyby říkala: Tak takhle vypadám v šatech.

			Věděl jsem, že se Alici líbila představa, jak Bella velkolepě sestupuje ze schodů, ale už si uvědomila, že je to jen fantazie. Vyběhl jsem schody. Když jsem jí upevnil květiny do vlasů – jedno místo nechala bez kaskádových vln jenom pro tento účel –, vzal jsem Bellu do náruče. Teď už na to byla zvyklá. Když nebyl v blízkosti žádný člověk, který by to mohl vidět, nosil jsem ji často.

			Bylo to samozřejmě rychlejší než obvyklý postup, ale zároveň to byla úleva, držet si ji u sebe tak blízko. Vědět, že je v tuto chvíli v bezpečí a pod ochranou.

			„Bavte se,“ zvolala Alice a řítila se zase do pokoje. Než jsem Bellu snesl ze schodů, měla na sobě vlastní šaty. Slyšel jsem, že na ni Rosalie a ostatní čekají v garáži – někteří trpělivě, jiní zrovna ne. Alice se zastavila, aby si několika tahy namalovala teatrální oční linky.

			Donesl jsem Bellu k volvu a opatrně ji usadil na sedadlo spolujezdce; dával jsem si pozor, aby byl veškerý šifon a stuhy zastrčené mimo dveře. Překvapilo mě její mlčení. Teď i předtím. Stěžovala si Alici na líčení, ale ani jednou nic nenamítala ohledně plesu.

			Posadil jsem se za volat a rozjeli jsme se dolů po příjezdové cestě.

			„Kdy přesně mi hodláš říct, o co tu kráčí?“ zeptala se a do hlasu vložila více rozhořčení, než bylo v jejím výrazu.

			Prohlédl jsem si její obličej, hledal v něm náznak vtipu. Až na předstíraný podrážděný postoj se zdálo, že mluví vážně. Nemohl jsem uvěřit, že je tak nevšímavá.

			„Jsem v šoku, že jsi na to ještě nepřišla,“ odpověděl jsem a zazubil se, hrál jsem to s ní. Protože si mě prostě musí dobírat.

			Náhle se prudce nadechla a já pro to hledal důvod. Jen si mě prohlížela.

			„Už jsem ti říkala, že ti to moc sluší, viď?“ zeptala se.

			Pomyslel jsem si, že to už nejspíš vyjádřilo její předchozí páni.

			„Ano.“

			Znovu se zamračila a vrátila se k uražené póze. „Už k vám nikdy nepřijdu, jestli se ke mně Alice s Esme budou chovat, jako bych byla jejich pokusná barbína.“

			Než jsem mohl začít Alici obhajovat nebo obviňovat, zazvonil mi v kapse telefon. Rychle jsem ho vytáhl, přemítal jsem, jestli pro mě má Alice další pokyny, ale byl to Charlie.

			Zpravidla mi nevolal, takže jsem odpověděl s mírnými obavami. „Dobrý večer, Charlie.“

			„Charlie?“ zašeptala nervózně Bella.

			Charlie si odkašlal a já jsem mohl cítit, že je to pro něj ožehavé téma i po telefonu.

			„Ehm, ahoj, Edwarde. Omlouvám se, že ruším váš, ehm, večer, ale nebyl jsem si jistý… Podívej, právě se tu ukázal Tyler Crowley ve smokingu a zdá se, že si myslí, že měl na tu stužkovací slavnost vzít Bellu on?“

			„Vy snad žertujete!“ zasmál jsem se.

			Nestávalo se moc často, že by mě někdo kromě Belly vyvedl z míry.

			Ve škole jsem si nevšiml, že by Tyler přemýšlel o něčem tak bláznivém, ale byl jsem zabraný do vstřebávání každé vteřiny s Bellou, takže mi nejspíš unikla spousta bezvýznamných záležitostí.

			„O co jde?“ zasyčela Bella.

			„Tohle jde mimo mě,“ pokračoval Charlie. Bylo mu to nepříjemné.

			„Nedal byste mi ho k telefonu?“ nabídl jsem mu.

			Když mi odpověděl, cítil jsem v jeho hlase úlevu. „To můžu.“ Pak promluvil mimo telefon. „Na, Tylere, to je pro tebe.“

			Bella mě sledovala, dělala si starosti, co se to děje mezi mnou a jejím otcem. Nevšimla si jasně červeného auta, které kolem nás právě prosvištělo. Ignoroval jsem Rosaliinu radost, že mě předjela – vlastně jsem ji teď pořád ignoroval –, a soustředil jsem se na hovor.

			Chlapcův hlas se během odpovědi zlomil: „Jo?“

			„Haló, Tylere, tady je Edward Cullen.“ Byl jsem dokonale zdvořilý, i když mi to dalo dost práce. Vzhledem k tomu, jak moc jsem se před chvílí bavil, mě najednou zaplavil náhlý příliv vlastnických pocitů. Byla to dětinská reakce, ale nedokázal jsem ji necítit.

			Bella se zostra nadechla. Mrkl jsem na ni koutkem oka a pak se podíval zpátky na cestu. Pokud to předtím – nějak – myslela vážně, teď už netápala v temnotě.

			„Je mi líto, jestli došlo k nějakému nedorozumění, ale Bella už je na dnešní večer zadaná,“ řekl jsem Tylerovi.

			„Ach,“ odpověděl.

			Žárlivý, ochranářský instinkt ve mně přetrvával a má odpověď byla tvrdší, než by měla.

			„Abych byl úplně upřímný, bude zadaná každý večer, pro každého kromě mě. Bez urážky. A mrzí mě, jestli jsem ti zkazil večer.“

			I když to nebylo hezké, nemohl jsem si pomoct a usmál jsem se nad představou, jak si to Tyler vyloží. A jak se bude cítit, až ho uvidím v pondělí ve škole. Zavěsil jsem a otočil se, abych posoudil Bellinu reakci.

			Měla jasně červenou tvář a zuřivý výraz.

			„Přehnal jsem to s tím závěrem?“ strachoval jsem se. „Nechtěl jsem tě urazit.“

			Bylo to velmi despotické, a i když jsem si byl dost jistý, že Bella nemá o Tylera zájem, nebyl jsem v pozici, kdy bych za ni mohl rozhodovat.

			Co jsem řekl, bylo špatné i v jiných ohledech, ale nenapadal mě ani jeden z nich, který by ji mohl naštvat.

			Od pobytu v nemocnici po mně nežádala žádný další slib, ale stále jsem vnímal jistý podtón jejích obav. Musel jsem najít způsob, jak vyvážit její potřebu nějaké záruky s mou neschopností jí lhát.

			Žil jsem náš vztah ze dne na den, každým okamžikem. Nehleděl jsem do budoucnosti. Stačilo, že jsem cítil, jak přichází. Když jsem jí to slíbil navždy, myslel jsem jen tak daleko, jak dokážu dohlédnout. Jenže jsem se nedíval.

			„Ty mě bereš na stužkovací slavnost!“ zvolala.

			Ona to vážně nevěděla. A já netušil, co s tím dělat. Co jiného by se dnes ve Forks dělo, abychom k tomu potřebovali formální oblečení?

			Oči se jí až po okraj naplnily slzami a jednu ruku zaťala kolem kliky od dveří, jako by raději vyskočila z auta, než čelila hrůze středoškolského plesu.

			Nenápadně jsem zamkl dveře.

			Nevěděl jsem, co říct; vůbec mě nenapadlo, že si to špatně vysvětlí. Takže jsem ze mě vypadlo asi to nejhloupější, co jsem mohl za daných okolností říct.

			„Nebuď umanutá, Bello.“

			Dívala se z okna, jako by přemýšlela, že z něj vyskočí.

			„Proč mi to děláš?“ zasténala.

			Ukázal jsem na svůj smoking. „Upřímně, Bello, co sis myslela, že děláme?“

			Utřela si slzy, které jí stékaly po obličeji, a vyděsila se. Vypadalo to, jako kdybych jí právě řekl, že jsem zabil všechny její přátele a ona je další na řadě.

			„Tohle je naprosto směšné,“ poukázal jsem. „Proč pláčeš?“

			„Protože mám vztek!“ zařvala.

			Zvažoval jsem, že to otočím. Slavnost byla v podstatě nevýznamná a nelíbilo se mi, že jsem ji tak rozzlobil. Ale pomyslel jsem na vzdálenou konverzaci v její budoucnosti, takže jsem si stál za svým.

			„Bello,“ řekl jsem mírně.

			Podívala se na mě a zdálo se, že její pevné odhodlání zuřit kolísá. Když už nic jiného, měl jsem pořád svou schopnost ji oslnit.

			„Co je?“ zeptala se.

			„Udělej to pro mě,“ prosil jsem.

			Dívala se na mě další dlouhou vteřinu pohledem, v němž jsem viděl spíš zbožňování než hněv, a pak zavrtěla hlavou a vzdala to.

			„Fajn, tak já se podrobím,“ oddala se osudu. „Ale uvidíš, už dlouho jsem si nevybrala svou další dávku neštěstí. Pravděpodobně si zlomím i tu druhou nohu. Jen se podívej na tu botu! Je to smrtonosná past!“

			Ukázala špičkou boty mým směrem.

			Kontrast mezi silnými saténovými stuhami v baletním stylu, které měla zašněrované na úzkém lýtku, a její kůží barvy slonovinové kosti byl krásný způsobem, který dalece překonával módní styly. Na tomto místě, kde nikdy nekončila sezona zimního šatníku, bylo fascinující zahlédnout části jejího těla, jež jsem neměl nikdy dřív šanci vidět. Tady vstupovala do hry má sobeckost.

			„Hm,“ vydechl jsem. „Připomeň mi, abych za to dnes večer Alici poděkoval.“

			„Alice tam bude?“

			Soudě podle tónu ji to uklidnilo víc než moje přítomnost.

			Věděl jsem, že jí musím všechno vysvětlit. „S Jasperem, Emmettem… a Rosalií.“

			Mezi obočím se jí utvořilo v plné obav.

			Emmett se snažil, všichni ostatní se snažili – všichni kromě mě. S Rosalií jsem nemluvil od té noci, kdy odmítla pomoci zachránit Bellin život. Teď se vrátila ke svému nadlidsky tvrdohlavému vystupování. Během vzácných chvil, které spolu trávily v jedné místnosti, k Belle nikdy nebyla otevřeně nepřátelská, tedy pokud se za nepřátelství nepovažuje ignorování něčí existence.

			Bella znovu zavrtěla hlavou, zřejmě se rozhodla, že o ní nebude přemýšlet.

			„Charlie o tom ví?“

			„Samozřejmě,“ řekl jsem a vynechal jsem to, že celé město Forks a nejspíš většina země byla zasvěcená do tajemství, že se zde dnes koná ples. Dokonce i vylepili tajemné plakáty a transparenty po celé škole. Zasmál jsem se. „Ale Tyler to zjevně nevěděl.“

			Hlasitě zaťala zuby, ale předpokládal jsem, že tuhle naštvanou reakci vyvolal spíš Tyler než já.

			Zastavili jsme na školním parkovišti a tentokrát si Bella Rosaliina auta zaparkovaného úplně vpředu uprostřed všimla. Nervózně ho přelétla očima; zaparkoval jsem v řadě za ním, vystoupil a lidskou rychlostí došel k jejím dveřím. Otevřel jsem je a nabídl jí ruku.

			Ruce měla založené na prsou. Špulila rty. Zřejmě jí došlo, že s lidskými svědky okolo si ji prostě nemůžu přehodit přes rameno a násilím jí odnést na to hrůzostrašné místo plné děsu, tedy do naší tělocvičny.

			Ztěžka jsem si povzdechl, ale nepohnula se.

			„Když tě někdo chce zabít, jsi statečná jako lev,“ stěžoval jsem si. „A pak když se někdo zmíní o tanci…“ Zklamaně jsem zavrtěl hlavou.

			Vypadala skutečně vyděšená slovem tanec.

			„Bello, nedovolím, aby se ti něco stalo,“ slíbil jsem. „Ani aby sis sama ublížila. Ani na okamžik tě nepustím, slibuju.“

			Uvažovala o tom a zdálo se, že jsem ji trochu uklidnil.

			„No vidíš,“ chlácholil jsem ji, „nebude to tak zlé.“

			Sklonil jsem se do auta a objal ji kolem pasu. Hrdlo měla u mých rtů, její vůně byla silná jako lesní požár, ale jemnější než květiny v jejích vlasech. Když jsem ji vytáhl z auta, neprotestovala.

			Chtěl jsem, aby bylo jasné, že slib myslím vážně, takže jsem kolem ní měl pevně ovinutou paži a napůl jsem ji nesl ke škole. Štvalo mě, že jsem ji nemohl prostě vzít do náruče.

			Brzy jsme se ocitli v tělocvičně. Všechny dveře byly otevřené dokořán. Světla na stropě byla zhasnutá, zastoupily je kilometry vypůjčených vánočních světélek připevněných ke zdem v nerovnoměrných obloucích. Bylo tam šero, ale ne dost na to, aby nebyla vidět zastaralá výzdoba. Girlandy z krepového papíru, nejspíš už dříve použité, byly vybledlé a zmačkané. Klenby z balonků však byly nové.

			Bella se uchechtla.

			Usmál jsem se na ni.

			„Vypadá to tu, jako když se tu má odehrát scéna z hororového filmu,“ poznamenala.

			„No, upírů je tady víc než dost,“ souhlasil jsem.

			Pokračoval jsem do fronty na lístky, ale její pozornost upoutal taneční parket.

			Moji sourozenci se předváděli.

			Asi to byla nějaká forma uvolnění. Vždycky jsme se velmi… krotili. Nikdy jsme úplně neunikli pozornosti, o to se postaraly naše nelidské obličeje, ale vždy jsme se snažili zabránit zvědavým pohledům.

			Dnes večer však Rosalie, Emmett, Jasper a Alice doopravdy tančili. Sjednotili stovky tanečních stylů z jiných desetiletí do nových kreací, které by zapadaly do kterékoli doby. Samozřejmě byly ladné a mimo lidské možnosti. Bella nebyla jediná, kdo na ně zíral.

			Někteří stateční lidé také tančili, ale udržovali si odstup od vychloubačných upírů.

			„Mám zalígrovat dveře, abys mohl zmasakrovat nic netušící obyvatele městečka?“ zašeptala. Zdálo se, že se jí představa masové vraždy zamlouvala víc než ples.

			„A kam v tom scénáři zapadáš ty?“ zajímalo mě.

			„No, já jsem samozřejmě na straně upírů.“

			Musel jsem se usmát. „Uděláš cokoliv, jen aby ses vyhnula tancování.“

			„Cokoliv.“

			Otočila se, aby mohla znovu sledovat mé sourozence a já jsem koupil lístky. Pak jsem se začal pohybovat směrem k parketu. Bude lepší, když se s částí, které se bojí, vypořádáme co nejdřív. Dokud to nebude za ní, neuvolní se.

			Pokulhávala pomaleji než předtím, vzdorovala mi.

			„Máme na to celý večer,“ připomněl jsem jí.

			„Edwarde,“ zašeptala s hrůzou v hlase. Vzhlédla ke mně očima plnýma paniky. „Já vážně neumím tancovat!“

			To si myslela, že ji nechám uprostřed parketu a poodstoupím, abych mohl sledovat její sólové vystoupení?

			„Neboj, hlupáčku,“ řekl jsem jemně. „Já ano.“

			Zvedl jsem její ruce a položil si je kolem krku. Ruce jsem dal na její boky a zvedl ji o pár centimetrů ze země. Přitáhl jsem si ji k sobě a spustil ji tak, že jak její saténová, tak i sádrová špička spočinula na mých botách.

			Zazubila se.

			Téměř všechnu její váhu jsem směřoval do rukou a roztočil nás do středu parketu, kde na sebe poutali pozornost mí sourozenci. Nesnažil jsem se s nimi držet krok, jen jsem si ji držel blízko a roztočil nás pomalým valčíkem do rytmu hudby.

			Upevnila si paže za mým krkem a přitáhla se ještě blíž.

			„Připadám si, jako kdyby mi bylo pět,“ zasmála se.

			Nadzvedl jsem ji, takže její nohy byly asi třicet centimetrů od podlahy, a zašeptal jí do ucha: „Nevypadáš na pět.“

			Když jsem ji položil zase na nohy, znovu se zasmála. V očích se jí leskla záře z vánočních světýlek.

			Píseň se změnila. I já jsem změnil tempo našeho valčíku. Hudba teď byla pomalejší, zasněná. Její tělo se přivinulo k mému. Přál jsem si, abychom tu tak mohli stát, navždy zastavit čas, zůstat na tomto plese.

			„Dobře,“ zamumlala. „Tohle není tak špatné.“

			Blížilo se to tomu, co by měla říct svým dětem. Potěšilo mě, že k tomu závěru došla dříve než za dvacet let,

			Ne, to neudělám. Vrátím ty peníze. To je tak trapný! Proč musí být ten blázen zrovna můj táta? Proč nemůže být Quilův?

			Jasné myšlenky, které váhaly ve dveřích, mi byly povědomé. Navzdory úzkosti a rozpakům vyzařovala tato mysl jakousi čistotou. Byla upřímná mnohem více než většina ostatních.

			„Co se děje?“ Bella si všimla, že jsem se někam zahleděl.

			Nebyl jsem připravený na odpověď. Pocítil jsem hluboký vztek, který mi sevřel hrdlo. Takže Quiletové budou pořád dotírat, téměř porušovat dohodu, již vymysleli oni, dohodu, která je chránila. Vypadalo to, že nebudou spokojení, dokud někoho nezabijeme. Chtěli, abychom byli monstra.

			Bella se otočila v mých rukou, aby se mohla podívat, co pozoruju.

			Jacob Black prošel váhavě dveřmi, mrkal, jak se jeho oči přizpůsobovaly slabému světlu. Netrvalo mu dlouho, než našel to, co hledal.

			Sakra, je tady. Nemůžu uvěřit, že tohle dělám. Nemůžu uvěřit, že si táta myslí, že je ten kluk opravdovej upír. To je naprosto stupidní.

			Ale i navzdory ponížení, které cítil, neotálel. Ignoroval stánek se vstupenkami a jako voják pochodoval skrze skupinu tanečníků směrem k nám. Přes všechen hněv jsem obdivoval jeho přímou odvahu.

			Měl jsem si nejspíš vzít nějakej česnek. Odfrkl si.

			Neuvědomil jsem si, že jsem vrčel hlasitě, dokud na mě Bella nezasyčela: „Chovej se slušně!“

			„Chce si s tebou poklábosit.“ Nebylo tomu jak zabránit. Stejně jako první tanec to bude lepší vyřešit hned. Neměl jsem se naštvat. Vážně záleželo na tom, že ta skupina bezzubých starců porušila dohodu? Moc by se toho nezměnilo, kdyby zaplatili za billboard na hlavní dálnici s nápisem: Místní lékař a jeho děti jsou UPÍŘI. Byli jste varováni. Nikdo by tomu nevěřil. Dokonce ani Billyho syn.

			Když se Jacob přibližoval, zastavil jsem se. Díval se na Bellu, jeho neochotný výraz působil komicky.

			„Ahoj, Bello, doufal jsem, že tu budeš.“ Bylo zřejmé, že to je přesný opak toho, v co doufal.

			Bellin hlas byl během odpovědi srdečný. Byl jsem si jistý, že jeho úzkost taky cítí, a vzhledem k tomu, že to je Bella, bude ho chtít uklidnit. „Ahoj, Jacobe. Co se děje?“

			Usmál se na ni a pak se podíval na mě. Nemusel kvůli tomu zvedat hlavu. Od doby, kdy jsem ho naposledy viděl, vyrostl o několik centimetrů. Nevypadal jako dítě, tak jako tehdy.

			„Můžu ti přebrat partnerku?“ zeptal se. V jeho tónu byl respekt; nechtěl překročit mez.

			Věděl jsem, že můj hněv nemá žádný smysl a rozhodně nebyl určený pro tohoto nevinného chlapce, ale nedokázal jsem ho tak docela potlačit. Místo abych dopustil, aby ho v mém hlase zaslechli, jsem jen Bellu jemně postavil na nohy a ustoupil.

			„Díky,“ řekl Jacob radostně, což se u něj zdálo normální.

			Přikývl jsem, zkontroloval Bellin výraz, jestli je v pohodě, a pak odešel.

			Grrr, myslel si Jacob. To je odpornej parfém, co má Bella na sobě.

			Divné. Bella nevoněla ničím jiným než květinami ve vlasech. Ale nejspíš se k nim zatoulal jiný pár, když jsem se vzdálil.

			„Páni, Jacobe, kolik teď měříš?“ slyšel jsem ji říkat.

			„Metr osmdesát osm.“ Byl na to zjevně hrdý.

			Až na tu sádru vypadá úplně v pohodě. Billy zase dělá z komára velblouda, jako vždycky.

			Když jsem došel ke stěně jídelny, otočil jsem se a opřel se o ni. Lauren Malloryová a její chlapec strnule kroužili hned za Jacobovými zády. Přemýšlel jsem, jestli to právě ona nevoní hezky.

			Jacob s Bellou doopravdy netančili. Měl ruce na jejích bocích a její ruce mu spočívaly na ramenou. Bella se trošku houpala do rytmu hudby, ale zdálo se, že je nervózní, aby nepohla nohou. Jacob se hýbal na místě.

			„Tak mi pověz, kde se tu dneska bereš?“ V hlase neměla opravdovou zvědavost. Už si domyslela, co toto narušení znamená.

			Jacob se horlivě snažil umístit vinu na správné místo. „Věřila bys, že mi táta zaplatil dvacku, abych šel na tvou stužkovanou?“

			„Jo, věřila,“ řekla stále mile, i když ji muselo rozčílit, že se snaží dohlížet na její život.

			Vůbec jí to nevadí. Je to nejmilejší holka, co znám.

			„No, doufám, že se aspoň bavíš,“ pokračovala Bella. „Viděl jsi tu nějakou holku, co by se ti líbila?“ Vesele kývla k řadě dívek, které postávaly podél stěny po mé levici.

			„Jo,“ řekl Jacob, „ale je zadaná.“

			Tahle informace mě nepřekvapila – byl jsem svědkem už několika chlapeckých pobláznění Bellou. Jeho otevřenost a upřímnost jsem však nečekal. Bella nevěděla, jak odpovědět. Po jednom pohledu do jeho tváře, aby se podívala, jestli si nedělá legraci – nedělal –, shlédla na své nehybné nohy.

			To jsem nejspíš neměl říkat, ale k čertu s tím. Nemám co ztratit.

			„Mimochodem, vážně jsi moc hezká,“ dodal.

			Bella se zamračila. „Hm, dík.“ Změnila téma, nadhodila to, kterému se chtěl tak moc vyhnout – co ho sem přivedlo. „Tak proč ti Billy zaplatil, abys sem přišel?“

			Jacob přenesl váhu z nohy na nohu, nebylo mu to příjemné. „Říkal, že je to ‚bezpečné‘ místo, kde si s tebou můžu promluvit. Přísahám, že starouš přichází o rozum.“

			Bude si myslet, že jsem taky blázen.

			Bella se zasmála s ním, ale znělo to nuceně.

			Jacob se zazubil, aby uvolnil napětí. „Slíbil mi totiž, že když ti něco povím, opatří mi ten hlavní brzdový válec, který potřebuju.“

			Teď se Bella usmála doopravdy. „Tak mi to pověz. Chci, abys to auto dokončil.“

			Jacob si povzdechl, její úsměv ho dojal. Přeju si, abych byl upír. To bych měl ještě nějakou šanci.

			„Nenaštvi se, ano?“ Je milejší, než bych vůbec čekal.

			„Na tebe bych se nikdy naštvat nedokázala, Jacobe,“ slíbila mu Bella. „Nebudu se zlobit ani na Billyho. Prostě mi pověz, co máš.“

			„No – je to tak hloupé, omlouvám se, Bello.“ Zhluboka se nadechl. „Ale on chce, aby ses rozešla se svým klukem. Požádal mě, abych tě o to výslovně poprosil.“

			Zavrtěl hlavou, doufal, že se tak distancuje od té nepřístojné zprávy.

			Bellin úsměv byl plný slitování. „Ty pověry se ho drží, co?“

			„Jo. To byla… voda na jeho mlýn, když ses zranila tam ve Phoenixu. Nevěřil…“ Že to neudělali. Myslel si, že ti vysáli krev nebo něco podobně šíleného.

			Její hlas poprvé za celou dobu zeslábl. „Upadla jsem.“

			„Já to vím,“ řekl Jacob rychle.

			„Myslí si, že za moje zranění může Edward?“ Teď byl její hlas přísný.

			Oba byli dokonale nehybní, jako kdyby hudba nehrála.

			Jacob se před jejím zlostným pohledem podíval jinam.

			Teď jsem ji doopravdy naštval. Měl jsem říct Billymu, ať si řeší svoje věci, nebo ať mě z toho vynechá.

			Výraz Bellina obličeje se zjemnil, zareagovala na jeho rozrušení. „Podívej, Jacobe,“ řekla a znovu byla milá. Jacob na tu změnu odpověděl tím, že se na ni podíval. „Já vím, že tomu Billy pravděpodobně neuvěří, ale jen abys to věděl ty… Edward mi opravdu zachránil život. Kdyby nebylo Edwarda a jeho otce, byla bych už mrtvá.“ Nebylo možné pochybovat nad její upřímností.

			„Já vím,“ souhlasil Jacob rychle. Nechtěl přemýšlet o tom, jak Bella umírá. Jeho mysl se začala plnit přívalem vděčnosti. Až bude mít příště jeho otec nějaké neuctivé poznámky o Carlisleovi, nebude ho poslouchat.

			Usmála se na něj.

			Bylo zvláštní, o jak moc starší se dnes zdál. Vypadalo to, jako by byli vrstevníci, možná to bylo jenom kvůli jeho výšce. I když díky zraněné noze vypadal jejich pohyb jen vzdáleně podobný tanci neohrabaně, zdálo se, že je jí s ním příjemněji než s ostatními lidskými kamarády. Nejspíš na lidi působila jeho čistá, otevřená mysl.

			Hlavou mi prolétla podivná myšlenka, napůl představivost, napůl strach.

			Bude ten hezký, malý dům plný nepořádku v La Push?

			Setřásl jsem tu představu. Byla to nelogická žárlivost. Žárlivost byla lidská emoce, silná, ale nesmyslná – založená na ničem jiném než sledováním Belly, která předstírá, že tancuje s kamarádem. Nedovolím, aby mě tahle budoucnost trápila.

			„Hele, je mi líto, že jsi sem musel přijít a tohle udělat, Jacobe,“ říkala Bella. „Každopádně dostaneš svou součástku, je to tak?“

			„Jo,“ zabručel.

			Poznala by, kdybych zalhal? Ten zbytek říkat nebudu. Už to stačilo.

			Bella přečetla jeho výraz. „Ještě něco?“ zeptala se nevěřícně.

			„Zapomeň na to,“ zamumlal a podíval se stranou. „Najdu si práci a ušetřím si na ni sám.“

			Čekala, dokud na ni nepohlédne. „Tak to vyklop, Jacobe.“

			„To je hrozné.“

			Neměl jsem sem chodit. Můžu si za to sám, že jsem na to přistoupil.

			„To nevadí,“ naléhala. „Řekni mi to.“

			„Dobře… ale ježíš, zní to děsně.“ Zhluboka se nadechl. „Říkal, abych ti pověděl, ne, abych tě varoval, že se – a tohle jsou jeho slova, ne moje…“ zvedl pravou ruku a dvěma prsty ve vzduchu naznačil uvozovky, „budeme dívat.“

			Čekal na její reakci, připravoval se, že vezme do zaječích.

			Bella vybuchla smíchem, jako kdyby právě řekl nejzábavnější vtip, jak kdy slyšela. Nemohla si pomoct. Slova z ní vycházela mezi chichotáním. „Je mi líto, žes to musel podstoupit, Jacobe.“

			Ten překypoval úlevou. Má pravdu. Je to vtipný.

			„Tolik mi to zas nevadí.“ Moc jí to sluší. Nikdy bych ji neviděl v šatech, kdybych sem nepřišel. Což za to stojí, dokonce i s tou smradlavou voňavkou. „Takže co, mám mu říct, aby si sakra nechal svoje rozumy?“

			Povzdechla si. „Ne. Pověz mu, že děkuju. Vím, že to myslí dobře.“

			Píseň skončila a Bella spustila ruce. Signál pro mě.

			Jacob ji pořád držel za pas, nebyl si jistý, jestli Bella dokáže stát bez pomoci. „Chceš ještě tancovat? Nebo ti můžu pomoct někam se dostat?“

			„To je v pořádku, Jacobe. Já ji odsud odvedu.“

			Jacob se mého hlasu, který byl neočekávaně blízko, lekl. Ustoupil a po páteři mu vystřelil ostrý mrazivý záchvěv strachu.

			„Ahoj, já jsem tě tam neviděl,“ zamumlal. Nemůžu uvěřit, že dovolím Billymu, aby se mi takhle dostal do hlavy. „Tak se zase uvidíme, Bello.“

			„Jo, uvidíme se později,“ řekla s dostatkem nadšení, které mu navrátilo vyrovnanost. Zamával a ještě jednou, než zamířil ke dveřím, zamumlal: „A promiň.“

			Přitáhl jsem si Bellu k sobě a znovu jsem podstrčil nohy pod její. Čekal jsem, až teplo jejího těla odstraní chlad, který se do mě dal. Nebudu přemýšlet o budoucnosti. Jenom o této noci, této minutě.

			Uvelebila si tvář na mé hrudi a spokojeně zamručela.

			„Cítíš se líp?“ zamumlala.

			Samozřejmě dešifrovala mou náladu.

			„Ani ne,“ vydechl jsem.

			„Nezlob se na Billyho. Jen si o mě dělá starosti kvůli Charliemu. Není to nic osobního,“ ujišťovala mě.

			„Já se nezlobím na Billyho. Ale jeho syn mě otravuje.“

			Byla to pravda. Až na to, že mě ten chlapec doopravdy neotravoval; u tak sdílné mysli si vždycky oddechnu, na rozdíl od myšlenek průměrných lidí. Zraňovalo mě to, co představoval. Někoho dobrého a laskavého a lidského.

			Potřebuju se dostat do správného rozpoložení.

			Zvědavě se odtáhla se a trošku s obavami ke mně vzhlédla. „Proč?“

			Setřásl jsem bázeň a žertovně jsem jí odpověděl: „Zaprvé, přinutil mě porušit slib.“

			Nevěděla, o čem mluvím.

			Přinutil jsem se usmát. „Slíbil jsem, že tě dneska večer nepustím.“

			„Aha. No, já ti odpouštím,“ řekla klidně.

			„Díky.“ Zamračil jsem se a doufal, že to vypadalo, že žertuji. „Ale je tu ještě něco.“

			Čekala, až to vysvětlím.

			„Řekl, že jsi hezká.“ Díky mému tónu to znělo nepřívětivě. „To je prakticky urážka, vzhledem k tomu, jak ti to dneska sluší. Jsi mnohem víc než krásná.“

			Uvolnila se a zasmála, obavy o kamaráda se vypařily. „Možná jsi trochu zaujatý.“

			Tentokrát byl můj úsměv opravdovější. „V tom to určitě není. Navíc mám vynikající zrak.“

			Koukala se na třpytivá světla, která se točila kolem nás. Tlukot jejího srdce byl pomalejší než tempo písně, která právě hrála, takže jsem se místo toho pohyboval do jeho rytmu. Kolem nás vířily stovky hlasů, vyslovených nahlas i v myšlenkách, ale neslyšel jsem je. Jediný zvuk, na němž záleželo, byl zvuk jejího srdce.

			„Takže,“ řekla, když se píseň znovu změnila. „Vysvětlíš už mi konečně důvod toho všeho?“

			Když jsem mlčel, podívala se na girlandy z krepového papíru.

			Přemýšlel jsem o tom, co jí můžu svěřit. Ne o té vizi; měla by spoustu námitek. A bylo to daleko v budoucnosti, v budoucnosti, na niž jsem se tak usilovně snažil nemyslet. Ale možná bych jí mohl říct něco o myšlence, která je za tím ukrytá. Tohle bychom však neměli probírat před publikem.

			Změnil jsem směr tance a roztočil nás k zadnímu východu. Kroužili jsme okolo několika jejích přátel. Jessica nám zamávala a nešťastně porovnávala Belliny šaty se svými. Bella se na ni usmála. Nikdo z jejích lidských spolužáků se nezdál být s dnešním večerem úplně spokojený, tedy až na Angelu s Benem, kteří si navzájem blaženě zírali do očí. To vyčarovalo úsměv na rtech i mně.

			Zády jsem strčil do dveří, které se otevřely, a pořád jsem tančil dál. Venku nikdo nebyl, i když ještě nebyla úplná tma. Mraky na západě pořád zářily slábnoucí zlatou barvou ze západu slunce.

			Když nás nikdo neviděl, zvedl jsem ji do náručí. Nesl jsem ji od tělocvičny do stínů stromů, kde byla tma téměř jako o půlnoci. Posadil jsem se na stejnou lavičku, na níž jsem ji před tolika týdny sledoval během slunečného dne, ale teď jsem si ji tiskl pevně k hrudníku. Na východě skrze mraky tenké jako krajka vykukoval bledý měsíc. Byla to ojedinělá chvíle, večer a noc byly na obloze perfektně v rovnováze.

			Pořád čekala na vysvětlení. „Tak o co tu jde?“ zeptala se tiše.

			„Zase stmívání,“ dumal jsem. „Další konec. Bez ohledu na to, jak je den dokonalý, vždycky musí skončit.“

			Tyto dny toho tolik znamenaly – a končily příliš rychle.

			Napjala se. „Některé věci skončit nemusí.“

			Na to jsem neměl co říct. Měla pravdu, ale věděl jsem, že nemluví o stejných stálých společnících, o nichž přemýšlím já. Jako je bolest. Ta skončit nemusí.

			Povzdechl jsem si a odpověděl na otázku. „Přivedl jsem tě na stužkovací slavnost, protože nechci, abys o něco přišla. Nechci, aby ti moje přítomnost něco brala, pokud tomu můžu zabránit. Chci, abys byla člověk. Chci, aby tvůj život pokračoval, jako kdybych zemřel v roce devatenáct set osmnáct, jak jsem původně měl.“

			Zachvěla se a pak dvakrát zprudka zavrtěla hlavou, jako by se snažila má slova vyvrátit. Ale když promluvila, byl její tón škádlivý. „V jakém podivném paralelním rozměru bych kdy šla na stužkovací slavnost ze svobodné vůle? Kdybys nebyl tisíckrát silnější než já, nikdy bych nedovolila, aby ti tohle prošlo.“

			Usmál jsem se. „Nebylo to tak zlé, sama jsi to říkala.“

			Její oči byly jasné a kilometry hluboké. „To proto, že jsem byla s tebou.“

			Znovu jsem se podíval na měsíc. Na tváři jsem cítil její pohled. Neměl jsem čas, abych si dělal starosti o budoucnost. Přítomnost byla mnohem příjemnější. Vzpomněl jsem si na velmi nedávnou minulost, na její zvláštní dezorientaci z dnešního večera. Co si myslela, že se děje, místo zjevné odpovědi?

			Shlédl jsem na ni a usmál se. „Povíš mi něco?“

			„Už jsem ti někdy něco nepověděla?“

			„Jenom mi slib, že mi to povíš,“ trval jsem na svém.

			„Dobrá,“ neochotně souhlasila.

			„Zdála ses upřímně překvapená, když jsi zjistila, že tě sem beru.“

			„Byla jsem,“ přerušila mě.

			„Přesně,“ řekl jsem. „Ale musela jsi mít nějakou jinou teorii… jsem zvědavý – proč sis myslela, že tě tak strojím?“

			Připadalo mi to jako jednoduchá, žertovná, aktuální otázka. Nic, co by mě zase přivedlo k budoucnosti.

			Jenže zaváhala; bylo to vážnější, než jsem si myslel. „Nechci ti to říct.“

			„Slíbilas to.“

			Zamračila se. „Já vím.“

			Téměř jsem se usmál, když ve mně vzplanula stará zvědavost a netrpělivost. Některé věci se nikdy nemění. „V čem je problém?“

			„Myslím, že tě to rozzlobí,“ řekla vážně. „Nebo rozesmutní.“

			Nedokázal jsem si spojit její zasmušilý výraz s mou – svým způsobem hloupou – otázkou. Teď jsem se začal strachovat, jaká bude odpověď, bál jsem se, že obnoví bolest, které jsem se snažil vyhýbat, ale věděl jsem, že bych neunesl, kdyby neukojila mou zvědavost.

			„Pořád to chci vědět. Prosím!“

			Povzdechla si. Sledovala stříbrné mraky.

			„No,“ řekla po dlouhé chvíli. „Předpokládala jsem, že jde o nějakou… událost. Ale nenapadlo mě, že to bude nějaká banální lidská záležitost… stužkovací slavnost!“ Vydala posměšný zvuk.

			Chvíli mi trvalo, než jsem se ovládl.

			„Lidská?“ zeptal jsem se.

			Podívala se na své krásné šaty a nepřítomně tahala za šifonový volánek. Věděl jsem, co teď přijde. Nechal jsem ji, aby našla správná slova.

			„Dobře,“ řekla nakonec. „Takže jsem doufala, že sis to třeba rozmyslel… Že mě nakonec přece jen změníš.“

			Měl jsem před sebou tolik let, kdy budu tuto bolest cítit. Přál jsem si, aby mě nenutila k tomu, abych ji cítil už teď. Ne, když byla pořád v mé náruči. Ne, když byla v rozkošných šatech, ne, když se jí na bledých ramenou odrážel svit měsíce, ne, když se jí v zakřivení klíčních kostí držely stíny jako tůně noci.

			Rozhodl jsem se bolest ignorovat a zaměřil jsem se jenom na odpověď.

			Dotkl jsem se klopy saka. „Ty sis myslela, že je to událost, kdy se vyžaduje společenský oděv?“

			Zahanbeně se zamračila. „Nevím, jak tyhle věci fungují. Mně se to alespoň zdá rozumnější než stužkovací slavnost.“

			Snažil jsem se usmívat, ale to ji jen podráždilo.

			„To není legrace,“ řekla.

			„Ne, máš pravdu, není. Radši bych to ovšem považoval za vtip, než abych věřil, že to myslíš vážně.“

			„Ale já jsem vážná.“

			„Já vím,“ povzdechl jsem si.

			Byl to zvláštní druh bolesti. Necítil jsem vůbec žádné pokušení. I když to, co chtěla, se zdálo jako moje dokonalá budoucnost, smazání desetiletí utrpení, nelákalo mě to. Nikdy bych nezaplatil za svou radost ztrátou té její.

			Když jsem si vyléval srdce jejímu vzdálenému Bohu, prosil jsem o sílu. A tohle mi dal: netoužil jsem vidět Bellu nesmrtelnou. Má touha, má jediná potřeba byla to, aby její život nepoznamenala černota, a ta potřeba mě sžírala.

			Věděl jsem, že se tahle budoucnost rýsuje, ale nevěděl jsem, kolik přesně času mi zbývá. Zavázal jsem se, že zůstanu, dokud se úplně neuzdraví, takže mám ještě pár týdnů, než se postaví na nohy. Říkal jsem si, jestli nebude lepší počkat, až se přese mě přenese, jak jsem původně plánoval. Neznamenalo by to pro ni méně bolesti? Byla to lákavá varianta. Ale nebyl jsem si jistý, jestli mám tolik času. Budoucnost se přibližovala víc a víc. Netušil jsem, jaké znamení mi ji ohlásí, ale věděl jsem, že to poznám.

			Opravdu jsem se této konverzaci snažil vyhnout, ale viděl jsem, že bude šťastnější, když se s tím rovnou vypořádáme. Spolkl jsem všechnu bolest a výčitky svědomí a přinutil se vrátit do této chvíle. Dokud můžu, budu s ní.

			„A opravdu to chceš?“ zeptal jsem se.

			Kousla se do rtu a přikývla.

			„Tak rozhodnutá, aby tohle byl konec,“ vydechl jsem a prsty ji hladil po tváři. „Aby to byl soumrak tvého života, i když sotva začal. Jsi odhodlaná všeho se vzdát.“

			„Není to konec, je to začátek,“ zašeptala.

			„Já za to nestojím.“

			Už jsem věděl, že lidské ztráty nepočítá. A určitě nikdy nezvážila věčné ztráty. Za nic z toho to nestálo.

			„Pamatuješ, když jsi mi řekl, že se nevidím taková, jaká doopravdy jsem?“ zeptala se. „Zjevně trpíš stejnou slepotou.“

			„Já vím, co jsem.“

			Protočila panenky, zlobila ji má nechuť s čímkoli souhlasit.

			Najednou jsem zjistil, že je snadné se usmát. Byla tak horlivá, tak netrpělivá; dala by všechno za to, aby byla se mnou. Taková láska musela každého dojmout.

			Rozhodl jsem se, že by se hodilo trochu odlehčení.

			„Takže teď jsi připravená?“ zeptal jsem se a zvedl jedno obočí.

			„Ehm. Ano?“ Nervózně polkla.

			Sklonil jsem se k ní, ale nepohyboval jsem se ve spěchu. Rty jsem se konečně dotkl kůže na jejím hrdle.

			Znovu polkla.

			„Právě teď?“ zašeptal jsem.

			Zachvěla se. Pak se její tělo napjalo, dlaně zaťala v pěsti a srdce jí začalo bušit rychleji než vzdálená hudba z plesu.

			„Ano,“ zašeptala.

			Selhal jsem. Hra skončila. Zasmál jsem se sám sobě a narovnal se. „Přece nemůžeš vážně věřit, že bych se tak snadno poddal.“

			Uvolnila se. Srdce jí zpomalilo. „Dívka může snít,“ řekla.

			„O tomhle ty sníš? Že z tebe bude netvor?“

			„Ne tak docela.“ Nelíbilo se jí slovo, které jsem použil. Promluvila tišeji. „Hlavně sním o tom, že už s tebou budu napořád.“

			V jejím hlase byla znát bolest, nejistota. Copak si myslí, že ji nechci úplně stejně? Přál jsem si, abych ji mohl utěšit.

			Sledoval jsem prsty tvar jejích rtů a vydechl její jméno. „Bello.“ Přál jsem si, aby vnímala oddanost v mém hlase.

			„Já s tebou zůstanu.“ Tak dlouho, dokud budu moct, tak dlouho, dokud to bude možné, tak dlouho, dokud ti tím nebudu ubližovat. Dokud se neobjeví znamení a dokud ho nebudu moci ignorovat. „To ti nestačí?“

			Usmála se, ale neulevilo se jí. „Jen prozatím.“

			Bella si neuvědomovala, že máme jen prozatím. Dech se mi vydral ven v podobě zasténání.

			Přejela mi prsty po čelisti. „Miluju tě víc než cokoli na světě. To nestačí?“

			Pak jsem se mohl skutečně usmát. „Ano, to stačí,“ slíbil jsem. „Navždy.“

			Teď jsem mluvil o skutečném navždy. Mém nekonečném navždy.

			Jak noc konečně přemohla konec dne, znovu jsem se sklonil a políbil ji na teplé hrdlo.




		
			Poděkování


			Tato kniha byla mou Nemesis tolik let, že je těžké si vzpomenout na všechny, kteří mi při této cestě pomáhali, ale tady jsou ti nejdůležitější:

			Mé tři úžasné děti, Gabriel, Seth a Eli (teď už dospělí muži!), kteří se za posledních patnáct let chovali tak obdivuhodně, že jsem mohla všechen čas, který bych věnovala tomu, že bych se bála špatných rozhodnutí, jež mí synové neudělali, mohla investovat do obavy ze špatných rozhodnutí, které udělaly mé smyšlené postavy.

			Můj superschopný manžel, který má na starosti většinu matematických a technických aspektů mého života.

			Má matka Candy, která tiše odmítla přijmout, že jsem to s touto knihou vzdala.

			Má obchodní partnerka Meghan Hibbettová, která udržovala kontakt s Fickle Fish Production, když jsem na dlouhou dobu opomíjela fyzický svět. Také má nejlepší kamarádka Meghan Hibbettová, která je jako můj emoční ventil, když se potřebuju vykřičet a vybrečet a vyvztekat se nad špatným chováním postav.

			Má agentka Jodi Reamerová, díky níž jsem si mohla dát s touto knížkou načas, ale pustila se do práce ve chvíli, kdy jsem byla připravená.

			Má filmová agentka Kassie Evashevski, jejíž klidná, milá a rozumná povaha mi zabraňovala dělat špatná rozhodnutí.

			Všichni dobří lidé z Little, Brown Books for Young Readers, kteří mě mimořádně podporovali – obzvláště Megan Tingleyová, jež stála po mém boku po celých těch sedmnáct let (!) mé spisovatelské kariéry, a Asya Muchnicková, která je ta nejlaskavější a nejchápavější editorka na světě.

			Roger Hagadone, fotograf, jenž se postaral o naše ohromující a nezapomenutelné obálky. Nedokážu si představit, jaký by byl jinak celkový pocit ze ságy.

			Báječné dámy z Method Agency, Nikki a Bekah, které se vždy radovaly z mých zvláštních požadavků.

			Mnoho talentovaných tvůrců, kteří vybudovali úžasné stránky ságy Stmívání a nejrůznější fanarty.

			Mnoho autorů, kteří vytvořili neuvěřitelné světy, kam můžu unikat.

			Mnoho hudebníků, kteří nevědomky doplnili zvukové kulisy v mé hlavě.

			A nakonec čtenáři, kteří tak trpělivě dychtili po této knize. Bez vaší podpory bych ji nikdy nedokončila. Všichni patříte na tuto stánku. Prosím, napište své jméno na tuto linku a dejte si se mnou imaginární high-five.
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